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Κ. Δ. ΜΕΡΤΖΙΟΥ
ά. μ. τής Ακαδημίας ’Αθηνών

ΠΕΡΙ ΤΟΥ ΒΟΡΕΙΟΗΠΕΙΡΩΤΟΥ ΟΣΙΟΥ ΝΗΦΟΝΟΣ
Είς τό τριακοστόν τεύχος τον περιοδικού «ΑΘ Η Ν ΑΊ'Κ Α», τό έκδιδόμενον 

από δεκαετίας υπό τοϋ Συλλόγου των 3Αθηναίων, έδημοσίευσα προσφάτως τον 
Βίον τον 3Αθηναίου οσίου Θεοδοσίου τοϋ 3Ιαματικόν, τον όποιον αντέγραψα από 
τό’«Νέον Έκλόγιον» [«περιέχον βίους άξιολόγους διαφόρων rΑγίων και άλλα τινά 
ψυχωφε?.ή διηγήματα, έκ?.εχθέν έκ πολλών και διαφόρων βιβλίων, εις απλήν τε 
φράσιν μεταγλ.ωττισθέν και νϋν πρώτον τνποις εκδοθέν, διά συνδρομής φιλοχρίστον 
τίνος Χριστιανού εις κοινήν τών ορθοδόξων ωφέλειαν, 'Ενετίησιν— 1803 παρά Νι
κολάου Γλυκή τοϋ εξ 3 Ιωαννίνων»]. (σχ. 4ον σελ. 428).

Εϊς τό αυτό Έκλόγιον και εν σελ. 335/360 ενρίσκεται και ό «Βίος και 
πολιτεία τοϋ οσίου και θεοφόρον πατρός ημών Νήφωνος τοϋ εν τώ "Αθω άσκή- 
σαντος έν έτει από Χριστοϋ ατλ'— 1330, μεταφρασθείς είς τό άπλοϋν. (σελ. 335/360).

5-ίSji %
Οντος ό Νήφων έγεννήθη είς τό χωρίον Αονκοβον τοϋ * Αργυροκάστρου. 'Ο  

9Αραβαντινός τό αναφέρει ό)ς άνήκον είς την περιφέρειαν Δ ελβίνου, άλλα, καθώς 
φαίνεται, δεν ϋφίστατο τότε τό Δέλβινον. f0  πατήρ του ήτο ίερενς και όταν ήτο 
ό Νήφων δέκα έτών, τον έπήρεν 6 θειός του εις τό μοναστήριον τοϋ cΑγίου Νι
κολάου όπου ύπηρέτει ώς 3Εκκλησιάρχης.

Τό μοναστήριον τοϋτο τό εϊχεν ανοικοδομήσει 6 αϋτοκράτωρ Κωνσταντίνος 
ό Μονομάχος (1042— 1055) εις τό Μεσοπόταμον. Κατόπιν έχειρονήθη αναγνώ
στης και τέλος ιερομόναχος. Βραδύτερον ό Νήφων μετέβη νίς τήν σκήτην ενός 
μοναχοϋ που εϊχεν έλθει καί ήσύχαζεν εις ένα βουνόν καλούμεν ον Γέρομέριον. 3Ε · 
κεϊθεν άνεχώρησε διά τό "Αγιον νΟρος όπου είς τήν μονήν τής Μεγίστης Ααύρας 
συνήντησεν ένα ασκητήν θαυμαστόν όνόματι Θεόγνωτον και τοϋ έδήλωσεν ύπα- 
κοήν. Κατόπιν μετέβη είς τό κάθισμα τοϋ Μεγάλου Βασιλείου καί έκεϊ ήσύχασεν 
επί 14 έτη ύποβάλλων τον εαυτόν του είς μεγάλας στερήσεις. 'Ο Βίος αναφέρει 
καί άλλας μετακινήσεις τοϋ rΟσίου.

3Εν συνεχεία, αναφέρει ό βίος, ότι ό Νήφων συνεδέθη διά μεγάλης φιλίας με 
τον "Οσιον Μάσιμον τον Καυσοκαλύβην καί ήσύχαζον μαζί επί πολλά έτη.

Τοϋ Καυαοκαλύβη τούτου εύρίσκεται είς τό αυτό 3Εκλόγιον εν σελ. 341/354
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«Βίος τοϋ όσιον και θεοφόρον πατρός ημών Μαξίμου τον Κανσοκαλύβη τώ εν 
τώ 'Αγίω νΟρει τοϋ νΑθωνος άσκήσαντος εν έτει Χρίστον ατκ (1320) συγγρα- 
φείς παρά Θεοφάνονς τοϋ Περιθεο)ρίον καί προηγουμένου της *Ιεράς Μονής τον 
Βατοπεδίον καί εις το άπλοϋν μεταγλωττισθείς».

’Εν σελ. 253 τον βίον τούτον διαβάζομεν «έλεγε καί τούτο ό άγιος διάτόν 
"Οσιον καί θεοφόρον Νήφωνα τον ’Αθωνίτην δτι επάνω από τψ  καλύβαν του ή- 
τνν μικρόν σπήλαιον καί μίαν ημέραν έμβηκεν εις το σπήλαιον καί εκοιμήθη καί 
άσνκωθείς άπό τον ύπνον έκάθισε καί βλέπει έμπροσθεν τον σπηλαίου μίαν γυ
ναίκα έστολισμένην καί γνωρίζοντας την πανουργίαν τον πονηρού δαίμονος, εκα- 
μεν εκ τρίτον τό σημεϊον τον τιμίον σταυρόν καί παρευθύς έγινεν άφαντος».

*
*  *

Περαιτέρω 6 βίος τοϋ Νήφωνος αναφέρει δτι ήλθεν από την πατρίδα του 
ένας μοναχός όνόματι Μάρκος 6 όποιος νπετάγη εις τον Νήφωνα καθώς καί ό 
αδελφός τον. 9Εν τω μεταξύ ό Μάρκος έγινε παράλυτος καί έθεραπεύθη' από τον 
Νήφωνα. 5Εκεί εϊς τον "Αγιον έπήγεν καί άλλος μοναχός από την πατρίδα δνό- 
μάτι Γαβριήλ υιός Δ οσιθέον.

Τέλος, ό δσιος Νήφων άπέθανε την 14ην 9Ιουνίου έτους αγνώστου καί α
κολούθως αφηγούνται καί άλλα θαύματα τοϋ αυτού Νήφωνος, τό δε 9Εκλόγιον, έν 
σελ. 16 αναφέρει τάς «μνήμας των έν αντω περιεχομένων αγίων» καί διά τον 
Νήφωνα αναγράφει δτι ή μνήμη του εορτάζεται την 14ην 9Ιουνίου.

** *
Αυτά είνε περίπου, έν σνντομωτάτη περιλήφει, τα άφορώντα τον δσιον 

Νήφωνα.
Τά συμπεράσματα είνε πρώτον: δτι ό Νήφων οντος ήτο Βορειοηπειρώτης 

άκμάσας εις τάς άρχάς τοϋ 14ου αίώνος. Δεύτερον δτι ή μονή εις ήν τό πρώτον 
εϊσήχθη} ή τοϋ 'Αγίου Νικολάου, ωκοδομήθη από τον Βυζαντινόν Αυτοκράτορα 
Κωνσταντίνον τον Μονομάχον τον βασιλεύσαντα από τοϋ 1042 μέχρι τοϋ 1055.

"Ολα αυτά μάς ανασύρουν μίαν πτυχήν τής Βυζαντινής 'Ιστορίας τής πολυ- 
παθοϋς Βορείου 9Ηπείρου καί πιστοποιούν τήν ελληνικότητα ταύτης.

9 Ιδού τώρα ό Βίος, άντιγραφεύς από τό 9Εκλόγιον:

Β Ι Ο Σ  Κ Α Ι  Π Ο Λ Ι Τ Ε Ι Α  

του οσίου καί θεοφόρον πατρός ημών Νήφωνος 

του έν τω ’Άθω

άσκήσαντος έν ετει άπό Χρίστου ατλ' (1330) 

μεταφρασθείς εις τό άπλουν

(σελ. 335—360)

Ουτος ο δσιος πατήρ ημών ήτον άπδ τό Άργυρόκαστρον άπό χωρίον Λου- 
κόβη όνομαζόμενον. Ό  πατήρ του ήτο ίερεύς εύλαβής πολλά θεοφοβούμενος* άφ’ 
ού δέ έγινε δέκα χρόνων ό δσιος, τον έπηρεν ό άδελφός τού πατρός του εις τό 
μοναστήριον τού αγίου Νικολάου, οπού ήτον έκεϊ Εκκλησιάρχης. Τό δέ μοναστή-
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ριον αύτό τό άνοικοδόμησεν ό αοίδιμος βασιλεύς Κωνσταντίνος, ό μονομάχος κα
λούμενος, εις την τοποθεσίαν όπου λέγεται έως σήμερον Μεσοπόταμον.

Καί πρώτα μέν καί αρχής τον έμαθε τά ιερά γράμματα έπειτα τόν.έφόρεσε 
καί τό μοναχικόν σχήμα. Βλέπωντας δέ όπου έπρόκοπτε τόσον εις τά γράμματα 
όσον καί εις την ύπακοήν του μοναστηριού, τον έχειροτόνησε καί Αναγνώστην. 
Ά φ ’ ού δέ ήλθεν εις τελείαν ήλικίαν, βλέπωντάς τον όπου μαζί μέ την ηλικίαν 
ηύξησε καί εις την αρετήν, τον έχειροτόνησε καί ιερομόναχον.

Ό  δέ όσιος ώντας εύφυής πολλά καί επιμελής, άναγινώσκοντας τάς Θείας 
Γραφάς καί τούς βίους των Α γίω ν, έγινε καί πολυμαθής. "Οθεν καί ή άγάπη τού 
Θεού άρχισε νά τον κέντα μέσα εις την καρδίαν καί ό πόθος τής ήλικίας άναψε 
μέσα του καί έγινε φλόγα μεγάλη, όπου τού κατέφλεγε καί νούν καί διάνοιαν, δι’ ό 
καί άνεχώρησεν άπό τό μοναστήριον τού αγίου Νικολάου καί έπήγεν εις ένα ένά- 
ρετον ασκητήν οπού τότε κοντά είχεν έλθει άπό τό Σίναιον ’Όρος καί ήσύχαζεν 
εις ένα βουνόν Γερομέριον καλούμενον, άπό τον όποιον έδιδάχθη άκριβέστερον την 
μοναχικήν πολιτείαν. "Οθεν καί γλυκανθείς άπό τό μέλι τής ήσυχίας, δέν έδύνετο 
πλέον νά εύρίσκεται εις τον κόσμον, άλλά καταφρονεί καί πατρίδα καί συγγενείς 
καί φίλους καί κάθε άλλην περιουσίαν κοσμικήν καί έρχεται μέ προθυμίαν εις τό 
Α γιον  "Ορος καί Θεού οδηγία, πηγαίνει κατά τά μέρη τής Μεγίστης Λαύρας, εις 
τό κάθισμα τού Α γίου  Πέτρου τού Αθωνίτου καί εκεί εύρίσκωντας ένα άσκητήν 
θαυμαστόν όνόματι Θεόγνωστον, ύπετάχθη εις αύτόν μέ άκραν ύπακοήν. Μετά δέ 
τρεις χρόνους μανθάνωντας ό Θεόγνωτος ότι είναι ίερεύς ό Νήφων καί βλέπων
τας τάς πολλάς καί μεγάλας άρετάς, δέν ήθελε νά τον έχη πλέον ώς υποτακτικόν, 
άλλ* ώς άδελφόν ισότιμον, ό δέ όσιος Νήφων λέγωντας πώς δέν δύναται ό μονα
χός νά ήσυχάση κατά μόνας άν δέν ύποτάξη προτίτερα τον έαυτόν του μέ τήν ύ
πακοήν, τον έπαρακαλοΰσε νά τον έχη ώς καί πρότερον ύποτακτικόν. Άλλ* επει
δή καί ό Θεόγνωτος δέν έπείθετο εις τούτο διά τήν άκραν του ταπείνωσιν, άνε
χώρησεν ό θείος Νήφων άπό εκεί, πλουτισμένος μέ τό χάρισμα των δακρύων καί 
έπήγεν εις τό κάθισμα τού μεγάλου Βασιλείου, οπού ήτον εκεί κοντά καί έμεινεν 
εις αύτό μέ άκραν ήσυχίαν χρόνους δεκατέσσαρας, τρώγοντας μίαν φοράν τήν ε
βδομάδα ολίγον ξηρόν ψωμί.

Αναμεταξύ δέ εις έκείνον τον καιρόν ήκολούθησε πανούκλα εις τό Μονα
στήριον τής Λαύρας καί άπέθαναν πολλοί. 'Όθεν έπροκαλέσθη ό Ά γ ιο ς  άπό τον 
'Ηγούμενον διά νά έμβη μέσα εις τήν Λαύραν νά έφημερεύη, μέ τό νά έμειναν ο
λίγοι εφημέριοι, άγαπώντας δέ τήν ήσυχίαν ό 'Όσιος, είπεν εις τον Ηγούμενον: 
«συγχώρησόν μοι Πάτερ ότι είμαι αγράμματος καί άγροικος»* τότε τού είπεν ό 
'Ηγούμενος νά έφημερεύη καν εις τά έξω καθίσματα τής Λαύρας καί ύπακούων- 
τας εις τούτο ώς ταπεινόφρων, άπέρασε μέ τό τοιούτον διακόνημα τρεις χρόνους. 
Άλλά έπειδή καί ή καρδία του ολως διόλου κατεφλέγετο άπό τον πόθον τής ήσυ
χίας, άνεχώρησεν έκείθεν καί έπήγεν εις τά Βουλευτήρια έκεί οπού είναι τώρα ή 
σκηνή τής Α γ ία ς  Α ννης καί έκεί ησύχασε χρόνους πολλούς, χωρίς καλύβαν, ά
στεγος, τρώγοντας μόνον χόρτα τής γής.

Ά λλά τήν τοιαύτην ύψηλήν πολιτείαν μή ύποφέροντες νά βλέπουν μερικοί, 
άπό τον φθόνον τού μισοκάλου κινούμενοι τόν έγκάλεσαν προς τον ήγούμενον τής 
Ίεράς Λ&ύρας, ότι είναι πλανεμένος καί συγχαίνεται τό ψωμί καί διά τούτο τρώ
γει χόρτα' ό δέ ήγούμενος κράζωντάς τον εις τό Μοναστήριον τού λέγει: διατί ά- 
δελφέ μου καί τέκνον μου άπερνάς τοιαύτην πολιτείαν σκληράν καί ύψηλήν, άπό 
την όποιαν γεννάται οίησις καί πλάνη; καί δέν περιπατείς τήν μέσην στράταν, ή 
οποία είναι εύκολος καί δέν έχει κρημνούς; οι παλαιοί πατέρες έτρέφοντο -μέ χόρτα 
εις τάς έρήμους έπειδή καί έκεί δέν εύρισκον ψωμί, άλλά έδώ καί ψωμί εύρίσκεται 
καί άλλα, διάφορα φαγητά, άπό τά όποια πρέπει νά τρώγης μέ έγκράτειαν, διά νά
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διώχνης την ο’ίησιν τήν δαιμονικήν καί την πλάνην. Ό  δέ όσιος πείθεται εις αύτά 
διά τήν άκραν του ταπείνωσιν καί φεύγωντας άπό τά Βουλευτήρια ήλθεν εις το 
Κάθισμα της Μεταμορφώσεως καί εμεινεν έκεΐ χρόνους ικανούς, ιερουργών την 
θείαν λειτουργίαν. Μαθαίνοντες δέ τούτο καί οί ά?\λοι άδελφοί, συνάζονται έκεΐ 
πολλοί, θέλοντες νά υποταχθούν εις αυτόν, καί νά τόν έχουν οδηγόν καί διδάσκα
λον της μοναδικής πολιτείας* αύτός δέ μή ύποφέρων τήν ένόχλησιν των πολλών, 
άνεχώρησε καί άπό έκεΐ καί έπήγεν εις τόν δσιον Μάξιμον τον Καυσοκαλύβην καί 
ήσύχαζε μαζί του χρόνους πολλούς καί τόσην αγάπην άπέκτησεν ό ένας προς τόν 
άλλον, οπού έφαίνοντο οί δυό τους, πώς έχουν μίαν ψυχήν εις δύο σώματα. Έχάρισε 
δέ ό * Αγιος Μάξιμος την καλύβαν του εις τόν f/Αγιον Νήφωνα καί έκατάσκευεν 
άλλην έκεΐ κοντά διά λόγου του.

Επειδή καί έτρεχαν πολλοί έκεΐ εις τόν άγιον Μάξιμον διά τά[θαύματα οπού 
έκαμνε καί διά τάς προφητείας οπού έλεγε, διά τούτο ό άγιος Νήφων μή ύποφέ- 
ρωντας την ένόχλησιν, άνεχώρησεν έκεΐθεν καί οδηγηθείς άπό τόν Μακάριον Μά
ξιμον, έπηγεν εις τό σπήλαιον οπού είναι αντίκρυ άπό τόν άγιον Χριστόφορον καί 
ήσύχαζεν. Άπερνώντας δέ ολίγος καιρός, ήλθεν άπό τήν πατρίδα τού άγιου ένας 
μοναχός Μάρκος τό όνομα καί έζήτει νά ύποταχθή διά νά μάθη τήν τάξιν τής μο
ναδικής πολιτείας, τόν όποιον έδέχθη ό άγιος, πλήν τού είπε νά κτίση κοντά εις 
τήν έδικήν του καλύβαν καί άλλην μίαν διά νά κατοικήση ό άδελφός του. Ό  δέ 
Μάρκος γενόμενος έκστατικός εις τά λόγια τού 'Αγίου, είπε: πώς είναι δυνατόν 
πάτερ νά έλθη ό άδελφός μου έδώ, οπού είναι κοσμικός άνθρωπος, μέ φαμελίαν; 
τότε ό άγιος διά τήν άκραν του ταπεινοφροσύνην άπεκρίθη* έγώ άδελφέ έγινα έξω 
φρενών καί δέν ήξεύρω τί λέγω, συ κάμε ο,τι θέλεις* έτυχε δέ τότε καί ή εορτή 
τού 'Αγίου ’Αθανασίου καί στέλνωντας τόν Μάρκον ό 'Όσιος εις την Λαύραν διά 
κάποιαν χρείαν, τού είπε καί τούτο: γυρίζωντας άπό τήν εορτήν, φέρε μαζί σου 
καί τόν άδελφόν σου διά νά τόν ίδούμεν* ό δέ Μάρκος άπεκρίθη τά ΐδια. Πηγαί
νοντας όμως εις τήν Λαύραν, βλέπει τόν άδελφόν του οπού έκάθητο έξω άπό την 
πόρταν καί θαυμάζωντας εις τήν προφητείαν τού 'Αγίου, άπεδέχθη τόν άδελφόν 
του καί τόν ήσπάσθη καί άπό τήν χαράν του έγινεν άλλος έξ άλλου πλήν τόν ετυ- 
πτεν άπό μέσα ή συνείδησίς του, διά τήν άπιστίαν οπού έδειξεν εις τόν γέροντα 
του* δθεν πέρνωντας τόν άδελφόν του, έπήγεν εις τόν "Αγιον καί προσπίπτωντας 
έζήτει συγχώρησιν διά τήν άπιστίαν του. ’Αλλά δέν άπέρασε πολύς καιρός καί έ
γινεν ο Μάρκος όλος παράλυτος, τόσον οπού δέν έδύνατο μήτε νά περιπατήση μήτε 
χεΐρας ή πόδας νά κινήση. Λοιπόν έπαρακαλούσε τόν "Αγιον νά τόν λυπηθή καί 
νά τόν θεραπεύση. ’Αλλά ό "Αγιος θέλωντας νά τόν κάμη νά γνωρίση τό σφάλμα 
τής άπιστίας καί παρακοής του, τού λέγει: οί άγιοι ’Ανάργυροι δύνανται νά σέ ία- 
τρεύσευν, ώς θαυματουργοί, έγώ δέ τέκνον μου είμαι άμαρτωλός καί άνάξιος καί 
ό Θεός δέν μέ άκούει. ’Επειδή δέ καί ό άδελφός του συμπονών παρεκάλει τόν "Α
γιον νά τόν συγχωρήση, έπήρεν άπό τήν κανδήλαν τής είκόνος λάδι καί άλειψε τό 
σώμα τού άσθενούς καί ώ τού θαύματος! παρευθύς ίατρεύθη ό Μάρκος καί άσυ- 
κώθη άπό τήν κλίνην οπού έκείτετο. Τότε τού λέγει ό "Αγιος: «ΐδε ύγιής γέγονας, 
μηκέτι άμάρτανε ΐνα μή χείρον τι σου γένηται». ’Αλλά πάλιν ό Μάρκος έπεσεν 
εις παρακοήν, διότι ζητών τήν άδειαν τού γέροντος διά νά ύπάγη εις τόν αίγιαλόν 
νά ψαρεύση καί μή λαβών, άλλά άκούσας μάλιστα, τό νά μάθη νά ψαρεύη τούς ά- 
καθάρτους λογισμούς διά νά μην τον φάγουν καί νά άπέχη άπό τήν θάλασσαν καί 
τά ψάρια, διά νά μήν πέση εις τήν θάλασσαν τών πειρασμών. Αύτός ώς παρήκοος 
κατέβη εις τόν αίγιαλόν διά νά πλύνη τάχα τά παλαιοράσα του καί έπίανε ψάρια 
μέ τό άγκιστρον καί έκεΐ οπού έκαταγίνετο εις τούτο, ένα μεγάλον σκυλόψαρο έ- 
πήδησεν έξαφνα έξω άπό τήν θάλασσαν καταπάνω του διά νά τόν καταπίη. Τρο
μάζοντας δέ ό Μάρκος, έπεκαλέσθη τού γέροντος τήν ευχήν καί παραμερώντας ό-
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λίγον, μετά βίας έλυτρώθη άπό τό θηρίον, καί τρέχει παρευθύς τρομασμένος εις 
τύν 'Άγιον, βαστώντας εις το χέρι του καί τα ψάρια όπου έπίασεν. *0 δέ Ά γ ιο ς  
βλέποντάς τον του είπε: μή γίνεσαι άπιστος παρήκοος, διατί εκείνος όπου έμετε- 
μορφώθη εις όφιν εις τούς προπάτορας καί τούς έδίδαξε τήν παρακοήν, αύτός ό ί 
διος σήμερον μετεμορφώθη εις τό σκυλόψαρον, διά τήν παρακοήν όπου σέ έδίδαξε 
πρότερον, θέλοντας νά σέ ρίψη εις τον λάκκον της απώλειας καί ψυχικά καί σω
ματικά. 'Ό μως ό Χριστός όπου ήλθεν εις τον κόσμον διά νά τον καταργήση, σέ 
έβοήθησε σήμερον προσμένωντας τήν μετάνοιάν σου, διά τήν άπειρόν του άγαθό- 
τητα. Έ γώ  δέ ποτέ δέν θέλω νά φάγω ψάρια της παρακοής. Άκούωντας δέ ό 
Μάρκος ταΰτα, έρριψε μακράν τά ψάρια καί προσπίπτωντας εις τούς πόδας του 
'Αγίου, έζήτει μέ θερμά δάκρυα τήν συγχώρησιν, καί ό άγιος ως συμπαθέστατος 
τον έσυγχώρησε. Ά π ό  τότε δέ καί ύστερον έφύλαξεν άκραν υποταγήν, έως όπου 
έτελείωσε τήν ζωήν του καί έπορεύθη εις τήν άλλην ζωήν μέ χρηστάς ελπίδας διά 
νά λάβη τον μισθόν τής ύπακοής του μυριοπλάστου, άφησε δέ διάδοχον τής ύπα- 
κοής του εις τό νά ύπηρετή τον Ά γιο ν  τον άνεψιόν του Γαβριήλ, τού οποίου ό 
πατήρ ώνομάζετο Δοσίθεος. Αύτός δέ ό Δοσίθεος έπαρακάλεσε μίαν φοράν τον 
Ά γιο ν  διά νά στείλη τον Γαβριήλ διά χρείαν τινά εις τήν ίεράν Μονήν του Βατο
πεδίου καί τον έστειλε. Τού έδιώρισεν όμως ποιαν ήμέραν νά έλθη όπίσω έξ άπαν- 
τος, όταν δέ έφθασεν ή διωρισμένη ήμέρα καί ό Γαβριήλ δέν ήλθεν, ό Δοσίθεος 
άρχισε νά κλαίη στοχαζόμενος οτι έσκλαβώθη ό υιός του διότι ήκουσεν οτι οί Α 
γαρηνοί έκούρσευαν εις έκεΐνα τά μέρη. Α λλά  ό άγιος Νήφων μέ τό διορατικόν 
ομμα τής ψυχής του ήξεύρωντας τά γινόμενα είπε: μή κλαίεις γερο-Δοσίθεε τον 
υιόν σου, 6τι είναι ελεύθερος καί πριν νά βασιλεύση ό ήλιος, νά καί έφθασεν ό 
Γαβριήλ χωρίς νά πάθη κανένα κακόν.

Ε πειδή  δέ καί έπρογνώρισεν ό Ά γ ιο ς  οτι μετά έξ μήνας έμελλε νά κοιμη- 
θή ό Ά γ ιο ς  Μάξιμος τον τελευταΐον ύπνον, εϊπεν εις τήν συνοδίαν του: ας ύπάγω- 
μεν προς τον Ά γιο ν  Μάξιμον διά νά τον άπολαύσωμεν, ότι δέν τόν έχομεν νά τον 
ίδοΰμεν πλέον εις τήν παρούσαν ζωήν. Έ πήγαν λοιπόν προς αύτόν καί κάμνοντες 
τόν έν Χριστώ ασπασμόν, είπεν ό Ά γ ιο ς  Μάξιμος: Χαίρετε έν Χριστώ άγαπητοί 
αδελφοί. Τούτο είναι τό όλοϋστερνόν μας χαιρέτισμα, διότι πλέον δέν έχομεν νά 
ίδούμεν ένας τόν άλλον, καί άκολούθησεν ή προφητεία καί των δύο κατά άλήθειαν.

Άπερνώντας χρόνοι πολλοί ήλθε πάλιν ή πανώλης εις τό Ά γ ιο ν  ’Όρος καί 
έκτύπησε τόν Γαβριήλ τόσον οπού έκινδύνευεν εις θάνατον καί βλέπωντάς τον ό 
πατήρ αύτοΰ έκλαιεν άπαρηγόρητα. Ό  δέ άγιος έπαρηγόρει λέγων: μήν κλαίης 
άδελφέ ότι ό υιός σου δέν άποθαίνει τώρα, έπειδή μέ ύπηρέτησε καθώς θέλει ό 
Θεός». Καί εύθύς γυρίζοντας κατά άνατολάς έδεήθη τού πανοικτήρμονος Θεού μυ- 
στικώς διά τόν άσθενή ώραν πολλήν καί ώ! τού θαύματος, έσυκώθη ό άρρωστος 
υγιής καί έδόξαζε τόν Θεόν. Τότε στραφείς ό άγιος πρός αύτούς είπεν: ό μέν ά- 
δελφός ήμών έλαβε τήν ύγείαν μέ τήν βοήθειαν τού Θεού, έγώ δέ κατά τόν και
ρόν τής νηστείας των άγιων Αποστόλων θέλω άποθάνει.

ΤΗλθε λοιπόν ή νηστεία των αγίων Αποστόλων καί τό πρωί τού πρώτου 
Σαββάτου έσυκώθη καί έκαμε προσευχήν καί έκοινώνησε τά άχραντα μυστήρια. 
’Έπειτα λέγει πρός τήν συνοδίαν του: «Τέκνα μου έν Κυρίω αγαπητά, ιδού ήλθεν 
ό καιρός διά νά ύπάγω εις τόν Κύριον, τόν όποιον έπεπόθησεν έκ νεότητος ή ψυχή 
μου». Βλέποντάς τους δέ οπού έταράχθησαν καί έλυπήθησαν πολλά, τούς είπε: 
«δέν πρέπει τέκνα μου νά λυπήσθε διότι άπό τώρα καί εις τό έξής μέλλετε νά μέ 
έχετε πρέσβυν πρός τόν Θεόν, νά τόν παρακαλώ διά τήν σωτηρίαν σας, μόνον έ-
σεΐς νά φυλάττετε τάς έντολάς του».

Τή δέ Κυριακή τούς είπε νά βάλουν πρώτον τράπεζαν νά γευθοΰν, έπειτα νά 
σκάψουν τόν τάφον του καί νά τόν έτοιμάσουν, διά νά ύπάγω, λέγει, εις γήν, έξ
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ής έλήφθην. Αφού δέ έγιναν ταΰτα έσυκώθη όρθιος δ άγιος καί ύψώσας ομματα 
καί χεΐρας εις τον ούρανόν, έπροσευχήθη ώραν πολλήν. 'Έπειτα εύλογήσας καί 
συγχωρήσας αύτούς καί λαβών καί άπ* αύτούς συγχώρησιν, έσχημάτισε τον εαυ
τόν του σταυροειδώς καί παρέδωκε τήν άγίαν του ψυχήν εις χεΐρας του Θεού. 'Ή - 
στραψε δέ τδ πρόσωπον αύτοΰ ώς δ ήλιος, δίδωντας σημεΐον μέ τούτο της προς 
Θεόν παρρησίας του.

Έκοιμήθη λοιπόν ουτος δ αείμνηστος ΠΑΤΗΡ εις ιδ' του Τουνίου (14) έ- 
ζησε δέ χρόνον ένενήκοντα έξ. 'Έκαμε καί θαύματα πολλά εις την ζωήν του, άπό 
τά όποια εΐνε καί ταΰτα:

'Ένας γέροντας πνευματικός καί ένάρετος, Θεόδουλος τό όνομα, ήθέλησε μίαν 
φοράν νά ύπάγη εις τον "Αγιον διά ψυχικήν του ωφέλειαν καί περιπατώντας εις 
τήν στράταν, έφθασεν εις ένα τόπον κρημνώδη καί έκεΐ γλυστρώντας έκτύπησε τό 
ποδάρι του εις μίαν μεγάλην πέτραν καί τόσον αιμα έτρεξεν άπό τήν πληγήν καί 
τόσους πόνους εΐχεν, όπου ολίγον έλιπε νά ξεψυχήση. "Οθεν βλέποντας τον εαυτόν 
του όπου εύρίσκετο εις τοιαύτην ελεεινήν κατάστασιν έφώναξεν έκ βάθους ψυχής 
λέγων: Κύριε ’Ιησού Χριστέ, Υιέ τού Θεού, έάν δ Νήφων είναι δούλος σου καί έχη 
παρρησίαν πρός σε, άς σταθή ή ρύσις τού αίματος καί άς παύσουν οί πόνοι διά 
νά άναλάβω διά των εύχών του καί νά μή μέ φάγουν έδώ τά άγρια θηρία. Ούτως 
είπε καί ώ! τού θαύματος παρευθύς έστάθη τό αιμα, έπαυσαν οί πόνοι, καί δ 
μισαποθαμένος έσυκώθη ορθός και έπεριπάτει δοξάζων τον Θεόν.

"Ενας μοναχός άπό τήν Λαύραν έχωντας εύλάβειαν εις τον άγιον Νήφωνα, 
τού έστειλεν ένα άγγεΐον γεμάτον λάδι μέ ένα φίλον του, δ όποιος πηγαίνωντας εις 
τόν-δρόμον έσκόνταψε καί έπεσε καί όλα τά άλλα έσυντρίφθησαν καί τό άγγεΐον 
μέ τό λάδι έμεινε γερόν καί τό έττήγεν εις τον "Αγιον, δ όποιος χαμογελώντας ο
λίγον έπρόλαβε καί τού λέγει: ίδε πόσην ίσχύν έχει ή πίστις τού άδελφού δπού έ
στειλε τό λάδι δπού καί έσέ έλύτρωσεν άπό τον κίνδυνον καί τό άγγεΐον μέ τόλάδι 
τό έφύλαξε γερόν, μέ όλον οπού τά έπίλοιπα έσυντρίφθησαν τελείως, δ δέ κομι- 
τής, θαυμάζωντας τό προορατικόν τού άγιου, έδόξασε τον Θεόν.

"Αλλος μοναχός ώντας άρρωστος άπό κεφαλαλγίαν πολυχρόνιον έπήγεν εις 
ιατρούς καί έξώδευσε πολλά, όμως καμμίαν θεραπείαν δέν ηύρεν* όθεν έπρόστρε- 
ξεν εις τον "Αγιον καί προσπίπτοντας εις τούς πόδας του έδέετο θερμώς νά τον ία- 
τρεύση λέγοντας: «ήξεύρω άγιώτατε πάτερ ότι ό.τι καί άν ζητήσης άπό τον Θεόν, 
θέλει σού τά δώσει διατί διά τήν άγάπην του έπρόκρινες νά κάθεσαι εις τούτην τήν 
έρημον». Ό  δέ άγιος ώς ταπεινόφρων τού λέγει: «πάτερ είμαι άμαρτωλός καί ά- 
μαρτωλόν δ Θεός δέν άκούει. Άλλα ό άσθενής δέν έπαυεν άπό τού νά δακρύη, νά 
προσπίπτη καί νά παρακαλή τον Ά γιον  νά τον θεραπεύση. Τότε ό μακάριος Νή
φων, νικηθείς άπό τήν φυσικήν του καλωσύνην καί συμπάθειαν, ειπεν εύχήν έπάνω 
εις τήν κεφαλήν δπού έπονούσεν, άπό τήν όποιαν εύγήκε μία βοή, ωσάν βίαιος ά
νεμος καί ώ! τού θαύματος ίατρεύθη δ πονεμένος καί εύχαριστών τον Ά γιον έδό- 
ξαζε τον Θεόν.

Ά λλος ένας μοναχός ώντας ιδιόρρυθμος, έθάρρευσεν εις τον εαυτόν του καί 
εις τήν γνώσίν του καί δέν άνέφερε τούς λογισμούς' του εις κανένα πνευματικόν 
πατέρα πρακτικώτερόν του, άλλά καθώς τού έλεγεν δ ίδικός του λογισμός, έτζι 
έπολιτεύετο. "Οθεν έπλανήθη δ άθλιος καί έδέχθη ένα άγγελον σκότους άντί φω
τός, άπό τον όποιον έδιδάχθη πολλά άτοπα καί επεσεν εις τόσην ύψηλοφροσύνην, 
δπού έφαντάζετο πώς εις όλας τάς άρετάς, αύτός είναι άνώτερος άπό όλους τούς 
άλλους. Ούτος λοιπόν μίαν φοράν έπηγεν εις τον Ά γιον Νήφωνα καί έρωτηθείς 
άπό τον Ά γιον  διά τί αίτιον έττήγεν εις αύτόν, τού άπεκρίθη ότι ήλθον διά νά σέ 
ίδώ ωσάν δπού είσαι περιβόητος εις τήν άρετήν, ό δέ άγιος τού είπε καί πώς έσύ 
δ τόσον μέγας καί θαυμαστός, έκαταδέχθης νά έλθης εις εμέ τον έλάχιστον καί ευ-
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τελή, εκείνος του λέγει: ό Θέός μέ εύηργέτησε καί τό χάρισμα όπου έχω είναι του 
Θεού. Τότε του λέγει ό "Οσιος: Χάρισμα του Θεοΰ αδελφέ είναι ή ταπεινοφρο
σύνη. Του Θεοΰ είναι τό να λογίζεσαι τον εαυτόν σου πώς είσαι έσχατος πάντων, 
Του Θεοΰ είναι τό νά κατορθώσης μεγάλας άρετάς καί να έχης τον εαυτόν σου πώς 
είσαι ό κατώτερος από όλους. Αύτά δέ όποΰ φαντάζεσαι συ είναι τής πλάνης καί 
τοΰ Σατανά όποΰ σοΰ τά έδίδαξεε* καί ευθύς έκείνος γενόμενος ωσάν εκστατικός 
από τά θεόπνευστα λόγια τοΰ * Αγίου καί έλθών εις τον εαυτόν του είπεν: Έ άν  αύ
τά είναι τοΰ πονηροΰ, Πάτερ, δίωξαί τα, σέ παρακαλώ μέ τήν προσευχήν σου καί 
έλευθέρωσέ με άπό τάς φαντασίας του* ό δέ μακάριος Νήφων ύψώσας τό ομμα 
της ψυχής του εις τούς ούρανούς είπε: «Κύριε Ίησοΰ Χριστέ, όποΰ έζήτησας τό 
πεπλανημένον καί άπολωλός πρόβατον καί ευρών αύτό τό έσυγκαταρίθμησας μέ τά 

’λοιπά πρόβατα τά απλανή καί έδίωξας τον νοητόν λύκον όποΰ έζητοΰσε νά τά θα- 
νατώση καί εδειξας εις ημάς οδόν σωτηρίας, σύ Δέσποτα καί τον δοΰλόν σου τοΰ- 
τον, όποΰ διά τήν άπλότητά του έπεσεν εις πλάνην, άπό τάς μεθοδίας τοΰ πλάνου 
διαβόλου έλευθέρωσέ τον άπό τάς φαντασίας έκείνου, διά νά γνωρίζη εσέ μόνον 
Θεόν άληθινόν, τον δι’ ημάς σταυρόν καί θάνατον ύπομείναντα καί νά δοξάζη τό 
ονομά σου τό εύλογημένον εις τούς αιώνας Α μήν». "Οπως έπροσευχήθη ό "Οσιος 
καί παρευθύς ωσάν ένα νέφαλον διεσκορπίσθη άπό τά μάτια τοΰ άδελφοΰ καί έ- 
γνώρισε καθαρά εις τί μεγάλον κακόν ήτον πεσμένος ό άθλιος καί άπό τότε καί 
εις τό έξής έλευθερώθη άπό τάς φαντασίας τοΰ Σατανά καί έ'ζησε θεαρέστως μέ 
πολλήν φρονιμάδα καί ταπείνωσιν.

Ό  ώρολόγος τής Τεράς Λαύρας διωχθείς άπό τό μοναστήριον διά κάποιον 
σφάλμα όποΰ έπταισεν, έπήγεν εις τον "Αγιον καί λέγωντάς του πώς έδιώχθη άδί- 
κως άπό τήν Λαύραν τον έπαρακαλοΰσεν αν είναι τρόπος νά μείνη έκεί εις τήν 
ύποταγήν του, ό δέ "Αγιος προβλέπωντας τό μέλλον τοΰ είπε: Πήγαινε όπίσω εις 
τό Μοναστήριον καί πρόσπεσαι εις τον Ηγούμενον μέ μετάνοιαν καί ταπεινοφρο
σύνην καί θέλει σέ δεχθή πάλιν* διά τί άν δέν ύπάγης καί εδώ δέν θέλεις ύπομεί- 
νης τήν στενοχώριαν καί άπό τά καλά τοΰ Μοναστηριού θέλεις ξεπέσεις, άλλά 
πηγαίνωντας όπίσω δέν έχει νά άπεράση πολύς καιρός καί θέλεις γένης Ε κ κ λ η 
σιάρχης καί ύστερα * Ηγούμενος. Πρέπει όμως νά έχης περισσότερον άπό ολα τήν 
ταπεινοφροσύνην, χαμόγελών δέ τοΰ είπε καί τοΰτο όταν σύν Θεώ ήγουμενεύσης 
νά ένθυμηθής καί ήμάς καί νά μάς άξιώσης τής μερίδος τοΰ Κοινοβίου». Π ηγαί
νωντας λοιπόν ό ώρολόγος εις τό Μοναστήριον, εις ολίγον καιρόν έγινε κατά τήν 
πρόρρησιν τοΰ * Οσίου καί Εκκλησιάρχης καί ήγούμενος οθεν καί έστειλεν εις τον 
"Αγιον τά πρός τό ζήν άναγκαία.

’Αλλά καί τρεις μοναχοί ήθέλησαν νά ύπάγουν εις τον "Αγιον καί επειδή ό 
ένας άπό αύτούς ήτον άγένειος, τον άφησαν εις τήν στράταν, μακράν άπό το κάθι
σμα τοΰ Ό σιου, καί έπήγαν μόνον οί δύο* ό δέ άγιος τούς είπε: πώς δέν έφέρετε 
καί τόν νέον; διότι αύτός μέλλει νά γίνη κατοικητήριον τοΰ * Αγίου Πνεύματος* 
τότε εκείνοι θαυμάσαντες εις τήν πρόρρησιν τοΰ 'Αγίου, έπήγαν καί έφεραν καί 
τόν νέον καί ώφεληθέντες πολλά άπό τούς λόγους τοΰ Όσιου καί λαβόντες εύλο- 
γίαν άνεχώρησαν δοξάζοντες τόν Θεόν, ό δέ νέος έκείνος προκόψας εις τήν άρετήν, 
κατά τόν λόγον τοΰ 'Αγίου έλαμψεν εις τήν μοναχικήν πολιτείαν.

Ό  Δοσίθεος όποΰ εϊπομεν, ό πατήρ τοΰ Γαβριήλ έπαρακαλοΰσε τόν "Αγιον 
νά δώση άδειαν τοΰ Γαβριήλ διά νά ύπάγη διά χρείαν τινά εις τήν Μονήν τών Ί -  
βήρων. Ό  δέ άγιος προβλέποντας τόν κίνδυνον όποΰ έμελλε νά άκολουθήση, τόν 
έμπόδιζεν. Ά λ λ ’ ό Δοσίθεος έδιι'σχυρίζετο πώς δέν είναι κανένας φόβος νά ύπάγη 
τήν πρώτην ήμέραν εις τό μονήδριον τοΰ Άμαλφινοΰ, τοΰ νυν Μορφινοΰ καλουμένου.

Τότε λέγει ό "Αγιος: άμή έάν ό Γαβριήλ σκλαβωθή έδώθεν άπό τό μονή- 
δριον τοΰ Άμαλφινοΰ, τ ί μέλλει γενέσθαι; πλήν άς ύπάγη καί έγώ νά είμαι άθωος
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άπό τήν ζημίαν όπου άκολοθήσει». Πιστεύσας λοιπόν ό Δοσίθεος εις τούς λόγους 
του 'Αγίου δεν άντέτεινε πλέον. Καί τό βράδυ εκείνος ένας άδελφός πηγαίνωντας 
εις αύτούς, τούς άνήγγειλεν δτι έδώθεν άπό τό μονήδριον του Μορφίνου, έπήγεν 
ένα καράβι κουρσάρικον καί έσκλάβωσε τρεις μοναχούς, όπου εύρέθησαν κατά τύ
χην εις τήν στράταν έκείνην, καθώς προεΐπεν ό 'Άγιος.

Προς τούτοις καί ένας μοναχός άπό τήν Λαύραν έπήγεν εις τον 'Όσιον καί 
τού άνήγγειλεν δτι ό 'Ιερομόναχος Ίωαννίκιος έστάλη άπό τον 'Ηγούμενον μαζί 
με άλλους μοναχούς εις τό νησί τής Σκίρρου καί πηγαίνωντας με τό καΐκι του 
Μοναστηριού, εις τον δρόμον έσκλαβώθησαν άπό τούς κουρσάρους καί δτι εις τήν 
Λαύραν οι Πατέρες έσύναξαν άσπρα καί έστειλαν διά νά τούς έξαγοράσουν καί έ- 
δωκε καί αύτός τό μερίδιόν του ένα φλωρί. Τότε τού λέγει ό "Αγιος: καλλίτερον 
ήτον τέκνον μου νά έδιδες τό φλωρί εις τούς πτωχούς, διά τί ό Ίωαννίκιος καί οι 
επίλοιποι έξεσκλαβώθησαν καί είναι καλά* άμποτε νά έμετέχαμεν καί έμεΐς άπό 
τήν παράκλησιν όπου άπολαμβάνουν εκείνοι τώρα. Ταύτα άκούσας ό μοναχός ε
κείνος άπό τον Ά γιον, έσημείωσε τήν ημέραν έκείνην καί όταν έγύρισεν εις τήν 
Λαύραν ό Τωαννίκιος, τού ειπεν έκεΐνα οπού έπροφήτευσεν ό "Οσιος Νήφων διά 
αύτούς καί έμαθεν δτι κατά τήν πρόρρησιν τού Άγιου, ούτως έγινε καί τήν ημέ
ραν έκείνην όπού έσημείωσαν, έπιασαν ψάρια πολλά καί μεγάλα καί έλαβαν μεγά- 
λην παράκλησιν, εις δόξαν Θεού, τού δοξάζοντος τούς αύτόν άντιδοξάζοντας. Αμήν.
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(Δ ράσις του αειμνήστου Μ ητροπολίτου  
Π αραμυθίας, Φ ιλιατώ ν καί Γηρομερίου  
Ν εοφ ύτου, κατά τά έτη 1909—1914, έξ έ- 
πισήμω ν έγγρ α φ ω ν του, άποκειμένω ν εις 
τά άρχεια τής ώς άνω  Μ ητροπόλεω ς)

Ε Π Ι Μ Ε Λ Ε Ι Α

α ρ χ ι μ . Τ Ι Τ Ο Υ  Κ.  Κ Α Ρ Α Ν Τ Ζ Α Λ Η  
Ι Ε Ρ Ο Κ Η Ρ Υ Κ Ο Σ  Π Α Ρ Α Μ Υ Θ Ι Α Σ

ί

Τώ Π αναγιω τάτψ  θειοτάτώ καί Οικουμενικά) Π ατριάρχη Κ υρίψ  μοι Κ ύ -  
ρίω τω Π ανσεβάστψ  μοι Π α τρ ίκ α ί Π ροσκυνητφ  μοι Δεσπότη

Παναγιώτατε,
Εις Κ ω νσταντινούπολη;

Έ ν τώ χωρίω Τσαμαντμ τοΰ τμήματος Φιλιατών τής ταπεινής μου παροι
κίας συνέβη τδ έξής άποτρόπαιον κακούργημα, τδ όποιον μετά λύπης φέρω εις 
γνώσιν τής τε Ύ μειέρας θειοτάτης καί Προσκυνητής μοι Παναγιότητος καί τής 
'Αγίας καί 'Ιεράς Συνόδου.

Έ ν τώ χωρίω τούτω ό γηραιός ί ε ρ ε ύ ς  Δ η μ ή τ ρ ι ο ς  Γ ώ γ ο ς  είχε γαμ
βρόν έπΐ θυγατρί Σ π ΰ ρ ο ν  Βασ .  Έ ξ α ρ χ ο ν  καλούμενον, μ εθ’ ου εύρίσκετο 
εις δίκην ένεκα προικώων διαφορών. Ό  άθλιος αυτός υποκινούμενος καί ύπδ τής 
άδελφής αυτού κατόπιν διαπληκτισμών έν τή οίκίρ τοΰ Ιερέως κατά την παρελ- 
θοΰσαν Κυριακήν έπυροβόλησεν αυτόν κατά τδ στήθος καί μετ’ ού πολύ έξέ- 
πνευσε, κατόπιν δέ τής νενομισμένης άνακρίσεως έκηδεύθη ό σεβάσμιος λειτουρ
γός έν μέσω τού γενικού πένθους τών κατοίκων έπΐ τώ τοιούτω άνουσιουργήματι. 
Ό  άπαίσιος φονεύς διέφυγε, συνελήφθη όμως ή άδελφή αυτού ΑΙκατερίνη καί 
ήχθη είς τάς φυλακάς Φιλιατών, ή όποια κατά τάς ληφθείσας μαρτυρίας π α ρ ό 
τρυνε τδν άδελφόν της, ΐνα πυροβόληση κατά τού άτυχούς ίερέως.

Έ πΙ τούτοις έξαιτούμενος τάς Παναγίας καί θεοπειθείς Αυτής εύχάς καί 
ευλογίας άρωγός μοι έν παντί, διατιλώ εύσεβάστως κατασπαζόμενος την Πανα
γίαν Αύτής δεξιάν.

Έ ν Παραμυθίρ τή 14 ’Απριλίου 1912 
Τής 'Υμετέρας θειοτάτης καί Προσκυνητής μοι Παναγιότητος.

Ελάχιστος έν Χριστφ.
Ό  Παραμυθίας, Φιλιατών καί Γηρομερίου 

Νεόφυτος *

* Συνέχεια έκ τού προηγουμένου, σελ. Η4Γ,
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Τώ Π αναγιωτάτώ Θειοτάτω καί Ο ικουμενικά Πατριάρχη Κυρίω μοι Κυ
ρ ίιυ Ιω α κ είμ  τω Πανευσεβάστω μοι Πατρί καί προσκυνητφ μοι Δεσπότη

Παναγιώτατε,
Εις Κωνσταντινούπολιν

ΔΙς τής έβδομάδος άναχωρεΐ έκ Παραμυθίας εις Ιωάννινα ταχυδρομείον, 
άνά πάσαν Κυριακήν καί Τετάρτην. Τήν παρελθούσαν λοιπόν Τετάρτην 18ην 
τρέχοντος άνεχώρησεν, ώς συνήθως, άλλα καθ’ δδόν προσεβλήθη εις έξάωρον 
άπό τής Παραμυθίας άπόστασιν υπό ληστρικής συμμορίας, καί έκ των δύο σον- 
βαρήδων τών συνοδευόντων τούς ταχυδρομικούς σάκκους, δ μέν έφονεύθη δ δέ 
άλλος πληγωμένος κατώρθωσε νά διαφυγή μετά τών δύο τούτων συνοδοιπόρων 
καί δύο άλλοι όθωμανοί, δ μέν είς έκ Μενίνας δ δέ άλλος έκ τής Μαζαρακιάς, έξ 
ών δ πρώτος έφονεύθη δ δέ διεσώθη φέρων δύο πληγάς. ΟΙ  ταχυδρομικοί σάκκοι 
Παραμυθίας καί Φιλιατών ήρπάγησαν, άφέθησαν δέ έπί τόπου οί τού Μαργαρι- 
τίου καί Ρεσαδιέ. Κατά τάς ληφθείσας πληροφορίας δ έκ Μενίνας φονευθείς 
έφερε 40 λίρας περί τάς 30 δέ δ σουβαράς, οΐτινες καί έληστεύθησαν μετά τήν 
δολοφονίαν.

Ή  τολμηρό αύτη έπίθεσις έξήγειρε τούς όθωμανούς τής Παραμυθίας καί 
τών πέριξ χωρίων μέχρι Μαργαριτίου καί Μαζαρακιάς οι όποιοι πάνοπλοι προ- 
σέτρεξαν είς τδν τόπον τής δολοφονίας άπειλοΰντες σφαγάς καί λεηλασίας. Ευ
τυχώς μέχρι σήμερον ούδέν συνέβη, καθ' δσον έγκαίρως έτηλεγραφήθηοαν τά 
δέοντα είς ’Ιωάννινα καί έδόθησαν αύστηραί διαταγαΐ παρά τού Βαλή πρός τούς 
ένταύθα, Τνα μή διασαλευθή ή τάξις, άφίκετο δέ άπό προχθές καί δ Μουτεσαρί- 
φης Ρεσαδιέ. ’Αλλά δέν υπάρχει άμφιβολία δτι θά γίνωσιν άντεκδικήσεις παρά 
τών φύσει έκδικητικών όθωμανών κατά τών χριστιανικών χωρίων Ποπόβου, έλευ- 
θεροχωρίου καί Σέλιανης παρά τήν Παραμυθίαν κειμένων, διότι ύπυθέτουσιν 
δτι ή έκ τών φυγοδίκων τών χωρίων τούτων συμμορία έλήστευσε καί έδολοφό- 
νησε τούς όηθέντας όθωμανούς οΐτινες άνήκουσιν εις τάς μεγαλυτέρας οικογέ
νειας τής Τσαμουργιάς, τήν τού Κασήμ, ’Αγά Σαλή καί Ταχήρ ’Αγά Μέτη.

Είς τούς συμμορίτας άπεδόδη καί ή κατά τήν παρελθούσαν Κυριακήν γε- 
νομένη άπαγωγή τού έλταύθα έμπορευομένου Ισραηλίτου Ματαθιούλη, δστις με- 
τέβαινεν είς ’Ιωάννινα πρός άγοράν έμπορευμάτων, παρ’ ού Ιλαβον τάς άς έφερε 
πεντήκοντα λίρας καί ζητούσιν έτέρας 250 ώς λύτρα πρός άπελευθέρωσιν αυτού. 
Στρατιωτικά άποσπάσματα έξήλθον άπό τής Τρίτης είς καταδίωξιν τής συμμορίας 
ταύτης, άλλά μέχρι σήμερον ούδέν άποτέλεσμα έγνώσθη.

Οί ένταύθα όθωμανοί έζήτησαν άμέσως τήν άντικατάσιασιν τού ύποδιοι- 
κητού καί τού ’Αρχηγού τής Χωροφυλακής παρά τού Βαλή Ίωαννίνων, συνάμα 
δέ καί τήν έφαρμογήν τού περί συμμοριών νόμου καθ’ δλην τήν διοίκησιν τού 
Τσαμλίκ καί δέν υπάρχει άμφιβολία δτι θά έφαρμοθή καί δλη ή αύστηρότης θά 
έφαρμοσθή κατά τών χριστιανών άνευ πολλής έρεύνης χωρίς νά καταδιωχθή ή 
μεγάλη συμμορία τού Μουχαρέμ καί τόσων άλλων, οί όποιοι κυριαρχούσι τής υ
παίθρου χώρας καί σχεδόν άπέκλεισαν πάσαν συγκοινωνίαν καί μεταξύ έτι τών 
κεντρικόν δρόμων Φιλιατών—Μαργαριτίου—Πάργης.

"Ενεκα τής έκρύθμου ταύτης καταστάσεως καί τής παρακλήσεως τών έν
ταύθα φοβουμένων δικαίως χριστιανών άνέβαλον διά τινας ήμέρας τήν εις τό τμήμα 
Φιλιατών περιοδείαν μέχρι κατευνάσεως τίνος τών πνευμάτων καίτοι πολλαί άπει- 
λαί γίνονται καί κατ’ έμού, ώς ύποστηρίζοντος δήθεν τά τοιαύτα κινήματα καί 
έξεγείραντος τούς χριστιανούς έναντίον τών άγάδων κατά τάς βουλευτικάς έκλογάς.

Τήν περί κλειστόν είχον στείλει διά τού ληστευθέντος ταχυδρομείου τήν Τε
τάρτην.
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Έ π ί τούτοις έξαιτούμενος τάς Παναγίας καί θεοπειθείς Αυτής εύχάς καί 
Ευλογίας άρωγός μοι. έν παντί, διατελώ εύσεβάστως κατασπαζόμενος τήν Πανα
γίαν Αύτής δεξιάν.

Έ ν  Παραμυθίρ τή 21 ’Απριλίου 1912 
t  Ό  Παραμυθίας, Φιλιατών καί Γηρομερίου 

Νεόφυτος

Τώ έντίμω  καί έριτίμω  Κυρίω
Χ αίρειν

Μ ε λ ά  έ ν  Κ υ ρ  ί ω

Μεγάτιμε Ε θ ν ικ έ  Εύεργέτα,
ΕΙς ’Αθήνας

Διά τής ήγεμενικής δωρεάς τής 'Υμετέρας Φιλανθρο)που καί φιλογενούς 
Έντιμότητος ή δμογενής κοινότης Παραμυθίας άπέκτησε κατάλληλον σχολήν τών 
άρρένων, ή όποια υπερήφανος διαλαλεί τήν έγνωσμένην Η πειρω τικήν μεγαθυ
μίαν καί διά τών διακοσίων μαθητών αυτής ευλογεί τήν μνήμην καί τό τετιμη- 
μένον όνομα τών άειμνήστων καί μεγατίμων αυτής ευεργετών.

Ά λ λ ’ ή κοινότης Παραμυθίας, μεγάθυμε άνερ, στερείται καταλλήλου Παρ
θεναγωγείου καί συνωστίζονται έξ άδηρίτου άνάγκης τά κοράσια έντός στενού 
καί άνθυγιεινού οίκήματος, καθ’ όσον ή όμογενής κοινότης δέν δ ύ ν α τ α ι  ν ά  
ά ν α λ ά β η  τ ή ν ά ν έ γ ε ρ σ ι ν  κ α τ α λ λ ή λ ο υ  Π α ρ θ ε ν α γ ω γ ε ί ο υ ,  ά τ ε 
μ ε τ’ ά γ ω ν ί α ς ά ν τ α π ο κ ρ ι ν ο μ έ ν η είς τήν μισθοδοσίαν τών τεσσάρων 
αυτής διδασκάλων καί τών δύο διδασκαλισσών.

Ε πειδή  δέ κατ* αύτάς διετέθησαν ύπό τής Κυβερνήσεως 1600 λίραι διά 
τήν ταυτόχρονον άνέγερσιν έν Παραμυθίμ ’Οθωμανικών σχολείων άρρένων καί 
θηλέων έκ προφανούς άντιζηλίας πρδς τήν όμογενή κοινότητα, έξ υπερφιάλου 
Ε θνικού  έγωϊσμού καί άλλων άνωτέρων λόγων, συνήλθομεν έν τή Μητροπόλει 
ίνα  συσκεφθώμεν άπό κοινού μετά τών σωματείων περί τούπρακτέου άπέναντι 
τού καταφερομένου ήμίν κολάφου τούτου καί έν τή δεινή ταύτη περιστάσει έ- 
γνωμεν ν’ άπευθυνώμεν καί πάλιν πρός τήν άνεξάντλητον εύσέβειαν καί φιλο- 
γένειαν έρίτιμον Υ μ ώ ν Ε ντιμότητα  καί έξαγγέλλοντες τήν κοινοτικήν ταύτην 
άνάγκην καί τό βαρύ λάκτισμα κατά τής δμογενείας ήμών παρά τής δήθεν συν
ταγματικής Κυβερνήσεως, ζητήσωμεν μετά θερμών παρακλήσεων καί έθνικών 
έλπίδων παρά τής μεγαθύμου καί ευσεβούς ήμών καρδίας όπως έπέλθη τή όμο- 
γενεί κοινότητι Παραμυθίας ταχύς έπίκουρος καί βοηθός καί εύαρεστηθή καί 
παράσχη, έτι άπαξ έξακοσίας λίρας όπως άνεγερθή κατά τό σχέδιον τού άρρε- 
ναγωγείου καί τό κοινοτικόν Παρθεναγωγείον πρός άνετον έκπαίδευσιν καί μόρ- 
φωσιν τών Έ λληνίδων μητέρων, πρός Ικανοποίησιν τού τρωθέντος έθνικού αί- 
σθήματος, πρός περιφανή άπόδειξιν τών ήγεμονικών ήμών διαθέσεων καί άΐδιον 
ευγνωμοσύνην τών τε έπιζώντων καί τών έπιγενομένων πρός τόν μεγαλόφρονα 
εύεργέτην τής πόλεως Παραμυθίας.

Τών κοινή άποφασισθέντων τούτων ένθερμος συνήγορος καί πρόθυμος έκ 
καθήκοντος ύποστηρικτής γενόμενος παρά τή Ύ μετέρμ εύσεβεστάτη καί εύγενε- 
στάτη Έ ντιμότητι καί έχων ύπ’ όψει τό τε πλήθος καί τό μέγεθος τών ευεργε
σιών Αύτής άνά τήν καθόλου όμογένειαν, δέν άμφιβάλλω ότι θέλει λάβει σπου
δαίος ύπ’ δψιν τά διά τής παρούσης μεταδιδόμενα Αυτή καί θέλει ευδοκήσει νά 
έκτελέση καί τήν έθνικήν ταύτην άνάγκην τής έπαρχίας μου, ΐνα  προσθέση μίαν
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έτι χρυσή σελίδα είς τό άθάνατον Μητρφον τής τετιμημένης οικογένειας τού 
Μελά.

Έ π Ι τούτοις άναμένων ευμενή καί φιλογενή την άπάντησιν 'Υμών διά τά , 
περαιτέρω καί έπευχόμενος Ύ μίν άνωθεν άμετάπτωτον υγείαν καί πάσαν έπί- 
γειον ευτυχίαν, διατελώ μετά τής ιδιαιτέρας πρός ’Υμάς έκτιμήσεως καί πατρι
κής άγάπης.

Έ ν  Παραμυθία τή 16 Μαΐου 1912 
f  Ό  Παραμυθίας Φιλιατών καί Γηρομερίου

Νεόφυτος

Τ φ  Έ ξοχω τάτω  έν ίατροΐς χ . Ιω ά ννη , Τσάμη, Προέδρω τής έν Ά λ€  
ξανδρεία Η πειρω τικής ’Αδελφότητος έν Κυρίω Χαίρειν

Έξοχώτατε,
Είς Α λεξάνδρειαν

Έ χω ν  ύπ’ δψιν την ’Ηπειρωτικήν υμών καταγωγήν δι* ήν πάς τις ήθελε 
καυχηθή καί γνωρίζων τά φιλογενή καί φιλοπάτριδα αισθήματα άτινα καταπλημ- 
μυροΰσι τήν Ύμετέραν καρδίαν, άμα δέ είδώς έκ φήμης τήν περί τήν άνάπτυξιν 
των δεομένων τοιαύτης δράσιν ύμών, άναφέρω ύμ'ιν περί τής είς τήν ταπεινήν 
μου Ε παρχίαν ύπαγομένης κ ο ι ν ό τ η τ ο ς  Β λ α χ ω ρ ί ο υ .

Ή  κοινότης αΰτη μή δυναμένη £ξ ίδιων ν’ άποκτήση μικρόν τι σχολείον 
είς δ περισυμμαζευόμενα τά πτωχά αυτών τεκνία ν’ άκούωσι τά πρώτα γράμ
ματα τής μητρικής αυτών Έλληνίδος φωνής, ήν κινδυνεύουσιν έλλείψει σχο
λείου ν’ άπολέσωσι καί μή έλπίζουσα ουδαμόθεν άλλοθεν βοήθειαν, καταφεύγει 
δι’ ήμών πρδς τήν Ύμετέραν έξοχότητα, ως Πρόεδρον τής έν Ά λ ε ξ α ν δ ρ ε ί ς ι  
έ π ι τ υ χ ώ ς δ ρ ώ σ η ς  ’Η π ε ι ρ ω τ ι κ ή ς  ’Α δ ε λ φ ό τ η τ ο ς  καί έπιζητεί τήν 
συνδρομήν τής έν λόγω άδελφότητος πρός έπιτυχίαν του διακαούς αυτής τού
του πόθου.

Φέρων ταύτα είς γνώσιν τής Ύμετέρας Έξοχότητος καί δι’ υμών είς τό 
άξιότιμον Διοικητικόν Συμβούλων της ής προίστασθε καί διά τού γλυκυτάτου 
τής ’Ηπείρου δνόματος τιμωμένης άδελφότητος παρακαλώ καί έγώ δπως λάβητε 
ύπ’ δψιν τήν δι’ έμού διαβιβαζομένην δικαίαν τής πτωχής ταύτης Κοινότητος 
παράκλησιν καί άποστείλητε ποσόν τι άνάλογον βεβαίως πρός τάς δυνάμεις τού 
ευεργετικού πατριωτικού τούτου ιδρύματος πρός άνέγερσιν σχολείου έν αυτή καί 
παραδώσητε τό τυχόν άποφασισθησόμενον είς τόν αυτόθι έργαζόμενον καί έκ τού 
αυτού χωρίου όρμώμενον υπό τής κοινότητος δέ ύποδειχθέντα έπιφέροντα τό 
παρόν ήμών κ. Χρήστον Παπαμάρκου, όντες βέβαιοι δτι πράττοντες τούτο θέ
λετε διαπράξη εργον θεάρεστον καί άντάξιον τών έπΐ φιλογενείςι καί ύποστηρί- 
ξει τής διαδόσεως τών έλληνικών γραμμάτων τοσούτω φημιζομένων τέκνων τής 
’Ηπείρου τής δικαίως διά τούτο προσητισαμένης έαυτή τό τής εύάνδρου δνομα.

Έ πΙ τούτοις εύελπιστών δτι θέλει ληφθή ύπ’ δψιν ή αΐτησις τής πτωχής 
ταύτης κοινότητος εύμενής δέ καί φιλόπατρις θέλει είσθαι ή άπόφασιςήμών καί 
έπευχόμενος ύμίν άνωθεν άμετάπτωτον ύγείαν καί πάσαν έπίγειον εύτυχίαν δια- 
τελώ μετά τής ιδιαιτέρας πρός ύμάς έκτιμήσεως καί πατρικής άγάπης.

Έ ν  Παραμυθία τή 10 ’Ιουνίου 1912 
t  ό Παραμυθίας Φιλιατών καί γηρομερίου 

Νεόφυτος
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Τώ Π αναγιω τάτφ  0€ωτάτα> και Ο ικουμενικά) Π ατριάρχη Κ υρίω μοι Κ υ
ρίά) 'Ιωακείμ τώ Π ανσεβάστω  μοι Πατρί καί προσκυνητω  μοι Δ εσπότη

Παναγιώτατε
Είς Κ ω νσ τα ντινού π ολιν

Κατά τό παρελθόν Σάββατον, 30 τοΰ λήξαντος μηνός, έν ώ κατήρχοντο 
κατά τήν πρωίαν έκ τοΰ χωρίου Πλακωτής τής ταπεινής μου παροικίας περί τους 
τεσσαράκοντα άνδρες καί γυναίκες είς τήν ένταΰθα αγοράν προσεβλήθησαν είς 
τρίωρον τής Παραμυθίας άπόστασιν μεταξύ τοΰ τουρκικοΰ χωρίου Πετροβίτσης καί 
τής ίεράς Μονής Παγανιοΰς υπό τουρκικής συμμορίας καί έφονεΰθησαν ό Μάρ
κος Φωτίου καί Λάμπρος Μποΰσης, οίκογενειάρχαι, έπληγώθη δέ ή ’Αγγελική 
σύζυγος Σταύρου Σουλή, τών λοιπών σωθέντων διά τής φυγής πρός τό χωρίον των.

Σκοπός τής ύποθέσεως ήτο ή έκδίκησις καθ’ δσον έγνώσθη παρ’ όθωμα- 
νών, δτι έκ τής οΙκίας τοΰ έν Μενίνρ Κασήμ Ά γ ά  έξεκίνησαν, ού δ υΙός έφο- 
νεύθη μεταβαίνων πρό τίνος είς ’Ιωάννινα ώς έγραφα έν προηγουμένη μου, έγνω- 
ρίσθη δέ μεταξύ τών ληστών καί δ έξ αδελφής ανεψιός του Ά βδής (Δικός) καί 
άλλοι έκ τών πέριξ τής Μενίνας ’Οθωμανικών χωρίων ώς δ έκ Δράμεστης Μπίν- 
τος Μπινόζης, δ έκ Σουλουπιάς Κασήμ Μπάμη καί άλλοι.

Μολονότι δέ ήλθον ένταΰθα καί έξέθηκαν τά τής δολοφονίας προστατευό- 
μενοι καθ’ δδδν υπό τοΰ έκ Φιλιατών Μεχμέτ Δούση πρός τόν υποδιοικητήν, έν 
τούτοις ούδεμία έλήφθη φροντίς περί συλλήψεως τών όνομασθέντων ληστών δι* 
δ καί ήναγκάσθησαν καθ’ ύπόδειξιν νά τηλεγραφήσωσι διά μακρών τά συμ
βάντα πρός τε τόν Μοντεσαρίφην Ρεσαβιέ καί τόν Νομάρχην Ίω α ννίνω ν  ζη- 
τοΰντες έν τώ συνταγματικώ δικαίφ άσφάλειαν ζωής.

' Δυστυχώς, Παναγιώτατε, προκειμένου περί χριστιανών ούδεμία λαμβάνεται. 
παρά τών άρχών πρόνοια μεθ’ δλας τάς παραστάσεις τής Μητροπόλεως και τών 
άδικουμένων. Κ αθ’ έκάστην σχεδόν άπογυμνοΰνται χριστιανοί είς τε τό τμήμα 
Παραμυθίας καί τών Φιλιατών, άλλ’ ούδεμία πρόνοια λαμβάνεται παρά τών άρ- 
μοδίων άφ’ ού πρόκειται περί χριστιανών, έν ω είς τήν παραμικράν προσβολήν 
όθωμανοΰ άναστατοΰνται καί άρχαί καί ίδιώται. At συνήθεις άπαντήσεις είναι 
δτι ψεύδονται οί χριστιανοί, δτι οί κλέποντες αυτούς είναι χριστιανοί ώς καί 
οί δολοφονοΰντες καί δτι όθωμανοί κλέπται δέν ύπάρχουσιν! Ύ πέθετον δτι ή 
κεντρική διοίκησις θά  ήτο μάλλον Αμερόληπτος καί μάλλον δίκαια καί μέ τήν 
έλπίδα αυτήν μετέβην πρό ήμερών εις ’Ιωάννινα ΐνα  καί προφορικώς παραστή
σω πρός τόν Νομάρχην Ίω αννίνω ν Μεχμέτ Βέην τάς συστηματικώς γενομένας 
εις βάρος τών χριστιανών βιαιοπραγίας καί δολοφονίας τοΰθ’ δπερ καί έπραξα 
έπισκεφθείς αύτόν μετά τοΰ άγίου Ίω αννίνω ν πρός σύστασιν, άλλά παρά πά
σαν προσδοκίαν ή έξοχότης του άπέδωκε τά πάντα εις τάς συμμορίας Κ. Ζ ο ρ- 
κ ά δ η κ α ί  Ν. Κ ο υ τ ο ύ π η, εις τάς άντιπαρατηρήσεις μου δτι ot Μουχαρέμ 
καί Χαμίτ Δήμος καί τόσοι άλλοι κυριαρχοΰσι τής υπαίθρου χώρας καί τρομο- 
κρατοΰσι τούς πάντας, άπήντησεν δτι έπί τών ήμερών του ούδέν ούτοι διέπρα- 
ξαν δτε ήναγκάσθην νά ύπομνήσω αύτφ δτι πρό μηνός έτι δ Μουχαρέμ έπολιόρ- 
κησεν είς τό χωρίον Σουλουπιά τόν στρατόν καί έδειρε τόν άξιωματικόν, άλλ’ 
έσιώπησε μή έχων τί ν ’ άπαντήση.

Ή  τοιαύτη στάσις τοΰ Νομάρχου, Παναγιώτατε, δικαιολογεί καί τήν τών
............. διοικητικών άρχών, α ΐτινες έκτελοΰσαι, φαίνεται, άνωτέρας δδηγίας ά-
διαφοροΰσι τελείως περί τών γενομένων τοίς χριστιανοίς βιαιοπραγιών καί άφί- 
νουσιν άκαταδιώκτους τούς κακουργοΰντας όθωμανούς, έν ω άμειλίκτως κατα
διώκονται a t δύο ρηθείσαι συμμορίαι Ζορκάδη καί Κουτούπη καί άποκυρήσσον- 
ται έπισήμως at κεφαλαί τών άρχηγών άντί έκατονταλίρου άμοιβής!
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έφέρθη βαρέως άσθενής άπό πλησιόχωρον Μουσουλμανικόν χωρίον, δπουήτο 
Υπηρέτης, άνευ μεταδόσεως καί άνευ ίερέως.

Επειδή  σήμερον διατελούμεν άνευ διαρκούς καί κανονικού ίερέως, διότι 
ώς έκ τής μεγάλης πενίας είς τήν δποίαν εύρισκόμεθα δέν δυνάμεθα νά φέρομεν 
ξένον ιερέα.

Ε πειδή  ώς Χριστιανοί έχομεν καθημερινάς άνάγκας πρδς τέλεσιν των 
θρησκευτικών ήμών καθηκόντων.

Δ ι ά  τ α ύ τ α

Έ ν  κοινή συνεδριάσει των δυο κοινοτήτων άπεφασίσαμεν εύχαρίστως καί 
άπαραβιάστως νά παρακαλέσωμεν τήν Ύμετέραν Σεβασμιότητα, έκλιπαρούντες 
Αυτήν, δπως χειροτονήση καί διά τάς δύο άνωτέρω κοινότητας ήμών κανονικόν 
καί διαρκή Ιερέα καί ώς τοιούτον έξελέξαμεν καί ένεκρίναμεν τόν κ. Άνδρέαν 
Βασιλείου κάτοικον Καρτερίζης, δ όποιος τυγχάνει έκ τής καλυτέρας οίκογενείας, 
άνθρωπος σεμνού χαρακτήρος, ήθικότατος, κεκτημένος δέ τών προσόντων άτινα 
άπαιτούνται δι5 ένα Ιερέα άναλόγως τών δυνάμεων τών κοινοτήτω ήμών.

Ε πειδή  δέ δ έγκριθείς υποψήφιος τυγχάνει ώς γνωρίζετε έν παρακμή άπε
φασίσαμεν κοινή γνώμη τά τής χειροτονίας έξοδα νά καταθέσωμεν διά συνδρο
μής έκ τού πενιχρού ήμών βαλαντίου καί έκλιπαρούμεν τήν Ύμετέραν Σεβα
σμιότητα δπως καί Αύτη μάς ύποβοηθήση είς τόν ίερόν τούτον σκοπόν.

Εύελπιστούντες δτι οί ταπεινοί καί θερμή ήμών παράκλησις είσακουσθή- 
σεται έκ τών προτέρων δέ εύγνωμονούντες διά βίου, διατελούμεν τής Ύμετέρας 
Σεβασμιότητος πειθήνια τέκνα.

Έ ν  Καρτερέζη τή 25 Αύγουστου 1910

Ή  Κοινότης Καρτερέζης Ή  Ινοινότης Άρβενίτσης
(Τ.Σ) Επίτροπος Σωτήριος Μουχτάρης Σπύρος Τσαρίσης

Έφορος Παπαθανάση Κωνσταντής Άποστόλης
Έφορος Λόλη Βασίλης Άναστάσης Κώστα

Έ ποντα ι ύπογραφαί δυσανάγνωστοι. Ληγόρ Λιόλης

Υ.Γ. Ή  ώς άνω άναφορά έλήφθητή 4 7)βρίου 1910
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ΣΤ. ΜΠΕΤΤΗ, Διδ)λου

ίί ΠΕΡΙ ΤΗΣ ΕΝ ΗΠΕΙΡΟ ΜΟΝΗΣ ΠΑλΙΟΥΡΗΣ,,
"Οταν προ τριετίας περίπου εδούλευα τή γνωστή με τον άνω τίτλο, εργασία 

μον, δεν έστάθηκε τρόπος, παρά τις Επανειλημμένες επίμονες αϊτήσεις μου προς 
τή δύσκολη καλόγρηα πού διαφέντευε τότες τό μοναστήρι, νά.μοϋ επιτροπή νά 
ψάξω για τυχόν άλ,λα από τό 9Αρχείο της σωζόμενα έγγραφα και λοιπά γραπτά 
στοιχεία, τά όποια χρησιμοποιούμενα Οάόιναν σ' αυτή μιά κάποια αναγκαία πληρό
τητα. νΕτσι αναγκάστηκα νά κλείσω τήν ερευνά μου χωρίς νά δυνηθώ νά δώσω 
τήν δέουσα σε πολλά άνακύψαντα στήν πορεία της ερωτήματα απάντηση, έχοντας 
πάντα κατά νοϋ νά τήν έπαναλάβω, όταν οι συνθήκες τό επέτρεπαν. ’'Ηδη, κατά 
πρόσφατη στο μοναστήρι επίσκεψή μου καί με τήν πρόθυμη άδεια του νέου ηγου
μένου του 9Αμβροσίου, έπιδόθηκα σε έπισταμένη των απαγορευμένων παλαιότερα 
περιοχών έρευνα κοί ό κόπος μου δεν πήγε χαμένος. 9Από τό βάθος ενός συντου- 
κιοϋ, γεμάτου με πα?.ηά εκκλησιαστικά και άλλα βιβλία, άνέσυρα ένα δεματάκι 
με μαυρισμένα χαρτιά πάνω στα όποια ή μούχλια και τά ποντίκια είχαν αρκετά 
προχωρήσει στο καταστρεπτικό τους έργο. Υποσχετικά γράμματα, ομολογίες, 
πιστολές, διαθήκες, ταπιά, έγγραφα τής Τουρκικής Διοίκησης, συμφωνητικά, λογα
ριασμοί και τεσκερέδες διάφοροι τό περιεχόμενό του, τά πιο ενδιαφέροντα άπό 
τά όποια αυτά ντοκουμέντα προσεκτικά αντέγραψα κι αφήνω άπό τό ίδιο βήμα 
( (ΤΗπ. 'Εστία») νά μι),ήσουν μοναχά τους, με τήν διακρίνουσα παρόμοια κείμενα 
γοητευτική στήν απλότητα και σαφήνεια γλώσσα, γιά πλήθος ζητήματα τής μο-> 
νής άναφερόμενα στή ζωή της, του περασμένου ιδίως αιώνα. Έντρυφώντας σ9 αύ^ 
τά ό αναγνώστης θά δανηθή, με βάση τήν πρώτη μου εκείνη προσπάθεια βιογρα
φίας τής μονής, νά συμπληρώσει ώς ένα αρκετά προχωρημένο σημείο 'τις ,γι αύ-' 
τή καί τήν περιοχή της γενικώτερα γνώσεις του,νά συναγάγη δε πλήθος χρήσιμα 
σνμπεράσματα. . , , *

Τά παρουσιαζόμενα τέλος έγγραφα κατατάχτηκαν κατα  χρονολογική σειρά, 
τηρήθηκε κατά τήν αντιγραφή τους ή ορθογραφία τών πρωτότυπων και ερμηνεύ
τηκαν οι περισσότερες άπό τις σ αυτά περιεχόμενες τουρκικές λέξεις, σάν κατα
κλείδα δε αυτής τής εργασίας καταχωρήθηκαν ολίγες νεώτερες άξιομνημόνευτες 
περί τής Μονής ειδήσεις σταχυολογημένες, καί άπό τά παραπάνω κείμενα,, και 
άπό διάφορες άλλες πηγές παλιότερα άγνωστές μας. ,

·» **» *.

«ΤΙσον άπαράλακτον τοΰ πρωτοτύπου εύγαλμένου. άπαραλάκτως άπό τό έμμάρτυ-
ρον Ισον

, . ,, ,Τ Ίωαννίνων-τΒελλάς
Ίωαννίκιος (;) 

(Μεγάλη σφραγίδα μέ τΙς λέξεις) 
Κτητορική σφραγίς τοΰ Μοναστηρίου 
Ή  γέννησις τής Θεοτόκου Λάμποβο

(Κάτω άπό μικρή Τουρκ. σφραγίδα) 
Μεχμέτ.,Χατζήπασια 

ζαδές Μεχμέτ πασιας 
(νΑλλη σφραγίδα μέ τΙς λέξεις)
Ή  νέα σφραγίς ,τοΰ μοχαστηρίου 

* ' ;·-■ Παλιου'ρής -
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Παλιουροτό ύποκάτωθεν είς τό μο- Ή  κυρία Θεοτόκος Παλιουρής.
ναστήριον τού προφήτου ήλιου ζίτζας ’Ιωάννινα 1742.
κτητορ Παπαναστάσιος έκ θεμελίων.

Νέον μοναστήριον 1690.
Διά του παρόντος ήμών γράμματος δηλοποιούμεν ήμείς οΐ κάτωθεν υπο

γεγραμμένοι καλόγεροι του Μοναστηρίου Παλιορής Άνανίας ηγούμενος καί λοι
ποί πατέρες τού Μοναστηρίου όπου ή άρχή τής κτίσεως τού μοναστηρίου μας έ- 
στάθη άπό τόν μακαρίτην παπαναστάσιον άλεξίου έχρημάτισε χρόνους σαράντα 
άπό 1688 έως 1728 καί δσα μούλκια (1) είχε πατρικά του άφιέρωσε εις τήν έκ- 
κλησίαν καί τό όνόμασε μοναστήριον Παλιορή. Τά πατρικά του ήτον τρία χωρά
φια ποτιστικά τό §ν είς τόν μήλον τού μπέμπραγα σύνορον μέ τό αύλάκι τού μή
λου άνάμεσα άπό δύω χωράφια τού σουλεϋμάν πασιά καί ένα τού άλήπασια τό 
όποιον χωράφι τό άλλάξαμε μέ τήν καμάρα τού άλήπασια άκόμα καί ένα κομμάτι 
χωράφι είς τήν μούρσαν άνάμεσα είς τά δραγουμηνά καί ένα έτερον εις τήν κορυ
φήν είς τό αύλάκι τό κάτω δπου ποτίζονται τά χωράφια, άκόμη άφιέρωσε καί 
γιδοπρόβατα έκατόν δέκα καί γελάδια τέσσερα καί άλογον ένα δλα αύτά ήταν 
πατρικά του ώς τό Ιδιον κατάστιχόν του τά φανερώνει, άκόμα συμφωνούμεν δσα 
άπόκτησε άναμεταξύ είς σαράντα χρόνια χωράφια ποτιστικά καί ξερικά δέκα 
τέσσερα κατά ταπιά (2) όπού έχωμεν είς σέ χέρι καί έχει δομένα είς δλα αύτά τά 
άγορασμένα ζέρια (3) δυό χιλιάδες έξακόσια, άκόμη έξόδιασε καί εις οικοδομήν 
έκκλησίας περιοχής καί κελλίων ζέρια δύω χιλιάδες όκτακόσια δώδεκα συμπο- 
σούνται δλα αύτά τά ζέρια πέντε χιλιάδες τετρακόσια δώδεκα 5412 έξ ών άπό 
τά πατρικά του ώς άνωθεν φαίνονται, δηλοποιούμεν καί τά δσα σήμερον άφιε- 
ρούνται είς τό μοναστήριον μας Παλιορή άπό τόν παναιδεσιμώτατον καί πνευμα
τικόν ήμών κυρ παπαΜανούση πρώτφ έξάδέλφω τού μακαρίτου Παπαναστάση 
κτιτόρω τώ Μοναστηρίω. Πρώτον ένα όσπήτιον όπού είχε άγωρασμένον είς ζί- 
τσαν άπό έλένην βασιλείου ιατρού μέ δλας τάς οικοδομάς κήπους καί όβορόν άμ- 
πέλια τέσσερα καί χωράφια δεκατρία καί δσον έδούλευσε τό γηνί τού βασιλείου 
Ιατρού διά ζέρια χίλια έκατό άκόμη καί ένα άμπέλι ευρισκόμενον είς τά άλητζιά 
τό είχεν άγωρασμένον άπό τόν άποστόλη καλλαρίτην κόλητα είς τού γιάννη δή
μου καί κυρ στεφάνή μήσσιου διά ζέρια έξήντα έπτά. άκόμη καί ένα όσπίτιον εις 
'Ιωάννινα είς μαχαλέ σαράι (4) διά μετόχων τό όποιον τό είχεν άγορασμένον 
άπό τήν δέσπω γυνή Χριστοδούλου Ζαφήρι χοντροπαπουτζή διά ζέρια έξακόσια 
δέκα τρία τό όποιον συνορεύει μέ τό όσπίτιον τού δήμου σαμαρτζή καί μέ τό ό
σπίτιον τού γιάννη παπά καί συμποσούνται δλα τά άφιερώματα τού αίδεσιμωτά- 
του κυρίου παπαμανούση ζέρια χίλια έπτακόσια όγδόντα τά όποια τά άφιέρωσεν 
ό παναιδεσιμώτατος διά ψυχικήν σωτηρίαν καί διά νά τού χαρίση ή κυρία Θεο
τόκος παλιορήτισα τόν έπιπόθητόν του και μονογενή έγκωνόν του νεογεννημένον 
καί κληρονόμον του Χριστόδουλον, ήμείς δέ έχομεν χρέος άπαραίτητον νά μνημο
νεύσωμε ν τά όνόματα ζώντων τε καί τεθνεώντων καθημερούσιον νά τελείται ή 
θεία μυσταγωγία καί νά εϊμεθα εις τάς προσταγάς των ώς καί άπ* άρχής έπε- 
κράτησε καί νά φερώμεθα μέ ζωήν τιμίαν μέ ζωήν καλογερικήν όπού χωρίς τήν 
άπόφασίν των καί γνώμην τους νά μή ήμπορούμεν νά τελειώνομεν τό παραμι
κρόν πράγμα τού μοναστηριού καί άν κανένας καλόγερος ή κατά καιρόν ήγούμε- 
νος άπό φαντασίαν εύγη άπό τήν ύπακοήν καί προξενήση κατάχρηση είς τό μονα- 
οτήριον άν δέν διορθώση αύτό τό σφάλμα τής καταχρήσεως δλα αύτά τά άνωθεν

1. Κτήματα.
2. Τίτλος κυριότητος κτήματος.
3. Χρυσά νομίσματα.
4. Συνοικία τής πόλης παρά τό σημερινό γυμνάσιο Θηλέων.



άφιερώματα δικαίως καί εύλόγως νά σηκωθούν άπδ τό μοναστήριον καί νά ά- 
φιερώνονται εις τδ μοναστήριον τού προφήτου ήλιου είς Ζήτζαν διά καταφρόνη- 
σίν μας ώς άνάξιοι καί ακατάστατοι καί άξιοι κατηγορίας καί έάν ot κληρονόμοι 
δέν έχουν εύχαρίστησιν διά νά σηκώσουν τά άνωθεν άφιερώματα νά είναι εις 
χρέος τδ μοναστήριόν μας δ κατά καιρδν ήγούμενος καί ot καλόγεροι οί ευρισκό
μενοι νά πληρώσουν τά άνωθεν ζέρια τόσον τού μακαρίτου παπαναστασίου όσον 
καί τού αίδαισιμωτάτου κυρ παπαμανούση κτιτόρων τού μοναστηριού μας διδ έ
γινε τδ παρδν έσφραγισμένον μέ ταίς βούλλες τού μοναστηριού μας καί ύπογε- 
γραμμένον μέ τάς Ιδίας ήμών ύπογραφάς καί μαρτυρημένον ύπδ τών άξιοπίστων 
μαρτύρων είς φανέρωσιν. 1777 Νοεμβρίου 15. 
άνανίας ήγούμενος βεβαιώ 
’Αλέξιος ’Ιωανούτζου κόνιαρης μαρτυρώ 
παπα - άλέξιος μαρτυρώ 
άναστάσιος νούτζου μαρτυρώ 
Δοσίθεος Ιερομόναχος βεβαιώ 

Ιγνάτιος μαρτυρώ 
Τριαντάφυλλος μανούση μαρτυρώ 
Διαμάντης νάκος μαρτυρώ 

Ζαχαρίας βεβαιώ
άναστάσιος γιασιαγιάνη μαρτυρώ 
παπ - αύγέρης μαρτυρώ 
Διαμάντης σταύρου μαρτυρώ 
Θεοδόσιος Παλιορής βεβαιώ 
Πασχάλης Ζάχος μαρτυρώ 
Νικολδς πάνου μαρτυρώ

Καγώ ό άνάξιος δούλος τού θεού Βησσαρίων Ιερομόναχος καί νύν ήγούμε
νος τού Ιδίου μοναστηριού Παλιουρής δτι ώς άνωθεν διαλαμβάνει τδ παρδν γράμμα 
ύποβεβαιούμενον άπδ τδν πρώην ήγούμενον κύριον άνανίαν καί ίερομονάχους 
τού μοναστηριού παρομοίως υπόσχομαι καί έγώ καί ύποβεβαιούμαι μέ τήν Ιδίαν 
μου υπογραφήν έιιπροσθεν τών εύγενεστάτων μαρτύρων ώς ύποφαίνονται. 1789 
Νοεμβρίου είκοσι Ιω άννινα.

Βυσσαρίων ήγούμενος Παλιουρής βεβαιώ 
Ίωανοΰτζος άλεξίου μαρτυρώ 
Δημήτριος Χαραμής μαρτυρώ 
Χριστόδουλος βρανάς μαρτυρώ

Νικόλαος μπέρκος μαρτυρώ 
’Αναστάσιος Δημητρίου Μελάς μαρτυρώ 
Ζωής μαντζέλος μαρτυρώ

Θεόδωρος Μπαζάκας μαρτυρώ 
Ξαϊκουστδς λεονταρίου μαρτυρώ

Ό  νύν ήγούμενος Παλιουρής Χρύσανθος υπόσχομαι 1811 Νοεμβρίου ια ' 
Ά θανάσιας Ψαλίδας μαρτυρώ—Γεώργιος Ιερεύς μαρτυρώ 

Ζώης ίερεύς άρχιμανδρειού μαρτυρώ

1814 Νοεμβρίου 7 Ιω ά ννινα

αί μαρτυρίαι τού πρώτου Ισον (στδ περιθώριο)

Δημήτριος Δρόσου μαρτυρώ τδ παρδν ίσον είναι άπαράλλακτον τού πρωτοτύπου. 
Στέργιος Νίτζο στάμμος μαρτυρώ δτι Ισον έστί τού πρωτοτύπου.
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Γεο>ργιος Οίκονόμου μαρτυρώ όμοίως 
Μιχαήλ Μήσσιου μαρτυρώ όμοίως 
Χριστόδουλος Κόνιαρης μαρτυρώ ώσαύτως 
Κωνσταντίνος εύσταθίου ρέσσοσ μαρτυρώ όμοίιος 
Πασχάλης σαντάβαρου μαρτυρώ όμοίως 
Δημήτριος Μπαζάκας μαρτυρώ όμοίο>ς
Χριστόδουλος του ποτέ Γεωργίου Καμπαλώνη Μαθητής Μπαλάνου άντέγραψα 

τό πρωτότυπον καί μαρτυρώ κατά μήνα ’Ιούλιον 1830 ’Ιωάννινα.

Χριστόδουλος οίκονόμου μαρτυρώ δτι τδ παρόν είναι ίσον άπαράλλακτον εύγαλ- 
μένον άπό τό έμμάρτύρον ίσον ώς άνωθεν 

Σταύρος Χριστοδούλου προεστούς Ίοχχννίνων μαρτυρώ ότι τό παρόν είναι Ισον 
άπαράλλακτον εύγαλμένον άπό τό έμμάρτύρον ίσον ώς άνωθεν 

δήμος οίκονομόπουλος μαρτυρώ ώσαύτως
Χριστόδουλος Κουμπότης μαρτυρώ δτι τό παρόν είναι ίσον άπαράλλακτον εύ- 

γαλμένον άπό τό έμμάρτύρον ίσον ώς άνωθεν.
’Ιωάννης όδ. νάγιος έπίτροπος άρχιμανδρίου δτι τό παρόν ίσον απαραλακτον εύ· 

γαλμένον άπό τό έμαρτιρον ίσον ως ανοθεν.
Νικόλαος ιερεύς και οίκονομος του χορίου δολιανα μαρτυρώ δσαύτως 
γιορκακη νούλης προεστός πογδόριανης μαρτιρώ οτι εστη ήσον απαράλλακτον. 
Γεωργι Χρη. Μπρούζο μαρτηρώ δτι το παρόν είναι ίσον απαράλλακτον ευγαλ- 
μένον από τό έμαρτηρον ως άνωθεν κατα μήνα ’Ιούλιον...

Ίωαννίκιος ύποβεβαιοί δτι τά 
είρημένα είναι άληθή καί βέβαια».

(Σέ χαρτί χοντρό διπλωμένο στά δυό, στήν πρώτη σελίδα τού όποιου διαστ. 
55x40 ύπάρχει τό ελληνικό κείμενο στή δεύτερη καί τρίτη τό τουρκικό καί ή τε- 
τάρτη λευκή. Στό άριστερό περιθώριο μικρή τουρκική σφραγίδα κα ίΝ άπό κάτω 
οί λέξεις: «ζίτζα βοϊβοταση ήμπραΐμαγας»).
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Διά τού παρόντος γράμματος φανερώνουν οί υπογεγραμμένοι άπό τήν χώ
ραν κοκκινόχωμα προεστώτες ’Ιωάννης Κόλιας, Τριαντάφυλλος νικάκης, Χρήστος 
μπουκουβάλας, Ιωάννης μπαταβέλης καί δλη οί λοιπή χώρα, δτι διά νά εύρίσκεται 
ή έκκλησία τους όνομαζομένη άγιος γεώργιος είς χρέος γερά άσολανία(Ι) όγδο- 
ήκοντα συμφώνως άπαξάπαντες καί μέ κοινήν γνώμην μέ τελείαν τους θέλησιν 
καί εύχαρίστησιν έπούλησαν ένα όσπίτι τής αυτής έκκλησίας, δπού εύρίσκεται 
μέσα είς τήν περιοχήν τής αύτής έκκλησίας, ένα όντα (2) μέ τό κατώγι του, καί 
ένα άλλον όντα στρωτόν μέ δσα εύρίσκονται είς τούς αυτούς δυό όντάδες καί 
κατώγι, άμπάρια, καδί, βαγένια, καί δτι άλλο κινητόν πράγμα μέσα εύρίσκεται, 
δλα αυτά τά έπούλησαν τού κύρ άνανία ήγουμένου τού μοναστηριού τής κυρίας 
Παλιουριοδτισσας διά μούλκι τού αυτού μοναστηριού του διά τά άνωθεν γερά ά- 
σουλανία όγδοήκοντα τά όποια έλαβον μετρητά σώα καί άνελλιπή μέ ύπόσχεσιν νά 
δώσουν περιπλέον δέκα μάνες μελίσσια, δθεν καί είς τό εξής καί είς αίώνα τόν 
τού άπαντα, είναι τέλειος οικοκύρης καί έξουσιαστής τών είρημένων όσπιτίων καί 
λοιπών ό κατά καιρούς ηγούμενος τού αύτού μοναστηριού δεσπόζων αυτού καί

1. Νόμισμα Πολωνικό μέ παράσταση λιονταριού αξίας 42 παράδων πού κυκλοφο- 
ς>ούσε παλαιότερα στήν Τουρκία (aslan =  λιοντάρι).

2. Αίθουσα υποδοχής ξένων, υπερώο.
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κυριεύων ώς κτήμα ίδιον τού αύτού μοναστηριού άναφαίρετον καί. άναπόσπαστον 
μέ τελείαν Εξουσίαν ή νά κατοικήση ή νά τό νοικιάση ή νά τό μεταχειρισθή δπως 
θέλει, καί υπόσχεται δλη ή χώρα εις κάθε του χρεία νά τόν βοηθούν, καί νά τόν 
φυλάττουν άνενόχλητον καί άπείρακτον καί άπά τάν κατά καιρούς σούνπασί 
τους (1) καί άπδ τόν μπέϊ τους μή έχοντας άλλο τίποτες νά δείδη τόν χρόνον 
έξω άπό §ν άρνί καί Ιν κριάρι είς τόν μπέϊ τους ούτε νά άφίνουν νά πηγαίνουν 
οί άρματωλοί, ή άλλοι άπεραστικοΐ νά κονεύσουν εις τό άνωθεν μοναστηριακόν 
όσπήτι. δθεν έγινεν τό παρόν σύμφωνη τι κόν γράμμα τής πουλήσεως, καί έστω 
είς ένδειξιν καί άσφάλειαν.

'  (1788 αύγούστου 21 ’Ιωάννινα),
εγο ο μεχμετη γηανη κόληας βεβεονωμε 
ταχιραγα τάφλος νικακυς βεβεονο

μαρτηρο
(μικρή τουρκ. σφραγίδα)
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1788 σεπτεμβρίου 9
Ιδού σημειώνω τα δσα συνάζομεν είς την πανήγυριν

ώς κάτωθεν
πούλησις τών κηρίων είς τό έσπέρας γρόσια 177
του κουτιού τής είκόνος 80
δίσκος έξω 9 2 :3 ...
πούλησις είς τήν μνήμην 2 0 0 :3 ...
δ άγιάσμός 41
τό κουτί τής είκόνος είς τήν μνήμην 158
ή σύναξις τού παντός 750
δ πνευματικός 32..2..
δ δοσίθεος 21..2..
δ ζαχαρίας 29
δ άγάπιος 26
δ διονύσιος είς τά έσπερινά (;) 80
δ θεοφάνης 15..2

955
σεπτεμβρίου 9 1789

κουτί τής είκόνος γρ. 1 1 7 :2 0
πούλησις κηρίων ϋ08
δ άγιάσμός 34
δ δίσκος 103
έτέρα πώλησις κηρίων 260: 10
έτερος δίσκος 92 : 10
σύναξις τής είκόνος 1 9 8 :3 0
έτερος δίσκος 1 5 9 :3 0  

1174: 0
δ διονύσιος 3 4 :2 0
δ θεοφάνης 24*.
δ δοσίθεος 24
δ βενιαμίν 3 0 :2 0

1. 'Εκμισθωτής εγγείων φόρων, επιστάτης κτημάτων καί υποδιοικητής αστυνόμος.
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ό ζαχαρίας 
ό άγάπιος

τομάρια έσυνάχθησαν 860
1790 σεπτεμβρίου 9

ποΰλησις των κηρίων 
ή σΰναξις τής είκόνος 
ό αγιασμός 
ό δίσκος έξω 
ποΰλησις κηρίων 
ή σΰναξις τής είκόνος 
ό δίσκος

ό δοσίθεος 
ό ζαχαρίας 
δ άγάπιος 
ό βενιαμίν 
ό θεοφάνης 
δ παπαΊωαννης 
δ παπα : νικόλας

Τ& τομάρια 1050
1791 σεπτεμβρίου 9

δ διονύσιος 
δ θεοφάνης 
δ άγάπιος 
δ παρθένιος 
δ βενιαμίν 
δ παπα · νικόλας 
δ ζαχαρίας 
δ νεκτάριος

ποΰλησις των κηρίων ταίς δύω φοραίς 
άπλάδα μέσα 
δ άγιασμδς 
δ δίσκος έξω
σΰναξις τού κουτιού είκόνος δυό φοραίς

Τομάρια 1100
1792 σεπτεμβρίου 9

δ ζαχαρίας 
δ θευφάνης 
δ πα π α : νικόλας 
δ άγάπιος 
δ βενιαμίν

γρ. 25 :20
~  33:10

γρ.

γρ.

YQ.

7
1333: 30

255: 20
158
54

174:: 20
292 :: 20
272 :: 20
164

1371
29 :: 30
35
13
28 : 20
16 : 20
12
18

1523 : 30

33 : 30
14 : 30
19 : 20
10
17 :: 30
16 : 30
27 : 10
22

161 : 30
543
163 : 20
45

180
395

1488 :: 10

32
27 :: 20
21 :: 20
30
30:: 16

141 :: 16
167

δίσκος μέσα
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δ αγιασμός
πούλησις τοΰ άργαστηρίου 
δίσκος έξω
πούλησις τού άργαστηρίου τό έσπέρας 
σύναξις τής είκόνος τό έσπέρας 
σύναξις τής είκόνος είς τήν μνήμην

δ διάκος

Τομάρια 1100
1793 σεπτεμβρίου 9

δ ζαχαρίας 
δ παπανικόλας 
δ βενιαμίν 
δ διάκος 
δ άγάπιος 
δ παπαχριστόδουλος 
δ Οεοφάνης

Τό λάδι τής Παναγίας 
πούλησις τοΰ άργαστηρίου 
δίσκος των Τωαννηνιτών 
δ άγιασμός
πούλησις τοΰ έργαστηρίου 
δίσκος έξω
ή σύναξις τής είκόνος τό έσπέρας καί εις τήν μνήμην

κατεβάζει άπό αύτά δ ήγούμενος 
άπό κάλπικα

Τά τομάρια έσυνάχθησαν 1032
1794 : σεπτεμβρίου 9

δ διονύσιος 
δ παπαχριστόδουλας 
δ ζαχαρίας 
δ θεοφάνης 
δ βενιαμήγ 
δ παπανικόλας 
δ άγάπιος 
δ διάκος
πούλησις τοΰ έργαστηρίου 
δ άγιασμός
ή σύναξις τής είκόνος τό έσπέρας 
δίσκος μέσα 
δίσκος έξω
ή σύναξις τής είκόνος 
πούλησις τοΰ έργαστηρίου 
άπό ένα άρρωστον 
έδωκα των μαστόρων

γρ.

γρ.

γρ.

53 : 10
330: 10
190:: 10
268: 10
133. 10
224

1507:: 26
17 ;: 30

1525:: 16

31 : 25
2 5 : 6
31
19
30

7 : 10
33

177 : 01
15

309
175
43

363
172
362 : 20

1616:: 21
100

10

2 0 : 15
4 : 15

34 : 10
30
43
11 : 17
35 : 20
10: 20

317
52

114
170: 20
167 : 10
176
386

10 1
10
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X‘v-V
>-:·■ j*~ 
ύ νεκτάριος 
<δ ζαχαρίας 
6 διρνύσιος 
δ:θέθδόσιος 
δ' άγάπιος 
δ βεν^αμήν 
δ διάκος 
δ παπανικόλας

‘V
τό λάδι τής παναγίας 
ό αγιασμός
ή πούλησις τό Εσπέρας 
ή σύναξις τής είκόνος 
ό δίσκος Εξω 
ή πούλησις
ή συναξις τής είκόνος 
δίσκος μέσα

ν Κορπάνια όπου έπήρεν δ σακελλάριος 9 ιθ  

1795 σεπτεμβρίου 9
:V-V : < ■ 70·’

■Μ: ' it
'♦V

Τ& τομάρια 975

1796 σεπτεμβρίου 9

δ ζαχαρίας 
δ' διόνύσιος 
δ άγάπιος 
δ θεοδόσιος 
δ παπανικόλας 
δ διάκος 
δ βενιαμίν 
ή πούλησις
τό κουτί τής παναγίας 
τό λάδι 
δ άγιάσμός 
δ δίσκος Εξω 
τό κουτί τής παναγίας 
δίσκος μέσα 
πούλησις

70.

Τά τομάρια 1071

. Γ ΐ 
δ. νεκτάριος 
δ ζαχαρίας 
δ διδνύσιος 
δ Οεόδόσιος 
δ ά 7άπιος ̂  
δ. βενιαμίν

1797 σεπτεμβρίου 9
:λ*

70·
, '  ̂  ^ -':Γ \  >

"28 ~ 
12:20  
17 : 15
31

*>‘2 4 :2
32 :20  
20
30

\·..19δ; 17
·· -24··: 15

60/
356

- 1 1 6 : 10
207 :,20
400
287 : 20
213

18«0. 32

22:: 20
42:: 35
35:: 20
33 : 20

- 18:: 10
24 : 10
34 : 20

. 331
240 *

35
27 : 18

"  294 m 3
320
300
565

 ̂ 2392 :6

/  22

- -

•ν > 19 : 5
' -27 : 5

^  34 : 20
40 : 20
37 : 20



δ διάκος
τό κουτί τής παναγίας 
ή πούλησις 
λάδι τής παναγίας 
δ άγιασμδς 
πούλησις
τδ κουτί τής παναγίας 
δίσκος έξω 
δίσκος μέσα

κατεβάζω άπδ κάλπικα καί τζαφαλίτια (;) 

1798 σεπτεμβρίου 9

δ νεκτάριος 
δ ζαχαρίας 
δ βενιαμίν 
δ άγάπιος 
δ Οεοδόσιος 
δ διάκος
τδ κουτί τής παναγίας 
πούλησις τού άργαστηρίου 
δίσκος διά τδ λάδι 
δ άγιασμδς
τδ κουτί τής παναγίας 
δίσκος τών ζαγορήσιων 
δίσκος τών χωριάτων 
πούλησις
δίσκος τών Ίωαννινητών 

τοΰ κυρ νούτζου άλεξίου
Τομάρια 765

1799 σεπτεμβρίου 9

δ νεκτάριος 
δ ζαχαρίας 
δ βενιαμίν 
δ Θεοδόσιος 
δ παπανικόλας 
δ χρύσανθος 
δ άγάπιος
τδ κουτί τής παναγίας τδ έσπέρας 
ή πούλησις 
δ άγιασμδς
ό δίσκος τών χωριάτων
δίσκος τών ζαγορήσιων
δίσκος τών Τωαννίτων καί τδ λάδι
πούλησις
τδ κουτί τής παναγίας

γρ.

γρ.

γρ.

23: 15
205: 10
343 : 10

40 : 20
44

496: 10
302: 10
348 : 30
235

2219: 20
52 : 20

2167

31 . 20
26: 24
53:: 10
41 :: 6
40
19 :: 20

155
391 :: 3

66:: 20
35 : 20

274 : 8
150 : 5
156 : 20
428 : 18
313

2188 : 14
34

18: 20
20: 20
49
39: 20

6 : 30
20: 20
40:: 20

181
358

41 :: 5
193
170
237
423 : 35
258

2 0 4 7 :3 0
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Τομάρια 1142

1800 σεπτεμβρίου 9

ό νεκτάριος 
ό ζαχαρίας 
ό βενιαμίν 
6 άγάπιος 
ό θεοδόσιος 
δ χρύσανθος 
τό κουτί τής παναγίας 
πούλησις 
άγιασμδς
δίσκος των ζαγορήσιων 
δίσκος των χωριάτων 
τδ κουτί τής παναγίας 
ή πούλησις
δ δίσκος το ν  Ίωαννηνητών

1801 σεπτεμβρίου 9

άσλλ. 30 
20
3 8 :3 0
31
35 :20 
23 

245
301:30

39
172:20
184:30
326
451 :20  
259

2238:30

δ ζαχαρίας 
δ διονύσιος 
δ βενιαμίν 
δ θεοδόσιος 
δ χρύσανθος 
τδ κουτί τής παναγίας 
ή πούλησις 
δ άγιασμδς
ή άπλάδα τών ζαγορήσιων 
δίσκος τών χωριάτων 
τδ λάδι τής παναγίας 
τδ κουτί 
πούλησις
δίσκος τών Ίωαννηνιτών 
δ άγάπιος

1802 σεπτεμβρίου 9

δ ζαχαρίας 
δ διονύσιος 
δ βενιαμίν 
δ θεοδόσιος 
δ χρύσανθος 
τδ κουτί τής παναγίας 
πούλησις 
δ άγιασμδς
δίσκος τών ζαγορήσιων 
δίσκος τών χωριάτων 
τδ λάδι 
τδ κουτί

άσλλ. 23 :28  
23: 13 
50 
29
4 8 :1 5  

255:25 
498 

43 
204 
2 4 0 :5  

65 
388
556 :20  
2 56 .20  

40 : 10 
2723 :27

άσλλ. 2 4 :2 0  
20: 15 
4 8 :15  
24: 12 
37: 11 

227:20 
354:25 

44: 15 
134

ν 240:30  
25 :20  

351:30
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ή πούλησις
ό δίσκος τών Ίωαννηνητών

Τομάρια 816

1803 σεπτεμβρίου 9

δ ζαχαρίας 
ό διονύσιος 
ό βενιαμίν 

,δ θεοδόσιος 
δ χρύσανθος 
δ διάκος 
τδ λάδι
τδ κουτί τής παναγίας 
δ άγιασμδς 
πούλησις
δίσκος ζαγορήσιων 
δίσκος χωριάτων 
τδ κουτί
δίσκος τών Ίωαννητών 
πούλησις

άσλλ. 498 : 20 
156 : 20

2204: 19

άσλλ. 2 9 : 5  
5 6 : 7  
4 7 . 2 0  
4 1 :2 0  
4 4 : 3 0  

7 : 15 
35

2 6 3 .2 0  
5 2 :3 0  

440 : 20 
222: 10 
238 : 20 
300 : 15 
238
5 4 5 :1 5

2662: 27

4

(σφραγίδα τοΰ μοναστηριού).

«διά τής παρούσης δμολογίας καί καθ’ δληκής άποδίξεος φανερόνομεν καί 
όμολογουμεν ήμείς οί ήποκάτοθεν γεγραμένοι βησσαρίων ήγούμενος τής παλαιω- 
ρής καί λοιποί πατέρες δτι μάς έκαμαν χρείαν καί έπήραμαν διά τδ μοναστήριόν 
μας δάνια άπδ τήν χάϊδο τού ποτέ γιάνη κουτζοπούλα άσλλάνια 100 : ήτη έκα- 
τδ νά τρέχη τδ διάφορόν τους δόδεκα τά έκατδ τδν καθ’ έκαστον χρόνον είς δ- 
σος καιρός ήθελε άπεράση καί είς κάθε καλήν της άναζήτησιν νά έχομε νά τήν 
εύχαριστήσομεν τόσον τδ διάφορον δσον καί τδ κεφάλη έδόσαμεν τήν παρούσαν 
μας έσφραγησμένην είς χείρας τής άνοθεν είς ένδειξιν τής άληθείας καί άσφά- 
ληαν καί έστω (1810) φεβρουαρίου 12.

βησσαρίων ήγούμενος παλαιωρής μαζύ μέ τούς λίπους πατέρας βαιβεώνω- 
μεν τά άνωθεν».

5

«δηλοποιοΰμεν ήμείς οί κάτωθεν υπογεγραμμένοι δλοι κοινώς οί πατέρες 
τοΰ μοναστηρίου παλιορής μαζί μέ τδν έπίτροπον τού μοναστηρίου ότι αύτο- 
προαιρέτως άποκαθιστώμεν τδν συνάδελφόν μας γρηγόριον έπίτροπον νά παρα
σταθή είς τδ κελάρι καί νά άκολουθή κατά τάς άκολούθους συμφωνίας* πρώτον 
υπόσχεται νά δώση λογαριασμόν, δι δσον γέννημα ήθελε λάβη άπδ τδν πνευμα
τικόν, τόσον καί άπδ τδν χρύσανθον όπού είναι έπιστάτης είς τδν μήλο, δεύτε
ρον θέλει βαστάξη παστρικδν λογαριασμό, δι δσον κρασί έμβαίνει άπδ τά άμπέ- 
λια τού μοναστηριού, καί άπδ τά έπίλοιπα ήμόρατα καί ζητολόγια, ζητώντας τδν 
λογαριασμδ μετά τδν τρύγον, άπ* δσους έπιστάτησαν είς τδν τρύγον, πρδς τού-
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τοις θέλει βαστάξη λογαριασμό δι’ δσο βούτρο μέλι τηρί λάδι, καί διά κάθε ά- 
ναγκαίον όπου έμβαίνει είς τό κελάρι, θέλει δίδει πρός τούτοις του ηγουμένου 
δύω όκάδες κρασί τό ήμερόνυκτο καί άπό τέσσαρες λήτραις τό ήμερόνυκτο τού 
καθενός άπό τούς πατέρας, οί όποίοι είναι πέντε κατά τόν άριθμόν.

έπειδή καί ό ρηθείς γρηγόριος έχει δλην την έπιστασίαν έπάνω του, είναι 
τέλειος νικοκήρης νά διοική τό κελάρι μ’ δλην την άνήκουσαν οικονομίαν χωρίς 
νά έχει κανένας άπό τούς πατέρας τήν άδειαν νά τού έναντιωθή, καί νά τού 
ζητή ύπέρ τό διωρισμένο μέτρο, τόσον καί ό ηγούμενος δσον καί οί λοιποί πατέ
ρες. δποιος λοιπόν άπό τούς πατέρας ή 6 ήγούμενος ήθελεν τού έναντιωθή, έχει 
τήν άδειαν ό ρηθείς γρηγόριος νά κλείση τό κελάρι καί νά πηγαίνη τά κλειδιά 
είς τόν έπίτροπον έπειδή είναι ύπόχρεως νά παραδώση παστρικόν λογαριασμόν 
υπόσχονται δμως δλοι οί πατέρες, δταν ό ρηθείς γρηγόριος ήθελε λάβη χρείαν 
βοήθειας νά πηγαίνη καθ’ έκαστος άπό τούς πατέρες νά τόν βοηθή. Πρός τού- 
τοις έχει τήν άδειαν νά έκλέξη έναν δούλον, δποιον καί άν στοχαστή καλόν καί 
τίμιον. δταν δμως ήθελαν έλθη μουσαφιραίοι είς τό μοναστήρι ή κατά μέ
ρος είς κανέναν άπό τούς πατέρας νά δίδη τό χρειαζούμενον δχι δμως τό ύπέρ 
μέτρον κατά τό ύποκείμενον δπού νά είναι, δι δλα αυτά ύποσχόμεθα, τόσον οί 
"Αγιοι πατέρες δσον καί, ό κελάρης νά τά βαστάξουν χωρίς νά κάμνουν κάμμίαν 
κατάχρησιν. διατί δποιος ήθελε παραβή αύτάς τάς συμφωνίας θέλει παιδευθή 
κανονικώς, διό δίδομεν τό παρόν μας, καί έστω εις ένδειξιν.

1814 σεπτεμ. 10.
θεοδόσιος ήγούμενος καί οί λοιποί πατέρες 

ύποσχόμεθα τά άνωθεν τού ίσου.— ».

(στό πίσω μέρος τού χαρτιού: «συμφωτητικόν των παλαιών πατέρων»).

6

«1814 σημήωσης τό δσον χρέως μού άφησεν ό πρόην ήγούμενος θεοδόσιος 
παλιουρής νοεμβρίου 8 άπό τήν σήμερον όπού μέ έδοσαν τήν ήγουμενίαν:

2500 τού άλιζόταγα λιμποχοβινού 
2850 τού μαχμούτ στένου καστρινού 
2067 των μετζάτων 
1000 τού άλιζότ στένου καστρινού 
1000 τού σινάν γκέκα καστρινού 
400 τού μέρου άχμέτ χότζα 
500 τού άσκερή άχμέτ χότζα 

10317

1000 τού τζιόλι άνιφαντή 
215 τού χριστού γεωργι καρίτζα 

1000 τού παύλου άνεψιού ντερέκα 
800 τού μπεσέλα βελτζιστινού 
500 τού κόστα σιαράβα βελτζιστινού 
500 τού κολιού καριτζιότη 

14332

250 τού φύλι βελτζιστινού 
250 τού γεωργι μπαλούγια 
350 τού μήτζι στέργιου δελβινάκη

φέρω τήν άντικρη σούμα 

20911

1500: των μιτζάτων δπού τά έλαβα διά 
χιρός μου καί έπλερωσα τήν τόπον 
τού χειμαδιού δπού ήχεν παρη δ 
πρόην ήγούμενος θεοδόσιος παλιού-
οής·

1300 τού μπαλωμένου σαράτζη δπού τά 
έπήρα μέ χέρι μου καί έπλερωσα 
παλεές ρώγες καί καμάτους άπό δυό 
καί τρεις χρόνους καί δέν μάς τά 
ήπεν δτι τά χρεωστή δντας έπήρα 
τήν ήγουμενία.

500 δπού έπίρα δάνια άπό μούλα μου- 
χτάραγα πολίτη διά τήν ύπόθεσιν 
τού γιασιού δπού έστειλα τόν άγά- 
πιον.
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305 τοΰ μήτζι νάστου πογδοριανίτη 300 τού κοψιά (;) του πρόην ήγουμένου
500 τοΰ σιόζιου ράνδοβας δραγομινού θεοδοσίου ήγουμένου

74 τοΰ μήτζι τζέφου δραγομηνοΰ 24511
15761

100 του παντούλα Χινηκιότη 
800 τής βασιλικής μελά 
500 τοΰ παπαζόη : δοβράς 
500 τοΰ χατζή διο νησιού πνευματικού 
400 τοΰ σιόζιου τερζή γιανιότη 
500 τής θυγατρος τοΰ γιάνη παπά ζίτζας 
100 τού κόστα λαψιστινού 

1000 τοΰ μπεστουνά γινιότη 
150 τοΰ Φυτζιου δραγομής 
500 τοΰ κόστα σιαράβα βελτζιστινοΰ 
400 τοΰ ίδίου κόστα σιαράβα 
200 τοΰ γγογιάνου βελτζιστινοΰ 

20911

7

(σφραγίδα τοΰ μοναστηριού)

* «μέ τδ παρόν μας γράμμα φανερώνομεν καί όμολογοΰμεν ήμϊς ή κάτοθεν 
ύπογεγραμένοι χρίσανθος ήγούμενος παλιουρής καί ή λιπή πατέρες δτι μάς έκα
μαν χρία καί έπήραμαν δανία άπό τδν γιατζεμέρκοβενεκα (;) άσλλ. 1500 ήτη λέ- 
γομεν γρόσια χίλια πεντακόσια τά όποια νά τρέχουν μέ τό διάφορόν τους δόδεκα 
τά εκατόν τόν χρόνο καί δσος κερός ήθελεν άπεράση διά τούτο έδόσαμαν τό 
παρών μας βεβεωμένον καί έσφραγισμένον μέ τήν βούλαν τού μοναστηρίου μας 
κατέμπροσθεν τόν τιμίον μαρτήρων καί έστω τής άλυθύας. '

1815 ’Ιουνίου 7.
Χρύσανθος ήγούμενος παλιορής καί ot σιν έμΐ πατέρες

βεβεόνομεν τάνοθεν—
ζώης ιερεύς εφημέριος αρχιμανδρίου μαρτηρό
Ιωάννης Χριστοδούλου μαρτηρώ
ημερις ηως μερπασουλης μαρτηρο— »------

8

«1816 σεπτεμβρίου ά φανερονο το οσον Ισόδιμα έμπίκε τοσον άπό άφιερό- 
ματα όσον καί άπό χοτζέτι (1) καί άπό ζώα καί άπό κουτί καί άπό μετριτά πανι- 
γίρεος καί άπο κηρί καί τομάρια καί άπό ταξίδι τον πατέρον καί έξομολόγισες 
καί άπο σαραντάρια άπό πρόθεσες καί αγιασμούς άπό μίλους άπό κρασί μαλί 
καί άλα λιανικά άπό ταμπακόμιλον άπό άλόνι στάρι ός κάτοθεν φένονται κατ’ 
δνομα.

δσον άπο άφιερόματα άσλλ. 341
δσον άπο χοτζέτι καί Ιμορα(2) 4288

1. Τίτλος Ιδιοχτησίας οέ χτήμα.
2. Γεώμορο.
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δσα άπό ζόα άσλλ. 335
δσα άπο κουτί τίς παναγίας 47
δσα άπό μετριτά πανιγίρεος 1808
δσα άπό κερί καί τομάρια 929
δσα άπό ταξίδι τον πατερον καί έξομολόγισες 537
δσα άπό πρόθεσες καί άγιασμούς 416
δσα άπό κρασί μαλί καί άλλα λιανόματα 500
δσα άπό μύλους 1554
δσα άπό ταμπακόμυλους 330
δσα άπό αλονι στάρι 600

11745 ».

9

«1816 σεπτεμβρίου α φανερόνο τάδσα έξοδα κάνο είς τό μαναστήρι τόσον 
εις μπακάλη δσον καί είς άλμπάνη είς σαμαρτζή είς χαντζή είς άγόγια είς έξοδα 
φαγουλό εις μοναστήρι καί είς ίωάννινα είς άργατικά καί μαστορικά είς έλεημο- 
σίνες εις φορέματα έδικά μου είς κρασί είς ρακί είς ξίδι εις δεσπότη είς τζαρού- 
χια είς ρόγες παλιές καί κενούριες είς ξίλα πανιγίρεος εις γρεντές καί σανίδια 
είς δμολογίες δποϋ πλήροσα είς διαφόρατα είς πεδοκόπια άρματολιάτικα καί 
ζαχαρτζίδου τόν πάτερον είς μποστανικά εις λαενά παλεά καί νέα είς γλικδ εις 
λεημόνια ψάρια καί άλα είς καπνόν εις μπαρούτι καί σκάηα είς χαράτζια(Ι) καί 
κεσίμια(2) είς σπόρον στάρι καί κριθάρι είς άρνιά πεσκέσια (3) των αύθεντά- 
δον ξίλα αυθεντικά είς μιλολίθαρα είς καλαντζή είς ψάθες περσινές καί φετισι- 
νές είς τξαριζήν(4) είς μουτάφια (5) τριχιές σακιά τουρβάδες σπάνκο ράματα 
εϊζ ψονίσματα τής πανιγίρεος με χέρι παπαζώη είς τοπιάτικο είς ταμπάκο ός 
κατοθεν φένονται κατ’ όνομα.

δσα είς τδν μπακάλη χρονικός άσλλ. 567
δσα τού άλμπάνη παλεά καί κενούρια 178
δσα τού σαμαρτζή παλεά καί κενούρια 96
δσα τού χαντζή παλεά καί νέα 140
δσα είς άγόγια διάφορα 84

1065
δσα εις έξοδα διάφορα είς μοναστήρι καί εις Ιωάννινα

δταν έρχομον έγώ ΐ  τά κοπέλια 602 : 6
δσα είς άργατικά καί μαστορικά διάφορα 653
δσα είς έλεημοσίνες 351:20
δσα είς φορέματά μου 96 : 8
δσα είς κρασί είς ρακί είς ξίδι 351: 30

3119: 24
δσα είς τόν δεσπότιν 214
δσα τοΰ τζαρουχά παλεά καί νέα 497 : 20
δσα είς ρόγες παλιές καί κενούργιες 916
δσα είς ξίλα πανιγίρεος 775

5517:04

1. Προσωπικός φόρος.
2. Ή  κατ* αποκοπή τιμή σέ γήμορα.
3. Προσφορά, δώρο.
4. Σκέπασμα αλόγου ή μουλαριού καμωμένο άπό τραγόμαλλο.



δσα είς γρεντές καί σανίδια άαλλ.
δσα είς δμολογίες δποϋ πλέροσα 
δσα είς διάφορα δμολογιδν

δσα είς πεδοκοπια άρματολιάτικα καί ζαχαρτζίδων
δσα είς τδν λαενά παλεά καί νέα
δσα τδν πατέρον
δσα εις φιτά διά τδ μποστάνι
δσα είς γλικδ
δσα εις ψάρια λεημόνια καί λιπά
δσα είς καπνδν
δσα είς τδν τζα ρ τζ ΐν (ΐ)

δσα είς μοντάφια σακιά τριχές τουρβάδες σπανκο ράματα 
δσα είς μπαρούτι πιστικδν 
δσα είς χαράτζια καί κεσίμια 
δσα εις στάρι κριθάρι διά σπόρον

δσα άρνιά πεσκέσια των αύθεντάδον πασχαλιάτικα
καί μπαηραμιάτικα

δσα είς τά αυθεντικά ζίλα 
δσα είς μιλολίθαρο 

,δσα τού καλατζί
δσα είς περσινές καί φετισινές ψάθες 
δσα είς τοπιάτικο 
δσα είς ταμπάκο
δσα είς ψονίσματα τής πανιγίρεως μέ χέρι τού παπαζώη

δσα είς βούτυρο τοϋ άσίμπεη τόσον είς λάδι όπου έψόνισα είς 
ρίζη καί άλλα εις τδ μαναστηρι έξω άπδ τδ μπακάλη καί είς δαδί

180
406

1627: 20
7731 : 24
334

94
101
35
32: 15
41 : 30
31

355: 35
8756: 24

90
75: 20

466 : 20
207

9535: 24

261
796
150
80

219:: 30
90
80

148
11365 :: 14

380
11746 : 14

10

(σφραγίδα τού μοναστηριού)
«Διά τής παρούσης δμολογίας καί καθολικής άποδίξεως φανερό νομέ καί 

όμολογούμε έμής οί κατοθεν ύπογεγραμένοι καλογέρι άπο το μοναστήριον πα- 
λαιωρής ήγούμενος Χρύσανθος παλαιωρής καί λιποί πατέρες δτι διά χρίαν τού 
μοναστηριού έδανηστήκαμαν άπδ τον Παπαδημήτριν άραχοβίτζα γρόσια τδν Αρι
θμών 414 ήτι άσλλανία τετρακόσια δεκατέσαρα τά οποία νά τρέχουν μαζί μέ τδ 
διάφορόν τους τά δέκα ενδεκα καί έχομεν τήν διορίαν όσος καιρδς καί να απεράση 
καί μέ πρότον του ζήτημα έχομε νά τδν ευχαριστήσομε χορίς λόγον προφάσεως 
καί διά τδβέβεον τής αληθιας έγράψαμεν τδ παρόν μας καί τδ έδόσαμεν είς τας 
χειρας τού παπαδημητρίου άπδ άραχοβίτζα καί έστω είς ένδιξιν 1824 απριλιου 24. 

Χρύσανθος ήγούμενος παλιορής καί λιπαταίρες βεβαιόνομαι τά ανοθεν 
παπαδημήτριος άπδ βελτζιστα έγραψα καί μαρτυρώ».

(Στδ πίσω μέρος: «έξωφληστη ή όμολογία τού παπαδημητρι άπδ γρ. τής πανη- 
γύριος 1831»)

1. Έμπορος πανικών.
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(σφραγίδα τουρκική καί δυό σειρές κειμένου τουρκικού).

«Ό  ΒεζΙρ ρασίτ μεχμέτ πασιάς Ρο\>μελης καί Ίωαννίνων,,.δερβεντάτ Να- 
ζιρ ί(1) καί σερασκέρου (2) πληρεξουσίου.

Διά του παρόντος ήμετέρου υψηλού μπουγιουρδιού (3) προστάζομε έπειδή 
καί τδ μυναστήρι τής Παλιουρής έμβήκεν εις βαρύτατον χρέος, έχάλασε καί οί 
καλόγεροι έφυγαν καί έμεινε τδ βάκφι (4) χωρίς νοικοκύρην. σήμερον έδιώρισα 
Ηγούμενον τδν Βησαρίων καί οίκονόμον τδν Ίωάννην διά νά σταθούν νοικο- 
κυραίοι τού βακουφιού δποϋ μέ αύτδν τδν τρόπον νά ήμπορέσουν νά έλαφρω- 
θούν άπδ τδ βαρύτατον χρέος, διορίζω καί βεκίλην (5) τδν γεροπνευματικδν Διο
νύσιον δπού νά βαστά τήν βούλλαν τού βακουφιού καθώς την έβαστούσε καί άρ- 
χίτερα είς τάς ήμέρας τών πρώην ήγουμένων. διορίζω έπιτρόπους ναζίριδες (6) 
τδν γιανάκι καί παπαχριστόδουλον δπού νά έρωτώνται είς τήν κάθε δουλειάν 
τού βακουφιού καί μέ τήν γνώμην τους νά γίνεται ή κάθε δουλειά. Καί έάν ό 
'Ηγούμενος ή ό οικονόμος δέν φερθούν κατά τδ πρέπον παίρνοντάς τους παστρι- 
κδν λογαριασμόν οί έπίτροποι νά τούς εύγάζουν βάνοντας άλους έκείνους δπού 
ήθελεν έκλέξουν μέ κοινήν γνώμην, εσείς δέ μπορτζιλίδες(7) τού βακουφιού έ- 
πειδής καί αύτδ τδ βάκφι έχάλασε καί δέν είναι είς κατάστασιν διά νά σάς άπο- 
κριθή νά κάμεται σάμπρι (8) χρόνους τρεις έως δπού νά άναλάβη τδ μοναστήρι 
καί τότε κάθε ένας έχει νά λάβη τδ δίκαιόν του. καί κάθε ένας νά τραβήση χέρι 
άπδ τδ βακούφι χωρίς νά άνακατευθή είς τδ παραμικρό δτι δέν γίνομαι καΐ- 
λης(9) μέ τδ κεφάλι του. τδ δέ μπουγιουρδί μου νά στέκεται είς χείρας τών έπι- 
τρόπων πρδς άπάντησιν τού βακουφιρϋ. αύτη έστιν ή προσταγή μας καί άπόφα- 
σίς μας καί ούτως έχετε νά άκολουθήσετε δτι άλλέως ριζάν(ΙΟ) δέν έχω καί 
τζεβάπ ι(ΙΙ) δέν μού δίδετε έξ άποφάσεως. Έξεδόδη τδ παρόν ήμέτερον υψηλόν 
μπουγιουρδί άπδ τδ Διβάνι ώς Ρούμελης καί Ίωαννίνων.,.δερβεντάτ ναζιρί (12) 
σερασκέρου καί τής δοθείσης ήμίν πληρεξουσιότητος

1825 (μονογραφή δυσανάγνωστος)

12

(σφραγίδα τού μοναστηριού)

«διά τής παρούσις ώμολωγίας κέ καθοληκύς αποδήξεος φανερόνωμεν κε 
ομολογούμεν εμίς η κάτοθεν γεγραμένι καλογέρι τής παληορίς βησαρίας καί για- 
νη κοκαλης κε ληπί ωτη πδς μας έκαμαν χριαν δια το μοναστίρι καί επιραμαν 
δάνια απο τον μπερκον απο χορίον βελτζίστα λεγομεν τδν αριθμόν γρόσια 100 
ητη γροσια έκατδ δια χάρις φηλήας κε εσινφονήσαμαν κε τδν έδοσαμαν το χο-

1. Γενικός Ντερβέναγας.
2. ’Αρχιστράτηγος.
3 Διάταγμα.
4. Εκκλησιαστικόν κτήμα.
5. Πληρεξούσιος, αντιπρόσωπος.
6. ’Επιμελητής κτήματος.
7. Χρεώστης, εδώ δννειστής.
8. 'Υπομονή.
9. Σύμφωνος.

10. Παράκληση.
11. 'Απόκριση.
12. Γετικός Ντερβέναγας.
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ράφι του μοναστιρίου έπονομαζόμενον ζελοβήτη να το δουλεβι με φοβον θεού 
και τής ψηχής του κε εχη να μιραζη με το μοναστίρι ημοριάρικον ηγουν δ(ο νά 
πέρι αυτός κε ενα το μαναστίρι εις οσον κερόν ημεστε καγίληδες καί τό ενα μέ
ρος καί το αλον αυτός νά δουλεβι το χοράφι με τό ημορόν του καί το μονα
στήρι τα ανοθεν γροσια χορίς κανεναν παραν διάφορον καί ωπόται δέν ευχαρί
στησή τό μαναστίρι απο τδν ανοθεν μπέρκον εχη να τον μετρήσι τά γρόσια χο- 
ρίς διάφορον και να ευγενη απο το χοράφι χωρίς λόγον έναντιον ωτι ός κύριος 
νηκοκύρις οπού ηνε το μαναστίρι ες το μούλκυ του κε ουτος εδόσαμαν την πα
ρούσα μας ομολογίαν βουλομενην μέ την βούλαν του μαναστιρίου εις ενδιζην 
αληθίας και ασφάληαν.

1826 μαρτίου 20
βησσαρίας και γιάνη κώκαλης καί διάκος καλήνηκος κε Χρύσανθος παλεω- 

ρίταις ελάβαμαν και βεβεώνωμεν τα άνωθεν της ομολογίας».

13

«1832 : δσα εξοδεύθησαν είς μαστόρους έκκλησία σκέπασμα 
κουτζέκι καί τό άπανω μέρος το ήμισι μοναστήρι 

1833. Τό κατου μέρος καί ζογραφιά έκκλησίας 
835. έτερα γηρισμα έκκλησίας καί γκαλτερίμια 
835. ες το μετόχη οντά καινούργιο και στροσιμον κουτζέκι (1) 
2 μανάλια απο τόν σαμαρνιότη ρουσικά 
έτιρα είς το μετόχι αχούρια καί ταβάνια τζάμικα 
είς ενα γιοφήρι σμολήτζα

στασίδια της εκκλησίας καί σανήδια μαστόρου 
είς τό περιβόλη τοίχον πεζούλια καί §ν σπήτι 
διά τή λούτζα καλοχορη και αβλακη τζαρή 
μαστόρους μια άσβεσταριά καί σαρτζήδες 
είς τούς 1849 τό κατου μέρος καστρότιχον καί οτάδης 
τώ 51 είς μαστόρους ασβεσταριά και καλτουρίμια 
διά την έκκλησιαν μερεμέτι ο άρτικας και ξυλή 
μερεμέτια ές μαστόρους πλάκα κα(, κυραμίδια 
των 56 : μερεμετια πλάκα και άλον κερεστέν (2) 
διά τό ταπακαργιό πλακα ξίλα σανίδια καί γεφήρι 
59 : σπίτια δυό δραγομή και χαγιατη εκκλησίας 
εις τα κρητήρια τής πολεως μέ την σέκου (;) καί Ίω άνη  

κρητήρια μουσταφά πασια καί όσμάν πασια 
καί εις τό κρήποβον μοναστήρ πορτζη(Ι) καί φχιασιμον 

μαστόρων 5000 πορτζη 2000 ότάδες 7000

Ϊ0· 7235
YQ· 14155
» 600
» I860
» 2000
» 1600
» 5000

32450

γρ. 1080
» 2348
» 1800
» 1220
» 23862
» 1196
» 2882
» 1300
» 420
» 3000
» 851

» 38000

» 7000
117415».

(στόπίσω μέρος τοϋ Χαρτιού: «εις μαστόρους, άγαθοεργήματα τού μοναστηριού»).

14

Δηλοποιώ ή κάτωθεν ύποφαινομένη Μαρία γυνή Ίω άννου Μάκου δτι τό

1. Αποθήκη γεωργικών προϊόντων.
2. Χρέος.
3. Ξυλεία.
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είς Μαχαλέ Καραβατιά ευρισκόμενον όσπιτόν της τό σχετικόν μέ τό πρό ένός 
περίπου χρόνου άφιερωθεν τή 'Ιερά μονή τής Παλιωρής μερίδιον τοΰ άύτοϋ 5- 
σπίτου παρά τής άποθανούσης έπ’ άδελφόν της Αικατερίνης νύμφης της καί 
συνορεΰον δεξιόθεν μέ τό σπίτιν τής Ιδίας Μαρίας άριστερόθεν μέ τόν κοινόν
δρόμον κάτωθεν μέ τό χωράφι τοΰ...... καί άνωθεν μέ την Βασιλικήν Σούλαν,
αύτό λέγω τό άνω όσπήτον έπώλησε σήμερον ή είρημένη μαρία μετά των δύω 
υίών της και τριών θυγατέρων της είς τό Ιερόν Μοναστήριον τής παληωρής διά 
γρόσια τριακόσια Ά ρ . 300=άτινα  καί έλαβον έπΐ χείρας σώα μέχρι όβολοϋ άπό 
τόν έν αύτώ ήγουμενεύοντα πανασιώτατον άγιον Καθηγούμενον Κύριον Δανιήλ. 
Ό θ ε ν  είς τό έξής όμολογεί ή ρηθείσα Μαρία μετά τών τέκνων της δτι τό ρηθέν 
όσπίτιον καί είναι άναφαίρετον τοΰ είρημένου 'Ιερού Μοναστηριού καί έχει την 
άδειαν ό κατά καιρόν έν αύτώ ήγουμενεύων καί είδήσει τών κατά καιρούς έπι- 
τροπευόντων έν αύτώ ϊνα ποιήση αύτό καθάπερ βούλεται, διό εις την παρούσαν 
ένδειξιν έγένετο τό παρόν πωλητικόν γράμμα βεβαιωμένον παρ’ αύτής καί έμ- 
μάρτυρον παρά τών κάτωθι έντιμων μαρτύρων καί έδώθη τό είρημενω ήγου- 
μένω ινα έχει τό κύρος καί την ίσχύν έν παντί καιρώ τόπω καί κριτήριο) δι
καιοσύνης. 1833 χιλίους όκτακοσίας τριάκοντα τρεις ’Ιανουάριου 12. Ή  άνω 
Μαρία γυνή Ίωάννου Μάκου μετά τών τέκνων της βεβαιώ τά άνωθεν διά χει* 
ρός Κ. Ζωΐδη δστις καί μαρτυρεί.

Χρίστος Περάτις γος του κόστα παλασκα μαρτιρό 
ΙοανΙς κόστα μπακάλης μαρτιρό 
Βασιλείς Μποστα(;) μαρτιρω».

(Στό άριστερό περιθώριο τού χαρτιού όλίγες λέξεις καί σφραγίδα τουρκική, 
στό πίσω δέ μέρος: «1833 Φεβρουάριος 10. δμολογία διά τό μετόχη τής καραβα- 
τιάς άφηέρομα τής πασκαλίνης και μάκοβας».

15

«1834 τριγιτις 18 θήμηση έλαβα τα γρόσια το τοπιατικον του μοναστιριου 
παλιουρις οπού βοσκι εις τον τόπον μας καλοχορην κε το γιχα γορασμενον ιγο το 
γιλτιζαμι(Ι) απο τον Καλιουσμεγη το καλοχορι κι μι ταφτο το κεσίμι μισα του 
μοναστηριού κι ελαβα το χρονικόν κισιμι γρόσια 90 ενενιντα κε του δινο τον 
τεσκερεν (2) δια σιγουριάν του μοναστιριου τον επίτροπον οπού βρισκοντε ες 
μαναστιριν παλιουρις οχι αλο

σιουμπασιασις σάκος του μαχμουτ στίνο καλοχοριν 
(Στό πίσω μέρος: «Καλοχόρι 1834 σούμπαση σάκος».

> 16

Υ <?·
»1837 σιμηόνο τα οσα μου χροστούν με ομολογιαις 6 κάθε ένας 

2200 με ομολογίαν το μοναστιρι βροσίνα »
350 ο παπαθεόδορος από καριτζα με ομολογίαν »
500 η σουλιοτης του ποληχρονη όλον τό χορίον με ομολογίαν » 
150 του τατζιου κολιού πο τραγομή με ομολογίαν »
50 σπηρο νουσις πο τραγομή με ομολογίαν 

2500 τα εχο νέτα εις την σακούλαν μου μέσα εις το σεντούκη.

Ίωάνου
αναστασίου
ζαφήρο
Χρηστό

5810

1. Τό πακτωμένο δημόσιο κτήμα άλλα καί ολόκληρο έκμισΰοΰμενο χωριό πού άνηκε 
στό Δημόσιο.

2. έγγραφο σημείωμα, επιστολή, άδεια.
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\
σιμηονο τα οσα διορίζο οπού να δοθούν τήν κάθε εναν απο τά ανοθεν 
γρόσια

1000: ΐτε χίλήα αφινο εις το μοναστιρη παλιορί μετριτά καί έχη να με φκιασι
έος τέλος

1700: αφινο το ήδιο μοναστιρη να λαβή απο μοναστιρι βροσινα καί να γρα-

500
φθούν τα άνοθεν ονόματα
αφινο εις μοναστιρη βροσινα απο την ομολογίαν

500 αφινο είς τήν ηερουσαλιμη να τα δόση 6 ηγούμενος
500 ιόν κυρ ηγούμενον δανιήλ άπο το σιντούκη.

4200 ·- .

300 αφινο να τα στιλη ο ηγούμενος εις τα μιτεορα τα μοναστήρια να γρα-
φ θί το ονομά μου.

500 αφινο του θεοδόσιου απο τό σιντουκυ ανεψιόν μου
50 γιρο αργίρι *
50 τής γριάς του
50 του θήμιου αργήρη __
50 του γιοργο αργηρη να λαβουν ταΐς ομολογιαις τον

τατζιο και σπήρου απο τραγομή να τα μεράσουν πο 50.
5020

200 δ θεοδόσιος άπο τα νέτα να τα δόσι σαραντάρια καί ελεεμοσίνη απο
τα νέτα, και οθεν προερίτε εις την θανίν μου ξεχοριστα πο ιάλα τεσερι

> πού ελαβεν αυτός.
150 η ομολογία του μαντέλου να τα λαβή ο θεοδόσιος να τα μερασι εις τους

10
κινικους (;) του μοναστιριου. 
του δανιήλ

10 του γριγοριου
10 του αναγνοστη
10 ρίτοβα
10 τού λάπα
10 του γέροντα γιάνη
10 του γιανι πεδΐ
10 του Χαράλαμπου
10 του γιοργο γυφτου
50 του ηοακημ
10 να αφισι του μαντέλου

5520

250 απο παπαθεόδορον καί τα εκατό να ταφίσουν αυτήν να τα
\

μιράσι ο
θεοδόσιος παρισίες είς τα μοναστήρια και να με φκιάσι εις το χρονο

60
και εις τα τρία χρόνια.
απο Χριστόδουλο τραγομή να τα λαβή το μοναστίρη.

5830

2500 εδοσα και αγοράοα το μοναστιρι κριπυβο Παναγία
2500 έτερα είς την ζογραφίαν της εκλισιας καί είς το σκέπασμα Λ

10830

Έ  ελπής μου δ πατήρ καταφιγί μου 0 νδς σκέπι μου τό πνεύμα το άγιον 
τριας άγια έλέισόν μοι. ορόντες με άφωνον καί άπνουν κλαυσατε παντες επεμή
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αδέλφι καί φίλη τήν γαρ χθες ημέραν μεθιμδν ελαλουν και αφνο επιλθεμόι ή 
φοβέρα δρα του θανάτου αλλέ τω παντας καί δισοπο αδιαλιπτος υπερεμδν προσ- 
ευξασθαι Χριστφ τω Θεω η να μή καταταγδ κατά τας αμαρτίες μου ής τον το- 
πον τής βασάνου αλλι να με καταταξη δπου το φδς τής ζοής πάντοτε τώ και αή 
και ές τους αιώνας των νεόνον.

αμήν.
Δια του παρόντος γράματος γίνετε δίλον ιγό ο γιανις κοκαλις βλέποντας 

οτι να ήλθα είς τα τέλια γιράματα και εις έσχατον τέλος τΙς ζοής μου καί εν* 
θιμούμενος τον προφιτικόν λόγον του λέγοντα αποκηυθε άπαξ του αποθανήν καί 
ακούγοντας την ευαγγελικήν φονήν τιν λεγουσα γίνεστε έτημη δτι ουκ ιδατε την 
ημέραν ούτε τιν οραν ένή ο θανατος ερχεται και ιγο κατα την δυναμίν μου και 
οπού εχο τον νουν μου και τας φρενας μου σόας καί ανελιπη κανό την διαθήκην 
μου και προτον μεν συνχορώ παντας τοας χριστιανούς τούς φτεονιάς μοι και μή 
φθεοντας ομίος δεομε καί παρακαλο και εγο ο αμαρτολός να με σινχορεσουν εις 
οσα τούς εύθεξα ή με λογον ή με εργον και να παρακαλούν τόν θεόν δια τιν ψι- 
χιν μου και δεύτερον γραφο διά το εχι μου οπού μου βρέθικαν εις τον θανατόν 
μου οσα μου χρεωστούν με ομολογίες ο κάθε ένας καί τα οσα μου βρέθηκαν με- 
τριτά ος καθος τα γραφο είς το αντίκρυ μέρος τα κάθε ενα και επιδη εγο δεν 
ευρέθηκα άξιος να τα διαμερασο είς τα ζοντα μου αφινο επιτρόπους τον κυρ 
ηγούμενον δανιήλ και τον ανεψιόν ιιου θεοδόσιον και τον κύρ αργιρι γιοργη οπού 
να σταθούν να τα διαμεράσουν ος καθος τα γραφο εις το αντίκρυ μέρος καθό- 
νομα τον καθεναν καί δέν εχη να τους διαπί κανένας ούτε σινκγγενίς ούτε άλο; 
εξο απο αυτά οπού τους διδο μονος μου και η μέν καί σταθούν ι επιτροπή καί 
τα διαμεράσουν ός κάθος τά γραφο τδ κάθε ενα ο θεός να τούς πλιρόση τον μι
σθόν ο φοβερός καί δικεος κριτίς εις την φοβεράν και δικεαν ημέραν τής κρίσεος 
η δέ και παραστρατίσουν απο οσα τούς διατάζο και κάμουν αλέος έχουν να δό- 
σουν λογον έν ήμερα κρισεος είς τον φοβερόν κριτίν διά την ψιχιν μου και να 
ηνε επικατάρατη εις δσα να εργάζονται καί να έχουν τας αρας τον τριακοσιον 
δέκα και οκτδ θεοφορον πατερον ομιος και η σινκγγενης μου αν κάμουν καμίαν 
αταξίαν και πιραξουν η τους επίτροπους η το μοναστιρη εξο απο αυτά οπού γρα
φο να ηνε είς το ανοθεν επιτιμιον η δε πάλην και σταθούν ος καθός τούς γράφο 
και ιπιτρόπουν και σινγγενής να ηνε σινχοριμενη απο θεού αμήν.

γύνεται η παρούσα μου διαθήκη εις ενδιξιν και ασφάλιαν
1837 φεβρουαριος 10 

Παλιορή
1838 ίωναρίου 17 
αναπαυθι εν κυριώ 
δ ποτέ ηωάνις κοκαλης

Παλιοριοτι.
(Στό πίσω μέρος τού χαρτιού: «διαθήκη τού γιάνη κοκαλή»).

17

«μέ το παρόν μου φανερόνο καί ομολογδ εγδ ο ηπο κατοθεν γεγραμένος 
χαράλαπος του ποτέ μακαρίτη ηωαννου παπα απο χορηον βαταταδες οτη πος 
ξεκληνο απο τα πεδία μου και θηγατερες μου απο την σήμερον τραβαγο χερη απο 
το σπητη μου και απο το βηό μου απο πρόβατα απο γελαδηα απο βογδια και απο 
κάθε βηδ του σπητιού μου τόκαμα πούλημα τον πεδιον μου να ποκρηθούν ης το 
μπορτζη. εγο δεν εχο να λαβο τήποτις ομήος και το μπορτζη έξικληνα δεν εχο να
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δοσο ούτε παρα έχουν ναποκρηθούν τα πεδιά μου και γο τραβησα χερη θελα 
πανο στο μαναστηρη η στο άγιον όρος η αλοΰ οπουνε θέλημα θεού δηα να σοσο 
την ψηχή μου καί να μην έχουν τα πεδηά μου απο εμενα να ζητησουν τηποτας 

J ζαβηταβή(;) ούτε η θηγατερες μου οτη πρηκηο τους χρεοστουσα το αφησα ης το 
σπητη τον πεδιόν μου και της γρηάς μου και αφτή ναποκρηθούν και αν πότες 
ο πλουσιοδορος θεός ο κηριος ημόν ηησους Χρηστός καί η κηρία Θεοτοκος δόση 
αυτής ηγιαν σοτηριαν και αγαπην αφεσεος αμαρτηον και ηρήνην και τά προς 

j σοτηριας ετήματα καί με την ευχή του Χρήστου και της Παναγίας και παντον 
τον άγιον και με την ευχήν μου αμήν και εστο ης ενδηξην τον ευρεθέντων μαρ- 
τηρον τους. 1840 νοεμβριου α'

εγω ο βασιλης μαζή μέ τις αδελφες μου δεν εχομε απο τον πατέρα μας 
ζαβηταβή κε μην ξευροντας γραμα έβαλα κε με γραφι 

j Χρηστός Ίωανου μαρτηρη
ί νηκολα βασήλος μαρτηρας

κόστα γιοτης μαρτηρας 
Εγο ο Χρίστος με ταδελφια μου ηποσχομε».

18
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«διά τοΰ παρόντος μας εξοφλιτικόν μας γράμα δίδω δ ύποφαινόμενος Δημή- 
τριος Θευδόρου κοτά άπδ μπορτάρη τής ποτέ σηζιγός μου Ζαφίρος Χρίστου Κό- 
τζη άπδ χωρίον Τζαρκοβήστα δτι σήμερον κατά τήν απόφασιν τιν έπη παρισία 
του έπιτρόπου του άγιου ήμών κυρίου Ανθίμου σημηομένον αξιοπίστον μαρτίρον 
οση ήτον εις την παρισιαν της εδοκα δλον το πρικιόν της άπό δσον ΰφερεν απο 
τούς γονις της άπό ραμα §ος τό βελόνη χορίς να την ζιμιόσο ούτε ρ-ιμα και εξο- 
φλίσαμαν και διά Άσφαλιάν της δίδω τό παρόν μου κατέμπροσθεν τον επιτρό
που και αξιοπίστων μαρτίρον καί υποφενόμεθα την 3 φεβρουαρίου 1840 παλεορή 

δημήτριος κότας 
βασηλη γιοργη μαρτηρο 
παπανικόλας ραϊκατης μαρτηρό 
βασηλη πλατας πο τζαρκοβίστα 
Άναγωστης στέριου μαρτιρώ».

19

«ελαβα το σηνηθηζμενο α ντετη (ΐ)  απο μοναστηρη παλορης απο το γού
μενο δηα τα σφαχτα πο βοσκαγε ης τζιφληκι (2) μας καλοχορη γρόσια 90 ενε
νήντα κε δινο τον τισκερε μου για θύμηση.

1842 καλούσης
29 απριλη (σφραγ. τουρκική)

γιανα
(Στό πίσω μέρος : «του καλούζ πέγη διά τό κολοχορη 1842 μαϊου 5»).

20

«Αύτοκρατορικδν μονόγραμμα Σουλτάνου Μαχμούτ Χάν Καδή......τό πρό
τυπόν των έναρέτων καί δικαστών τό μεχαλείον των έξόχων έπΐ άρεστοίς πλεο- 
νεκτήμασιν άνδρών πληθυνθείη ή έξοχος Ιδιότης σας. Άφικομένου τοΰ ύψηλοΰ

1. "Εθιμο, εδώ δώρο.
2. Κτήμα, Ιδιοχτησία.
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τούτου Φιρμανίου(Ι) Μου σάς γίνεται γνωστόν δτι: ό Πατριάρχης Κων)πόλεως 
καί των ταύτης έξαρτημάτων καί τό σώμα (συνέλευσις) τών εν Κων)πόλει δια- 
μενόντων Μητροπολιτών δι’ Αρζουχαλίου (2) έσφραγισμένου ύποβληθέντος ένά>- 
πιον τού Αύτονρατορικοΰ διβανίου Μου έκθέσαντες δτι ένώ σαφώς διαλαμβανη- 
ται έν τοίς δροις (άρθροις) τού υψηλού Βερατίου (3) τού δοθέντος είς χείρας τού 
είς τό Πατριαρχείον ύπαγομένου ’Ιωσήφ Μητροπολίτου Κονίτσης Βελλάς καί 
Πωγωνίου δτι έχει την άδειαν νά ένεργή καί πράττη ώς πρός την εξουσίαν καί 
διακατοχήν τών είς την Μητροπολιτράν του έκλησίες καί μονές του άναγομένων 
άμπέλων, κήπων τσιεφτλικίων (έπαύλεων) χωραφίων βακφικών Ανέκαθεν δια- 
κατεχομένων λειβαδίων μύλων καί ετέρων τούτοις όμοιων είς τάς έκκλησίας ά- 
φιερωμένων οικιών έργαστηρίων κτημάτων πραγμάτων μετρητών καί τετραπόδων 
ζώων καί μη γίνη έπέμβασις παρ’ ούδενός ένώ τό έντός τής δικαιοδοσίας τού 
ρηθέντος Μητροπολίτου μοναστήριον Παλιορή έν τή καζά (4) Κουρέντων ύπο- 
δισίκήσεως (σαντζακίου) (5) Ίωαννίνουν ουδόλως έποιησεν έλλειψιν ιίς την μέχρι 
όβολού πληρωμήν τών ώρισμένων 400 γροσίων άπερ Ανέκαθεν. έδιδεν είς τόν 
Σπαχήν(6) του ούτος μή άρκούμενος κατά τό παρόν έτος είς τά ρηθ. ώρισμένα 
(γρ. 400) ζητών περισσότερα καί έναντίον τών άνωτέρω δρων σχοπεύων νά κα- 
θέξη τινά χωράφια καί κτήματα τού ρηθέντος μοναστηριού έξακολουθή νά ποιή 
έπέμβασιν. Έ φ ’ ω έζητήσαντο τήν έκδοσιν υψηλής Διαταγής μου δπο^ς τό ρηΟέν 
μοναστήριον πληρώνει τά Ανέκαθεν ώρισμένα ρηθέντα χρήματα μή ζητηθώσι 
πλέον τών Ανέκαθεν Αποκομένων καί έμποδισθή ή έναντίον τών δρων παρά τού 
Σπαχή είς τά χωράφια καί λοιπά κτήματα γενομένη έπέμβασις. Παρατηρηθέντος 
τού έν τώ Αύτοκρ. Χαζνέ(7) μου πεφυλαγμένου δευτερίου τού μ ο υ  κ α τ ά  (8) 
Επισκόπων (έκμισθώσεως έπισκοπών) έπειδή διά δερκιναρίου (διαγγέλματος) τού 
Χαζνέ έξετέθη δτι έν τοϊς δροις (περιεχομένω) τού είς χείρας τών Μητροπολιτών 
διδομένου ύψ. Βερατίου σοφώς διαλαμβάνεται δτι ούιοι εχουσι τήν άδειαν νά έ- 
νεργώσι καί πράττωσιν ώς πρός τήν έξουσίαν καί διακατοχήν τών είς ταύτην 
μητροπολιτράν των έκκλησίας καί μοναστήριά των ύπαγομένων Αμπέλων, κήπων 
τσιεφτλικίων βακφικών χωραφίων Ανέκαθεν διακατεχομένων λειβαδιών μύλων 
καί οικιών έργαστηρίων κτισμάτων πραγμάτων μετρητών καί τετραπόδων ζοόων 
Αφιερωμένων (βάκφ) είς πανηγύρεις Αγιάσματα μονάς καί τάς τούτοις όμοίας έκ
κλησίας χωρίς νά λαβή χο)ραν παρ’ ούδενός έπέμβασις, διά ταύτα ήδη δπως πρά
ξης συμφώνως τώ περιεχομένου του έξεδόθη υψηλόν Φερμάνιον Μου δι ού διά- 
ταξα δπως έπειδή έν τώ δευτερίω τού αύτοκρ. μου Χαζνέ είναι έγγεγραμμένον 
δτι τό περιεχόμενον τού Βερατίου τού ρηθέντος μητροπολίτου είναι σύμφωνον 
τής προεκτεθεϊσι συμφώνων τό άνω διαληφθέντι περιεχομένω (τού Βερατίου) ό 
ρηθείς μητροπολίτης έχει τήν άδειαν νά ένεργή καί πράττη είς τήν έξουσίαν καί 
διακατοχήν τόν εις τήν μητροπολιτράν του έκκλησίας καί μονάς του Αναγομένων 
Αμπέλων κήπων τσιεφτλικίων βακφικών χωραφίων Ανέκαθεν διακατεχομένων λει- 
βαδίων μύλων καί οικιών έργαστηρίων κτημάτων πραγμάτων μετρητών καί τε
τραπόδων ζώων πανηγύρεων Αγιασμάτων καί μονών καί μή έπιτρέψης είς ούδένα 
έναντίον τής Υψηλής διαταγής Μου νά ποιήση έπέμβασιν ούτως έστω πρός 
γνώσιν σου. τήν 12 Σιεβάλ 1250 (1842)—».

1. Σουλτανική διαταγή.
2. Αίτηση, αναφορά.
3. Σουλτανικό διάταγμα μέ τό όποιο χορηγόνταν προνόμιο.
4. Επαρχία.
5. Σημαία, εδώ υποδιοίκηση.
6. Τιμαριούχος Τούρκος.
7. Θησαυροφυλάκιο.
8. Δικαίωμα είσπραξης φόρων.
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«τήν πανοσιοτιτάς σας...ταπίνός προσκινό τήν άγίαν σας δεξιάν έκ ψιχίς 
ασπαζομαι ελαβάμαν την ποθιτήν γραφί σας κε ακρος έχαρήν την ηγηαν σας η 
κυρία θεοτοκος νά σας φιλάγι εος τέλος ο κυργεόργις προσκινι κε ασπαζετε την 
δεξιάν σου κε όλι του μοναστηρίου σε ασπαζονται εκ ψιχίς μάθε κε δια τδ πανι- 
γιρι τα γρτσια τα επίρε ο κυρ ηοάνις ης ηοάνινα γρο. 7274 : επλιροσε κε τα χάρ- 
τζια (JJ γροεια 1661 τιν κριτζούνιστα την επιρε ο γιοργις γροσια 700 το αμπέλι 
μας ολίγον κ^ασί 26 σίκλες από βελτζιστα 20 σίκλες έκανε πηραμαν δέκα στό 
μοναστιρι ποιλισαμεν δικό μας είκοσι σίκλες του πόπουλου πρός 33 γροσια τη 
σίκλα το πιρε ασηρτο κε δέκα από βελτζίστα το περνι ο θωμά λουκάς δεν κάθετε 
τόν χιμονα εβαλαμαν άλους τον τζουμα κε κελιβερι κε έναν καλοχοριτι. με τα 
πρόβατα δεν υβραμαν κανέναν ακόμα θελα βρούμε τα κανδίλια τις εκλισιας κε 
αλα τα εβάλαμαν ης τον τοπον τις κε ολα. ζοα του μοναστιρίου καλα ήνε ταύτα 
κε θεόθεν ιγιενε 843 οκτομβρίου 10 ό ταπινος Χρισανθος γράψε μας κε δια τα... 
παλιορις πεδιά οπσύ ήνε ης ιοανινα να τα πλιροσομε η οχι προσκινό».

(Στό πίσ*> μέρος: «τον πανοσιοτάτον αγίου καθιγουμενου παλιορίς κυρ
Ίλια  ής Κωνσταντινούπωλιν»).
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«εσιμφοησαμαν με τον ηγούμενον παλιουρίς και τού επουλήσαμαν το βουνό 
βαρβεσιν δια τα βοσκισί τα γιδοπρόβατα κατα τό σενε ισαμπι (;) και εχι να βο* 
σκισίματα ολα καλμις(;) ιγουν το καλοκέρι εος προτο σεπτεμβριου έχουν νά βο- 
σκισουν τα σφαχτά του ος τα ξεκοματα και απάνου και το επουλισαμαν διά γρο- 
σια 750 εφτακόσια πενιντα και μια μέρα το γαλα του πεντι θεριτι και διο αρ- 
νηα και εχι να μας τα δοσι τάνο και έχι να βοσκισι τα σφαχτά του κατά τό 
σανέ ισάπιέ;) αν τα βάλομεν εος διακόσια σφαχτά εχη να πληροση και αφτά κατα 
την αναλογίαν και ηποφενόμεθα 1843 Ιλτιζαμιδες

13 μαρτίου ματλης κε Αχμετις
Ιωάννινά Αιτζου νεπραβιστας

(Τουρκ. σφραγίδα)».
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«τιν πανουσιοτιτα σας προσκυνο τέν δεξιάν σου ασπαζομε 
τι 4 νοεμβρίου 1843 Ιωάννινά

ελαβα το γραμα σας απο 24 οκτομβρίου εχαρικα τιν καλιν σας ιγιαν και 
ιμις θια χαριτι ιγιενομεν ιδα να μου γραφις οτι ακόμα δεν εκυταξες καμία δου- 
λια με τιν αντιχριστι κε οτι απο τιν μεγαλι εκλισια κε κυριαρχι μας κε κυρ πανο 
καμίαν βοιθιαν δεν σου έκαναν κε ας ινε ιπομονι να ζιτισις απο τον κυρ πανο 
να σου δοσι τα 1000 γροσια ιδε νά μου φανεροσις αν δε σου τα εδοσε ος τορα 
να τα λαβο εδο απο τιν κυρ αλεξαντρα δτι εγο ευθις πολαβα το γραμα σου τις 
τα εδοσα κε αυτός νά μιν σου τα δοσι ακόμα πολι μας εκακοφανι το γραμα το ν 
προτοπαπαδιτον τοδοσα κε τα γροσα ις 3 μερες μουπαν να μου τα δοσουν κε 
λαβενοντας τα τα δίνο του κυρ σταυρου ο διμιτρακυς κε ολι του οσπιτιου μου 
σας προσκυνούν κε θεόθεν καλές ανταμοσες κε μενο

‘Ιωάννης ναγιου

1. Φόρος και έξοδα οδοιπορικά.
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αδελςρε μου κυρ γιανακυ σε αδελφικοασπαζομε εροτο δια τιν ιγιαν σου κε 
ιμις θια χαριτι ιγιενομεν απο τιν αδελφιν σου ζοιτζα κε κυκο κε ολι τον οσπι- 
τιον μου σας αδελφικοασπαζοντε ομιος κε ι ελισαβετι παρακαλο δια )ατιρι μας 
να παρασταθις του ιγουμενου να τον γλιτοσις απ αυτιν τιν αντιχριστι οπού τον 
ιφερεν αύτου κε τον εχασεν απο τιν δουλια του κε εζιτουσε να με φιρί κε μένα 
αυτου κε τρόμαξα να γλυτοσο τορα έτσι να εχις τιν ευχι τις παναγίας με κάθε 
τροπον οπού να εμπορεσις να τον γλιτοσις απο αυτό το άδικον κε να τον εχις 
μαζί σου οτι κανίς ις τον ηγούμενον το κανίς ισεμενα διατι μου γραφι οτι εχι 
μεγαλιν ευχαριστισιν άπο τιν αφεντιάν σου και ελπίδα οπού να του βρεθις κε να 
του ισε βοηθος. άπο το σπίτι σας κε του γιοργι θελισεν ο θεός κε δέν επιραχτι- 
καν τιποτας απο τους αρβανίτες οπού ελιμουργιαξαν στο χοριο σας ακόμα παρα
καλο αν ινε ο λατίφ εφεντης αυτου να του ζιτισις τα γροσια 1350«πο το ταχσιλι 
του ομιος του κυρ νικολα του κυρ σταυρου προσφέρετε τους προσπνισμους μου 
κε πεστου να μιν ελθι μονος του αλα να τζαλιστισι (;) κε αυτός ις τιν δουλιαν 
σου να σε γλιτοσουν κε ναρθιτε μαζί καθος εγραφεν.

απο τον κυρ νικολα τζινι κε κυρ νικολακυ κε κυρ σταυρό προσκινιματα 
απο τον σεμο κε χρισανθο κε ολι του μοναστιργιου σε προσκυνου*» κε καλός ιγιε- 
νουν ηπε κε τους πρασκινισμου μου του κυρ Χριστοδούλου πιτζου κε τον παρα
καλο νά σου ινε βοιθος ις τη δουλιαν σου.

(συνέχεια μέ άλλο χέρι) «Καί δ δούλος της σταυρός Κομπατής φιλώ την 
άγίαν σας δεξιάν μην άλησμονεΐς τόν φίλον της άπδ τάς εις θεόν εύχάς σας κα
θώς και άπό κανέναν χαιρετισμόν τού κυρ Χριστόδουλου μπιτίου πέστου τά 
προσκυνήματα και δτι θέλει με υποχρέωση πολλά περισσότερον δίαν συνδράμη 
ιόν ήγούμενόν μας παλιουργιόιη διότι τό εχει είς τό χέρι του και 5τι σε εχομεν 
πνευματικόν μας πατέρα - Τόν Γιαννακι ασπαζομαι— »

(Στό πίσω μέρος)
(του πανοσιοτατου άγιου ιγουμενου του μαναστιριου παλιορις χυρ ιλια

Κοστατανουπολι».
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«Προς τον πανοσιοτατον ηγούμενον παλεορις κυρ ιλια 
προσκυνο την δεξιάν σου ασπαζομε

1844 μαρτιου 23 ιωαννινα
ελαβα τα γραματα σας απο 15 φλεβαριου και 4 μαρτιου εχαρικα την κα- 

λιν σας ιγιαν και ιμις θια χαριτι ιγιενομεν ιδα να γραφις τα οσα εδοκιμασες και 
τα οσα σεκλέτια απο τιν αντιχριστι και πολι μας ελιπισες ι κιρια θεοτοκου να 
τις δοσι τιν οργιν τις και να τιν τιφλάνι να γλιτοσομε λιπόν χριαζετε ιπομονι 
τί να κάνομε μας επιασεν αυτό το ταζιρατι(ΐ) και ο θεός να μας βοιθισι αλο τι 
εχομε στο χέρι μιν σικλετιζεσε η πανουσιοτη σας να ιστέ καλα και ολα διορθο* 
νοντε ολι του οσπιτιου μου σας προσκυνούν και σας φιλούν το χέρι και καλός 
ιγιενουν τιν πολιτζα (2) δια τα γρ. χίλια ο νικολας τιν επλιροσεν ι ευθιμια σας 
φιλί το χέρι ομιος και ο χρισανθος και γιοργις σεμος και ολι του μοναστιτιου σας 
προσκινουν και καλός ιγιενουν απο τον κυρ αλεξι παπαζογλου κυρ νικολα τζινι 
κυρ νικολακυς κυρ σταυρός κουμπατις σας φιλούν το χέρι ομιος και ι κυρία αλε
ξάνδρα κυρ πανου σακελαριου και ιως τις κοστακυς και ολι του σπιτιού τις σας

1. ’Ατύχημα, συμφορά.
2. Γραμμάτιο, συναλλαγματική.
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φιλούν το χέρι γράφε μας σιχνα να μαθενομε την καλιν σας ιγιαν και θεόθεν 
καλι ανταμοσι να δοσι ο θεός δια ογλίγορα και ξανα προσκινοντας σας μενο 
Ιωάννης ναγιου.

τον κυρ γιανακι και κοσταντι αδελφικός ασπαζομε ομιος και αδέλφι τους 
και ολι του οσπιτιου μου και τους παρακαλο να μην λιπουν απο κοντά σου του 
κυρ πανο παπαχριστοδουλου προσκυνώ τον παρακαλο και εγο και ολι ι φιλί μας 
εδο οπού να παρασταθι και αυτός ης τιν ιποθεσιν σου δια να σας ελευθεροσι 
απο τιν αντιχριστιν και ιμεθα παραβεβει οτι κουσουρι δεν αφινι τον κυρ τασουλα 
παναγιοτου προσκινο ομιος και τον κυρ Χριστόδουλο μπιτζου προσκινο και τους 
παρακαλουμε να παρασταθουν να σε γλιτοσουν απ αυτου παρακαλο δοσε και το 
εσοθεν γραμα εις τον ενδοξοτατον μεχμεε πεγη μιραλαγι οπού ινε μπιρινζι μιρα- 
λαης (1) ης τον σερασκέρ καπουσι(;)».

(Στδ πίσω μέρος μέ τδ ίδιο χ έρ ι: «προς τον πανοσιοτατον ιγούμενον παλεο-
ρις κυρ ιλια

Κοσταντινουπολι *.
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«δήνο τδ παρδν ταπή έγώ δ μουρλάμπεης πέδη του ήμετημπεη τοΰ ήγουμέ- 
νου παληωρής δανηήλ δτη διά τά χοράφια καί άμπελια όπου ήτων είς τον ά- 
λιακά μου (2) κοκινώχομα τζηφλικι μου τά άμπελια όνομαζονται τδ ένα κολιδν 
γούέα σινωρον απανω μέρους τήχος και δερβένη κατου μέρους χωράφη του γιόρ- 
γω σένη άπδ το πλεβρδν άμπέλη τοΰ στεργιου τζαμη το άλο άμπέλη τοΰ γιώργω 
σενη.και έχει σύνωρον άπανω μέρος άμπέλη τοΰ πορτόδουλου κατο μέρος άμπέλη 
του κοτζη κουσουλιανήτη άπδ τδ πλεβρόν του ντερβένη άπο άλο πλεβρδν τοΰ 
ζώη περατη τά μέν χωράφια τδ ενα αλώνη τοΰ μελωνά το όνομά του σινωρεβη το 
τερβένη. άπδ το άλο μέρος σινωρέβη τδ χοραφη του άναγνώστη. άπο άλω μέρος 
τον λακών το άλω χοραφη είναι το όνομά του παναγία σινωρον άγιον άθανά- 
σιον κωρτζες καλωγερηκές καί πηγαδουλη παληοσπιτα καί σπητια τον λετζέον 
ραγιάδες τοΰ μουρλάμπεη. σινωρον τδ άμπέλη του παπάγεώργη τά όπία χοράφια 
και άμπελια είναι μούλκια τοΰ μοναστηριού της παλιωρής δέν έχει κανένας να 
τον πειραξη εις το παραμικρδν το εχει μουλκη δικό της καθος και έγώ το ιβρα 
άπο τον πατέρα μου δέν έχει κανένας νά τον ζητήση μήτε σηνγκενής μου μήτε 
άλως άφέντης είς τδ παραμικρδν ζήτημα καί διά τούτο δήνω το παρόν μου ζάμ- 
πτη (3) είς χείρας τοΰ υγουμενου δανηήλ παλιωρής εις ένδηξην τής άλιθίας κατεμ- 
προσθεν την τιμιον μαρτιρων 1849 φλεβαρίου 24.

μετι κανουτας ζογουλα γιοργας κοκυνοχομα
μαρτιρο μαρτιρο.

(Στδ πίσω μέρος '· «διά τδ κοκινοχομα άπδ τδν μουρλάπεγη ταπή»).
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«Δυνάμει τοΰ άνά χείρας μας ζαπτη του άρχιναύαρχου Σουλεϋμάν πασιά 
έπωλησαμε τα δέκατα του μοναστηριοΰ παληορής διά δύο έτη πρδς τδν πανο- 
σιότατον ήγούμενον ήλίαν ό όποιος έχει την έξουσίαν νά τά άποδεκατίση κατά 
τδν Βασίλικδν ταλιμλαμέ(;) καί κατα το γεκ ισαμπικ(;) και Μεμούριδον άπδ

1. Γενναίος συνταγματάρχης.
2. Καλλιεργήσιμη έκταση.
3. Κατοχή, τίτλος κυριότητας



«ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ ΕΣΤΙΑ»4*12 ■ J J  - *

i:
?
«

~V· :

t  ·. %

i ■■'Τ’.

γεννήματα όσπρια άμπέλια Μελίσσια καί λοιπά, τό δε Ισότιμον θελη το μερίση (;) 
είς μερί φ ια τι(;) καί κατά την άνά χείρας μας χρεωστικήν του. Διό τω δίδεται 
τό παρόν ζάπτη μας δια ησυχίαν του. 1849 Μαγιού 21 Ιω άννινά .

όμού μέ τό μοναστήρι παλιουρής έπωλήσαμε καί τό μοναστήρι γκρίμποβον 
τό όποιον καί προυπήρχε υπό την εξουσίαν του. 

λάζαρος Π. Παππάς καί συντροφία 
(σφραγίδα «Λ. Π.»)

(Στό πίσω μέρος: «1849 ή 1850 το ζαπτ τής δεκατιάς δια τό μοναστήρηΠαλιο- 
ρής καί μοναστήρη γκριμπόβου

άπό τόν κυρ λάζο»).
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«Δυνάμει τού ανα χείρας ζάπτι του Ντοβλετζή άρχιναυάρχου Σουλεύμάν 
πασιά έπωλήσαμε πρός τόν πανοσια>τατον ήγούμενον παλιουρής κύριον ήλιαν 
τά δέκατα τού χωριού Γκρίμποβον καί Σέλτσαινα Μαχαλά διά δυό έτη 1849 καί 
1850. Τά όποια έχει την εξουσίαν νά τά άποδεκατίση κατά τό Βασιλικόν ταλιμ- . 
λαμέ(;) καί χησίλι(;), Γεννήματα όσπρια άμπέλια καί λοιπά κατά τό οκκ ισαμ- 
π ικ (;) τό δέ Ισότιμον ύέλη τό (μιά λέξη σβησμένη) κατά την άνά χείρας μας 
χρεωστικήν του, όπως τά ταξίλα καί είς μερι φέκιτ(;) Διό τω δίδεται τό παρόν 
ζαπτι μας δια ησυχίαν του. 1849 Μαγίου 21 ’Ιωάννινα.

έχει προσέτι την εξουσίαν νά ύποχρεώση τούς ραγιάδες διά τήν μέτακόμι- 
σιν τών γεννημάτων τεσσερες ώρες κατά τό τελιμλαμέ 

λαζαρος π. παππάς καί συντρόφι 
(σφραγίδα «Λ.Π.»)

(Στό πίσω μέρος: <1849 καί 1850 τό ζαπτ τής δεκατιάς διά τό χορίον γριποβον 
καί Σέλτζινα»).
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«1849: Ιουνίου 10 φανερόνω διά τό ΐλτιζαμη το χορίον γρήποβον καί 
Σέλτζινα μέ τήν Παναγία τού γρηπόβου όσον διά τό δέκατον δπού Ιχομεν άπό 
τόν λάζω και κυριάκη τό Ιλτιζάμη κατά τό ζάπτη—καί έχω σύντροφον τόν γιά- 
νη φώτου μπουτζαρά τά γρόσια τά έχω έγώ πληρωμένα στώ Χαζνέ.

α κήστη(ΐ) αύγούστου α έμβασμα ; Υ0· 1500
■'ι κατιβασμός μοννέδα καί άλλα » 45

β' κήστη σεπτεμβρίου a 9 1500
■ λ -v; τό κατέβασμα γροσιών I 43

'1 S ' ' γ ' κήστη νοεμβρίου 20 9 1500
τό κατέβασμα καί διάφορον τάς 20 ήμέρας 9 90

4638
αυτά τά 'έχω  πληρωμένα έγώ τέσσερις χιλιάδας έξακόσιαι 

p  ■' τριαντα δκτώ.
1949 άλοναριου 9 φανερώνω διά τη δεκατιά όσον έβγήκε προϊμιά...πανα- 

γιά...γρήποβον.
σιτάρι ταγ. 7. λ(ίτρες) 47 κριϋάρ ταγάρ. 10 
αραποσίτι τής Παναγιάς ταγ. 46 λ. 37. 
τόγρίμποβον: προΐμιά

/λ - 1. Δόοη (πληρωμή μέ δόσεις).
*



κδν

σιτάρι ταγ. 17 λ. 16. 
ξερικό ραποσητη ταγ. 1$ λ. 47 
ποτιστικό ταγ. 317 
κριθάρ ταγ. 16 λ. 36.
δλο τό γέννημα προημιά σιτάρι κριθάρι βρίζα κοκιά ξερικά καί 

γρήποβον σελτζινα καί παναγιά σούμα ταγάρια 493.
10 σίκλες κρασί πρός γρ. 30 ή σίκλα

σούμα γρ. 300 *
άπό τοτούνια (ι) YQ- 255: 20 1
άπο μελησια

’ απο λινάρια '
1850 άλονάρις 25 : θημηση δσον δεκατιά εβγήκε γρήποβον

προϊμιά καί ποτιστικόν δλον.
σιτάρι όκαδες κριθάρι όκ. κοκιά

200 125 17 δκ.
λιανό αραποσητη βοήζα οροβη
47 ταγ. 940 δκ. 10 όκ. 50. οκ.

ποτιστικά αραποσίτια 
350 ταγ. οκάδες 7.000

καί

άμπέλια η σικλες όκ. 180 
60 όκ τοτούνη απο 30 γρ. 105

το δόσιμον γρ.
το παρσιμον γρ.

ποτισ,τι-

σελτζινα

17811
11740
06071
17811».

29

(Τουρκ. σφραγίδα καί όλίγες ύπ’ αυτή λέξεις τουρκικές)
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«1745 ήτη γρόσια χίλια έπτακόσια σαράντα πέντε μ' έμβασε ό ήγούμενος 
παλιουρής διά λ)σμδν τοΰ άσταρίου τοΰ μοναστηρίου του καί μετόχι διά νά τοϋ 
τά κάνω τεσλ1μ(2) είς τό Χαζινέ άκόνδο καί διά λογαριασμόν τής δμολογίας 
του καί τοϋ δίδεται τό παρόν μου εις ένθυμίσιν

1852 5 ΙΟβρίου
Π. Σακελλάριος»

«γρόσια τά οποία γρόσια τα χρεοστώ του τιάιμένυ
2434 προτι αυγούστου ρουστέν μπέγι καί συντροφιά του.
2433 δεύτερο ταξήδι όκτοβρίου a 
2433 τρίτο ταξήδι δεκεμβρίου α'
7300: γρόσια ήτι εππά χιλιάδας καί τριακόσια

δ ύποφινομενος δ ήγούμενος 
άπο μοναστήρι παλιορής δανιήλ τά δπαία είναι'" άπο ασάρια (;) τού Μοναστήρη 
παλιορή καί γρήποβον χορίον καί σέλτζινα έχω να τα εμβάσω τά άνοθεν τρία

1. Καπνός άλλα και ταμπάκος.
2. ΙΙαραδίνω.
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κήφτια και τα γρόσια μερήφιάτη (;) καί άν απο την διορίαν εχω να πληροσω τ6 
διάφορον σαράφικα, διο έδωσα την ομολογίαν μου και υποφένομαι.

1850 Ιουνίου 7 Ιωάννηνα 
δ ήγούμενος τής παλιορής δανιηλ ύπόσχομαι 
'Ιωάννης ναγιου εγγιητις

(Στό πίσω μέρος: «7300 γρ. παπαδανήλης γούμενος μαναστήρη παλιουρη—Κού- 
ρεντα).
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(σφραγίδα καί λέξεις τουρκικές)
«Γρόσια

H 00 χίλια έκατόν α' σεπτεμβρίου
1100 χίλια εκατόν α' Νοεμβρίου 

_______1100 χίλια έκατον α' Ίανουρίου

3300 ήτοι τρείς χιλιάδες και τριακόσια είς μονέδαα φιρμανίου χρεωστώ 
ό ύποφαινόμενος τού κυρίου Παναγιώτη Σακελλαρίου τά όποια ύπόσχομαι νά τα 
πληρώσω κατά τά άνωτέρω θαξίτα(;) άνευ προφάσεως καί είς τόν Ιδιον ή είς 
την διαταγήν του. παρελθούσης δε τής διορίας θελει πληρώσω καί τόν τόκον 
σαραφικον πρός είκοσι τά °/0 καί είς ένδειξιν ύποφαίνομαι τήίδίςι μου υπογραφή 
καί σφραγίδι πρός άσφάλειάν του. όσα δέ γρόσια ήθελεν μετρήσει πρίν τής άνω 
διορίας εχω και έγώ νά λάβω τό διάφορον πρός εν τά έκατό τόν μήνα διότι 
τοιαύτη είναι ή συμφωνία μας.

Έ ν  Ίω αννίνοις τή εικοσιπέντε ’Ιουλίου 1853 
ό ήγούμενος παλιουρής Ή λίας βαιβεώνω καί ύποσχομαι».

(Στό πίσω μέρος: «δμολογία τού ήγουμένου παλιουρής διά γρόσια 3300 διά την 
δεκατιάν τού 1853» καί πιό κάτω:

8βριου 14 όσα έμέτρησεν άπέντι των όπισθεν γρ. 1005
Ιοβρίου 11 όσα δμοίως έμέτρησε » 1196
φευβ. 10 όσα δμοίως χίλια έβδομήντα ενιά 1079

3280
εξο ΐκοσι —20

3300 ».

32

(’Αρχή - άρχή σφραγίδα Ιδιότυπη καί όλίγες τουρκικές λέξεις).

»...... ΔΙΟΙΚΗΤΗΣ ΗΠΕΙΡΟΥ ΡΟ Υ ΣΤΕ Τ Τ(;) ΠΑΣΣΙΑΣ (μονογραφή)
μουχμπάριδες (;) καί ύπολοιποι ραγιάδες από τό τζεφλήκι γκρίποβον καθώς καί 
άλλοι άπό τά πέριξ χωρία όσοι καί όποιοι δουλεύεται είς τόν τόπον καί χωρά
φια του μετοχιού υποκειμένου ές το μοναστηριον Παλιορής σάς γίνεται δήλον
ότι επειδή καί τά φετεινά δέκατα τού μετοχιού α ύ τ ο υ .........................................
έδοθησαν Ιλτιζάμι είς τόν χαϊρντοναντζήν (2) μας κυρ Πάνον σακελλαρίου ως 
τό άνα χείρας ζαπτι τού Χαζνέ. Και απα μέρους τού κυρ Πάνου έδόθηκαν είς 
τόν ηγούμενον διά νά τάεχει είςτό ζάπτι του καί νά τά καμη ταχσίλι τά δέκατα

1. Κοινοτικοί άρχοντες.
2. * Υπήκοον.
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αύτών των χωραφιών καί άμπελίων. άναγνωριζοντες λοιπόν τον είρημένον ή- 
γούμενον διά δεκατιστήν τού μετοχιού θέλει προσφέρετε πρός αυτόν τήν άνή- 
κουσαν τιμήν ύπόληψιν καί ύπακοήν είς δσα ήθελε σάς παραγγέλη διά τό όφε
λος . . . τούτου τήν δεκάτην καί εις αυτόν έχετε νά δωσητε τό βασιλικόν δέκατον 
δ κάθε ένας καί δ κάθε...Απ’ δλα τά γεννήματα μούστος των άμπελίων άπό χορ
τάρια τ ζ α ϊ ρ ώ ν ( Ι ) ...............................................................................................................
από μέλια άπό κάθε είδος πωρικών καί άπό δσπρια κάθε λογής καί άπ* δτι άλ
λο ........................................ χωρίς νά κρατήσετε κανένας τό παραμικρότατον
καί προξενηθή . . . είς τό μερί (;) τούτη τήν δ ε κ ά τ η ν ........................νά
κόμη κανένας τήν παραμικράν άνθίστασιν δτι ό καπαγελτζής(;) καί δ παράκοος 
τής προσταγής μας ταύτης έχει νά φερθή . . . καί έχει νά παιδευθή άπό
μέρος μας κατά τ ό ........................έξ άποφάσεως 1853».

33

«1854 αύγούστου α \  φανερόνωμε δσα χωράφια είναι τού μοναστηριού 
Παλιορή είς τόν τόπον τής βελτζήστας καί καταγράφονται δνομαστικά,. ποτιστι
κά, ξιροχώραφα καί άμπέλια.

άμπέλια 1 εν κοματι ντουμάτικω μαζή με τόλη μπησέλα δραγατσούρα 
στόν άηλιά 

1 εν τζακανήκα
1 εν κώνστα κουτρότζου καί μπότζιου
3

κάτου δραγασιά
1 εν κώνστα γιάνη
1 εν τουμσανά καί κατζαγιάνη
2 δίο ντερηκάδες σώζου καί δημήτρις 
1 εν βασίλη παλτά μέτζου ποτώ
1 εν ντέλας
1 εν κώνστα γκέλη
1 εν παναγιώτι τζούπρη
1 εν ματακούλη γεώργι καί τόλη

12 δώδεκα κομάτια άμπέλια.
Τά χωράφια ποτιστικά. 1 εν κωματι στό κατζά, βαενάς τολη μπεσέλας, 

γιανινα λιάκου καί τατζη χρίστω.

(1
(1

___ 1
2

ξεροχώραφα 2 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1

____1
12

εν γιανη καφετζη καί κονόμινα τα πήρε τό ποτάμη 
εν ή πλιασκέοι τό πήρε το ποτάμι 
εν του γεωργι σεμου ζελοβήτι. '

δύο κοματια ο γεο^ργις σέμου εις τόν άγιον νικόλαον
εν του γιώτη καφετζη σαντινιά
εν του βαενά κηρασιά
εν του σέμου στη βρησι αμτζούκα
εν ο γιανις κουγιανου στα μισάμκελα
εν νικολα παπακωνστα τζαπαλάνου
εν μιχο στεριω τζαπαλάνου
εν τατζη ταράσκα τίρα πέρα.
εν νικολα κατζαγιαννη στο μονωπάτι.
κοματια χωράφια είναι, φανερόνωμε τά άνωθεν άμπελο
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χώραφα του Μοναστηριού Παλιορής καθώς τά ξέρομε άπό τούς παλεούς καί οί- 
μοίς ή γέροντες του χωρίου βελτζήστα μαρτύρη

Είς τά άνωθεν χωράφια είναι τού μοναστη
ριού τά ήξεύρομεν παστρικά μέ φώβον θεοΰ 
μουχαμπήρηδες καί λοιποί γέροντες»;

34

«δσιωτατε ηγούμενε τού "Ιερού Μοναστηριού των Γενεθλίων τήςύπεραγίας 
ήμών θεοτόκου τού έπιλεγομένου τής Παλιορής Κύριε Δανιήλ πατρικώς έν Κυρίφ 
εύχόμεθά σε. Επειδή καί αυτόθι κατ’ έτος συγκροτείται πανήγυρις χάριν τής ή- 
συχίας τού συναζομένους πλήθους έξεδίδετο υπό τής Αύτού Ύψηλότητος Υ ψ η
λόν διάταγμα τό όποιον και ημείς δέν έπαύσαμεν έφέτος νά λάβωμεν άπό τό ύ
ψος του καί τό όποιον έσωκλείοντάς σοι άποστέλλομεν μέ τούς έπιδότας τό πα
ρόν ήμών Κυριαρχικόν Γράμμα, οϊτινες έχουν διαταγάς παρά τής Α. Ύψηλότη- 
τος ΐνα προσέχουν καλώς περί τής ησυχίας πρός άποφυγήν παντός άπαισίου άτο- 
πήματος, καθώς καί παρ’ ήμών αυτών έλαβον άρκετάς όδηγίας ώς πρό όλίγου 
διορίσαμεν έπιτρόπους πρός σύναξιν τών εισοδημάτων παραδοθησομένων τή ό- 
σιότητί σου. Ταύτα έν ιοσούτοις καί εΐης έν Κυρίψ ύγιαίνων. 1855 Σεπτεμβρίου 6.

’Ιωάννινα
Ό  Ίωαννίνων καί Βελλάς Παρθένιος(;) έν Χριστώ ευχέτης.

(Στό πίσω μέρος: «Τώ όσιωτάτω Ήγουμένω τού Ιερού μονσστηρίου τών 
γενεθλίων τής ύπεραγίας ήμών θεοτόκου τού έπιλεγομένου τής Παλιουρής Κυρίω

Δανιήλ τέκνοτέν Κυρίω ήμών άγαπητώ εύχέτης». 
καί παρακάτω: «Τώ πανηγύρισίφ μπουγιουρδή καί τού άγιου δεσπότου Ίωαννι-

νων καί Βελλάς 1855 σεπτεμβρίου 7».

35

«Σεβασμιώτατε άγιε γέροντα Ίωαννίνων καί Βελλάς δουλικώς προσκυνού- 
μεν τήν χαριτόβρυτον δεξιάν σου άσπαζόμενοι. "Ημείς οί γέροντες τού χωρίου 
Βελτζίστης καί έκ τών έπιλοίπων χωρίων, τά όποια είναι πλησίον τού Ιερού 
Μοναστηρίου τής Παλλιορής μέ κακοφανισμόν μας βλέπομεν, δτι διά μιαν μπά- 
στινα (2) άμπέλια καί χωράφια τά δποία εύρίσκονται άπό παλαιόθεν εις αύτό άπό 
πάπον μας καί προσπάπον μας καί άπό τόν καιρόν τού Μερεχούμ Μουχτάρπασα 
δτι έμειναν άπείρακτα άπό αυτόν καί τά γνωρίζομεν, δτι ήσαν μούλκια του Ιε
ρού ναού μοναστηρίου Παλιορής. ’Αλλά σήμερον οί μουλτεζήμιδες (3) τού χωρίου 
Βελτζίστας ζητούν νά κρατήσουν τό ήμορον τού Ιερού Μοναστηρίου άπό τά μούλ
κια του άμπέλια καί χωράφια. ’Ημείς δέ μέ τήν ταπεινήν μας άναφοράν σάς εί- 
δοποιούμεν έν φόβφ Θεού καί καθαρά συνειδήσει δίδομεν τήν μαρτυρίαν μας, 
δτι αύτά είναι κτήματα τού ίερού μοναστηρίου καί μέχρι σήμερον δέν τά έπεί- 
ραξε κανείς καί παρακαλούμεν τήν Σεβασμιότητα σας νά παρασταθήτε παροα- 
σιάζοντες πρός ύπεράσπισιν τού ίερου μοναστηρίου τούς τεσχερέδες τού Μερε
χούμ (4) Μουχτάρπασα καί τών άλλων έμπιάλκι ναζίριδων(δ) καί μουλτεζίμιδων 
δτι εδιδε πάσα χρόνον τού μουκατά χάσ Βελτζίστας ήτοι τό βασιλικόν δέκατονείς

1. Λειβαδιά.
2. Κτηματική περιουσία.
3. Μισθωτής δημοσίων προσόδων.
4. Μακαρίτης.
5. Επιμελητής δημοσίων κτημάτων.
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αύτούς διά νά μή γένη εις τήν ήμέραν τής Σεβασμιότητά σας τό μεγάλον αυτό 
κακό είς τδ μοναστήριον. μενομεν βαύυσεβάστως καί ύποφαινόμεθα.

Τη 14 7)βρίου 1855 Βελτζίστα.
Χ ω ρ ί ο ν  Β ε λ τ ζ ί σ τ α  Κ α ρ ί τ ζ α Ζ ή τ ζ α

διαμάντη Μαντέλης 
νι κόλας σέμος 
Οαναση αλέξης 
Χριστόδουλος βαενάς 
τόλη μητσελας 
γηοτη πηλης 
γηοργη σεμος 
βασιλι φιλής 
γηοργη γκατζαγιανη 

βασίλις
(σφραγ. τουρκική μικρή)

βασηλιος νικολας παπάγεοργιου
γηοργοπουλος δημητριος αυγερινού ·
κοσμά σατρα δημιτρηος ζησκου
τζητου γηοργόπουλο Χριστόδουλος β. μουχαμπίρης 
γηοργι τακις διαμντις λ. μουχαμπίρις
διμιτρι κουρανδς (;)
γιανακης παπαϋοδορης (δύο σφρ. τουρκ.)
γιανις ανιφαντις
γιοτι παλσς
τάσι ζακας
(δυδ σφραγ. τουρκ.)

μ π  ο υ ρ  τ ά ρ ι ρ ά ϊ  κ ο υ

κόστα μιχος 
Αναγνώστις στέρηου 
γειανεις κώστα 
Χρίστω παππά Γεώργις 
νικολα ζαγκαλης (;) 
Χαραλαμπη μουχαμπηρης 

(σφραγίδα τουρκική)

χαραλαμπι γιοργιου 
γιορ γιοτις 
γιορ σόζος 
ύανασι γιοργιου 
πετρος λιτι

(δυδ σφραγ. τουρκικές).

Χ ω ρ ι δ Σ ο υ λ η  α χ μ ε τ  ν τ ί ν ο υ X ο ρ C ο ν Κ α λ ο χ ό ρ ι

γιοτη κοντής - 
παντο σωζης 
κοσταντης γεοργηου
Χ ρ ίσ τ ο ..............
μαχαΐλ κόστας 
(σφραγ. τουρκική)

παπαχριστος
μητζι σταθης
Χρηστό Τζουλης
λολη τζηκας
βασηλ γιοτης
μητζη παπας μουχαρης
(δυδ σφραγ. τουρκικές)».

36

(Σφραγίδα τοϋ μοναστηριού)

«Διά τού παρόντος γίναιται δήλον ότι έγηνεν ή σημφωνία αυτή διά τρία 
κομάτια χωράφια δπού είναι μούλκια τής παληουρής όνομαζόμενα τδ πρότον χω- 
ράφη μπαμπά καί τάλλο,ζελοβήτη καί δ άγιος νικόλαος σήμερον τά έδωκε τού 
γιώργη σέμου βελτζήστα διά νά τα δουλέψη παστρικά καί μέ φώβον θεού καί 
άπδ τδν καρπδν των χωραφιών έχι νά δώση είς τδ μοναστήρι τδ ήμορον. δύω 
αύτδς καί ένα τδ μοναστήρι ομήως καί ή δεκατιά ή βασιλική να βγή νά παρομε 
Ιχι νά σταθή είς αυτά τά χωραφια χρόνους έφτά νά τά δουλέψη.—άκόμη φανε- 
ρόνω, δτι δι άλαγή δπού έγινεν έχι δανήσι γρόσια ό γεώργης είς το μοναστήρι 
των άριύμδν γρ. 4800 ήτι τέσσερες χιλιάδες καί όκτακόσια τα δπία γρόσια είναι 
χωρίς τόκον έως νά είναι είς τά χωράφχια καί τελειώνοντας ι διορία, αύτδς έχι 
νά λαβή τά γρόσια χορίς τόκον καί τά χωράφια μένουν είς τήν έξουσίαν τού *Ιε-
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ροΰ Μοναστηριού είς μούλκια τοΰ αύτοΰ Μοναστηριού, διό έδωσε τό παρόν έ- 
σφράγιστον εις ένδειξιν τής άληθείας καί υποφένομαι.

1857 φευρ. 20.
6 ήγούμενος τής Τεράς Μονής Παλιορής καί οί σιν έμοί άδελφοί

Ήλίας βέβαιή.
(Με άλλο χέρι) έξοβλίστη τό όμόλον εις διαλαγήν 1867

νΑνθιμος ήγούμενος έξοφλισα. Απριλίου 3

(Στό πίσα) μέρος: «1864 όκτοβρίου 18 έλαβα άπό τον δποισθεν τής δμο- 
λογίας άλέλ υσάπι(;) άπο χέρι τού ήγουμένου ’Ανθίμου παληορής γρ. 3018 τρεις 
δέκα όκτό. νΑνθιμος ήγούμενος Παληορής. 1864 δεκεμβρίου 29 έλαβα άπό χέρι 
τοΰ ήγουμένου δια τά όπισθεν τής δμολογίας γροσ. 982 ενιακοσια ογδοντα δίο.

(ύπογρ.) νΑνθιμος ήγούμενος Παλιορής»).

37

« | Πανοσιώτατε καί έν Χριστώ ήμών αγαπητέ πρώην μέν καθηγούμενε 
τής Τεράς καί Σεβασμίας μονής τής έν Μετεώροις αγίας Τριάδος κατά τήν ήμε- 
τέραν θεόσωστον έπαρχίαν Σταγών νύν δέ ήγούμενε τής 'Ιεράς Μονής Παλαιω- 
ρής κυρ Δανιήλ τήν περιπόθητον ήμ'ιν πανοσιότητα της έκ ψυχής έν Κυρίφ ευ
χόμενοι ήδεως προσαγορεύομεν. άμα άναδειχθέντες τήν ποιμαντικήν (;) έπισκεψιν 
τής έπαρχίας ταύτης έπεστήσαμεν τήν βαθείαν προσοχήν ήμών είς τά ιερά κατα
γώγια τών ύφ’ ήμάς Ιερών Μοναστηρίων καί πρό πάντων τών έν Μετεώροις 
άτινα είσίν άξιοθαύμαστα διά τό άρχαϊον καί ευαγές αυτών* μέ βαθυαν δέ ψυχι
κήν λύπην μας ΐδομεν τήν κατάστασιν τής αγίας Τριάδος καί έπειδή έμαθομεν 
δτι έν αυτή τή Ιερά μονή έκάρης τήν κόμην καί έξ άπαλών όνύχων άσκήσας έν 
άρετή κατήντησες είς βαθμόν Ήγουμένου καί συνέτεινας εις όφελος ου μικρόν 
διά τήν προσαπόκτησιν τής Πλαχάβας καί λοιπά άλλ’ άπεσκιρτησας διά λόγους 
ούς παρατρέχομεν. Καί έπειδή άποσιωπώμεν τήν θείαν δργήν κατά τού άθετούν- 
τος τάς έν θεώ υποσχέσεις κηδόμενοι τής τε ψυχικής σωτηρίας σου καί περί 
πλείστου ποιούμενοι τήν καλήν διευθέτησιν τού Μοναστηριού άναμιμνήσκοντές 
σοι τ ά ς έ ν  θεώ υποσχέσεις προσκαλοΰμεν τήν σήν πανοσιότητα ΐνα έπανακάψη 
είς τήν ίεράν μετανοιάν σου καί άναλαβών τάς ήνίας τής ήγουμενίας τού ιερού 
τούτου σημειώματος τή κοινή αιτήσει τών προκρίτων έν Χριστώ ήμίν άγαπητών 
Κυρίου Χρηστακη (;) καί λοιπών καί ήμετέρα εύχαρίστη έγκρίνει ώς μαθόντων 
τήν συν έν Χριστώ πολίτευσιν ώφελήσας πρώτον τήν Ιδίαν ψυχήν είτα τήν ποτέ 
περίβλεπτον μονήν τής άγιας Τριάδος τής μιας θεότητος ήτις εΐη δια παντός 
συνετίζουσα πάντας ήμάς καί φωτίζουσα τήν ήμετέραν πανοσιότητα ής έσμέν

1857 Όκτωβρίου 21 Τρίκαλλα.
έν Χριστώ ευχέτης ό Σταγών Θεόφιλος.

(Στό πίσω μέρος. «Τφ πανοσιοτάτω καί έν Χριστώ ήμίν άγαπητώ κυρ Δανιήλ 
τώ είς τήν ίεράν καί σεβασμίαν μονήν τής Παλιορής»)

38

« t όσιώτατε ήγούμενε τού ιερού Μοναστηριού τής Παλιορής κύρ ήλία. σέ 
είδοποιούμεν διά τού παρόντος μας δτι έπειδή μεταξύ τού μιχο Γιωργόπουλου 
καί τού Γιωργάκη άναγνωστου άνυφαντή τών Καριτζιώτων συνέβη λογομαχία 
ποιος δηλαδή έκ τών δύο νά δουλεύη τό μοναστηριακόν χωράφιον, κείμενον είς 
τόν κάμπον μετόχι καί δνομαζόμενον τζελεπή διά τούτο άπεφασίσαμεν νά μήν τό
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δώσης μήτε εις τδν ένα μήτε είς τδν άλλον διά νά τδ δουλεύσουν ώς ζευγίτες 
τοΰ μοναστηριού άλλά νά τδ δουλεύσουν οί άνθρωποι του μοναστηριού σου καί 
ούχι άλλος ξένος τά δέ χίλια γρόσια πού έχει προδεδομένα είς τδ μοναστήριον δ 
μιχος Γιωργόπουλος ένεκα τοΰ αύτοΰ χωραφίου έπειδή δέ ν θέλει νά τά παραλάβη 
στέκουν δεπόζιτον είς τήν μητρόπολιν μέ τδν τόκον των καί δταν εύερεστηθή άς 
τά παραλαβή, διά δέ τά δουλευτικά όπου έκαμεν δ μίχος Γιωργόπουλος είς αύτδ 
τδ χωράφι νά διορισθοΰν δυδ άνθρωποι νά κάμουν τήν έκτίμησιν τών έργατι- 
κών και νά τοΰ τά πλήρωσής άπροφασίστως ούτως ούν ποίησον ώς γράφομέν σοι 
πρδς άποφυγήν τών σκανδάλων καί ύγιαινε. (1858’ μαΐου 17 ’Ιωάννινα)

δ τοΰ άγίου Ίωαννίνων καί Βελλάς Πρωτοσύγκελλος
έν Χριστώ εύχετης».

(Στδ πίσω μέρός : «διά τδ χοράφη είς τή λιάσα τδ Καριτζιώτικον άπο τη μητρό
πολη να τραβήξη χέρι δ μιχο γεωργοπουλο»)
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«έγιο δ υποφενόμενος σελήμης γκάβα άπο Ιωάννινα εσημφόνησα με τον 
ηγούμενον τής παληορής καί του επούλησα τδ δεκατον του μοναστηριού της πα- 
λιορής καί τής πανάγιας μετόχι γκριπόβου καθδς τά έχω αγοραζμένα απδ τδν 
φεηζο ντοπη καστρινδν μέ δίναμη τοΰ ηρατέ(Ι) κατά τδ ζάπτη όπου έχο παρμένο 
άπδ τδν ήδιον φέηζο με ήδιά μου θέλησιν τά έδοσα τού ήγούμενου νά σηνάξη 
τά δέκατα άπο τα δηο μοναστήρια της παλιορής και μετοχή γκριμπόβου και η 
σημφονία μας ήνε νά μού μετρίση γροσια χίλλια οκτακόσια γρ. 1800 είς μηρί 
φ ιάθ(;) νά μού μετριση τά γροσια είς διορίαν ημέρες έξηντα μήα άπδ την σήμε
ρον και αύτδς να ήνε τέλιος νηκοκήρης νά σιναξη τά δέκατα καί έδοσα το πα
ρόν μου διά ένδιξιν και ηποφενομε 1858 άβγουστος 24

(σφραγ. τουρκική) εγο σελημησ δεκατιστησ

(Στδ πίσω μέρος: «τοΰ δεκαστή καβα
τδ ζαπτη 1858 τριητής»).
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(Σφραγίδα μεγάλη και τρεις σειρές κείμενο τουρκικδ υπογεγραμμένο)
«Ο ΔΙΟΙΚΗΤΗΣ ΠΑ ΣΗ Σ Η Π ΕΙΡΟΥ ΜΟΥΧΑΜΕΤ ΑΥΔΗΣ Π Α ΣΣΑ Σ. 

(μονογραφή) άπδ μέρος τοΰ ένταΰθα Μητροπολίτου Ίω αννίνω ν καί βελλάς μάς 
έγινεν ύφαδέ(2) δτι είς τδ Μοναστήριον Παλιορής εύρέθη άνέκαθεν συνήθεια νά 
γίνεται κατ’ έτος θρησκευτική πανήγυρις, είς τδ δπο'ιον Μοναστήριον συνάζονται 
οί χριστιανοί καί έκτελοΰν τά έθιμα τής θρησκείας των. λοιπδν καί έφέτος έ- 
φθασεν δ καιρδς τής πανηγύρεως καί κατά τήν συνήθειαν των νά συναχθοΰν οί 
Χριστιανοί νά έκτελέσουν τά τής θρησκείας νων έν ήσυχία δμως χωρίς κανένας 
νά τολμήση νά εύγαλη μαραζάν καί νά καμη κανένα άτοπον. διά τδν σκοπδν δι
ορίζονται καί στέλονται καί οί παρόντες ζαπτιέδες (3), οιτινες έχουν νά προσπα
θήσουν διά τήν προφύλαξιν χωρίς νά προξενηθή ή παραμικρά άνησυχία καί σύγ- 
χυσις άπδ κανέναν έ | άποφάσεως.

1859 τή 5 Σεπτεμβρίου Ιω άννινα», 1 2 3

1. "Εγγραφος διαταγή αρχής.
2. Αναφορά.
3. Οί έπιβλέποντες τήν τάξη ένοπλοι, χωροφύλακες,
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«Διά τού παρόντος ημών γράμματος δήλον γείνεται δτι έγώ ή ύποφαινο- 
μένη λαμπρού Ν φριδάτου και σύζυγος Δημητρίου άργύρι έπειδή και πασχο άπο 
άνίατον πάθος αιμοροήα και έπειδή ρέη αιμα άδιακόπος έκ των φισών μερών τού 
σώματός μου καί τούτο άπδ πολλά έτη και ώς έκ τούτο μή δυναμένη νά συζήσω 
καί νά συν εύρίσκομαι μέ άνδρΐ σήμερον ευχαρίστως καί άπαραβιάστως δίδεται τδ 
παρόν μου διαλυτήριον γράμμα μου είς τόν σύζυγόν μου δημήτριον άργύριν ινα 
είς τό έξης κεχωρισμένος παρεμού δυνάμει δέ τού παρόντος μου νά τά παρου- 
σιάση καί είς τάν Σεβασμιώτατον αύθέντην μας καί δεοπότην άγιον Ίωαννήνων 
καί Βελλάς και άνεμποδίστως λαβει τδ τακτικδν διαζύγιον έλευθέρως κατά τούς 
θείους καί Ιερούς νόμους. Διά μερίδιον καί ζωοτροφίαν μου έλαβον παρ2 3 * * * * * 9 αυτού 
δσα μού άνικοϋσαν κατά την ιδιοτέραν άπόδειξιν διά τούτο γέγονεν τδ παρδν 
κατ’ έμπροσθεν τών άξιοπίστων μαρτύρων και ύποφαίνομαι έν έτη χιλιοστόν δ- 
κτακοσιοστδν έξηκοστδ I860 Μαρτίω 25.

Διό έγιναν δυδ παρόμοια ηνα λαβή ενα καθέκαστρς
πρδς ένδιξιν

έγώ ή λαμπρό νικολάψ φριδάτου βεβεώνω τάνωθεν δια χειρδς γούσια ΠαπαΙωάν- 
νου καί μαρτυρώ έγώ διά τδ συμίον τού σταυρού.

κόστας βελεζιστας γιανι θανασι
διμητρι Χρίστο ζοη νακο».

42

«Έ ν δνόματι τής άγιας καί άδιαιρέτου Τριάδος.

Ε πειδή  ό θάνατος είναι κοινός είς όλους τούς άνθρώπους είναι δμως ά
δηλος ή ώρα αυτού διά τούτο και έγώ ή Τσινή πλύστρια τδ άδηλον αύτού φοβου- 
μένη καί τά κατ’ έμε άδιάθετα μείνωσιν, σώας έχουσα τάς φρένας μου καί τδν 
νούν μου ύγιά την παρούσαν τελευταίαν διατίθεμαι διαθήκην. Καί πρώτον άφί- 
νω είς δλους τούς άδελφούς μου Χριστιανούς καί είς δσους μέ ήδίκησαν ή έβλα
ψαν την άπο καρδίας συγχώρησιν. έπομένως άφίνω έπίτροπόν μου τδν πανοσιώ- 
τατον άγιον καθηγούμενον τής Παλιουρής Κύριον Ή λίαν καί την καλογραίαν 
Ευφημίαν διά νά φροντίσωσι διά την αμαρτωλήν μου ψυχήν έκτελώντες τά συνει- 
θησμένα μνημόσυνα καί ψαλσίματά μου άπδ τής κηδείας μου μέχρι τού τέλους 
ένδς έτους, τά δέ έξοδα αυτών θέλουσι γενή άτδ τήν κάτωθι σημειωμένην ούρ- 
φανικήν μου περιουσίαν. Κανείς δέ είτε συγγενής είτε ξένος δέν θέλει άναμιχθή 
καί φέρει εις αυτούς ένόχλησιν τινά διότι τήν περιουσίαν μου αυτήν τήν άπέ- 
κτησα διά τών κόπων καί Ιδρώτων μου καί μέ τήν τριχίαν είς τδν λαιμόν, άν δέ 
καί κανείς θελήση νά τούς ένοχλήση ό τοιούτος άς έχει τάς άράς τών τριακο- 
σίων δέκα καί όκτώ θεοφόρων πατέρων, έπεται ή σημείωσις τής περιουσίας μου.
2 δύω ταψιά
5 πέντε σαγάνια 
I ένα ταβάν
3 τρεις τεντζερέδες χωρίς καπάκια
1 ένα σινί παλαιόν
2 δύω άπλάδες στάγκινες
1 ένα ίμπρικάκι
1 ένα έτερον
1 ένα μαγκάλι
1 ένα παλαιοτάψι

1 ένα λιγένι 
1 ένα τάσι μικρόν 
1 ένα τηγάνι 
1 ένα κακαβάκι 
1 ένα καζανόπονλον
1 ένα λυγκέρι

4 τέσσερες μαξηλάρες μέ μαλλί καί 
κόμματα

2 δύω χειράμια
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2 δυό τσιόλια παλαιά
1 μι δ καζέλα μεγάλη “
2 τρεϊς μικραΐς κασέλαις

1 μιά καρπέτα 
1 ενα παλαιοπάπλωμα 
I ενα στρώμα κουλούφι παλαιόν 
6 §ν υποκάμισα φορεμένα J ' *
1 μιά κοζόκα καί ένα κοντογούνι καί γρόσια όγδοηντα.

Αύτη είναι ή περιουσία μου έκ τής όποίας οί διαλειφΌέντες Ανωτέρω παν- 
οσκότατος ήγούμενος τής παλιουρής κ. Ή λίας καί ή κ. εύφημία θέλουσι κάμει 
τά μνημόσυνά μου. " 1 ·ί ·'

Λύτη μου ή διαθήκη θέλη νά έχη τό κύρος καί τήν Ισχύν έν παντί κριτή- 
ρίω Δικαιο'σΤΓνης. 'Ό θεν  καί βεβαιώνω αύτήν διά χειρός τού γράψαντος αυτήν 
κυρίου Μελετίου ίερομονάχου Πανταζή Σιναΐτου.

Έγένετο έν Ίωαννίνοις τήν 25 Ίανουαρίου 1860 έξήντα
Τσινή πλύστρια καί μή 

γνωρίζουσα νά υπογράφω Ιδιοχείρως μέ ύπεγρα- 
ψεν ό Κ. Μελέτιος 'Ιερομόναχος Πανταζή Σ ινα ΐτης '

δστις καί μαρτυρεί. -  "
σπηρίδων 'Ιερεύς εφιμέριος αρχημανδριό μαρτιρο 
’Αλέξιος ίερεύς άρχιμανδρείου μαρτυρώ 
Νικόλαος Σταύρου μαρτυρώ 
’Ιωάννης X. Βαρκάμης μαρτυρεί 

“  Νικόλαος Γ. Κασάπη μαρτιρώ
Κοσταντής Χατζή αληξήου 

(Τουρκ. σφραγίδα) μούχου πηρης του ηδιου μαχαλα».
(Στό πίσω μέρος μέ άλλο χέρ ι: '« ΕΙς τήν παρούσαν διαθήκην μου σημειω- 

μένην τήν 25 Ίανουαρίου 1860 είχα έπιτρόπους τόν μακαρίτην Ή λίαν πρώην 
'Ηγούμενον τού Μ. Παλιουρής κα\ τήν καλογραίαν αύτου Εύφημίαν. Ε πειδή  δ- 
μως ό ρηθείς ήγούμενος έτελεύτησε πρό τινων έτών ή δέ καλογραία ύπερεγήρα- 
σεν παρεκάλεσα σήμερον τόν νΰν ήγούμεσον Παλιουρής Πανοσιώτατον κυρ ’Ά ν 
θιμον νά πράξη μετά τόν θανατόν μου δσα έν τή προγεγραμένη μου διαθήκη 
διατάσσω δηλ. Αφού γείνουν δλα τά τής θανής μου έξοδα καί μνημόσυνα μου είς 
έν δλόκληρον έτος δ,τι περιπλέον ήθελε μείνει έκ τής καταγεγραμμένης περιου
σίας μου τό άφιερώνω είς τήν ίεράν μονήν τής Γεννήσεως τής ύπεραγίας Θεο
τόκου τής έπιλεγομένης Παλιορή διά νά μνημονεύητε τό δνομά μου χωρίς νά δύ- 
ναται κανείς έκ τών συγγενών μου (μόλον όπού δέν έχω μήτε άδελφόν μήτε ά- 
δελφήν μήτε άλλους πλησίον συγγενείς) άλλά καί άν ήθελε παρουσιασθή κανείς 
τοιούτος άγνωστος είς έμέ τόν άποξενώνω καθ’ όλοκληρίαν μή έχων τό δικαίωμα 
νά ένοχλήση τό Ιερόν μοναστήριον είς τό παραμικρόν καί άν τις τολμήση νά έχη 
τήν κατάραν τής ύπεραγίας Θεοτόκου. Έ πΙ τούτω λοιπόν έγινε σήμερον ή πα
ρούσα μου διαθήκη μέ πλήρη θέλησίν μου καί ύποφαίνομαι ένώπιον των παρευρε- 
θέντων άξιοτίμων μαρτύρων έπικαλουμένη καί τήν έπικύρωσιν τού Σεβασμιωτά- 
του Α γίου Ίωαννίνων είς ένδειξιν.

Ιω άννινα  τήν 23 Φεβρ. 1868 όκτώ.
Τσινή πλύστρια βεβαιώ καί μή γνωρίζουσα νά 

ύπογραφώ Ιδιοχείρως παρεκάλεσα τόν κυρ Δημήτριον 
παπαΚωστα καί μοί ύπέγραψεν δστις καί μαρτυρεί 

Π. Σακελλάριος μαρτυρεί»
Παναγιώτης Σ. Κολοβός μαρτυρεί»).-

4 3 '“

« ΐ Διά τού παρόντος Αποδεικτικού κυριαρχικού ήμών Γράμματος δηλο*!
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ποιείται Γιτι tfci) έν τώ χωρίψ Κρίμποβον τής καθ* ήμας θεοσώστου Επαρχίας κει
μένου Ιεροί) μονηδρίου τιμωμένου έπί τή ένδόξυ> μνήμη τών γενεθλίων τής ύπερ- 
αγίας Θεοτόκου συνηνωμένου δντος πρό Ικανού καί συνδεδεμένου τή Ίερμ Μο
νή τή έπιλεγομένη Παλιορής καί ύπάρχοντος υπό τήν έπινήρησιν καί προστασίαν 
του μακαρίτου Ηγουμένου Ιίαλιορής Κυρίου ΊΙλία , έπειδή πρότινος καιρού κατ* 
αΐτηοιν τών Χριστιανών Γκριμποβιτών Υποκατασταθείς Ηγούμενος έν τώ Μον- 
ηδρίω τούιψ  ό όσκύτατας Παΐσιος παρητήθη έκουσίως τής ηγουμενίας ώς μή δυ- 
νάμενος ένεκα rcl>v Ανεπαρκών καί όλιγίστων προσόδων αύτοϋ νΑ συντηρηθή. 
Η να μή τδ 'Ιερόν τούτο μονήδριον διαμειναν Απροστάτευτον έξοντωθή παντά- 
πασιν, προνοίμ Λξιοχρέψ κεκινημένοι Λνανεούντες καί έν ίσχύΐ έχοντες τήν ένω- 
σιν αύτοϋ μετΑ τής ίερας μονής Παλιορής ώς πρότερον Ανατιθέμεθα τήν προστα
σίαν αύτοϋ καί διοίκησιν τή δσιότητι τού ήγουμενεύοντος έν τφ  Μοναστηρίψ
Παλιορής κυρίψ Ά νθίμ ιρ. όιρείλει ό θ ε ν .....................έν φιλοθέφ ζήλο) περί τής
αύξήσεως καί βελτιώσεως πάντων τών προσόδων κτημάτων (;) του καί πραγμά
των καί τής διατηρήσεο>ς τής έσωτερικής εύσχημοσύνης καί..... θέτων αύτοϋ Ακο-
λουθιών κατΑ τήν μοναστικήν διατύπωσιν. φυλάττειν δέ Ακριβή λογαριασμόν α- 
πάσης τής δοσοληψίας έπΐ θεωρήσει ήμών έν καίριο εύθέτψ. διατηρείν δέ καί 
8ν κοινόν Σχολειον δι εξόδων αύτοϋ τοϋ Μονηδρίου έν τφ χωρίφ Γκρίμποβον έπΐ 
ώφελείμ τής νεολαίας. Έ πΙ τούτψ ούν έγένετο καί τό παρόν ήμέτερυν κυριαρχι
κόν τής ήγουμενίας γράμμα και έδόθη αύτή εις ένδειξιν διηνεκή καί παράστασιν 
μόνιμον.

1863 φεβρουαρίου 26 

Ίωαννίκιος Βελλας*.
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(Τουρκική σφραγίδα) ,,

«ΛιΑ τοϋ παρόντος ένοικιαστηρίου γράμματος δηλοποιοϋμεν οί ύποφαινό- 
μενοι έξ ένός μέρους ό 'Ηγούμενος τοϋ 'Ιερού Μοναστηρίου τοϋ έπιλεγομένου τής 
Παλιορής Κύριος "Ανθιμος καί έξ Αλλου ό Κύριος Λ. Σάρας ότι σήμερον ευχαρί
στως Αμφότερα τΑ μέρη έσυμφωνήσαμεν καί ένοικίασα είς τούς κυρίους Ίωάν- 
νην Λ. Σάραν ιόν ταμπακόμυλον τού 'Ιερού Μοναστηρίου μου ό όποιος κεϊται 
πλησίον τοϋ Αλευρομύλου τοϋ Ιδίου μοναστηρίου καί έντός τής περιφερείας του 
διά τέσσερα όλόκληρα έτη Αρχίζοντα Από τήν πρώτην τού Δεκεμβρίου 1863 όκτα- 
κόσια έξηντα τρία καί τελειόνωντα είς τΙς 30 τριάντα σεπτεμβρίου 1867 όκτακό- 
σια έξήντα έφτΑ διά λίρας όθωμανικΑς Ά ριθμ . 60 ήτοι έξήκοντα καί ταύτας 
προπληρωτέας έπΐ χεΐρας πρός εύκολίαν τού Ιδιοκτήτου διΑ νΑ έπισκευασθή ό 
ρηθείς ταμβακόμυλος όσα πρός χρήσιν αύτού Αναγκαιούν κσΐ Αφού πληρωθούν 
νΑ άπερασθοϋν όπισθεν τού παρόντος κατράτου είς ένδειξιν. Καί μέ τό νΑ είναι 
ό ρηθείς ταμβακόμυλος δλίγον στενός υπόσχεται ό ήγούμενος νΑ τόν πλατύνη έκ 
τής μιας γωνίας όσον χρησιμεύει έπΐ συμφωνία όμως ότι έπ’ ούδενΐ λόγψ δέν 
δύναται μήτε ό ήγούμενος νΑ Ανατρέψη τήν ένοικίασιν ταύτην μέχρι τής λήξεως 
τής τετραετούς συμφωνίας μήτε ό ρηθείς κυρ Ιω άννης Α. Σάρας δύναται έπ* 
ούδεμιμ αΐτίρ  ή προφάσει νΑ παρεκεκλίνη τής Ανωτέρω συμφωνίας. Τελειωθείσης 
δέ τής Ανωτέρω τετραετίας δέν μένει κανέν δικαίωμα είς τόν Κύριον Σάραν παρά 
ό μύλος μένει έλεύθερον κτήμα ώς ήτο είς τό Ιερόν Μοναστήριον. Ό θ ε ν  είς τήν 
περί τούτου ένδειξιν έγιναν δύο παρόμοια συμφωνητήρια παρ' άμφοτέρων καί 
έμμάρτυρα, Ατινα θέλουν έχει τό κύρος καί τήν ίσχύν έν παντί καιρφ και τόπφ



δικαιοσύνης μέχρις δτου εύκολυνθώμεν καί λάβωμεν καί τά άπό μέρους τής κυ- 
βερνήσεως τακτικά καί έπίσημα ένοικιαστήρια καί υποφαινόμενα.

Έ ν Ίωαννίνοις τή 23 Αύγουστου 1863 όκτακ. έξήντα τρία 
* δ γιανάκης Α. σάρα

δ ήγούμενος τοΰ Ιερού μοναστηριού παληουρής νΑνθιμος.
Π. Σακελλάριος ό έπίτροπος μαρτυρώ 
Λέων *1. Μελάς Μαρτυρώ 
Νικόλαος Ζώτου μαρτυρώ 
Κ. Οίκονομίδης μαρτυρώ.
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(σφραγίδα τουρκική καί τού μοναστηριού).

«Γρόσια 4000 ήτοι τέσσαρας χιλιάδας είς τήν τρεχουμένην σημερινήν μο
νέδαν, σήμερον έμέτρησεν είς έμέ τόν υποφαινόμενον ήγούμενον Παληορής δ 
Θεοδωρής Ζ. Λιάκος Βελτσιστινός έπΐ τή συμφωνίρ, νά δουλεύη τδ χωράφι είς 
τδν άγιον Νικόλαον και τδ χωράφι τδ ποτιστικόν πλησίον τού μοναστηριακού μύ
λον δνομαζόμενον Μπαμπά και άπδ τά δύο ταύτα χωράφια τού Μοναστηρίου Πα- 
λιουρής έχει νά δίδη καθ’ έτος τδ ήμορον είς τδ μοναστί'ιριόν μου μοιράζοντες 
δύο και έν άφού προηγουμένως εύγή τδ βασιλικδν δέκατον καί ή συμφωνία μας 
αύτη είναι διά πέντε δλόκληρα έτη άρχίζοντα άπδ σήμερον τδ 1864 Νοεμβρίου 
α' καί τελειώνουν τδ 1869 Νοεμβρίου α' καί μετά τήν πενταετίαν τότε θέλει λά 
βη τά γρόσια άτοκα καθώς τά έδωσεν σήμερον καί έως τώρα τά χωράφια αύτά 
τά είχεν καί δ προκάτοχος μου δομένα είς τδν Μιχ. Γ. Σέμον καΓ σήμερον έδό- 
θησαν είς τδν ρηθέντα τά γρόσια του καί έλαβον τά χωράφια τού μοναστηρίου 
καί τά έδωσα εις τδν είρημένον θεοδωρήν. Ό θ ε ν  εις ένδειξιν καί άσφάλειάν 
του έγεινε τδ παρδν χρεωστικδν συμφωνητήριον έγγραφον ύπογεγραμμένον παρ’ 
έμού καί έσφραγιζμένον τή μοναστηριακή σφραγίδι είς έμμαρτυρον καί ύπο- 
φαίνομαι.

τή α ' Νοεμβρίου 1864 Ιω άννινα.
νΑνθιμος ήγούμενος παληουρής καί οί συν έμοί άδελφοί ύπόσχομαι τά άνωθεν

Π. Σακελλαρίου δ έπίτροπος μαρτυρώ».
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«Διά τού παρόντος ύποσχετικού γράμματος δ υποφαινόμενος νΑνθιμος ήγού
μενος τού Ιερού Μοναστηρίου τφ τιμωμένψ έπΐ τή ένδόξη μνήμη τών Γενεθλίων 
τ ή ς ‘Υπεραγίας Θεοτόκου (παληουρής) υπόσχομαι ΐνα  άπέναντι τών δι δμυλόγου 
ύπδ ήμερομηνίαν 12 Μαρτίου 1861 έτους όφειλομένων δύο χιλιάδων γροσίων παρά 
τού προκατόχου μου κυρού Ή λία τή μοναχή Εύφημίρ παρέχψ αυτή καθ’ άμοιβαίαν 
εύχαρίστησιν δέκα ταγάρια σιτάρι έτησίως ή τδ άντίτιμον αυτών εις χρήματα 
έφ δσον τδ περί ού δ λόγος δμόλογον εύρίσκεται είς χείρας τής διαληφθείσης 
μοναχής Εύφημίας καί είς ένδειξιν ύποφαίνομαι.

Έ ν  Ίωαννίνοις 9 ’Απριλίου 1864 
Ό  ήγούμενος παλιουρής νΑνθιμος ύπόσχομαι. 
δ Βελλάς Σωφρόνιος (;) ύποβεβαιοί».
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«Διδομεν τδ παρόν μας μαρτυρικόν οί ύποφαινόμενοι μαχμπήριδες καί Μα- 
χαλιλίδες δτι εις τήν Καραβατιά Μαχαλά μας τδ όσπίτιον ύπδ Νούμερον 20 εΤ-



κοσι είναι μετόχι του ιερού Μοναστηριού Παλιουρής άνέκαθεν καί δέν έχει νά 
κάνη τίποτε ώς μή ίμπλιάκι (1) καί νά τού δοθή τό άπό μέρος τής Ιεράς κρίσεως 
τακτικόν χοτζέτι καί εις ένδειξιν ύποφαινόμεθα:

Ιω άννινα  την 25 ’Ιανουάριου 1864 
' σπηρίδων ίερεύς καί έψημεριος μαρτηρό

σπιρος διαμάντης μαρτηρώ 
αθανασιος αγγλος μαρτηρο 
βασηληος κανταρας μοχο πηρης

(σφραγ. τουρκική) ».
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«’Αφιερώνω έγώ ό Διμίτριος Ά νγκέλεις Κουννιστιώτης τό (όπισθεν) περι- 
βόλη ρήζες ένέα όνομαζόμενον μέρος είς τζάρα εις μερον ξύκου είς δεξιόν μέρος 
άπό τό άνωθεν σινωρεύουν ό Κωσταντής του Γιεωργι Σπύρου άπό μέρια δύω είς 
είς τό άποκάτωθεν μέρος δάσσω καί κανείς δέν έχει νά κάμη νταβάν(2) καί νά 
ήπει* λόγον έναντίον τό άφιερώνο έγώ δ ήδιος εις τήν ύπεραγίαν θεοτόκον Μονα- 
στήριον Παλιωρής έν έτη 1865 Σεπτεμβρίου 7.

έγώ δ Γεώργης άπό Βελτζιστα έγραψα καί μαρτυρώ 
, f παπαοικονόμος κούτσι παρόν

παπαλάμπρος κοκηνιστα παρόν 
μιχαήλ Βασιλίου μάντζου παρόν 
αναγνοστης ταπακούλας.μπουτζαρα παρόν».
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(Τουρκικόν κείμενο έφτά σειρών μέ ύπογραφή καί σφραγίδα μικρή)

«ΔΙΟ ΙΚΗΤΗΣ ΠΑΣΗΣ ΗΠ ΕΙΡΟΥ ΚΑΙ Θ Ε ΣΣΑ Λ ΙΑ Σ..... ΜΟΥΧΑΡΕΜ
Π Α ΣΙΑ Σ (μονογραφή).

Μουχτάρηδες του Τσιφτλικίου Βελτζίστας, σάς φανιρόνομεν δτι. ’Από μέ
ρους τού Α νθ ίμ ου  ήγουμένου Παλιουρής έδόθη άρτζιχάλι(3) μέ τό όποιον φάνε- 
ρύνων, δτι νά έμποδισθή ή έπέμβασις τήν όποιαν μερικοί χωριανοί σας κάμνουν 
είς τό χαντάκι τό όποιον μέ δέκα χιλιάδες γρόσια ήνοιξε διά τόν ποταμόν τών 
μοναστηριακών χωραφίων καί διά τό.νερόν τό όποιον άναγκαιοί διά έναν μύλον, 
δθεν ή ύπόθεσις παρεπεμφθη εις ιό Μετζιλίσι Κεμπήρ (4) δπόθεν μάς έξετέθη 
δι ίλιαμιόν(5) δτι καθώς καταλαμβάνεται άπό τήν έκθεσιν τού άναφερομένου οί 
κάτοικοι πέρνουν τό νερόν τό όποιον πηγαίνει είς τόν μύλον τού Μοναστηρίου 
πρίν αυτό φθάση εις τόν μύλον καΙ_ ποτίζουν τά χωράφια καί, άν Ισως ή υπό
θεση είναι κατά τήν έκθεσιν έθεωρήθη δίκαιον δπως δοθή κάτι τι άπέναντι τών
έξόδων τά όποια έγειναν διά τόν δρόμον τού νερού δηλαδή τών έξόδων τά όποια 
έκαμαν διά τούς τοίχους τού αύλακίου διά νά έκδοθή πρός έσάς μπουγιουρδή μας 
δπως σνμφώνως Υουτόις έμβήτε άνάμεσα είς τόν . ήγούμενον καί τούς ζευγίτας 
καί νά ξεκόψητε καί, συνάξητε μίαν εύλογον καί μετρίαν πληρωμήν καί διά νά

*4ii4 τ ^ —  «ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ ΕΣΤΙΑ>
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1. Δημόσιο κτήμα. r
2. Δίκη, ενόχληση.
3. Αναφορά παραπόνων.

•λ *. ; Α .  Συμβουλίου* «·· *-
·. 5. Δικαστική.απόφαση*· *· ··*« «.* *·«,..» ,Λ
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άκολουθήσητε ώς.προεξετέθη είς τήν ένέργειαν των δέοντων έξεδόθη τδ παρόν 
μπουγιουρδή μας.

(μονογραφή) lb 67
Τήν 24 ’Ιουνίου ’Ιωάννινα».
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«f Νικολα Σώζου καί Χρηστό Κώτζη Διά τό νέον έργασιήριον τό δποίον 
δ ήγούμενος Παλιουρής μέ τήν προφορικήν συμφωνίαν σας καί έπΐ παρουσίμ 
μαρτύρων έκτισε παραδεχόμενοι τό πρώτον έτος νά πληρώσητε τό δέ δεύτερον 
νά ζημιώση τό μοναστήριον Σάς παρακαλούμεν νά δεχθήτε αυτόν τόν συμβιβα
σμόν καί νά έξωφλήσετε πληρόνοντες καί τό έτήσιον έννεακόσια γρόσια καθώς 
έσυμφωνήσατε δεύτερον καί οχι χίλια καθώς ήτον ή πρώτη συμφωνία. &ν δέ ή- 
μεΐς δυστροπήσητε και δέν παραδεχθήτε, έλαβε τήν άδειαν δ ήγούμενος νά ζη- 
τήση τό δίκαιον τού μοναστηρίου δικαστικώς.

1869 ’Οκτωβρίου 27 Κούτσι.
δ Βελλάς Χρύσανθος (;) ».
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«Πανοσιότατε άγιε ήγούμενε κυρ άνθιμε τήν δεξιάν σου άσπαζόμεθα χο
ρίου λεφτοκαργιά κε σου κάνομε διά μίαν ηπόθεσις οπού σηναίβι μεταξή πρός 
τον επηφέροντα το γράαα ονόματος ηοανης ζουκλάφης έπηδής τού παρελθόντος 
μινός Ιουνίου έπάγι είς χοριο μπράνια και αραβόνισε ένα άνηψίδη του είς άνε- 
ψιά του βασιλι λίκγγε και η αραβονα εγιναι κατα τα σηνηθη με δηό χόρια ενθεν 
κε ενθεν απο δέκα ανθροπι οπού ηπήρχε μαζί κέ είς ερρεύς οστις κε αλλαξε τα 
δαχτηλιδηα κέ ετελωσε κι ολας. λιπόν μανθανομε ότη αυτός οπού εχη το κορί- 
τζι το πανδρέβη είς χοριον Κούτζι εις άνθροπον πεδή του γηότη άντόνη καθδς 
κε ο ηκονομος είναι και αυτός επήτροπος του άγιου βελά λιπόν αυτόν τόν άν
θροπον τον οπηον εχι το κορίτζι ουδέ κανείς δέν τον εβήασε στανικός κετη 
χρέος (;) του ήχε δηα να τόν ατιμήση με τά γρόσια του κέ μέ τό φαή του κέ τό 
πιοτόν του καί μαλιστα εροτιθής παρα τους εβρεθέντας εις αύτό τό σινηκέσιον 
τρις φορές, γινοσκε άγιε κυρ άνθιμε καθός τήν πήραν οπού επήραν η γυναίκης 
μαζί μέ τούς γονής, γίνετε αυτό δτη ας αφησουμε οπού θα χορήσουν ή γηναί- 
κες τούς άνδρες αλλά φοβούμεθα μήπος κε η παπαδιές κέ θα  γίνομε θέατρα, 
εάν ομος εσις η βεκυλάδες του δεσπότου αντισταθήτε καί πεδευσητε τους οπίους 
κάνουν τηαύτα διά να λαβουν καί η άλλοι μέτρα ολι θα πασκίσουν είς αυτό τό 
έργον αλλα δεν μάς ήναι καλή αυτή η δουλιά καί δηα μέσον σάς στέλουμε τό 
αναφέρομε εις τόν άγιον γέροντα 1869 ηουλιου 29

:4  παπαθεοδωρός μουχταρις βασηλι πηκας
γιαν ναζιος πετρος Γιόργις
παπαθανάσις (σφραγ. τουρκική).

~ Νικολα γιοτις » ,
• 1 · *  4*.* * * «

»  (Στό πίσω μέρος: «ή αναφορά 
Κ , δποτε χρισιμεύσι 1869 Ιουλίου 29».

τών λευτοκαρίτων δια κάπιαν αραβώνα

Ά ·
52 . . · ν. j  · . .; t ·

«Ήμέτερε κύρ νΑνθιμε θέλεις φροντίσει νά λάβης καί έμβιβάσης είς ’Ιω
άννινα πρός τούς ήμετέρους τό έτήσιον τής Βορσύνής γράφων καί πρός τόν κυρ
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Ζήση Τόλην δτι έλησμόνησε την ύπόσχεσίν του. άλλά τό έτήσιον παρά των έγ- 
χωρίων θέλεις ζητήσει, καί άν τό θεωρείς άναγκαίον δύνασαι νά μεταβής καί 
μόνος σου εις Βορσύναν διά νά μάς δώσης πληροφορίας καί περί τοΰ μοναστη- 
ρίου έκείνου τί γίνεται. Ε π ίσ η ς  θέλεις συναποστείλει καί τδ ύπόλοιπον έπιχορη- 
γήσεως Μάζιου λαμβάνων αυτά έκ τοϋ ήγουμένου Άγγελομάχου εις δν είχε μεί
νει ή εΐσπραξις. Στείλε καί τά 150 τά Ιδικά σου καί δσα άλλα συνάξης καί μη 
λησμονείς δτι μάς άναγκαιοΰσιν. Ύ γία ινε καί εις έτη πσλλά τάς έορτάς καί τό 
νέον έτος.

(Συνέχεια μέ άλλο χέρι).

1869 ΙΟβρίου 16 Κόνιτζα 
Εύχέτης σου 

δ Βελλάς Γερμανός».

«Πανοσιώτατε άγιε Παλιορής
έλαβον έκ Κονίτσης άνοικτοσφράγιστον την έπιστολήν μήπως ευρώ ένταΰ- 

θα  έκτελεσμένας τάς έν αυτή παραγγελίας τοΰ Γέροντος άλλ9 ό Κ. Μακαριάδης 
μοί είπεν δτι δέν έμβασατε τίποτε. Περιττό νά ένθυμήσωμεν την Πανοσιότητά 
σου ως πρδς τά τοιαΰτα. διά τοΰτο άνευ έτέρων εύχομαι υμών τό εις έτη πολλά 
καί είμΐ δλος ΰμέτερος.

’Ιω άννινα 21 10)βρίου 1869 δ Γραμματεΰς τοΰ 'Αγίου Βελλάς
Κ. Μιχαηλίόης

(Στό πίσιυ μέρος)
Ή μέτερον κυρ νΑ νθιμον καθηγούμενον τής Ίεράς Μονής Παληωρής

Εύχετικώς».
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« ΐ τιμιώτατε έπίτρόπε ήγούμενε τοΰ ίεροΰ Μοναστηρίου Παλιουρής κυρ 
νΑ νθιμε εύχόμεθά σε καθώς καί διά μέσου Ίω αννίνω ν σέ διατάξαμεν έπανα- 
λαμβάνομεν καί πάλιν δτι πρός ίκανοποίησιν τοΰ προβληθέντος νόμου ό Δημή- 
τριος Σιώζου Μπουριταρκυτης ό στεφθείς έτέραν γυναίκα πρίν ή διαζευχθή έκ 
τής πρώτης άπαιτοΰμεν παρά τής όσιότητός σου πρώτον νά ύποβληθή εις έγ- 
γύησιν μη τυχόν καί άναχωρήση. δεύτερον νά έξεκκλησιασθή οίκογενειακώς καί 
τρίτον νά άποσταλή ένταΰθα πρός ημάς καί αυτός καί δ στεφανώσας ίερεύς με
τά Ιδιαιτέρας έκθέσεώς σου περί τοΰ ποίος συνήργησεν είς την δευτέραν στέ- 
ψ ιν αυτήν. νΑν δέ συμβή έναντίον τι άν δηλ. αυτός δραπετεύση πρίν ίκανο- 
ποιήση καί έπανορθώση την παρανομίαν καί την άδικίαν αύτήν, έννοής πολύ 
καλά δτι αύτό τό έναντίον θέλει έπιβαρύνει την δσιότητά του καί ύγίαινε.

Τή 21 Ίανουαρίου 1870 
έν Κονίτση Ευχέτης σου ^

δ Βελλάς Χρύσανθος (;) ».
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«Πανοσιώτατε άγιε ήγούμενε τής 'Α γίας μονής Παλιουρής καί έπί τρόπε 
τοΰ Σεβαστόΰ ήμών 'Α γίου Βελλάς κυρ νΑνθιμε την αγίαν σας δεξιάν εύλαβώς 
άσπαζόμεθα

Τή 27 Ίανουαρίου 1870
Μετά τόν άσπασμόν μας εΐδαμεν έπιγραφήν σου μέ έξωκλησιαστικδν έν- 

γραφον διατάτης πρός τόν έφημέριόν μας διά νά μην έκκλησιάση καί νά μην 
εύλογήση τόν δημήτριον κοτά συγχωριανόν μας διότι άμφιβάλει δκυριάρχης μας

ιΜ



μήπως ό δημήτριος κοτάς έσυζεύχθη μέ έτεραν γυναίκα καί λέγοντας λόγους ά- 
πλοΰς πρός τόν λαόν δ η  έσυζεύχθη μέ άλλην γυναίκα άλλά ώς έκ τοΰτο τό ό
ποιαν παθητικός ειδοποίησαν πρός τόν κυριάρχην μας τό όποιον δέν έγινεν είς 
τό χωρίον μας καί ούτε έστεφανώθηκεν καί δ σεβασμιώτατος γεροντάς μας κα
κός έπληροφορήθην καί είναι άδικον αυτόν περί νόμον άδίκως νά είναι έξω τής 
του Χρίστου έκκλησίας ένας Χριστιανός ός έκτοΰτο ειδαμεν καί δευτέραν έπι- 
στολήν κυριαρχικήν καί διατάζει πρός τόν άμέτωχον κυρ παπανικόλα άπό ραϊ- 
κον δ όποιος έφημερέβι είς χορίον Σουλόπουλον καί κατηγορούμενος πρός αύτόν 
ότι πώς έστεφάνωσεν τόν δημήτριον κοτά μέ άλλην γυναίκα τό όποιον αύτό εί
ναι άδικη κατηγορία πρός αυτόν καί ειδαμεν κυριαρχικήν έπιστολήν καί διατα
γήν καί τόν έξωκλησιάζει φαμιλικός άδίκος, ό δημήτριος κοτάς μέσα είς τό σπί
τι του μίαν γυναίκα έχη κατά τούς νόμους καί κατά τήν συνήθειαν τοΰ τόπου 
μας έφωνάξαμε τόν δημήτριο κοτά καί τόν έρωτήσαμεν πώς ήφερες αυτήν τήν 
γυναίκα είς τό σπήτι σου καί μάς λέγει δτι έχω άνάγκην είς τό σπίτι μου καί 
μή έχοντας νά μοΰ φκειάση τόν έπιούσιον άρτον τής μερός μου ώς έκτοΰτο τήν 
έσυμφώνισα μέ μισθόν χρονικός, τιοΰτον μάς άπήντησεν καί ήμεστε πληροφορη- 
μένοι το δντι καί γνωρίζομεν καί δλην τήν άδυναμίαν τής οικίας του τώρα 
παρακαλοΰμεν τήν πανοσιότητά σας ώς έπίτροπος τοΰ κυριάρχη μας νά δώση 
τήν άδειαν τοΰ έφημερίου μας νά έκκλησιάση τόν συγχωριανόν μας δημήτριον 
κοτάν καθώς καί τόν αίδεσιμώτατοτ κυρ. παπαΝικόλαον άπό ράϊκον ό έφιμερέ- 
βων είς χωρίον Σουλόπουλον παρακαλοΰμεν νά τούς δοθή ή άδεια νά ίεροπράξη 
καί νά εύλογήση ώς καί τό πρώτον δτι είναι άδικον αυτή ή συκοφαντία πρός 
αύτούς καί άν είναι περί τοΰ κυριάρχη μας ή έπιρώτησις έχομεν λόγον νά έπι- 
δώσωμεν τό κοινόν κατά τάς ύπογραφάς μας πρό κεροΰ έχει ταΰτα καί μένομεν 
είς τάς αγίας σας εύχάς. 
γεοργι μιχος 
γιανη σπίρος 
σουλα πετρος 
γιανη λαχανάς 
θεοδωρής γεωργίου 
γεοργι σεραφίμις 
γοργι τζεγγέλ ις: λαμπρω μιχος 
οί μουχταριδες τοΰ χωρίου σταματι τζότζος

Α ναγνώ στης Παπάς ».
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«γηδουπρωβατα
750: ητη εφτακωσια πηνηντα γηδοπρωβατα τα ημητρησαμαν μαζη 

μη τον γωμηνου ης μαναστηρη Παλουρη κι εχη να πλήρωσή 
του τζηλεπη(Ι) του βασηληκω ης τη κασα 

χουσεν 1870 μεμουρης
τηρζης μαρτης 18 αχμιτης

(μικρή τουρκ. σφραγ.)
μπεκιους

(μικρή τουρκ. σφραγ.) ».
(Στό πίσω μέρος μέ άλλο χέρι)

«έλμί χαμπέρι δ-ά το τσελέπι όπου επληρωσα εις τοΰς 1870 ταγιδοπρό- 
βατα του μοναστηρίου.

1. Φόρος ζώων.
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ό τεσκερές του τζελέπιδου (1) δια τα γιδοπρόβατα του μοναστηριού παληουρής 
του 1870 το έτος

γιδοπρόβατα μαζή με τον κυρ πανου τα ολλα 
κεφάλια 750 όπουφέρουν γρ. 1875».
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«1870 τή φρίγαριου 18
Πανοσηοτατε άγιε ηγούμενε σε προσκηνουμεν το δεζιον σας ασπαζομεν με τον 
ηδιον αποστολή ταφιλον θα το δοσις ενα ξικλισιαστικον δια τον διμιτρο γουνη 
δια γροσια 105 εκατόν πεντε τα όπια γροσια τις εκλισιας μας τα εδοσε ο μιχο 
γιοργις ο πιτροπος μας τα εδοσεν δια καπαρον δια να πυρι ασβεστι τον απο- 
σκεφτικεν ο διμητρο γουνις δια να φκιασι ασβεσταρια κε εσιμφονισε ο πιτροπος 
να παρι 400 χιλιάδες οκάδες κε τορα δεν τιν  εκαμε ο διμιτρις τιν  ασβεσταρια 
κι εβαλεν ο πιτροοος κε εκαμεν ασβεσταρια κε του γερεβι τον καπαρον ο πι- 
τροπος μας κε δεν το δίνη ο διμιτρις τον καπαρον του πιτροπου κε τα όπια 
γροσια τα π ιανι νικιαρι κε εμις τα ξεβρομε ολι ήμασταν παρισια κε ηποφενομεστεν 

αναγνοστι χριστός μουχταρις (σφραγ. τουρκική καί
γηανη κοληός κάτωθέ της ΰπογραφή
τάσι κοτζης δυσατάγνωστη),
γιανη γγελις 
μηχο γηοργη επίτροπος

χοριον γοτριανιστα».
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«Χωρίον ντόμπρου
Δίδομεν τό παρόν μας μαρτυρικόν έμείς οί υποφαινόμενοι παναγιώτι μπύ- 

κος καί παππά Κώστας άπο χορίον ντόμπρου διά τόν τοπον όνομαζώμενον τζου* 
κανελια όπου ειχαμαν κυσλάν καί έξεχυμαζαμαν τα γιδοπρόβατά μας καί δλλα 
μας τα ζώα μας τόν όποιον τόπον τόν ειχαμαν αγορασμένον άπό τόν άχμετίμ- 
πεγι καί πεδΐ του μουρλάμπεγι δια χρονιά επτά καί αυτόν τόν τόπον τόν εξε- 
βρομεν τον μουρλάμπεγι με φόβον θεοΰ καί με δρκον αλαχ λητζάν εις το συνο- 
ρον με το χορίον ραχοβίτζα το ειχαμαν είς τό ποτάμη ώς τό είξεβραμεν καΐμαρ- 
τυροΰμεν δθεν χρησιμεύση τήν 28 Οκτωβρίου 1873 

παπακοστας απο χορηον τόπρου μαρτηρό 
παναγιοτι πικος απο τοπρο μαρτιρό 
Τασουλα Κοληος ζαπμης μαρτιρό 
αναγνοστης κότας μουχταρης

(σφρ. τουρκική) ».
(Στό πίσω μέρος: «μαρτυρικόν άπό χορίον ντόμπρου διά τόν τόπον τσουκανέλια»).
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«δίδομεν τό παρόν μας μαρτυρικόν έμείς οι υποφαινόμενοι κάτηκη μου- 
χτάριδες καί δημογέροντες απο χορίον βελτζήστα είς τό τζεφληκη κοκηνόχομα 
διά τον τόπον τόν όνομαζώμενον τζοκανέλια αυτόν τον τόπον τόν ήζέβρομεν 
καί τόν γνωρήζομεν απο παπούδες μας καί πατεράδες μας καί έός σΰμερον καί 
εμείς τόν γνορηζωμεν του αχμετήπεγι καί πεδιόν του μουρλάμπεγι καί διδομεν

1. ΕΙσπράχτορας αυτοί» του φόρου.
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το παρόν μας μαρτυρικόν εις χειρας του με όρκον και με άλάχλητζάν εν θεού 
φοβύα ότι ό τόπος αυτός είνε έδικός του ότε τον πηρι (;) είς τήν εξουσίαν του 
και ειποφενόμεστεν ειδιοχείρας μας τη 23 8βρίου 1873

Θεοδορος λλακος μαρτηρό 
~ Νικόλας Αθανασίου μαρτηρο

μηχο σεμος απο βελτζιστα μοχταρηση
(σφραγ. μικρή τουρκική) ».

(Στό πίσω μέρος: «Το μαρτυρικόν απο βελτζήστα διά τον τοπον δνομαζομενον 
τζουκανέλια».
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(σφραγίδα τουρκική).
«γρ. 3000 ητη τρ'ις χιλιάδες έδανηστην δ κάτωθεν ήποφενόμενος παρα 

τοΰ αιδεσιμωτάτου κυρίου παππά Κώστα απο χορίου μπουτζαρά τα όπια γρόσια 
τα εδανήστην δια τήν αγοράν του τζηφληκίου κοκινοχόματος έχουν νά τρέχουν 
με τόν τόκον τους προς 90 ενενήντα γροσια τή χιλιάδα τόν δσσον κηρόν θελο 
τα βαστάξο θελο τοΰ πληρόνο τόν τόκον κατέτος μέχρι λεπτόν καί είς την κα
λήν του άναζήτησιν θέλω τοΰ πληρόσο κεφάλαιον είς τοκον χορής λόγον προ- 
φάσεος και ουτος δίδο το παρόν ομόλογον εις χύρας του κατέμπροσθεν τόν τι- 
μίον έβρεθεντον μαρτυρον με τήν σφραγίδα τοΰ ιεροΰ μοναστηριού παληορής 
δστις >tal ήποφένομεν τή 20 ’Ιανουάριου 1876 έξι.

νΑ νθιμος ήγοΰμενος τοΰ ίεροΰ μοναστηριού παληουρής ηπόσχομαι τά άνοθεν.
γύρο γιανης Τάλλης μαρτηρό 
Κ ωνσταντίνος Ί .  Σάρρας μαρτηρώ.

(σφραγ. τοΰ μοναστηριού).

(Στό πίσω μέρος; »άκομι έλαβον άπό τόν ήδιον παπακοστα γροσια πεντακόσια 
σαράντα Ν. 540 μέ το ήδιον όπισθεν τοκον ηποφενομε 1877 ’Ιανουάριου 20

δ Παληορής ηγούμενος θεόκλητός ηποσχομαι». 
καί παρακάτω: «1884 έλαβον τόν τόκον δ ιαχιρός Γρηγορίουήγουμένουγρ. 320».
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«Ί* Ό σιώ τατε Η γούμενε τοΰ Τεροΰ Μοναστηριού τής ΓΙαλιουρής καί ήμέ- 
τερε έπίτροπε κυρ νΑ νθιμε εύχόμεθά σε. Η μέρας τινάς πρό του Πάσχα διά τοΰ 
Γεωργίου Σπύρου έκ Χοίνικας τοΰ όποιου ή άδελφή δι άναφοράς μεμαρτυρημέ- 
νης καί ύπό τών έγχωρίων έπιμόνως άπεποιείτο τόν άρραβώνα δν συνέδεσεν ή 
μήτηρ αυτής δι αυτήν μετά τοΰ Γεωργίου Τόϊλου διά τόν υιόν του Χριστόδου
λον καί άλλους λόγους ή νέα προτείνουσα καί κυρίως προβλέπουσα Αδύνατον 
τήν μετά τών άνθρώπων τούτων συμβίωσιν. ’Επειδή διά τόν έπικρατοΰντα τότε 
χεψώνα καί τήν μεγάλην άπόστασιν καί τήν προσέγγισιν τών έορτών ούτε ό 
Γεώργιος ήτο δυνατόν νά κάθεται περιμένων ούτε καί οί έκ τοΰ έτερου μέρους^ 
νά ελθωσι ένταΰθα είς Κόνιτζαν, άλλωστε άπητοΰντο καί πάντα τά πρόσωπα 
τά λαβόντα μέρος εις τόν άρραβώνα αυτόν καί πρό πάντων ή κόρη, διά ταΰτα 
άπεφασίσαμεν έξέτασιν έπί τόπου καί έγγράφως διετάξαμεν τήν όσιότητά σου 
έκ μέρους ήμών καί τόν κυρ ’Αναγνώστην Κουρέντων ϊνα  συνενοηθέντες πρό- 
τερον καί προσδιορίσαντες τήν ήμέραν μεταβήτε είς Χ οίνικα καί προσκαλέσαν- 
τες τήν νέαν έπί παρουσίςι τών Ιερέων έξετάσητε τήν θέλησιν καί τούς λόγους 
αύτής έχοντες καί τήν άδειαν παρ’ ήμών άν ή νέα μείνη Αμετάπειστος καί οί 
λόγοι αύτής άπόδειχθώσι δεδικαιολογημένοι ύπολογίσητε τά έξοδα τά γινόμενα



Όπ6 τού Τό'ίλου καί άποζημιο^σητε τούς άνθρυ')πους καί άπαντήσητε πρδς ήμάς.
Ταΰτα δέ πάντα έκοινο3σαμεν πρδς την όαιότητά σου καί διά μέσου Ίωαν- 

νίνω ν καί πρδς άπάντησιν περιμένοντες ήκούσαμεν παρά τού Τό'ίλου δτι ή όσιό- 
της σου δέν μετέβης είς Χοίνικα. Διατί; Καί άν ύπήρχεν αίτια πώς δέν μάς έ
γραψες έχων είς ’Ιω άννινα μέσον; Έ ντδς ταύτης περικλείομεν καί λογ)σμδν ε
ξόδων ύπογεγραμμένον παρά των έλθόντων δύο τού Γεωργίου Τό'ίλου καί Ζσ>η 
Παππά τά όποία έξοδα παρεδέχθησαν αύτοί καί σέ παρακαλούμεν ινα ένεργήσης 
την άποζημίωσιν τού Τόίλο^ι παραστών είς την Σταύραιναν δτι άν μή άποζη- 
μιω θώ σιν οί άνθρο^ποι ούτε άδεια δίδεται, θέλεις δέ άπαντήσει καί πρδς ήμάς 
ΐν α  ίδωμεν τΙς ό άξιος παιδείας ώς γράφει ήμιν καί ή Σεβασμιότης του.

1870 ’Απριλίου 27 Κόνιτζα 
Ευχέτης σου 

ό Βελλάς Γερμανός»
(Στδ πίσω μέρος)

«Τω δσιωτάτφ Ή γουμένω κα ίή μ ετέρψ  έπιτρόπω κυρ Ά ν θ ίμ φ  εύχετικώς
είς Μ. Παλιουρής»
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(σφραγίδα τού μοναστηριού καί τουρκική)
«γρόσια 2000 ήτι δίο χιλιάλες έδανήστην ό ήποφενόμενος απδ την για- 

νούλα θυγατέρα του άργύρι Κώστα απο χοριον Κούρεντα δια χρίαν τού ’Ιερού 
μοναστηρίου παληουρής τά οπία νά τρέχουν μέ τον τοκον τους δέκα τής εκατδν 
τδν δσον κερδν περάσι θέλω τού πληρώσω τόκον καί κεφάλεον είς τήν διατα
γήν της χορής λόγον προφάσεος καί ουτος δίδο τακτικόν ομόλογον είς χυρας 
της έσφραγισμένον τή ήδία σφραγίδι τού ’Ιερού Μοναστηρίου καί ήποφενομε 
1876 Μαΐου 3 τρίς.

νΑ νθιμος ήγούμενος τού Ιερού μοναστηρίου Παληουρής ήπόσχομε τα ανοθεν. 
ό Βελλάς Βασίλειος (;) έπιβεβαιοί

(Στδ πίσω μέρος: «δμόλογον τής γιαννούλαςοπού τής χρεοστί τδ μοναστήρι πα
ληουρής γρ. 2000 χιλιάδες

1876 μαΐου 3 τρίς»).
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» Ά ντίγραφ ον
Διαταγή είς τά τσεφλίκια λικοστάνης 

Κοβίλιανη 
Β αίνίτι 
Πογδορά 
Σπήλαιον
Παλιορή καί Περίλιφτη 

Τού Ναχαή Γκουρέντων καζά ’Ιωαννίνων 
Ε π ε ιδ ή  αί γαίαι τάς όποίας έξουσιάζουν διά ταπιών έντδς των συνόρων 

τώ ν άνωτέριο τσιφλικίων δν οί ήγούμετοι των μοναστηρίων λικοστάνης Παλιο- 
ρής καί Στούπαινας Πολύκαρπος Χρήστος νΑνθιμος Δημητρίου καί Στέφανος 
Ίω άννου, έπειδή οί 'Ηγούμενοι αυτοί άπέθανον δίχως τέκνα αί είρημέναι 
γαίαι μένουσι μαχλούλ έάν δε είχον ούτε καί κτήματα υποκείμενα είς τάς γαίας 
ταύτας θεορούνται καί ταύτα μαχλούλ (;) έάν οί είρημένοι ήγούμενοι έχουν κλη
ρονόμους είς τούς δποίους μεταβαίνουσι κληρονομικώς αί περί ού δ λόγος γαίαι.
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Κάμετε μετά όφείλουσι εντός ένός μηνάς από τής χρονολογίας τής παρού- 
σης διαταγής νά παρουσιάσωσιν είς τό χουκ ΐμ έτι(ΐ) καί άποδείξωσι τά κληρο
νομικά δικαιώματα καί εάν δέν κάμουσι τοΰτο θά βαλθοΰν είς δημοπρασίαν καί 
θά πουληθούν καί θά δημοσιευθοΰν διά τής έφημερίδος τοΰ Βιλαετιού διό πρός 
γνώσιν σας καί έξεδόθη τό παρόν μπουγιουρδή έκ τής Γενικής Διοικήσεως 
Ίω αννίνων.

Ιω ά νν ιν ά  9 Φεβρ. 1888»:

ΕΜΙΜΕΤΡΟ

1) ‘Ή δη μέ τή βοήθεια τών παραπάνω έγγράφων μπορούμε νά άποκατα- 
στήσουμε τή σειρά τών ήγουμενευσάντων στή μονί) κατά τήν περίοδο τής Τουρ
κοκρατίας, χωρίς νά είμαστε σέ θέση νά καθορίσουμε άκριβώς καί τά χρονικά 
δρια τής ήγουμενείας του καθενός άπ’ αυτούς.

Έ τσ ι μετά τόν Ιδρυτή της Παπαναστάση ’Αλεξίου (1688— 1728) ή μονή 
περιέρχεται στόν έπίσης ΖιτσιώτηΠαπαμανούση πρωτοξάδελφό το υ (1728— 1733) 
ό όποιος τήν προικοδοτεί μέ νέες δωρεές (κτήματα καί χρήματα) καί τήν παρα- 
διδει (1733) στοάς μοναχούς Ά νανία , Διονύσιο καί Δανιήλ, τοΰ πρώτου άπ’ αυ
τούς έμφανιζόμενου σάν ήγουμένου της μέχρι τό 1788. ’Ακολουθεί 6 Βησσαρίων 
(1788—1811;) καί μετ’ αυτόν ό Θεοδόσιος (1811;— 1814). Ανάμεσα στά χρόνια 
1814— 1824 φέρονται σάν ήγούμενοι δυό Χρύσανθοι, ό ένας έπονομαζόμενος Κρι- 
τσουνιστιώτης ώς καταγόμενος άπό τό χωριό Κρετσούνιστα. Τούτους ό Γρηγό- 
ριος Παλιουρίτης, γνωστός Δάσκαλος καί συγγραφέας καί παρά τής Ιδιας μονής, 
συγκαταλέγει μεταξύ τών συνδρομητών τής ’Αρχαιολογίας του, έκδοθείσης στή 
Βενετιά τό 1815 (Ή π. Χρ. I σελ. 149). Στά χρόνια 1825— 1830; ήγουμενεύει 
γιά δεύτερη φορά δ Βησσαρίων, στή δέ περίοδο 1830 - 1862; έκ περιτροπής οί 
Δανιήλ καί Ήλίας. Τό 1857 καί γιά λίγο χρονικό διάστημα προΐσταιαι τής μο
νής άλλος Δανιήλ, άποσκιρτήσας, άγνωστο γιά ποιούς λόγους, άπό τήν Α γ ία  
Τριάδα Μετεώρων καί καλούμενος άπό τόν Σταγών Θεόφιλο μέ σύγκαιρο γράμμα 
(έγγ. 37) νά έπιστρέψη στό μοναστήρι του.

’Από τό 1862— 187 7 χρόνο τοΰ θανάτου του ήγουμενεύει ό Ά ν θ ιμ ο ς  (Δη- 
μητρίου άπό Άραχωβίτσα) Α \ Ό  Ά νθ ιμ ο ς  αυτός έκτελεϊ άπό τό 1869 καί κα
θήκοντα έπιτρόπου (Βεκίλη) τοΰ Βελλάς καί Κονίτσης, υπό τήν Ιδιότητα δέ αύτή 
διεξάγει στήν περιοχή του άνακρίσεις, έπιβάλλει ποινές, έκδίδει άδειες γάμου, έ- 
πιλύει διαφορές μεταξύ τών Χριστιανών, εισπράττει καί προωθεί δικαιώματα τοΰ 
’Επισκόπου κ.ά.

Μετά τόν Ά ν θ ιμ ο  μνημονεύεται ήγούμενος ό Θεόκλητος (1877 — 1878) καί 
κατόπι του ό Γρηγόριος (1868 — 1890;). ’Αμέσως δέ μετ’ αυτόν καί μέχρι τό 1927 
ό Ά νθιμ ος Β', συχωριανός τοΰ πρώτου έκείνου ’Ανθίμου καί συγγενής του.

2) Καθώς βγαίνει άπό τά ίδια πιό πάνω έγγραφα, έκτός άπό τούς μνημο- 
νευθέντες δχι άσήμαντους πόρους τής μονής, θά  πρέπει νά προσθέσουμε καί τό 
μετόχι της στό χωριό Γκρίμποβο (Παναγία) άγορασμένο άπό τό 1837, τό πανη
γύρι, διάφορες ίεροτελεστεϊες, ταξίδια τών πατέρων, άφιερώματα κινητά καί ά- 
κίνητα, τόν ταμπακόμυλο (ταμπακαριό) παρά τό μοναστήρι καί δίπλα στόν άλευ- 
ρόμυλο, άλλον μύλο στό χωριό Κούτσι χτισμένο τό 1869. ’Ακόμα ό έκάστοτε ή
γούμενος άγόραζε κατ* άποκοπή καί είσέπραττε ό ίδιος ή μέ άνθρώπους του (γιά 
λογαριασμό του ή τοΰ μοναστηριού δέν φαίνεται) τή δεκατιά διάφορων χωριών 
τής περιοχής.

1. Δικαστήριο καί διοικητήριο.
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3) Ά π ’ άφορμή τά έπα ναστατικά γεγονότα τού 18 21 ή μονή σχεδόν δια
λύθηκε καί άνασυσταίνεται τό 1825 άπό τόν γνωστότατο Κιουταχή (έγγ. 11) μέ 
ηγούμενο τόν Βησσαρίωνα, οικονόμον κάποιον ’Ιωάννη, βεκίλη, «τόν γεροπνευμα- 
τικόν Διονύσιον» θειον τού Γρ. Παλιοΰρίτη, καί έπιτρόπους (τού θεσμού άνα- 
φερομένου άπό τό 1812, έγγ. 5) τούς Γιαννάκην καί Παπαχριστόδουλον Γιαν- 
νιώτες μέ κυριαρχικά στή μονή καί τό προσωπικό της δικαιώματα. Τό καθεστώς 
τών διοριζόμενων έπιτρόπων διατηρήθηκε ώς τήν άπελευθέρωση μέ τελευταίον 
έπίτροπο τόν έπίσης Γιαννιώτη Σπ. Ά ράπη «δστις ήσκει τήν έποπτείαν τής μο
νής άπό πολλών έτών έπΐ ίδίφ όφέλει». (Δές Ά . Λιβαδέως: Οί Πρόδρ. τής Ά πε- 
λευθ. τών Ίωαννίνων, σελ. 58).

4) Μέ τήν ευκαιρία σημειώνω πώς άπό έπιστολές τσύ ήγουμένου Βησσα
ρίωνα μέ ήμερομηνία 1)6)1796 καί 4)5)1797 πρός τόν εις Βενετιά Γιαννιώτη 
Πάνο Χριστοδούλου, άφορώσες είσπραξη καί άποστολή στή μονή τού ύπ’ αυτής 
Κληροδοτήματος τού Δελβινακιώτη Σπύρου Ρίζου, μαθαίνουμε: «....δτι διά νά 
είχε γίνη έρείπιον ή έκκλησία άπό τόν καιρόν δπου άπετεφρώθη τό μοναστήριον 
άπό τούς δυσεβείς Ά λβανίτας (’Ιούνιος 1782)...τήν άνεκαινίσαμεν έκ βάθρων— 
γράφει ό Βησσαρίων—πολύ μεγαλυτέραν μέ τρείς στάσεις καί ώραιοτάτην.,.τήν 
όποίαν καί έγκαινιάσαμεν κατά τήν παρασκευήν τής διακαινησίμου (10]4] 1797) 
έπΙ παρουσίμ τού εύγενεστάτου αύταδέλφου της (Ίωαν. Χριστοδούλου) καί πολ
λών άλλων ευλαβών καί τιμίων Χριστιανών». (Ήπειρ. Χρ. ΙΑ' σελ. 190— 192).

5) Τά έγγ. 34 καί 40 τής Τουρκικής Διοίκησης, πού άναφέρονται στήν 
τήρηση τής τάξης κατά τήν ήμέρα τού πανηγυριού, έκδόθηκαν άπ’ άφορμή τά 
έπαναστατικά γεγονότα τού 1854 (Γρίβας) καί τΙς άνωμαλίες πού προκάλεσαν 
αυτά στόν τόπο σχά άμέσως κατοπινά χρόνια. ’Απόδειξη πώς μέχρι τό 1859 ή 
τάξη καί ή ήσυχία στήν περιοχή δέν είχε άκόμα καλά άποκατασταθή, οί δέ δημό
σιες συγκεντρώσεις τών κατοίκων έγίνονταν ύστερα άπό άδεια τών ’Αρχών.

\
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ΚΩΝ. ΧΡ. ΣΙΟΝΤΗ, Διδ)λου

“ΛΑΟΓΡΑΦΙΚΑ ΗΠΕΙΡΟΥ,/
( ’Έ παινος ’Ακαδημίας ’Α θηνώ ν μετά ΙδΟΟδράχμου χ ρ ή 
μ α  τ ι κ ή ς έ ν ι σ χ ύ σ ε ω  ς—Συνεδρία 818—12—12—1963)

Π Ε Ρ Ι Ε Χ Ο Μ Ε Ν Α

'Α σματα, νανουρίσματα καί ταχταρίσματα, θρΟλοι. 
ειδήσεις περί οικίας, παιδιοϋ, τελευτής, μαγικών 
καί δεισιδαιμόνων συνηθειών, μαντικής, μετεωρο- 

ρολογίας καί λαϊκής λατρείας

I

ΜΕΡΟΣ ΔΕΥΤΕΡΟ

|  ΗΘΗ, ΕΘΙΜΑ, ΠΑΡΑΔΟΣΕΙΣ, ΠΡΟΛΗΨΕΙΣ ΚΑΙ ΠΡΟ-
'ν»·

ϊ ΓΝΩΣΤΙΚΑ ΓΙΑ ΤΙΣ ΕΓΚΥΕΞ, ΤΙΣ ΛΕΧΩΝΕΣ ΚΑΙ ΤΑ ΠΑΙΔΙΑ
ϊ
ϊ·"
% Λ εχώ να  καί παιδί
If
\  Ό τ α ν  τήν λεχώνα τήν πιάσουν ο ί π ό ν ο ι  φωνάζουν τή μαμή. Ή  μαμή,
ΐ  δταν ξεκινήση γιά τδ σπίτι τής λεχώνας, δέν γυρίζει πίσω άπό τό δρόμο στό

σπίτι της, γιά νά πάρη κάτι πού ξέχασε ή νά είπή κάτι στους δικούς της. Τόχει 
σέ κακό γιά τή δουλειά πού πάει νά κάνη στό σπίτι τής λεχώνας. Ε πίσης δέν 

| ; λέει σέ κανένας πού πάει, γιά νά μή λογοπιάνεται ή λεχώνα καί δέν θά λευτε- 
ρωθή καλά. Στό δρόμο πού πηγαίνει, παίρνει κατά διαστήματα έννιά λιθάρια καί 

• τά ρίχνει πίσω της, γιά νά κάνει γρήγορα τή δουλειά της. Κάθε λιθάρι πού πε- 
τάει, λέγει: «"Οπως φεύγεις λιθαράκι, έτσι νάβγη τό παιδάκι». Ό τ α ν  φτάση στό 

 ̂ σπίτι τής λεχώνας, παίρνει ξυλαράκία τά ρίχνει στή φωτιά καί λέγει στή λεχώνα 
«καλή λευτεριά». "Υστερα παίρνει έννιά λιθαράκια, κάνει τό σταυρό της καί τά 
βάζει σταυρωτά άπό τό στήθος μέχρι τήν κοιλιά τής λεχώνας, γιά νά ξυπνήση 
τό παιδί καί νδβγη άπό τήν λεχώνα γρήγορα, δπως φεύγουν τά λιθάρια, δταν τά 
πετοΰν. Επίσης παίρνει ένα αύγό καί σταυρώνει τήν λεχώνα μ’ αύτό άπό τά π ό 
δια της μέχρι τό κεφάλι, γιά νά βγή τό παιδί της καί νά κυλήση γρήγορα, Γπως 
κυλάει τ αύγό.

Ό τ α ν  κινδυνεύη ή λεχώνα καί τύχη νάρχεται στό σπίτι της άλλη γυναίκα 
νά τήν ίδή, παίρνει 7—9 λιθαράκια καί τά βάζει στή μέση τής λεχώνας. Έ ά ν

* Συνέχεια έκ του προηγουμένου, σελ.
\
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θά φύγη, τά λιθαράκια πούβαλε στη λεχώνα μένουν έκεί, γιατί αύτή που μπήκε 
στο σπίτι την ώρα αύτή, κάτι πρέπει ν ’ άφήση.

"Αν ή λεχώνα δέν λευτερώνεται, παίρνουν τδν παπά καί τής διαβάζει τά 
λευτεροχάρτια καί άν δέν ύπάρχη παπάς, διαβάζει ένας ή μιά την φυλλάδα τής 
Παναγίας.

Μ ό λ ι ς  γ ε ν ν η θ ή  τ ό  π α ι δ ί ,  τρέχει ένας άπό τδ σπίτι τής λεχώνας 
στδν παπά γιά νά πάρη εύχονέρι. Μ’ αύτδ πλένει τά χέρια της ή μαμή κι δσοι 
άλλοι επιασαν την λεχώνα καί τδ παιδί. Επίσης ραντίζουν τά ρούχα καί τά σκε
πάσματα τής λεχσ>νας κι όλο τδ σπίτι. Ή  μαμή πλένει καί τδ μωρδ μ* άλατόνερο 
γιά νά μή συγκαίεται. Μ’ αύτδ πλένει καί τ’ άδέλφια του, άν έχη γιά νάναι — 
λένε—άγαπημένα.

’Αμέσως φτιάχνουν τηγανίτες καί τίς προσφέρουν σ’ δσους έπισκεφθούν τή 
λεχώνα μέχρι αύτή νά σαραντίση. Τηγανίτες στέλνουν στους συγγενείς καί φί
λους γιά νά τούς ζήση τδ παιδί. νΑν τήν ώρα πού θά γεννηθή τδ παιδί τύχη 
στδ τζάκι άναμμένη φωτιά, άμέσως τήν σβύνουν καί άνάβουν καινούργια. Μέχρι 
νά σαραντίση ή λεχώνα, έξω άπδ τδ σπίτι της φωτιά δέν βγάζουν, γιατί θά βγά· 
λη τδ παιδί της πόνους στδ στόμα. Τήν άρρώστεια αύτή τήν λένε Κάχτρα. Γιά 
νά τδ κάνουν καλά άπ’ αύτή, καλούν μιά θεία του πού νάχη κοτσίδα μεγάλη τά 
μαλλιά της.

Ή  θεία βάζει τήν κοτσίδα της στδ στόμα ιού παιδιού τρεις φορές καί λέ
γει: «πάρε θειά τήν Κάχτρα».

Ή  λεχώνα, άπδ τήν ώρα πού θά γεννήση μέχρι νά περάσουν τ ρ ε ι ς  ή μ έ- 
ρ ε ς, έξω άπδ τδ σπίτι της δέν βγαίνει. Ό τ α ν  θά πρωτοβγή, παίρνει λίγα χορτα
ράκια καί λίγα πετραδάκια καί τά βάζη στδ στήθος της γιά νά κατεβάση γάλα. 
"Αν τύχη καί τήν πονέση τδ στήθος της, παίρνει ένα χτένι, πού χτενίζει τά μαλ
λιά της, τδ καθαρίζει καλά κι άφού τδ σταύρωση στ’ άλεύρι, τδ βάζει στδ στή
θος γιά νά γίνη καλά. νΑν έχη πολύ γάλα καί τήν πονούν οί μαστοί, τότε δένει 
πίσω στήν πλάτη της ένα σφοντύλι, πού βάζουν στδν πάτο στ* άδράχτι καί γνέ
θουν, γιά νά μαζευτή τδ γάλα της πίσω. "Αμα χάση τδ γάλα της, τότε μασάει 
ένα χορτάρι τρεις φορές καί σέ κάθε φορά ένας άλλος τής λέγει: «Τί τρως αυ
τού κυρά;» Αύτή άπαντά: «Βοσκάω τδ γάλα τού παιδιού μου*. Μέχρι νά σαραν
τίση, δέν λούζεται, δέν βγαίνει σέ γλέντια καί διασκεδάσεις, δέν βάζει ράδιο, άν 
έχη, κοιμάται μόνη της, δέν κοιτάζει ψηλά άλλά χαμηλά, δέν άφήνει νά τής φο
ρέσουν άλλοι τά παπούτσια της, δέν πλένει ρούχα, δέν βγαίνει έξω άπδ τδ σπίτι 
της μετά τήν δύση τού ήλιου καί μέχρι τδ πρωί, φοράει ρούχα μαύρα ή σκούρα 
καί δέν άφήνει νά μπή στδ σπίτι της γυναίκα πού νά γνέθη μαλλί, γιά νά μή κά
νη κορίτσια.

Ό πο ιος μπή στδ σπίτι της μετά τήν δύση τού ήλιου, δέν τού μιλάει καί 
γιά νά μήν τδν ίδή, γιατί δέν κάνει, σκεπάζεται καλά καί κάνει τήν κοιμισμένη. 
Στά πόδια αύτού πού θά μπή τήν ώρα αύτή, ένα πρόσωπο τού σπιτιού τής λε
χώνας τού ρίχνει λίγη στάχτη μέ φωτιά, γιά νά πάρη μαζί του, τά κακά πού
τυχδν έχει.

Τδν άφαλδ τού μικρού, όταν πέση, τδν φυλάει ή μάννα του στήν κασέλα 
γιά νά τδν δίνη στδ παιδί της δταν μεγαλώση καί χάνη κάτι, γιά νά τδ βρίσκη, 
άλλά καί δταν φεύγη στά ξένα, γιά νάρχεται πάλι στδ σπίτι. Ό ποιος μπή στδ 
σπίτι τής λεχώνας, κάτι πρέπει νά βάλη στδ στόμα του π.χ. νά φάη ψωμί ή φα
γητό ή νά πιή νερό. "Αν δέν βάλη τίποτα στδ στόμα του, θά τού σκάσουν τά 
πόδια καί θ ’ άνοίξουν πληγές.

Ό τ α ν  στδ ίδιο σπίτι ή στδ Ιδιο χωριό είναι δυδ λεχώνες καί είναι συγ-



γενείς καί Ιδη ή μιά την άλλη, γιά νά προκόβουν τά μικρά τους, άλλάζουν άπό 
ένα χάλκωμα.

Οί συγγενείς τής λεχώνας πηγαίνουν σ’ αυτή προτού σαραντίση πρεβέντα.
Τής πάνε ένα τρουβά, ένα κιλό μακαρόνια, ένα ψωμί άσπρο, κρασί, τηγα

νίτες, καραμέλλες κι ένα έως δυό μέτρα ύφασμα γιά τό μωρό. νΑν δέν τής πάνε 
μακαρόνια, τής πάνε τότε μιά πίττα. "Οποιος θά τής πάη πίττα, ή λεχώνα, προ
τού βάλη στό στόμα της, ρίχνει άπ’ αυτή τρεις φορές άπό λίγο στήν γάτα ή στόν 
σκύλο ή στήν κόττα, γιά νά φάνε αύτά τό κακό πού μπορούν νά τής κάνουν οί 
έχθροί της μέ τήν πίττα. Τό κακό πού μπορούν νά τής κάνουν μέ τήν πίττα ε ί
ναι πού θά κάνη δλο κορίτσια. Αυτή πού θέλει νά τής κάνη κακό, δταν φτιάχνη 
τήν πίττα γιά τήν λεχώνα, μετράει μέ τήγ χούφτα της τά υλικά τής πίττας κι 
δσες χούφτες ρίξει, λέγει: «Τόσες τσούπρες νά κάνη ή λεχώνα». νΑν ρίξη πέντε 
χούφτες, κορίτσια πέντε νά κάνη, άν π χ. όχτώ χούφτες, όχτώ κορίτσια νά κάνη. 
Καί μπορεί νά τΙς καταραστή νά γίνουν κουτσές, τυφλές ή άσχημες.

νΑν ή λεχώνα έχη γεννήσει άγόρι, δέν πηγαίνει άκριβώς στις σαράντα ή- 
μέρες στήν έκκλησιά γιά νά πάρη εύχές, άλλ’ άφήνει νά περάσουν δυό - τρεις 
ήμέρες.

Τό κάνει αυτό γιά νά ξαναγεννήση πάλι άγόρι.
*Άν δμως εχη γεννήσει κορίτσι, τότε πηγαίνει γιά εύχές δυό τρεις ήμέρες 

ένωρίτερα άπό τίς σαράντα, γιά νά μήν ξαναγεννήση κορίτσι. Τήν ήμέρα πού 
έχει άποφασίσει νά πάρη τΙς εύχές, άλλάζει καί πλένει δλα τά ρούχα καί τάσκε- 
πάσματά της.

"Υστερα παίρνει ένα άρσενικό παιδί 6— 13 έτών καί πηγαίνει στήν έκκλη- 
σιά γιά νά πάρη τΙς εύχές.

Έ  έγκυος, δταν είναι δμορφη καί έχει δρεξη γιά φαγητό, θά γεννήση κο
ρίτσι. νΑν είναι άσχημη καί δέν έχει δρεξη γιά φαγητό, θά γεννήση άγόρι.

Οί γυναίκες, πού κάνουν συνέχεια κορίτσια, βρίσκουν ένα χορτάρι πού λέ
γεται «σαρκοχόρτι», τό τρώνε γιά νά κάνουν άγόρι. Εκτός άπ’ αύτό, παίρνουν 
έναν άφαλό άπό νεογέννητο άρσενικό παιδί, τόν στεγνώνουν, τόν διαβάζει ό πα
πάς στήν έκκλησία τού ‘Αγίου Βασιλείου καί τήν Μ. Πέμπτη τό τρώει ή γυ- 
■ναίκα πού κάνει κορίτσια, τήν πρωτομαγιά, γιά νά κάνη άγόρια. "Οταν πέση ό 
άφαλός τού κοριτσιού πού γέννησε, τόν παίρνει, τόν γυρίζει τ ’ άνάποδα τό μέσα 
έξω καί, τήν Παρασκευή τό βράδυ ή τό Σάββατο τό πρωί, τόν δίνει σ’ ένα ζώο 
άρσενικό νά τόν φάη και ένώ τό ζώο τόν τρώει, ή γυναίκα λέγει: «νά θηλυκό
καί δόσμου άρσενικό».

"Οταν μιά γυναίκα δέν θέλει νά κάνη άλλα παιδιά, στή γέννα τού τέλευ- 
ταίου παιδιού της, θάφτει τό στερνό της καί βάζει ένα κεραμύδι άπό κάτω κι 
ένα άπό πάνω άπ’ αύτό. Έ πειτα  φτύνει 3 φορές στό μέρος αύτό καί λέει τρεις 
φορές: «Νά μή κάνω πλιό». νΑν δέν τό κάνη ή ίδια, μπορεί νά τό κάνη άλλη γ υ 
ναίκα τού σπιτιού της ή ναναι συγγενής. νΑν καμμιά φορά μετανιώση καί θέλει 
νά κάνη κι άλλα παιδιά, πηγαίνει στόν ίδιο τόπο καί λούζεται έκεί. Τό νερό αύτό 
πού θά λουστή, πρέπει νά τό κρατήση 3 ήμέρες.

νΑν μιάς γυναίκας τής πεθαίνουν τά παιδιά καί τύχη νά γεννήση άλλο, 
μόλις γεννηθή, τό παίρνει ή μαμή καί τό βάζει στήν μέση τού δρόμου. "Οποιος 
τό βρή πρώτος, αύτός τό βαφτίζει καί τού χαρίζει τδνομα, άν είναι άρσενικό 
Στράτο, καί άν είναι θηλυκό Στρατούλα. Ή  μαμή μόλις βάλη τό παιδί στή μέση 
τού δρόμου, κρύβεται έκεί κοντά γιά νά Ιδη ποιός θά τό πρωτοβρή. "Οποιος τό 
βρή πρώτος, τού φωνάζει δυνατά: «Στάσου νουνέ νά στέκωνται τής μάννας τά 
παιδιά». Αύτός τό ιετή ς λέγει: «Νά στέκωνται καί νά τής ζούνε τής μάννας τά 
παιδιά».
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Μόλις γεννηθή χό παιδί, τού βάζουν σχδ στόμα ένα μικρό κλωνί σκούπας, 
γιά νά γίνη φαγούρικο καί νά χρώη πολύ δπως ή σκούπα πού χά μαζεύει δλα 
καί τίποτε δέν άφήνει. Ε π ίσ ης τό σταυρώνουν μ* ένα δαχχυλίδι γιά νά μήν 
κάνη έμμετό.

Ό τ α ν  τό μικρό κλαίη συνεχώς κι έχει κοψίματα στήν κοιλιά του—αυτό τό 
καταλαβαίνουν άπό τΙς άκαθαρσίες το υ —παίρνουν έννιά κλωνιά βρίζα καί τά 
κόβουν κάθε ήμέρα άπό τρία μαζί.

Σ τήν γυναίκα πού τό κόβει, μιά άλλη τής λέγει: «Τί κόβεις αύτοΰ κυρά;», 
αυτή τής άπαντά: «Κόβω τά κοψίματα τοΰ μικρού καί τής μάνας του». Ό  διά
λογος αύτός έπαναλαμβάνεται τρεις φορές. ''Υστερα ή γυναίκα πού κόβει τά 
κλωνιά, λέγει μόνη της τρεις φορές δυνατά: «Τά κόβω τά ξερριζώνω». Αυτό γίνε
ται τρεις ήμέρες άπό μιά φορά τήν ήμέρα.

’Α στέρας

Γιά  νά μήν κλαίη τό μικρό τους καί γιά νά μήν πάθη άπό τήν καρδιά του, 
τού γράφουν τόν άστέρα σ’ ένα χαρτί καί τό καρφιτσώνουν στήν γρεντιά τού 
σπιτιού γιά  φυλαχτό του. Σ ’ έκείνον πού τόν γράφει ή μάννα τού παιδιού λέγει: 
«Τί γράφεις αυτού;» έκεϊνος τής άπαντά. «Γράφω τόν άστέρα τού παιδιού σου». 
Ό  διάλογος αυτός έπαναλαμβάνεται τρεις φορές. Στόν άστέρα γράφουν καί τδ- 
νομα τού παιδιού. Γιά τ ’ άβάπτιστα παιδιά άστέρα δέν γράφουν. Ό τ α ν  τόν γρά
ψουν τόν άστέρα, τόν δίνουν στόν παπά γιά νά τόν λειτουργήση τρείς φορές. 
Ύ στερα  άπ’ αύτό, δπως είναι διπλωμένο τό χαρτί, γ ιατί δέν έπιτρέπεται νά τό
ξεδιπλώσουν, σταυρώνουν τρείς φορές 
νύχτα τό βάζουν έπάνω σ’ αυτό.

ΙΣ  -----------------
Ευλογητός δ Θεός ήμών 
τούς αίώνας τών αΐώ 
Εις τό δνομα τού πα 
Πνεύματος ’Αμήν.
Ευλογητός εί Χριστέ 
άλιεϊς άναδείξας κα

ΕΙκόνα
Χριστού

ΝΙ

ήν καρδιά τού μικρού καί τρία ήμερό-

—  Χ Ρ
πάντοτε νύν καί άεΐ καί είς 
νων ’Αμήν.
τρός καί τού υίού καί τού 'Αγίου

δ Θεός ήμών, δ Πανσόφους τούς 
ταπέμψας αύτοίς τό Πνεύμα τό

ΚΑ

"Αγιον καί δι* αύτών 
λάνθρωπε δόξασοι. 
Δέσποινα πρόσ δ ε ξ α ι 
(τό δνομα τού παιδί 
άνάγκης καί θλίψεως. 
τό Πνεύμα τό "Αγιον 
Τήν πάσα έλπίδα μου 
φύλαξόν με ύπό τήν

τήν οίκουμένην σαγινεύσας Φι-

τάς δεήσεις τού δούλου σου 
ού) καί λύτρωσε αύτόν άπό πάσης 
Ή  έλπίς μου δ πατήρ σκέπη μου 
Τριάς 'Α γία δόξασοι. 
είς σέ άνατίθημι Μήτερ τού Θεού 
σκέπη σου.
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Βασκανία

νΑν τύχη κι* άρρωστήση τό παιδί, πρώτη τους δουλειά είναι νά του ρίξουν 
τά κάρβουνα μήπως πάσχει άπό βασκανία. Παίρνουν άπό τήν βρύση νερό καί 
προσέχουν νά μήν μιλήσουν μέ κανέναν μέχρι νά τό φέρουν στό σπίτι. Κόβουν 
ένα μικρό κλωνάκι άπό πουρνάρι καί τό βάζουν στή φωτιά. Α φ ού  καή καί γίνη 
κάρβουνο, τό βγάζουν καί μ’ ένα ψαλίδι, τό κόβουν σέ μικρά κομματάκια. Κάθε 
κομματάκι τό σταυρώνουν μέ τό ψαλίδι τρεις φορές καί βάζουν στό καθένα άπ’ 
ένα. πρόσωπο άπ’ έκεΐνα πού είδαν τό παιδί τήν ήμέρα πού άρρώστεσε ή τήν 
προηγούμενη. Υστερα τά παίρνουν ένα ένα καί τά ρίχνουν στό ποτήρι μέ τό 
νερό. νΑν τά κάρβουνα σταθούν έπάνω, τό παιδί δέν είναι ματιασμένο, άν δμως 
ένα μείνηστόν πάτο, τότε τό παιδί είναι ματιασμένο κοί γιά νά γίνη καλά, πρέ
πει τό πρόσωπο πού έβαλε στό κάρβουνο, αυτό—γιατί αύτό τό πρόσωπο μάτιασε 
τό παιδί—, νά φτύση τό παιδί τρεις φορές. ’Από τό νερό τού ποτηριού πού έσβυ- 
σαν τά κάρβουνα δίνουν νά πιή λιγάκι τό παιδί κι* άφού τού ραντίτουν τό κεφάλι 
του, τό ύπόλοιπο τό ρίχουν στό φούρνο ή στό κοτέτσι, γιά νά ξεπλυθούν τά κακά 
τού σπιτιού. Ά ν  αυτός πού μάτιασε τό παιδί άρνηθή νά φτύση τρεις φορές τό 
παιδί, τότε παρακολουθούν στό δρόμο πού θά περάση, πού θά πατήση τό δεξί του 
πόδι. Ά πό τό μέρος αύτό παίρνουν λίγο χώμα καί μέ νερό άκριτο, τά δίνουν 
στό ματιασμένο παιδί γιά νά γίνη καλά ή τό βάζουν στό φυλαχτό του. Ά ν  δέν 
ξέρουν ποιός μάτιασε τό παιδί, τότε ρίχνουν στό ποτήρι μέ τό νερό πρώτα ένα 
κάρβουνο γιά τό δρόμο καί λένε· «νά βρούμε έκείνον πού είδε τό παιδί» καί ύστε- 
τερα ρίχνουν έννιά κάρβουνα μέ τή σειρά, γιά έννιά Γιάννηδες.

Εκτός άπό τά κάρβουνα, γιά νά κάνουν ένα παιδί καλά άπό τήν βασκανία, 
παίρνουν τρία σπειριά άλάτι καί μέ τό κάθε ένα χωριστά σταυρώνουν τό παιδί 
καί λένε*, σταυρώνω τό μάτι, σταυρώνω τάλάτι. "Υστερα τό ρίχνουν στή φωτιά 
καί σκάζει. Τό ίδιο γίνεται καί μέ τ’ άλλα δυό κομμάτια. Ε πίσης γιά νά τό κά
νουν καλά τό ματιασμένο παιδί, παίρνουν ένα κόσκινο, ρίχνουν νερό σ’ αύτό καί 
ραντίζουν στό κεφάλι τό ματιασμένο παιδί τρεις φορές.

Γιά νά προλάβουν τό μάτιασμα τών παιδιών τους, τά μαυρίζουν στό πρό
σωπο μέ καπνιές ή κάρβουνα καί τά γυρίζουν στά καφενεία καί στούς δρόμους 
γιά νά τά ίδοϋν τά κακά μάτια, πώς τά παιδιά τους δέν είναι όμορφα.

Γιά τήν βασκανία κρεμούν στά παιδιά φυλαχτά. Φτιάχνουν μιά μικρή 
; σακκουλίτσα καί μέσα βάζουν λίγο άντίδωρο άπό τήν Μ. Πέμπτη καί λίγο λιβάνι 

καμένο άπό τήν ώρα πού λέγει ό παπάς τό «έξαιρέτω».
Επίσης, σέ μιά σακκουλίτσα, βάζουν ένα μονόσκορδο πού νάχη μονάχα ένα 

* κομμάτι, τρία σπειριά άπό καρπό κέδρου, τρία σπιριά λιβάνι, τρία σπειριά άλάτι 
κι ένα χορτάρι πού λέγεται βλασκαντούρι ή βλασχοχόρτι.

Τέτοιο χορτάρι βάζουν κι οί νεόνυμφοι καί τά κορίτσια στή ζώνη τους γιά 
\\ νά μήν ματιαστούν. Φτιάχνουν έπίσης φυλαχτό καί βάζουν τρία σπειριά ρεβύθια, 

τρία σπειριά πιπέρι μαύρο, λίγο ψωμί, λίγη άσφάκα καί λίγο άλάτι.

Βάπτισμα

Τήν ώρα πού έτοιμάζουν τό μικρό γιά νά τό βαπτίσουν, βάζουν στήν φασκιά 
του έννιά μικρά λιθαράκια, ένα χαρτί νάχη γράμματα, ένα βελόνι μέ μιά δαχτυ
λήθρα στά θηλυκά. Τά λιθαράκια τά βάζουν γιά νά φεύγη γρήγορα όταν μεγα
λώση όπως τό λιθάρι δταν τό πετάμε. Τό γραμμένο χαρτί τό βάζουν γιά νά μά- 
θη γράμματα δταν μεγαλώση καί νά γίνη δασκάλα ή δάσκαλος, τό βελόνι μέ τήν 
δαχτυλήθρα τά βάζουν γιά νά τής πιάνουν τά χέρια δταν μεγαλώση καί νά φτιάνη 
ρούχα ή κεντίσματα. Τά βάζουν αυτά μέ τά ρούχα του, ύστερα άπό τό βάπτισμα.
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'Ό τα ν  βαπτίσουν τό μικρό στην έκκλησία καί τό πάνε στό σπίτι, ή τό βαπτίσουν 
ατό σπίτι, μόλις τό άφήσουν νά ήσυχάση, τό κουνάνε λίγες φορές γιά νά μή γίνη 
δταν μεγαλώση κοιμισμένο.

Τήν ώρα πού τό βαπτίζουν, κάτω άπό την κολυμβήθρα, βάζουν εναν σταυ 
ρό καί τόν έχουν γιά φυλαχτό του.

Τά φυλαχτά αύτά τά κρεμούν άπό τό λαιμό τού παιδού μ9 ένα σχοινί. Στό 
ίδιο σχοινί ή σ’ άλλο, κρεμούν δεκάρες, κοχύλια, δόντια άπό γουρούνι, κερατά- 
κια άπ’ άρνιά ή κατσίκια, σταυρούς κι δ,τι άλλο πού φαντάζει στό μάτι. Τά κρε
μούν τά στολίδια γιά νά κοιτάζουν αύτά τά κακά μάτια κι δχι τά πρόσωπα των 
παιδιών τους καί τά ματιάζουν. Τά παιδιά τά βαπτίζει ό νουνός πού στεφάνωσε 
τούς γονείς των.

νΑν δμως κάνουν συνέχεια ένα—δύο κορίτσια, τότε άλλάζουν νουνό, γιά 
νά κάνουν άγόρια. Ό  νουνός γιά νά βάφτιση, άγοράζει πέντε λαμπάδες, ένα 
μπουκάλι λάδι, μιά πετσέτα, ένα σαπούνι, ένα πανί άσπρο, καραμέλλες καί ρούχα 
γιά τό μικρό Οί πέντε λαμπάδες είναι μιά γιά τό μικρό, ή άλλη γιά τήν μαμή, ή 
τρίτη γιά τό νουνό, ή τέταρτη γιά τόν παπά καί ή πέμπτη γιά τήν έκκλησία, τό 
λάδι τό ρίχνουν μέ τό νερό στήν κολυμβήθρα, τήν πετσέτα καί τό σαπούν γιά νά 
καθαρίση τά χέρια του ό παπάς, άσπρο πανί πού λέγεται λαδόπανο, γιά νά τυλί
ξουν τό μικρό μόλις τό βγάλουν άπό τό νερό, τΙς καραμέλλες γιά νά τΙς μοιράση 
ό νουνός ή ή νουνά στούς άνθρώπους γιά νά τούς εύχηθούν νά τούς ζήση.

Ό  νουνός, άν θέλη, άγοράζει, γιά τό παιδί πού θά βάφτιση, κουστουμάκι, 
παπούτσια, κάλτσες, σταυρό, καπελλάκι, καραμέλλες καί μιά λαμπάδα χρωματιστή 
γιά τήν πασχαλιά. Τά ρούχα, πού λέγονται φωτίκια, τά δίνει τήν ήμέρα αυτή 
στούς γονείς τού παιδιού.

νΑν δέν τά δώση, θά τά στείλη μ’ ένα άρσενικό παιδί τσύ Λαζάρου, τήν 
άλλη χρονιά. Στό παιδί, πού θά πάη τά φωτίκια, οί γονείς τού μικρού δίνουν 
5 — 10 δρχ. Τή χρονιά πού θά τά στείλη, ή μητέρα τού παιδιού θά τού φορέση 
τά φωτίκια καί θά τό πάη τών Βαΐων καί τήν Πασχαλιά στήν έκκλησία γιά νά 
τό κοινωνήση. Τήν Δευτέρα τού Πάσχα οί γονείς τού παιδιού στέλνουν μ9 ένα 
συγγενή των, στόν νουνό πού έστειλε τά φωτίκια, πουκάμισο, κάλτσες ή μαντήλι 
τής νουνάς, κρασί, κουλούρι, κόκκινα αυγά καί ένα άρνί πού τού χρωματίζουν τά 
μαλλιά του κόκκινα. Ό  νουνός τού κάνει τραπέζι κι9 δταν φύγη τού άλλάζει τό 
κουλούρι παί τ ’ αυγά.

Τ ’ αυγά πού στέλνουν στόν νουνό πρέπει νά είναι σέ μονό άριθμό π.χ. 
5,7,9 καί δ νουνός βάζει 2 περισσότερα γιά ν ’ αύγατήσουν τ9 άναδεχτούρια του. 
Μέχρι νά γίνη 1 0 - 12 χρόνων τό παιδί, κάθε χρόνο τήν Δευτέρα τού Πάσχα, πη
γαίνει στό νουνό του μέ κουλούρια καί τά κόκκινα αυγά γιά νά τ9 άλλάξη. Ό τα ν  
τό μικρό δέν μπορή νά περπατήση τό φορτώνουν ξυλάκια ξερά καί τρία Σάββατα 
συνέχεια τό βγάζουν έξη) άπό τό σπίτι καί τό ξαναβάζουν γιά νά περπατήση.

Φ όβος

νΑν τύχη καί τό παιδ ί δέν μπορεί νά μιλήση, τότε τό βάζουν μέσα σ’ ένα 
σακκί κι άφού τό φορτώση ένας στό κορμί του, τό γυρίζει τρία Σάββατα συνέ
χεια στούς δρόμους τού χωριού γιά νά μιλήση. νΑν τόν ρωτήση κανένας τι έχει 
στό σακκί, αύτός άπαντά «άγοράζω ένα σακκί λόγια». ’Εκτός δπ9 αυτό άγορά- 
ζουν ένα καινούργιο κύπρο καί δίνουν μ9 αυτό στό παιδί νά πιή νερό γιά νά μι- 
λήση καλά καί δυνατά δπως χτυπάη δ κύπρος. *Αν τό παιδί τρώη χώμα καί γιά 
νά μήν ξαναφάη, πρέπει νά τό ζυγίση δ νουνός του τρία Σάββατα στή σειρά.

Γιά νά μή φοβάται τό παιδί στόν ύπνο, παίρνουν μιά φανελλίτσα του καί 
τήν πηγαίνουν στήν έκκλησία γιά νά λειτουργηθή σαράντα φορές. Ύ στερα τήν
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παίρνουν καί τή φορούν στδ παιδί. "Οταν τδ παιδί είναι φιλάσθενο, τδ πηγαίνουν 
σέ μιά σπηλιά ή κουφάλα δένδρου που νά περνάη πέρα. Τδ περνούν μέσα τρεις 
φορές, τού φορούν έπειτα έκεϊ καινούργια ρούχα, άφήνουν στδ μέρος αύτδ τά πα- 
λαιά καί όμίλητοι, δπως πάνε, γυρίζουν στδ σπίτι. Στδ φιλάσθενο παιδί δένουν 
τήν Παρασκευή τδ βράδυ στά χέρια του ένα σχοινάκι πού τδ Σάββατο τδ πρωί 
τδ πηγαίνουν καί τδ βάζουν στδν τοίχο τής έκκλησίας, γιά νά γίνη καλά. Έ ά ν  
τύχη τήν Μ. Πέμπτη καί γέννηση μαύρη κόττα, τδ παίρνουν τ ’ αύγδ καί, άφού 
τδ βάψουν, τδ πάνε στήν έκκλησία γιά νά τδ διαβάση δ παπάς. "Υστερα, τδ βά
ζουν στδ εικόνισμα τού σπιτιού κι δταν κανένα παιδί φοβάται τδ βράζουν καί τού 
δίνουν νά πιή ιδ νερό, γιά νά μήν ξαναφοβηθή.

νΑν γίνη σεισμός καί στδ στόμα τους τύχη νά έχουν φαγητό, τήν μπουκιά 
αυτή τού φαγητού τήν φυλάνε γιά τά παιδιά πού φοβούνται.

Στδ παιδί πού φοβάται βράζουν λιγάκι άπ’ αύτδ μέ νερδ καί τού δίνουν νά 
τδ πιή, γιά νά μήν ξαναφοβηθή. νΑν τύχη ξαφνικά καίφυβηθή κανένα παιδί, τότε 
τού βγάζουν άμέσως τά ρούχα του καί τά ρίχνουν στήν στέγη τού σπιτιού πάτω 
άπδ τήν πόρτα. "Υστερα τού φορούν άλλα καί τδ κοινωνούν. νΑ \ δέν τού βγά
λουν τά ρούχα, ρίχνουν ένα δπλο στδν άέρα καί τδ φυσίγγιο ζεστό τδ βάζουν 
στήν κοιλιά τού παιδιού. Στδ στόμα του βάζουν γιά λίγο ένα κουτάλι καί τδ 
σφίγγει δυνατά μέ τά δόντια του, γιά νά μήν γίνη τδ παιδί φοβιτσιόρικο, άλλά 
νά σπάη σίδερα καί, γιά νά μή γίνη γκαλιούρικο (σκαϊδό), τού δένουν γιά λίγο τά 
μάτια του μ ’ ένα μαντήλι.

Τδ παιδί πού φοβάται στδν ύπνο του, γιά νά μήν ξαναφοβηθή, προτού κοι- 
μηθή, κάνει τδ σταυρό του καί λέγει: «Μώρε, μώρε κακαβού, μέτρα τ ’ άστρα τού 
ουρανού. "Αρεντα καί άραχνα. Νά πάς νά βρής τής ένάμισυ θαλάσσης, δλα τ 
άνεμολίθαρα, δλα τά φύλλα άπδ τά δένδρα καί νά ρθής νά μέ βρής». Έ τ σ ι— λέ
νε—δέν θά ξαναφοβηθή.

Π Α ΙΔΙΚ Α  ΤΡΑΓΟΥΔΑΚΙΑ

Κάθε μητέρα στά μικρά της λέγει διάφορα τραγούδια. Τέτοια είναι:

Τάρνα νά καί πώ πώ πώ 
τό παιδί μου Θέλ’ χορό 
τά βιολιά δέν τάναι δώ 
τάναι κάτω στό βουρδό.
Ποιός θά πάη νά μού τά φέρη 
πέντε τάληρα στό χέρι.
Μικρό μικρό μικρούτσικο 
μικρό στήν σαρμανίτσα.
Μικρό πού σ’ έχει ή μάννα σου 
μικρό σέ καμαρώνει.
Σοϋ βάζει φούντες τέσσερες 
κι’ ένα γαϊτάνι πέντε 
ΣοΟ βάζει παραγάϊτανο 
καί γίνται δέκα πέντε.
Τό παιδί μου τό καλό 
τδχει ή μάννα τ’ μοναχό 
μοναχό καί άκριβό 
καί στό κόσμο ξακουστό 
νά μού δώσουνε φλουριά 
καί τού κόσμου τά καλά 
τό παιδί μου δέν τό δίνω 
άπ’ τά χέρια μ’ δέν τ’ άφήνω. 
Τό παιδί πού έχω γώ 
παχουλό καί γαλανό

κάθε ώρατό στολίζω 
τό άλλάζω τό χτενίζω.
Γιά νά γιν’ αύτό τρανό 
μέσ’ στόν κόσμο ξακουστό.

Τάπα τάπα μπέλη 
Κούτσου κούτσου μπέλη 
πού τήν πάμε τήν κυρά; 
στόν άφέντη τόν πασά 
νά τής κόψη ρούχα 
κόκκινα παπούτσια 
νά τά βάλ’ τήν Πασχαλιά 
μέ τά κόκκινα τ’ αύγά.

Ταρνανά καί ταρμπομπό 
τό παιδί μου θέλ’ χορό 
έξω άπό τόν νιβορό 
πούνε λάσπες καί νερό 
Κι* ήρθαν οί έμορφες έδώ 
κι* έπεκαν ένα χορό 
μέσ* τού μπούλη τό νιβορό. 
Ντέτεσθε μωρέ παιδιά 
νά διαλέξωμε άπό μιά 
Νάναι ρούσα νάναι νιά
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νά τήν λέν’ Κωσταντινιά

Έ λα  ύπνε άπ* τά βουνά 
καί άπ’ τά κρύα τα νερά.
Έ λα  ύπνε άπό τά πλάγια 
μέ δροσιές καί μέ χορτάρια.
Έ λα  ύπνε ΰπνωσέ το 
Νάνι, νάνι, νάνι του 
Κ ι’ δλοι νάνι πές τε του 
γιά νά γίνη γρήγορα 
γιά νά γέν’ γιά τό σχολειό 
Βιβλία νά τού πάρωγώ.
Έ λα  ύπνε άγάλι, άγάλι 
άπ’ τήν πόρτα τήν μεγάλη.

Τού παιδιού μου γώ τόν γάμο 
Μάη κΓ Α πρίλη θά τόν κάνω.
Θά καλέσω τ* άργανα 
τά μισά τά Γιάννενα 
κΓ όλη τήν Παραμυθιά.
Νά καλέσω τις κυράδες 
νά τού πλύνουν τούς πατσάδες.

Έ λα  ύπνε άγάλι, άγάλι 
στής μπεμπέκας τό κεφάλι.
Έ λα  ύπνε άπ’ τά βουνά 
κΓ άπ’ τά κρύα τά νερά.
Τής μπεμπέκας μου τόν γάμο 
Μάη κι* ’Απρίλη θά τόν κάνω 
θά καλέσω τόν Ά λή  
νά λαλάη τό βιολί 
θά καλέσω τόν Άράπη 
νά τής στρώνη τό κρεββάτι.
Νάνι, νάνι τό παιδί 
σαρμανίτσα στο γυαλί 
έλα ύπνε ύπνωσέ το 
καί στήν κούνια νανούρισέ το

"Ασπρο μου γλυκό μου μήλο 
καί νεράντζι μου γραμμένο 
ποιός σοϋ τώπε δεν σέ θέλω;
Έ γώ  σέ θέλω παραθέλω 
νά σέ στήσω κυπαρίσσι 
νά σέ στήσω κυπαρίσσι 
μαρμαρένια κρύα βρύση.
Ν* άρχωνται ο( ξανθιές νά πλένουν 
μαυρομάτες νά λευκαίνουν 
Έ ρθε μιά, έρθε κι’ ή άλλη 
μούρθε άντράλα στό κεφάλι 
Τό παιδί μου τάσπρο τ’ άσπρο 
θέλ’ γυναίκα άπ’ τό κάστρο.
Θέλ’ καί μια άπό τό Φανάρι 
νά τήν έχει γιά καμάρι.

Νάνι, νάνι, νάνι του 
ώσπου νάρθη ή μάννα του 
νά τού φέρη κάτι τί 
λουκουμάκια στό χαρτί.
Νάνι, νάνι τό παιδί 
σαρμανίτσα μέ γυαλί

καί φασκιά μεταξωτή 
νά φασκιώσοο τό παιδί.

Νάνι, νάνι, τό παιδί 
ώσπου νάρθη ή μάννα του 
πού πάει μακριά 
καί δέν φαίνεται πουθενά 
πάει στό δάφνο ποταμό 
γιά νά φέρει κρύο νερό.
Νάνι σου νά σέ χαρώ 
καί νά σέ Ιδώ μεγάλο 
νάσέ στείλω στό σχολειό 
βιβλίο νά σοϋ πάρω.
Τό παιδί μου τ’ άσπρο, τ’ άσπρο 
πού τό χάλευαν στό κάστρο.
Δέν τό δίνω έγώ στό κάστρο 
τό παιδί μου τ ’ άσπρο, τ’ άσπρο.

Τό παιδί μου θέλ’ χορό 
τά βιολιά δέν είναι έδώ 
ποιός θά πάη νά μάς τά φέρη 
δυό χρυσά φλουριά στό χέρι.
Έ λα ύπνε άγάλι, άγάλι 
στοϋ παιδιού μου τό κεφάλι 
έλα ύπνε ύπνωσέ το 
καί γλυκά άποκοιμησέ το

Νάνι, νάνι τό παιδί 
όσο ν’ άποκοιμηθή.
Νάνι, νάνι πέστε του 
Τά χέρια βατέστε του.
Νάνι, νάνι τό παιδί 
σαρμανίτσα μέ γυαλί.
"Ελα ύπνε γάλι, γάλι !
άπ’ τήν πόρτα τήν μεγάλη.
"Ελα ύπνε άπό τά πλάγια 
άπό δροσιές καί άπό χορτάρια.
Έ λα ύπνε άπό τήν πόλη 
κΓ άποκοίμησε τήν κόρη.
"Αν σοϋ ρίξουν τρίμματα 
κλώτσα τα κΓ άπήδατα.
"Αν σοϋ ρίξουν τό γυαλί 
πόρτο κι’ έλα σάν πουλί.
Σάν πουλί Γιαννιώτικο 
καί Παραμυθιώτικο.
Τό παιδί μου τ’ άσπρο, τ* άσπρο 
τό καλέσανε στό Κάστρο 
Πού πας μωρή, πού πάς μωρή 
στό μπακάλι γιά τυρί 
γιά τυρί γιά τρίμματα 
γιά στριφογυρίσματα.

------------------  «ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ Ε Σ Τ ΙΑ , <Η"

Νάνι, νάνι τό παιδί 
σαρμανίτσα άπό φλουρί 
καί φασκιά μεταξωτή. 
Νάνι, νάνι τήν κοπέλλα 
σαρμανίτσα άπό φλοέρα 
καί φασκιά άπό ριγανέλα



ΜΕΡΟΣ ΤΡΙΤΟ

ΗΘΗ ΚΑΙ ΕΘΙΜΑ ΕΟΡΤΑΣΜΟΥ ΟΝΟΜΑΣΙΩΝ 
ΚΑΙ ΑΝΕΓΕΡΣΕΩΣ ΚΑΤΟΙΚΙΑΣ

1. "Ολα τ’ άρσενικά μέλη τής οίκογένειας μικρά καί μεγάλα γιορτάζουν. 
Τά·θηλυκά συνήθωο δέν γιορτάζουν. Τήν παραμονή τής γιορτής, τρώγουν καί 
γλεντούν. Επίσης τρώγουν καί γλεντούν τύ μεσημέρι καί τά βράδυ τής γιορτής. 
Τά πρωί πηγαίνουν στήν έκκλησία τά ύψωμα γιά νά τά διαβάση ό παπάς. Τά 
ύψωμα είναι σιτάρι βρασμένο σ’ ένα πιάτο, δυό πρόσφορα καί δυά κηριά. Τά ένα 
πρόσφορο και τά ένα κηρί τά δίνουν στάν παπά. Τά ύψωμα, άφοΰ τά διαβάση ό 
παπάς, τά μοιράζονται οί συγγενείς πού θά βρεθούν στήν έκκλησία ή στά σπίτι 
κι εύχονται «Χρόνια πολλά».

νΑν δέν πάνε τά ύψωμα στήν έκκλησία, πηγαίνει ό παπάς καί τά διαβάζει 
στά σπίτι. Μετά τήν θεία λειτουργία, παρέες παρέες, δλοι οί κάτοικοι τού χωριού, 
πηγαίνουν στά σπίτι αύτού πού γιορτάζει καί τού εύχονται «χρόνια πολλά». "Ο
σοι έχουν πένθος δέν γιορτάζουν.

ΣτΙς όνομασίες των παιδιών, άρσενικών καί θηλυκών, άντί νά τά χαιρε
τήσουν, πολλές φορές τούς τραβούν τ’ αύτί, τούς εύχονται χρόνια πολλά καί τούς 
προσφέρουν διάφορα δώρα καί κυρίως παιγνίδια καί νομίσματα.

2: "Οταν πρόκειται νά φτιάσουν καινούργιο σπίτι, σφάζουν ένα ζώο καί 
τά γυρίζουν στά θεμέλια γιά νά στάξη σ’ αυτά τά αίμα. Τά κάνουν αυτά γιά νά 
στοιχειωθή καλά τά σπίτι πού φτιάχνουν. Ε πίσης βάζουν, στίς τέσσερες γωνίες 
τού τοίχου, άπά ένα κομμάτι γυαλί, γιά νά μήν πάθη τίποτε τά σπίτι ή άπά ένα 
μπουκαλάκι άγιόνερο.

"Οταν φτιάσουν τάν σκελετά τής στέγης, βάζουν στίς δυά άκρες της άπά 
ένα κλωνάρι έλιάς ή άλλου δένδρου κι άπά ενα μεγάλο ξύλο πού τά ένώνει ένα 
σχοινί. Τότε οί τεχνίτες χτυπούν τά σκεπάρια τους στά ξύλα τής στέγης γιά ν* 
άκούσουν οί συγγενείς τού σπιτονοικοκύρη καί δλοι οί κάτοικοι, δτι τά σπίτι τε
λειώνει. Καθένας μέ τά δώρο—μαντήλι, πετσέτα ή δ,τι άλλο έχει—πηγαίνει στά 
καινούργιο σπίτι γιά νά τά δώση στούς τεχνίτες. Ε κείνο ι μόλις τούς Ιδούν Αρχί
ζουν νά φωνάζουν δυνατά γιά τάν καθένα χωριστά καί λ ένε:

«Καλώς ώρισε δ ή ή (έδώ λένε τδνομα καί τά έπίθετο τού δωρητοΰ) μαζί 
μέ τά πεσκέσι του (δώρο του), νά τού ζήσουν τά παιδιά του καί στά δικά του 
νά χαρούμε». Μόλις τελειώσουν χτυπούν δλοι μαζί τά σκεπάρια τους στά ξύλα 
τής στέγης. Ό  άρχιτεχνίτης παίρνει τά δώρο στά χέρια του, τά σηκώνει ψηλά 
νά τά Ιδούν δλοι καί τά κρεμάει στά σχοινί τών ξύλων. Έ τσ ι μέ τήν σειρά φω 
νάζουν γιά δλους. Τά δώρα τά κρεμούν στά σχοινί τά ένα μετά άπά τά άλλο. 
Τελευταίος δίνει τά δώρο του ό σπιτονοικοκύρης.

Οί τεχνίτες δλοι μαζί φωνάζουν δυνατά: «Καλώς ώρισε τ ’ άφεντικό. Νά 
ζήση μέ τά παιδιά του καί σ’ άλλα άνώτερα νά χαρούμε».

Τά σηκώνει ό άρχιτεχνίτης ψηλά νά τά Ιδούν δλοι καί τά βάζει στή θέση 
τών δώρων. Έ πειτα  δλοι χτυπούν δυνατά τά σκεπάρια τους στά ξύλα τής στέγης.

Τά δώρα μένουν έκεϊ κρεμασμένα δλη τήν ήμέρα καί τά βράδυ τά μοιρά
ζονται οί τεχνίτες.

"Οταν τελειώση τά σπίτι δ σπιτονοικοκύρης κάνει στούς μαστόρους τραπέζι 
καί προσφέρει σ’ δποιον πάει καφέ ή γλυκό, γιά νά τού εύχηθή καλορρίζικο τά 
καινούργιο σπίτι.
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ΜΕΡΟΣ ΤΕΤΑΡΤΟ

ΗΘΗ, ΕΘΙΜΑ, ΠΑΡΑΔΟΣΕΙΣ ΚΑΙ ΠΡΟΛΗΨΕΙΣ 
ΓΙΑ ΤΟΥΣ ΝΕΚΡΟΥΣ

νΑν τύχη και πεθάνει τό πρώτο παιδί, οί γονείς του δέν πηγαίνουν στην 
κηδεία, δέν το μοιρολογούν, δέν μαυροφορούν, δέν δέχονται συλλυπητήρια καί 
δέν τό ξεθάφτουν. Ά ν  πεθάνη άλλο μέλος τής οίκογένειας, τότε οί συγγενείς του 
τό μοιρολογούν κι όλοι τους μαυροφορούν. Την ημέρα τής κηδείας δλοι οί κάτοι
κοι τού χωριού άφήνουν τΙς δουλειές τους καί πηγαίνουν στό σπίτι τού νεκρού. 
Στους συγγενείς του λένε συνήθως τΙς ευχές. «Καί σέ χαρές νάρθωμε ατό σπίτι 
σας», 'Σ ά ς  άφ’σε ζο^ή», «Νά ζήστε καί πλιό κακό νά μή πάθετε*. ’Α πότην ώρα 
πού θό  πεθάνη ό νεκρός καί μέχρι νά τόν θάψουν, τό σπίτι μένει άπεριποίητο 
24 ώρες κι οί πόρτες του άνοιχτές.

Σκούπα δέν κάνει νά πιάσουν μέ τά χέρια τους, ούτε καί νά βαδίσουν χω
ρίς παπούτσια. Τόν νεκρό τόν άλλάζουν καί τού βάζουν καινούργια ρούχα. Τά 
ρούχα πούβγαλαν άπ’ τόν νεκρό καί τά σκεπάσματά του, τά πλένουν άφού κλεί
ση ό νεκρός τίς τρεις ημέρες. "Όταν τά στεγνα)σουν, τά διπλώνουν καλά καί σα
ράντα ημέρες δέν τά πειράζουν άπό τη θέση τους, γιατί άν τά πειράξουν θά 
κουνηθούν τά σωθηκά τού νεκρού.

Τούς σκοτωμένους ή άπό άτυχήαατα νεκρούς, δέν τούς άλλάζουν, άλλά 
τούς θάφτουν μέ τά ρούχα πού φορούσαν την ώρα πούπαθαν τό κακό. Ά πό τίς 
γυναίκες βγάζουν τά σκουλαρίκια προτού τίς θάψουν, γιά νά μην τίς πιάσουν 
οί καλικάντζαροι άπό τά γεννητικά τους δργανα.

Ά ν  έχουν γάτες, δσο είναι ό νεκρός στό σπίτι, τις δένουν γιά νά μην τόν 
πηδήσουν. Ά ν  πηδήση ή γάτα τόν νεκρό, ό νεκρός γίνεται βρυκόλακας καί τρι
γυρίζει κάθε βράδυ στό σπίτι τους.

Στόν νεκρό βάζουν ένα κομμάτι ύφασμα γιά νά τού συγχωρηθούν οί ά- 
μαριίες του. Τό ύφασμα αυτό πρέπει νά είναι διαβασαένο άπό έγκαίνια έκκλησίας 
καί νάχη μείνει σ’ αύτή σαράντα ήμέρες. Τό φυλάνε καί βάζουν άπό λίγο σέ 
κάθε νεκρό. Βάζουν στό νεκρό λίγα λουλούδια, λίγα φρούτα, νομίσματα καί διά
φορα στολίδια.

Στό σπίτι, προτού ξεκινήσουν γιά την έκκλησία, καί στην έκκλησία προτού 
τόν θάψουν, τόν μοιρολογούν καί λένε :

Ξεσταύρωσε τά χεράκια σου καί γύρε λίγο στό πλευρό, νά σέ ρωτήσωμε 
μην είσαι ψιά καλύτερα κι άν σού περάσανε οί πόνοι. Ριτζάδες δέν έπέρασαν, 
τά φάρμακα δέν σ’ έπεκαν. Σήμερα χωρίζεις άπό τόν ξάστερο κι άπό τόν πάνω
κόσμο. Χωρίζεις άπό......(έδώ λένε τά όνόματα των ζώντων συγγενών του). Τήρα
δεξιά, τήρα ζερβιά καί κοίταξε μην ίδής...(έδώ λένε τά όνόματα τών πεθαμένων 
συγγενών του), πές τους χαιρετίσματα άπ’ δλους έδώ έπάνω... (έδώ λένε τά όνό
ματα τών ζώντων σύγγενών του).

Τόν νεκρό τόν μετρούν μ’ ένα σχοινί κατάλληλο γιά φυτήλι άπό τό κεφάλι 
μέχρι τά πόδια κι άπό τό ένα χέρι μέχρι τ ’ άλλο σέ σχήμα σταυρού.

Ύ στερα  τό παίρνουν, τό τυλίγουν όλόκληρο μέ κηρί καί τό ξαναβάζουν 
στόν νεκρό μέχρι νά τόν πάνε στην έκκλησία. Ε κ ε ί κόβουν άπ’ αύτό τρία τεμά
χια, τα ένώνουν σάν τρικέρι καί άφού τ* άνάψουν, τό δίνει ό ένας στόν άλλο. 
Ά φ ού  τό πιάσουν όλοι, τό κολλούν στην κάσσα τού νεκρού, γιά νά πάρη φώς 
μαζί του. Τό υπόλοιπο τό κόβουν μικρά τεμάχια καί τό μοιράζουν στούς άνθρώ-
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πους άπό ένα. νΑν δέν φτάσουν, τότε δίνουν άλλα κηράκια. Καθένας άνάβη τδ 
κηρί του καί τό κρατάει στά χέρια του μέχρι νά τελειώση ή νεκρώσιμος άκολου- 
θία. Τήν ώρα πού βγάζουν τόν νεκρό άπό την πόρτα τού σπιτιού γιά νά τόν πάνε 
στήν έκκλησία, σπάζουν ένα κεραμίδι γιά νά φύγη τό κακό άπό τό σπίτι. νΑν 
τύχη κι έχουν σκυλί, τό δένουν μακριά άπό τό σπίτι καί σέ μέρος πού νά μήν 
βλέπη τίποτε. Τό ίδιο κάνουν κι δσοι άλλοι έχουν σκυλιά στό δρόμο πού θά 
περάσουν τόν νεκρό. Δέν πρέπει νά γαυγίση σκυλί μέχρι νά τόν πάνε στήν έκ
κλησία. νΑν γαυγίση, κι άλλος θά πεθάνη. Τήν ώρα πού ό παπάς διαβάζει τό 
Ευαγγέλιο τής νεκρώσιμου άκολουθίας καί τύχει νά σκάβουν οί έργάτες γιά νά 
βάλλουν τόν νεκρό, κοιτάζει ένας ή μια μέ τί έργαλεία αύιο ί έργάζονται.

νΑν έργάζωνται μέ τό φτυάρι, θά πεθάνη γυναίκα, καί &ν μέ σκαμπάνη, 
θά πεθάνη άνδρας. νΑν δέν έργάζωνται τήν ώρα αυτή τού Ευαγγελίου, δέν θά 
πεθάνη κανένας άπό τούς συγγενείς τού νεκρού.

νΑν τού νεκρού δέν είναι τεντωμένο καλά τό δεξί του πόδι, θά πεθάνη 
γυναίκα κι άν τό άρισιερό του άνδρας. ”Αν δμως καί τά δυό είναι ίσια, δέν θά 
πεθάνη κανένας.

Μετά τήν ταφή, γυρίζουν στό σπίτι τού νεκρού, δλοι δσοι ήταν στήν έκ
κλησία, γιά νά παρηγορήσουν τούς συγγενείς του. Προτού μπούν στήν πόρτα τού 
σπιτιού, πλένουν τά χέρια τους άπό τή βρύση ή άπό τό δοχείο μέ τό νερό πού έ
χουν τοποθετήσει έκεί γ ι' αυτή τήν δουλειά. Καθένας πού πλένει τά χέρια, ρί
χνει πίσω του τρεις φορές νερό γιά νά φύγουν τά κακά άπό τό σπίτι αυτό. Μπαί
νουν στό σπίτι, διαβάζει δ παπάς τρισάγιο κι άφού κερασθούν καφέ ή ποτό καί 
πολλές φορές άφού φάνε, άποχαιρετούν τούς συγγενείς τού νεκρού μέ τήν ευχή 
«καί σέ χαρές νάρθουμε», φεύγουν.

Οί γυναίκες τού χωριού, μετά τήν ταφή τού νεκρού, άδειάζουν τό νερό 
άπό τ\ς βαρέλλες τους ή άπό τά δοχεία καί παίρνουν καινούργιο νερό άπό τΙς 
βρύσες, γιά νά φύγη τό θανατικό άπό τά σπίτια τους.

Στό σπίτι τού νεκρού καί στή θέση πού ξεψύχησε ή στό τζάκι, βάζουν σα
ράντα βραδυές συνέχεια ένα πιάτο μέ νερό καί μιά λαμπάδα άναμμένη, γιά νάρ· 
θη ή ψυχή τού νεκρού, σάν κίτρινη μύγα, νά πιή νερό.

Μέχρι νά κλείση 6 νεκρός τόν χρόνο, γλυκό οί συγγενείς του δέν προσφέ
ρουν σέ κανέναν. ΣτΙς έννιά ήμέρες, στίς είκοσι, στΙς σαράντα, στούς τρείς μή
νες, στούς έξη, στούς έννιά, στό χρόνο καί τά τρία χρόνια, κάνουν μνημόσυνα. 
Βράζουν σιτάρι καί τό βάζουν σ’ ένα μεγάλο δοχείο. Ε π ά νω  σ’ αυτό φτιάχνουν 
σταυρό μέ χρωματιστή ζάχαρη καί γράφουν μ ’ αυτή τ’ άρχικά γράμματα τού ό- 
νόματος καί τού έπωνύμου τού νεκρού. Ε πίσης άγοράζουν άσπρο ψωμί καί τό 
κόβουν μικρά κομμάτια καί τό βάζουν στόν τροβά. Αγοράζουν καί κρασί. 'Ύ στε
ρα άπό τή λειτουργία, τά μοιράζουν. Οί συγγενείς τού νεκρού δέν τρώνε ά π ’ αύ- 
τά, άλλα ούτε καί τά έπιστρέφουν στό σπίτι. ‘Ό ,τ ι  περισσέψει τό ρίχνουν σ’ ά- 
πόμερο μέρος γιά νά τό φάνε τά πουλιά ή τά ζώα.

’Από τό σιτάρι αυτό ρίχνουν καί σιά ζώα τού σπιτιού τους νά φάνε, γιά 
νά προφυλάγωνται άπό τούς έχθρούς.

ΣτΙς έννιά καί στίς σαράντα ημέρες μαζεύονται οί γυναίκες πού έχουν συγ
γένεια μέ τόν νεκρό καί μοιρολογούν στόν τάφο του. Μοιρολογούν καί λένε : 
Καλημέρα σου (λένε έδώ τδνομα τού νεκρού) καί πάλι καλημέρα. Ρίξε τήν πλάκα 
σέ μεριά τό χώμα άπό τήν άλλη κι αυτά τά λιανολίθαρα στόν πάτω στά ποδάρια, 
βάλε νερό γιά νά πλυθής καί μαντήλι γιά νά σφουγγιστής πούσαι άπό χώμα κι 
έβγα γιά νά μάς πής πώς πέρασες αυτού. Νά κάμης, πώς νά κάμης, νά κάμης 
κανά γιορούσι καί νάρθης νά σέ δούμε σήμερα στό σπίτι.

Μετά τό μνημόσυνο πηγαίνουν άπό τήν έκκλησία στό σπίτι τών συγγενών



του νεκρού. Τούς χαιρετούν καί μέ κρυφό τρόπο δίνουν στό νοικοκύρη τού σπι
τιού χρήματα ή φέρνουν ψωμί, κρασί, πίττα ή κρέας. Κάθονται, τρώνε καί ά- 
φού τούς άποχαιρετήσουν φεύγουν. Γιά νά ευχαριστήσουν τόν νεκρό καί γιά νά 
μην τούς παρουσιάζεται τά βράδυα στόν ύπνο τους, πηγαίνουν πρόσφορα στην 
έκκλησία κάθε Κυριακή και γιορτή κι άνάβουν κηρία στά κηροπήγια καί στόν 
τάφο του. Οί συγγενείς τού νεκρού φορούν μαύρα καί δέν συμμετέχουν σέ δια
σκεδάσεις, γλέντια καί χορούς μέχρι νά κλείση ό νεκρός τόν χρόνο ή τά τρία 
χρόνια. Ε π ίσ ης οί άνδρες δέν ξυρίζονται, ούτε κόβουν τά μαλλιά τους, μέχρι νά 
κλείση ό νεκρός τις σαράντα ήμέρες. 'Ό τα ν  πεθάνη δ νεκρός καί μέχρι τΙς έννιά 
ήμέρες, πολλοί ξυρίζονται καί κόβουν τά μαλλιά τους γιατί ή ψυχή τού νεκρού 
τίς ήμέρες αυτές εύρίσκεται κάτω στή γη καί μετά φεύγει γιά τόν ουρανό.

Ό τ α ν  δ ετοιμοθάνατος άργή νά ξεψυχήση, τού κρεμούν στό λαιμό του 
παλάτζα ή στατέρι, γιά νά τού βγή γρήγορα ή ψυχή του, γ ιατί—λένε— δταν ζύ
γιζε, έκλεβε τούς άγοραστές.

’Αλλού, γιά νά μή βασανίζεται δ έτοιμοθάνατος, άνάβουν μιά λαμπάδα 
καί τόν βάζουν μέ τό πρόσωπο κατά τήν ’Ανατολή. Οί γυναίκες πδχουν πένθος 
βάζουν τρία χρόνια στό μέτωπό τους καί γύρω στό κεφάλι τους ένα μαύρο μαν
τήλι σάν ζώνη, οί δέ άνδρες γιά πένθος βάζουν στό χέρι τού σακκακιού ή στό 
πέτο, μιά λωρίδα μαύρο ύφασμα.

Κάθε οίκογένεια δίνει τά όνόματα των νεκρών της στόν παπά ό όποιος 
τά μνημονεύει στά μνημόσυνα καί στά ψυχοσάββατα.

Κ αθένας δταν άκούη τά όνόματα τών νεκρών του, ρίχνει στά πόδια τού 
παπά χρήματα ή τού τά δίνει Ιδιαιτέρως.

Τρισάγια κάνουν στό νεκρό δποτε θέλουν οί συγγενείς του καί προτού 
κλείση τά τρία ή τά πέντε χρόνια τόν ξεσταυρώνει δ παπάς καί τόν ξεθάφτουν. 
Τό ξεσταύρωμα αυτό δέν γίνεται σέ ζυγό χρόνο. Τά δστά άφού τά πλύνουν, τά 
ραντίζουν μέ κρασί καί τά βάζουν σέ σακκούλα ή σέ κιβώτια σαράντα ήμέρες 
στήν έκκλησία νά λειτουργηθούν. 'Ύστερα τά τοποθετούν στό κοιμητήρι.

— Τήν Κυριακή τό πρωί δέν βάζουν ξερό ψωμί στό στόμα τους γιατί δταν 
πεθάνουν θ ’ ανοιγοκλείνουν τά μάτια τους. Ε π ίσ η ς δέν χτενίζονται νηστικοί 
γ ια τ ί δταν πεθάνουν δέν θά λειώνουν τά μαλλιά τους.

— Ό τ α ν  πέση κανένα πετραδάκι άπό τήν στέγη τού σπιτιού ή τρίζουν τά 
ξύλα τής στέγης χωρίς αίτια, θάνατος θά πέση στό σπίτι αύτό.

— Τά κοράκια δταν περνούν πάνω άπό τό σπίτι καί τσακώνονται—λένε— 
πώς κάποιον τού σπιτιού ξεχωρίζουν γιά νά τόν πάρη δ χάρος.

— νΑν στό σώμα σου τύχη νά βρής κόκκινη άράχνη, θάνατος θά σού συμ- 
βή κι άν τή βρής στό σπίτι κάποιος θά πεθάνη άπ’ αύτό.

— Ή  κότα δταν λαλή σάν πετεινός κι ή κουκουβάγια δταν λαλή στό σπίτι, 
προμηνύουν θάνατο.
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Ό τ α ν  κανένα ξύλο καίγεται στή φωτιά μέ φλόγα καί βγάζει δυνατή βοή— 
λένε— πώς ή φωτιά τούς κουβεντιάζει κι δτι κάποιος ή κάποιοι τούς λογοπιά- 
νουν. Τότε λένε: *Αν είσαι φίλος νά χαρής κι άν είσαι έχτρός νά σκάσης κι άν 
είσαι δ κοντογείτονας αύτού κουβαρομάσου.



Λέγουν κι όνόματα προσώπων έχθρικών ή φιλικών τού σπιτιού καί σ’ δ- 
ποιο σταματήσει-τό βούϊσμα τής φωτιάς, αυτός τούς λογοπιάνει. νΑν είναι έχ- 
θρός τους λένε: «Κακό νά πάθη» καί άν είναι φίλος τους «Καλό γιά νάχη».

Τό βράδυ δέν βγάζουν έξω άπό τό σπίτι τήν στάχτη τής φωτιάς ή τά 
σκουπίδια τού σπιτιού, γ ιατί άμα τά βγάλουν θά πάθουν τά παιδιά τους «Κά- 
χτρα» (πόνο στό στόμα).

Στό τζάκι, στήν σκούπα, στην πυρωστιά καί στην βαρέλλα δέν κάθονται, 
γιατί άν καθίσουν θά κάνουν δλο κοπέλλες.

"Οταν έχουν τήν πυρωστιά στη φωτιά καί τύχη νάχη τσίκες φωτιάς στά 
σίδερά της, τότε—λένε—πώς κάποιος τούς λογοπιάνει γιά κακό.

Άλλου δμως τις τσίκες αυτές τΙς έχουν γιά χρήματα. Ά ν  είναι λίγες, λί
γα χρήματα θά λάβουν κι άν είναι πολλές, πολλά.

“Οταν τήν πυρωστιά τήν άφήσουν αδειανή στή φωτιά, τότε θά  βάλη βε- 
ρεσέδια δ νοικοκύρης τού σπιτιού ή θά τού χαλάσουν οί προξενιές πού θά θε- 
λήση αυτός νά κάνη. 'Ό τα ν  βρέχη τήν ρίχνουν έξω τ ’ άνάποδα, γιά  νά μή ρίξη 
χαλάζι κα'ι κεραυνούς.

Ό τ α ν  ή γάτη νίβεται κατά τήν Α νατολή  καί τό Βοριά, θά  κάνη καλο
καιρία κι δταν νίβεται κατά τή Δύση και τό Νότο ή κυλιέται καταγής, θά κάνη 
κακοκαιρία. Ό τ α ν  πηδήση πεθαμένο, τότε ό πεθαμένος γίνεται σατανάς καί γυ
ρίζει στό σπίτι. Ό τ α ν  γρατσουνάη μέ τά νύχια της τό χώμα, θάρθη μουσαφί
ρης κι δταν κάνη άκαθαρσίες μέσ’ στό σπίτι, θά πάθουν κακό, ή άρρώστεια θά 
πέση σ’ αυτό.

Ό τ α ν  τό βράδυ ούρλιάζη τό σκυλί, κάποιος άπό τό σπίτι θά πεθάνη κι 
δταν κυλιέται στό χώμα ή κοιμάται κουλουριασμένο, θά  πιάση βροχή.

Ό τ α ν  ή κόττα τιναχτή στήν πόρτα τού σπιτιού καί βγάλη σκόνες ή στά
χτες, τότε άρρώστεια θά πέση σ’ αυτό. Ά ν  τιναχτή καί δέν βγάλει σκόνες ή 
στάχτες, τότε θάρθη μουσαφίρης. Α λλού— λένε—πώς δταν ξεφορτώνεται ή κότ* 
τα και βγάζει σκουπίδια, θάρθη μουσαφίρης, άν δμως χώματα ή στάχτες, άρ- 
ρώστεια ή κακό θά πέση στό σπίτι. Ά ν  κακαρίζει τό βραδάκι, τότε κάποιο καλό 
θά συμβή στό σπίτι. Ό τ α ν  θά λαλήση σάν πετεινός, τότε κάποιος θά  πεθάνη 
άπό τό σπίτι. Ε π ίσ ης κάποιος θά πεθάνη δταν θά γεννήση αυγό μικρό καί χω
ρίς κρόκο. Δέν θά πεθάνη, άν τό θάψουν αυτό σέ σταυροδρόμι.

Ό τ α ν  βάζουν αυγά στήν κλώσσα, βάζουν κι ένα σιδερικό; γιά νά βγούν 
γερά κλωσσόπουλα.

Ό τ α ν  δ πετεινός λαλήση τό βραδάκι, θ ’ άλλάξη δ καιρός.
Ό τ α ν  πιάσουν ποντικό ζωντανό, πλύνονται μέ νερό καί άγιονέρι. Ά ν  

τόν πιάσουν ψόφιο, τότε έκτός άπό τό πλύσιμο, θά πρέπη νά τούς εύλογήση δ 
παπάς.

Ό τ α ν  ή κουκουβάγια λαλή στά δέντρα, στά ψηλώματα, ή στά περιβόλια, 
τότε θά κάμη ήλιος, άν λαλή στή φωλιά της, τότε θά κάνη βροχή.

Ό τ α ν  δμως λαλή στό σπίτι, τότε κάποιος θά πεθάνη. Γ ι’ αύτό μόλις τήν 
άκούσουν νά λαλή στό σπίτι τής λένε: «Μπά, Παναγιά μου, νά φάη τό κεφάλι 
της». ΤΗταν γυναίκα—λένε— ή κουκουβάγια καί μιά ήμέρα έχασε άπό τήν πο
διά της μερικά κουβάρια πούγνεθε.

Έ  κακή πεθερά της τήν έστειλε τότε νά τά βρή. «Θά σέ σφάξω, τής είπε, 
άν δέν βρής τά κουβάρια. Χωρίς αυτά νά μήν ξαναγυρίσης στό σ π ίτ ι«. Έ ψ α ξε 
ή καημένη, άλλά κουβάρια δέν βρήκε. Τότε γιά ν ’ άποφύνη τό μαχαίρι τής κα
κής πεθεράς της, παρεκάλεσε τό Θεό νά τήν κάνη πουλί. Ό  Θεός τήν έκανε 
πουλί καί τώρα γυρίζει καί ζητάει τά χαμένα κουβάρια της.

Ό τ α ν  βγή τό καινούργιο φεγγάρι κι είναι στραβό, θά κάνη βροχή. Γ ι’
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αύτό τότε λένε: «Δίπλα ό φέγγαρος, όρΟός ό Βλάχαρος». νΑν όμως είναι όρΟό, 
Οά κάνη ήλιος. 'Ό τα ν  προποίδούν τό καινούογιο φεγγάρι, τό φτύνουν τρείς φο
ρές καί λένε: « Ό σ ο  έγώ γερός τρανός, τόσο έσύ τρανό γερό». Ε π ίσ η ς  βγάζουν 
τό πορτοφόλι τους, τό χτυπούν μέ τό χέρι καί λένε: «Τούτο δώ τό φεγγαράκι 
Οά γέμιση παραδάκι».

Τό καινούργιο φεγγάρι πρέπει νά τό ίδούν όρθιοι, γ ια τ ί άμα τό Ιδοϋν 
ξαπλοητένοι, όλο τόν μήνα Μ  ναι άρρωστοι καί καταγής. Πρέπει νάχουν την 
ώρα αυτή έπάνω τους όλα τ ’ άναγκαία, γ ια τ ί ό,τι δέν έχουν, όλο τόν μήνα Οά 
τούς λείπη. Ε π ίσ η ς  δέν πρέπει νά πατούν καταγής ξυπόλυτοι, γ ιατί 0 ’ άρρω- 
στήσουν:

Ό τ α ν  τά σύννεφα περνούν άπό τό Βοριά γιά  την ’Ανατολή, Οά κάνη βρο
χή, κι όταν περνούν γιά  τη Δύση ή τό Νότο, Οά κάνη ήλιος.

Ό τ α ν  μικρή άράχνη κρέμεται άπό τό κεφάλι μπροστά στό μέτωπο, τότε 
γράμμα ί)ά λάβουν, ή 0 ’ άνταμωΟούν μέ κάποιο πρόσωπο. Στην άράχνη αύτή 
λένε: «νΑν είσαι φίλος νά σταύής κι άν είσαι έχτρός νά φύγης κ ι’ άν είσαι ό 
κακογείτονας νά πέσης νά πεΟάνης. Τό Μάη νά χάσης τάλογο καί τό Θερτή τά 
γ ίδ ια  καί την ημέρα τής Λαμπρής νά χάσης τά παιδ ιά  σου». Ό τ α ν  ή άράχνη 
φ τιάχνη  φωλιά στό σπ ίτι, τότε 6 νσικοκύρης τού σπιτιού σκοτούρες πολλές Οάχη.

Ό τ α ν  ή άλογόμυγα έρΟη στό πρόσωπο καί καΟίση, τότε κάποιος Οά τούς 
φιλήση, ή Οά φιλήσουν αυτοί άλλον.

Ό τ α ν  ή καρακάξα κελαδήση στην αυλή τού σπιτιού, χαμπέρι ή γράμμα 
Οάχουν.

'Ό τα ν  χτυπάη τό δεξί τους μάτι, καλό Οά μάθουν καί άν τ ’ άριστερό, κα
κό. Δέν λένε όμίος σέ κανέναν, προτού δείξη τί Οά τούς συμβή.

Ό  κόρακας— λένε— ήταν μοναχοπαίδι κι άπό μικρός έμεινε όρφανός. Έ · 
κλαιγε άπαρηγόρητα γιά  τόν χαμό τών γονέων του καί φορούσε μαύρο πένθος 
γιά  τήν λύπη του αύτή. Δέν μπορούσε όμως νά ζήση χωρίς τούς γονείς του καί 
παρακάλεσε τόν Θεό νά τόν κάνη πουλί. Έ γ ιν ε , άλλά τού έμεινε τό μαύρο πέν
θος του. Έ τ σ ι  μαύρος, κατάμαυρος, γυρίζει καί μέ τήν άπαίσια φωνή του σκορ
πίζει παντού τήν μελαγχολία. Ε ίναι τό πουλί πού φέρνει τόν θάνατο όταν περ- 
νάη έπάνω  άπό τό σπ ίτι καί φωνάζει: κρά - κρά, ή όταν τσακώνονται άναμετα- 
ξύ τους. Γ ιά  ν ’ άποφύγουν τό κακό αυτό, όταν περνάη καί φωνάζη «κρά-κρά» 
τού λένε: «Νά φας τό κεφάλι σου».

Ό τ α ν  σέρνεται τό σχοιν ί άπό τήν κάλτσα τους, τότε άν είναι γυναίκα 
τήν άπατάει ό άντρας καί άν είναι άντρας τόν άπατάει ή γυναίκα του.

'Ό τα ν  τούς τρίύη ή παλάμη τού δεξιού χεριού, Οά δο^σουν χρήματα καί άν 
τ ’ άριστερού, Οά πάρουν.

Ό τ α ν  τούς δρασκελίση κοπέλλα άνύπανδρη, τρία χρόνια οί δουλειές τους 
δέν Οά πάνε καλά.

Ό τ α ν  τούς τρο)η τό ποδάρι άπό κάτω, δρόμο Οά πάρουν.
Ό τ α ν  λαλήση τό δεξί αυτί, χαμπέρι καλό 0 ’ άκούσουν κι άν τ ’ άριστερό,

κακό.
Ό τ α ν  τούς τρο')η ό λαιμός ή βήχουν συνέχεια καί δυνατά, τότε κάποιος ή 

κάποιοι τούς λογοπιάνουν.
Ό τ α ν  τούς τρά>η ή μύτη, ξύλο Οά φάνε κι όταν πλυθούν τό ήλιοβασίλεμ- 

μα, Οά τούς πεΟάνουν οί γονείς.
Ό τ α ν  ρίξουν ψ(υμί στ ή φωτιά καί τό σκεπάσουν μέ τή γάστρα, κοιτά

ζουν νά μήν άφήσουν καμμιά τρύπα, γ ια τ ί αύτή ΰάναι ή πόρτα τών καψιούρηδων.
Ό τ α ν  βγάζουν δόντια, τά ρίχνουν ψηλά στά κεραμίδια τού σπιτιού καί
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γιά νά βγή άλλο λένε τρεις φορές: «Νά κουρούνα κόκκαλο καί δός μου σιδερέ
νιο, νά ροκανίσω τά κουκιά, νά φάω τά ρεβύθια».

Ό τ α ν  ξεκινήσουν γιά κάπου, δέν γυρίζουν πίσω άπδ τό δρόμο γιά  κάτι 
πού ξέχασαν, γιατί ή δουλειά τους δέν τούς πάη καλά.

Διπλό καρπό δέν τρώνε γιά νά μην κάνουν δίδυμα παιδιά.
Ό τ α ν  τούς χτυπήση κανένας μέ τή σκούπα πού καθαρίζουν τό σπίτι, τότε 

δέν μεγαλώνουν καί γιά νά μεγαλώσουν τήν πατούν. Ε π ίσ η ς  δέν μεγαλώνουν 
δταν τούς δρασκελίση άλλος.

Ό τ α ν  τούς χτυπήση κανένας μέ τ’ άδράχτι πού γνέθουν καί γιά  νά μήν 
βγάλουν λούγκα (φούσκα) χτυπούν μέ τό ίδιο τ ’ αδράχτι τήν ρόκα πού γνέθουν 
τρεις φορές.

νΑν τύχη καί πονέση κανέναν ή μέση, πηγαίνει σ’ έναν πού ξέρει καί τόν 
μετράει μέ τήν παλάμη του τρεις φορές συνέχεια. Ε κείνος πού θά  τόν μετρήση 
σέ κάθε φορά κάνει πρώτα τό σταυρό του καί λέγει: «Άγερκό, άρετκό, δένω
κομποδένω τό κρεάσι τό κομμένο, γιά νά δέση νά πιαστή, τό κρεάσι νά διαβή». 
νΑν δέν κάνη αυτό, τότε βγαίνει έξω τρεις βραδυές πού είναι άστροφεγγιά καί 
φωνάζει: «’Απόψε είναι άστρα, είναι καί κρεάσι κομμένο. Αύριο ούτε άστρα, 
ούτε κρεάσι κομμένο». νΑν δέν κάνει αυτό, τότε τεντώνει τά χέρια του στά 
πλάγια και μετράει τρεις φορές τήν πόρτα τού σπιτιού του ή τής έκκλησίας.

Ό τ α ν  λούζωνται, βάζουν τρεις φορές σαπούνι στό κεφάλι, γιά  νά μή δια- 
ζευχθούν.

Ό τ α ν  σηκωθούν τό πρωί καί φτερνισθοΰν, τότε κάποιος τούς λογοπιάνει 
καί γιά νά τόν βρούν βάζουν μέ τόν νοΰ τους, ή λένε σ’ άλλον νά τούς πή έναν 
άριθμό όχι μεγαλύτερον άπό τό 24. "Υστερα βρίσκουν τό γράμμα τής άλφαβήτου 
πού άντιστοιχεί στόν άριθμό αυτόν, π.χ. ό άριθμός 8 άντιστοιχεί στό γράμμα Θ. 
Τότε ψάχνουν νά βρούν ποιό όνομα άρχίζει άπό τό γράμμα αυτό. Βρίσκουν τά 
όνόματα: Θωμάς, Θεόδωρος, Θεοδώρα, Θάλεια κλπ. νΑν έχουν γνωστό τους ένα 
πρόσωπο άπ’ αύτά, αυτός τούς λογοπιάνει. νΑν έχουν περισσότερα, τότε τούς 
λογοπιάνει τό πρόσωπο έκείνο πού έχει μαζί τους περισσότερες διαφορές καί 
σχέσεις. νΑν δέν έχουν κανένα γνωστό τους πρόσωπο, τότε άποδίδουν τό φτέρ- 
νισμά τους σέ σωματική τους άνωμαλία ή σέ γρίππη. Σ ’ αυτόν πού θά  φτερνι- 
σθή, άν είναι μεγάλος εύχονται όσοι τόν άκούσουν «στήν ύγειά σου» καί άν 
είναι παιδιά «Χριστός καί Παναγιά».

νΑν στό δρόμο πού περνούν τύχη νά τούς πιάση τήν κάλτσα τους, ή τό 
φόρεμά τους κανένα παλιούρι, ή κανένας βάτος, ή πουρνάρι, τότε— λένε— πώς 
σ’ αυτό τό μέρος κάτι χρεωστοΰν. Σκέπτονται καί προσπαθούν νά βρουν τί τούς 
έχει συμβή στό μέρος αυτό. νΑν δέν τούς έχει συμβή τίποτε καί τύχη νά είναι 
σπίτια έκεί γύρω, τότε μέ κάποιο πρόσωπο τών σπιτιώ ν αύτών θ ’ άποκτήσουν 
δοσοληψίες, άν βέβαια δέν έχουν. νΑν δέν υπάρχουν σπίτια, τότε κάτι θά τούς 
συμβή στό μέρος αυτό.

Ό τ α ν  βγάλουν στά ματοτσίνουρα (βλέφαρα τών όφθαλμών) ένα σπειράκι 
πού λέγεται «Κριθαράκι», πηγαίνουν τότε σ’ άλλη οικογένεια πού νάχη πρωτό
τοκο γιό καί γαυγίζει τό παιδί τό σπειράκι τρείς μέρες συνέχεια κάθε πρω ί άπό 
μιά φορά καί λέγει:

«νΑμ, άμ, κριθαράκ’, πέσε κάτω νά σέ φάω, είμαι πρώτο κουταβάκ’». Πρέ
πει καί τά δυό παιδιά νάναι νηστικά. Θηλυκό δέν πρέπει νά γαυγίση τό σπει- 
ράκι, γιατί θά ξαναβγή πάλι.

Οί βοσκοί τά βράδυα πού θά κλείσουν τά γιδοπρόβατά τους στά μαντριά 
καί θά καθίσουν στήν καλύβα τους, δένουν τό στόμα τού λύκου. Παίρνει ένας
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ενα τσαγκαροσούφλι καί κάνει πώς τρυπάη την καλύβα. 'Έ νας άλλος τού λέει: 
«Τί κάνεις αυτού;» αυτός άπαντάει: »Δένω τό στόμα τού λύκου».

Αυτό γίνεται τρεις φορές καί την τρίτη καί τελευταία φορά τό τσαγκαρο- 
σούφλι μένει έκεί τσιτωμένο μέχρι τό πρωί. "Ετσι δ λύκος πού τυχόν θάρθη στά 
μαντριά τους, Μ χη  τό στόμα του δεμένο καί δέν θά τούς φάη τά γιδοπρόβατά 
τους. Γ ι’ αυτό τό σκοπό, άλλοι τσιτώνουν στό γωνολίθι τού τζακιού, ένα άνοι- 
χτό ψαλίδι, γιά νά μη μπορή δ λύκος νά κλείση τό στόμα του δταν θάρθη στά 
μαντριά τους, άλλά νά μείνη άνοιχτό, δπως άνοιχτό είναι τό τσιτωμένο ψαλίδι.

νΑν τύχη καί χάσουν κάτι, τότε γιά νά τό βρουν, δένουν τόν λυκοφαωμένο. 
Παίρνουν ένα σχοινί καί τόν κομποδένουν τρείς φορές. Έ να ς κάνει τόν κόμπο 
κι ένας άλλος τού λέγει: «Τί δένεις αύτού;» αυτός άπαντάει: «δένω τόν λυκο
φαωμένο, κι άν δέν μού τό βρή, δέν τόν άπολάω», Αύτό γίνεται τρείς φορές. 
νΑν τό βρούν πρέπει νά ξεκομποδιάσουν τόν λυκοφαωμένο, γιατί άν τόν άφή- 
σουν δεμένον, θά τούς κάνη κακό.

Τήν πρώτη τού μηνός δέν λούζονται, άλλά άν τύχη καί λουστούν, σπάζουν 
ένα κεραμίδι, γιά νά μή γίνουν ζημιές στό σπίτι τόν μήνα αύτόν.

’Αναγνώστη,

"Ισως νομίσης πώς όλα αύτά είναι κουταμάρες κι ότι όσοι τά πιστεύουν είναι πίσωδρομι- 
κοί. Δικαίωμά σου είναι, άλλά μή ξεχνάς πώς αυτή είναι ή καταγωγή σου καί πώς 
μ’ αύτά άνετράφησαν κι άνατρέφονται ήρωες, πού έγραψαν σελίδες δόξας στήν ί- 
στορία μας.

Μέ τήν ίστορία, πού μού διηγήθηκε γέρος χωρικός, θά βγάλης τό συμπέρασμα, ότι τά 
γραφόμενά μου είναι βιώματα τού λαού μας πού τυφλά τά πιστεύει, κι όπως καταλα- 
βαίνης, κάτι πού προέρχεται άπ’ αύτόν δέν είναι γιά πέταμα. Συμφωνώ πώς πρέπει 
νά καταπολεμηθούν οί προλήψεις κι οί δεισιδαιμονίες, άλλά τούτο είναι πολύ δύ
σκολο, γιατί ό,τι ρίζωσε στό λαό, δύσκολα ξερριζώνεται. Νά κι ή ίστοριούλα: 

«Κάποτε ένας άστρονόμος κι ένας γιατρός, ξεκνίησαν άπό τήν πρωτεύουσα γιά νά γνωρί
σουν τήν Επαρχία.

Νύχτωσαν σ* ένα νερόμυλο κι ύποχρεώθηκαν νά διανυκτερεύσουν σ’ αύτόν. Ό  μυλωνάς 
τούς δέχτηκε καί στό δείπνο τούς πρόσφερε μιά κολούρα ζεστή νά φάνε. Οί δυο ξέ
νοι εύχαρίστησαν τόν γέρο, άλλά ούτε μπουκιά κουλούρα δέν έβαλαν στό στόμα τους. 

Ό  γέρο-μυλωνάς μέ λίγα κρεμμύδια, έληές καί τυρί, έφαγε όλόκληρη τήν κουλούρα. Ό  
γιατρός πλησίασε τότε τόν αστρονόμο καί τού είπε σιγά στ’ αύτί: «Αύτός απόψε θά 
πεθάνη. Τόσο πού έφαγε δέν μπορεί νά ζήση. Θά σκάση. Πάμε έξω νά κοιμηθούμε 
γιά νά μή βρούμε κανέναν μπελιά».

Σηκώθηκαν κι είπαν στον μυλωνά πώς θά κοιμηθούν έξω, γιά ν’ άπολαύσουν τήν φεγγαρό
λουστη βραδυά. Ό  μυλωνάς τούς είπε: «Έγώ λέω νά κοιμηθήτε έδώ μέσα δίπλα 
στή γωνιά, γιατί τή νύχτα θά βρέξη». Ό  άστρονόμος ξεκαρδίστηκε στά γέλια κι 
είπε στό μυλωνά: «Έ σύ, γέρο, κάνεις πώς τά ξέρεις όλα, άλλά δέν μπορείς νά φτά- 
σης έμάς τούς έπιστήμονες. ’Εμείς ξέρομε πολλά γιατί διαβάζομε τόσα χαρτιά, πού 
έσύ μονάχα άν τά ίδής θά χάσης τά λογικά σου. Ό  καιρός είναι καλός καί βροχή 
δέν έχει. Έ ξω  είναι αστροφεγγιά κι ό ούρανός είναι κατακάθαρος». Καλά, είπε ό 
γέρος, κουνώντας τό κεφάλι του, κι άφού τούς καληνύχτησε, κοιμήθηκαν. Τά μεσά
νυχτα όμως, έπιασε δυνατή βροχή κι οί δυό έπισκέπτες μπήκαν στό μύλο καί χωρίς 
νά είπούν τίποτε στό γέρο, ξάπλωσαν δίπλα στή γωνιά. Ό  μυλωνάς έκανε πώς ξερό
βηχε, τυλιγμένος στά φτωχικά του σκεπάσματα.

Σάν έφεξε καί κάθησαν στή φωτιά, ό άστρονόμος είπε στόν γέρο:
«Δέν μού λές, γέρο, πώς κατάλαβες ότι θά βρέξη τή νύχτα;» Ό  γερο-μυλωνάς, άφού έ

στριψε τό μουστάκι του, είπε: «"Αμ, κάτι ξέρουμε κι έμεϊς, κύρ-άστρονόμε. Νά, τό 
άπόγευμο κυλίστηκε ή γουρούνα μου, καί νά ξέρης ότι, δταν θά κυλισθή τό γου
ρούνι, θά βρέξη. Σάς είπα νά κοιμηθήτε μέσα, άλλά έσεΐς μέ τά χαρτιά σας πέσατε 
έξω. "Αλλη φορά ν’ άκούτε κι έμάς καί μή κάνετε πώς τά ξέρετε όλα. Κάτι ξέρομε 
κι έμεϊς πού είμαστε χωρίς χαρτιά».
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ΜΕΡΟΧ ΕΚΤΟ

Δ Η Μ Ω Δ Ε Ι Σ  Θ Ρ Υ Λ Ο Ι

I. Ή  Κ ουκουβάγια

Ή  κουκουβάγια—λένε—ήταν ή πρώτη κοπέλλα τοϋ χωρίου στήν όμορφάδα 
καί στήν κορμοστασιά. ΟΙ γονείς της πέθαναν γρήγορα καί τήν άφησαν δώδεκα 
χρόνων δλομόναχη στό φτωχικό της σπίτι. Ξενοδούλευε καί ζοΰσε φτωχικά.

"Οταν πάτησε τά δεκαεφτά της χρόνια, δ Μήτρος τής κυρά - Σταυρούλας δ 
μοναχογιός, τήν παντρεύτηκε μιά Κυριακή μέ γλέντι καί χαρές πού κράτησαν 
τρία ήμερόνυχτα.

Λεβέντης, πλούσιος κι όμορφονιός, ήταν δ Μήτρος, άλλά ή μάννα του σαΐ
τα μέ φτερά, πού λέει δ λαός. Ά πό  τδ στόμα της έσταζαν σάν πικρό φαρμάκι τά 
λόγια της κι άνήσυχη, δπως ήταν, ζητούσε πάντα άφορμή γιά ν ’ άρχίση τή γκρί
νια της. Πολύ Ιδιότροπη. Ό  γιός της, δ Μήτρος, έλειπε τδν περισσότερο καιρό 
στήν στάνη μέ τά γίδια, καί σάν φιλήσυχος, πού ήταν, δέν έδινε σημασία στίς 
Ιδιοτροπίες της. Έ ξερε καλά τί λογής ήταν ή μάννα του, άλλά ποτέ του δέν τής 
χαλούσε τό χατήρι. Τής νύφης δμως τής “ψηνότανε ή καρδιά. Τό δλόδροσο προσω- 
πάκι της άρχισε νά χάνη τήν όμορφάδα καί τά κατακόκκινα χείλη της άρχισαν 
νά μελανιάζουν. Τά μάτια της έχασαν τή ζωηράδα καί μαραμένη έκλαιγε πολλές 
φορές μόνη της κι έλεγε: «Θεέ μου, τί σούκανα καί μέ τυραννάς;». Έ τσ ι περνού
σαν οί ήμέρες χωρίς νά φανερώνη τόν πόνο της σέ κανέναν, ούτε καί στόν ά ν
τρα της. Καιρός είναι καί θά περάση, έλεγε. "Ο,τι μέ βρήκε, μέ βρήκε. Γιατί νά 
νά δημιουργήσω φασαρίες; έλεγε πάλι, καί κατάπινε τόν πόνο της.

Ό λο ι, μικροί, μεγάλοι, έβλεπαν τήν άλλαγή της καί δλοι γνώριζαν τήν αΐ- 
τία, άλλά σέ τί μπορούσαν νά τή βοηθήσουν;

Έ τσ ι παθαίνουν τά όρφανά καί τά φτωχά κορίτσια, έλεγαν μόνοι τους, δ- 
ταν πέφτουν σέ τέτοια χέρια.

Μιά ήμέρα ξεκίνησε νά πάη ψωμί τού Μήτρου στή στάνη. Μαζί της πήρε 
καί τή ρόκα μέ τρείς τέσσερες τουλούπες μαλλί, γιά νά τΙς γνέση στό δρόμο. Νά 
πας καί νά γυρίσης γρήγορα! τής είπε ή πεθερά της. Κι δταν γυρίσης, τής είπε 
πάλι, νά μού φέρης τΙς τουλούπες πού σούδωσα γνεσμένες, καί τό νήμα κουβά
ρια μαζεμένο. Τάκουσες μωρή; είπε δυνατά. Καλά, μάννα, τής άπάντησε έκείνη, 
καί προχώρησε. Πήγε τό ψωμί στήν καλύβα, κι έπειδή δ Μήτρος έλειπε στά γίδια, 
τδβαλε στόν τρουβά καί τό κρέμασε στό φράχτη. Δίπλα έβαλε καί τό παγούρι μέ 
τό νερό/Ύ στερα άκούμπησε γιά λίγο στό στρουγκολίθι γιά νά γνέση τΙς τουλού
πες καί νά μαζέψη τό νήμα σέ κουβάρια.

Ε κ ε ί άρχισε νά κλαίη σάν μικρό παιδί. "Έκλαιγε άπαρηγόρητα γιά τήν κα
κή της τύχη. Τά μάτια της είχαν βουρκώσει καί τά χείλη της έτρεμαν άπό τό 
ξέσπασμα τού πόνου.

Μάζεψε τό νήμα σέ κουβάρια κι άφρύ τάβαλε στήν ποδιά της, σηκώθηκε 
νά φύγη. Τότε κατάλαβε πώς είχε άργήσει καί πώς στό σπίτι ή πεθερά της θά 
τήν περίμενε μέ φωνές καί μέ ξύλο.

Φουρτούνα μου, άργησα, έλεγε λαχταριστά. Θεέ μου, ποιός τήν άκούει νά 
γκρινιάζη καί ποιός θά μέ βγάλη άπό τά χέρια της, έλεγε κι έτρεχε σάν τρελλή,
γιά νά φθάση μιά ώρα άρχήτερα στό σπίτι. Καθώς έτρεχε, τής λύθηκε, χωρίς νά 
τό καταλάβη, ή ποδιά της καί τά κουβάρια σκορπίσθηκαν στούς θάμνους. "Έφτασε
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σ τό σπίτι, λαχανιασμένη άπό τό τρέξιμο καί μόλις μπήκε μέσα σ’ αύτό, σάν λύ
καινα ή πεθερά της τής χύθηκε νά την ξεσχίση. Μαζεύτηκε τότε πίσω άπό την 
πόρτα, σάν βρεγμένη γάτα, κι. άμίλητη δεχόταν τ)ς βρισιές της.

Λός μου, μιαρή, τά κουβάρια πούγνεσες; τής είπε σέ μιά στιγμή ή πεθερά. 
Κοιτάζει ή νύφη, μά ή ποδιά κα), τά κουβάρια έλειπαν άπό τή μέση της. νΛχ! τί. 
έπαΌα, είπε χαμηλόφο/να. "Αχ! τί, έπαΌα ή κακομοίρα; είπε πάλι κι άρχισε νά 
κλαί,η. Λός μου τά κουβάρια, τής είπε ή πεθερά, μ* άγρια φωνή.

Τάφησα ατό μαντρί, τής είπε ή νύφη κλαίοντας, γιά νά δικαιολογηΟή. Θά 
πάο) νά σου τά φέρο), Συγχο'ιρεσέ με, Ή  πεύερά γεμάτη όργή την έφτυσε τότε 
στό πρόσο/πο καί τής είπε: Τώρα νά φύγηςΙ Κι άν δέν τά βρής, πίσω νά μή 
γυρίσης στό σπίτι μου.

Θά σέ λιανίσο) όπο/ς λιανίζουν τό κρέας. Ά κούς μιαρή; τής είπε, καί χτύ
πησε μέ την γροθιά της την σανίδα τής πόριας. Καλά μάννα, είπε ή νύφη, κι/Λ 
μέ τό μαντήλι κατεβασμένο στά μάτια, πήρε τό δρόμο γιά τό μαντρί.

Ίνψαξε άπ* έδώ, έψαξε άπ’ έκεί, άλλά κουβάρια πουθενά. Νύχτιυσε. Α πο
γοητευμένη καί κουρασμένη, όπως ήταν, μπήκε στην κουφάλα μιας γέρικης βελα
νιδιάς κι άφού έκλαψε λίγη ώρα, άποκοιμήύηκε:

Τά μεσάνυχτα ξύπνησε καί μέ κλάματα στά μάτια παρακαλούσε τό Θεό 
νά την κάνη πουλί. Ό  Θεός την λυπήθηκε καί την έκανε πουλί. Έ τσ ι—λένε—γυ
ρίζει νύχτα καί μέρα στά δέντρα κι/Λ στά σπίτια, γιά νά βρή τά χαμένα κουβά
ρια της, φιυνάζοντας, 'Κουκουβάου —Κουκουβάου ♦.

2. Ό  Κ ούκος

Ό  Κούκος λένε— πώς ήταν κάποτε άνύρο/πος σκληρός, καί ζούσε μέ τά 
δυό του άδέλφια στη στάνη. Μιά χειμωνιάτικη βραδυά, άφού έκλεισαν τά γίδια 
τους στά μαντριά, μαζεύτηκαν καί τά τρία άδέλφια στην καλύβα γιά νά ζεστα
θούν κσ! νά ξεκουραστούν. ΚΙχαν άνάψει μιά μεγάλη φωτιά κι άφού έφαγαν 
ψιυμοτύρι, ξάπλιυσαν τριγύρο) της. Την νύχτα άκούστηκε νά βελάζη μιά γίδα. 
Ό  μεγάλος άδελφός σήκιυσε τότε τόν μικρότερο, γιά νά Ιδή τί συμβαίνει στό 
κοπάδι τους. Ό  μικρός άδελφός σηκιύύηκε κι άφού περιτριγύρισε τό μαντρί, ξανα- 
γύρι,σε στην καλύβα, χυ>ρ)ς νά ίδή τίποτε. Μόλις μπήκε στην καλύβα, πάλι άκού
στηκε τό βέλασμα τής γίδας. Ξαναβγαίνει, μά πάλι δέν είδε τίποτε. 'Ό λα τά γ ί
δια τους κοιμούνταν ήσυχα κι ή πόρτα τους ήταν κλεισμένη καλά, Γύρισε στην 
καλύβα καί μόλις μπήκε σ αύτή, άκούστηκε πάλι τό βέλασμα πιό δυνατά. Στά
θηκε λιγάκι, όρθιος κα). διαλογιζόταν τί. συμβαίνει. Ό  μεγάλος άδελφός τότε μέ 
φωνή άγρια καί πολύ -θυμισμένος, γιατί ό άδελφός του δέν τού τακτοποίησε τό 
κοπάδι, σηκιόνετοι όρθιος καί μέ τό μαχαίρι χτυπάει τόν άδελφό του στην καρ
διά. "Αχ! είπε ό κακόμοιρος άδελφός καί σωριάστηκε νεκρός στό σκοτάδι τής κα
λύβας. Τό βέλασμα τής γίδας άκουόταν τιυρα πιό κοντά. ’Οργισμένος ό άδελφός 
σηκώνει τότε τόν δεύτερο άδελφό γιά νά τού τακτοποιήση τό μαντρί μέ τά γίδια. 
ΣηκιόΟηκε τότε ό άδελφός του άμίλητος κα) τρέμοντας άπό τόν φόβο, δρασκέ
λισε τόν σκιυτομένο άδελρό του κα). βγήκε έξω. "Αχ! άδελφέ μου, είπε χαμηλό- 
φιυνα. Σέ σκότωσε άδικα τ' άγρίμι, είπε ξανά, κι ένώ προχιυρούσε πρός τό μαν
τρί, καθάριζε τά βουρκωμένα του μάτια. ‘Έφτασε στό μαντρί, τό περιτριγύρισε 
χιυρίς νά ίδή τίποτε. Άκούμπησε στό λιθάρι τής πόρτας τού μαντριού κι άρχισε 
νά κλαίη τόν άδελφό του. ΣηκιυΟηκε σέ λίγο καί μπήκε προσεχτικά στήν καλύβα 
γιά νά μήν πατήση τόν νεκρό άδελφό του. Μόλις όμως μπήκε μέσα, τού λέγει ά 
γρια ό άδελφός του.

Έ ! τί είναι έκεί στό μαντρί; Γιατί βελάζει ή γίδα; Λέν είναι τίποτε άδελφέ 
μου, είπε φοβισμένα τό παιδί. Ό λ α  τά γίδια κοιμούνται ήσυχα καί τό μαντρί
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είναι κλεισμένο καλά. Δέν πρόφτασε νά τελείωση την κουβέντα του καί νάσου 
άκούστηκε τό βέλασμα τής γίδας.

Πετάχτηκε τότε όργισμένος ό άδελφδς καί μέ τό μαχαίρι στά χέρια άρχισε 
νά χτυπάη άλύπητα τδν άδελφό του. Δέν είναι τίποτε' άδελφέ, είπε μονάχα τό 
κακόμοιρο παιδί καί σωριάστηκε κι αυτό νεκρό έπάνω στό πτώμα τοΰ νεκρού ά- 
δελφοΰ του. Έξαλλος τότε άπό τόν θυμό του βγήκε έξω καί τράβηξε ίσια γιά τό 
μαντρί. Τά γίδια κοιμοΰνταν δλα ήσυχα. Περιτριγύρισε τό μαντρί, άλλά τίποτε 
δέν είδε. νΑνοιξε τήν πόρτα, μπήκε μέσα κι άρχισε νά μετράη τά γίδια του. 
Ό λ α  ήταν έκεϊ.

Μπά! είπε μ* άπορία. Τί νά ήταν αυτό; είπε πάλι, κι άκούμπησε τό κεφάλι 
του στόν φράχτη τοΰ μαντριού. "Εμεινε έκεί γιά λίγο συλλογισμένος.

Τότε κατάλαβε τό κακό ποΰπαθε. Πέταξε τό αιματοβαμμένο του μαχαίρι 
καί χωρίς νά μπορή νά σταθή ά?λο όρθιος, σωριάστηκε κατά γής κλαίοντας. 
Συγχώρεσέ με Θεέ μου γιά τό κακό πούκανα, έλεγε κι εκλαιγε. Συγχώρεσέ με 
Θεέ μου, έλεγε πάλι, γιατί τώρα κατάλαβα πώς αύτός πού βέλαζε ήταν ό σατα
νάς καί πώς αύτός μ’ έκανε φονιά. "Εκλαιγε άπαρηγόρητα καί χτυπιώταν γιά τό 
κακό ποΰκανε. Παρακαλούσε τώρα τό Θεό νά τόν κάνη πουλί, γ ιατί έτσι νόμιζε 
πώς θά τού έλαφρύνη ό πόνος του. "Εμεινα μόνος Θεέ μου, έλεγε. Καλύτερα νά 
γίνω πουλί καί νά γυρίζω μόνος στίς έρημιές, παρά νά γυρίζω άνθρωπος έγώ ό 
φονιάς. Ό  Θεός τόν λυπήθηκε, κι έπειδή μετανόησε γιά τό κακό ποΰκανε, τόν 
έκανε πουλί, καί γιά νά τόν γνωρίζουν όλοι πώς έμεινε μόνος λέγει: Κούκου, 
Κούκου.

3. *0 Γκιώνης

Ζοΰσε—λένε~στά παλαιότερα χρόνια σ’ ένα μικρό χωριουδάκι πού βρισκό
ταν άνάμεσα σέ δυό πανύψηλα βουνά μιά φ τω /ή  οίκογένεια. Ό  πατέρας κι ή 
μητέρα πέθαναν γρήγορα άπό μιά βαρειά άρρώστεια ποΰπεσε στό φτωχόσπιτό 
τους, κι έμειναν όρφανά τά δυό παιδιά, δ Δήμος μέ τόν Γκιώνη.

"Οπως δλοι οί κάτοικοι τού χωριού έτσι καί τά δυό άδέλφια ζούσαν μέ τά 
γιδοπρόβατά τους. Ό  Δήμος, σάν μεγαλύτερος πού ήταν, φρόντιζε γιά δλες τίς 
δουλειές τού σπιτιού κι ό Γκιώνης, δλο τό χρόνο, βρισκόνταν στά βουνά καί στά 

j λαγκάδια βόσκοντας τά γιδοπρόβατά του.
Θά τά φτιάσω πολλά καί θά γίνω πρωτοτσέλιγκας, έλεγε πολλές φορές μό

νος του. Θέλω νά βουίζουν τά λαγκάδια άπό τά κυπροκούδουνα τού κοπαδιού 
μου καί νάχω στάνη δική μου, έλεγε πάλι. "Ετσι, μέ τά όνειρά του αύτά, περ
νούσε ό καιρός καί μέσα σέ λίγα χρόνια τά πρόβατά του έφτασαν τριακόσια καί 
τά γίδια του έκατό. Ζούσε τώρα μέρα καί νύχτα στη στάνη πού τήν είχε μισή
ώρα μακριά άπ’ τό χωριό, μέσα σέ μιά δαφνόφυτη πλαγιά. Στό χωριό του καί
στό σπίτι του πήγαινε μονάχα τΙς μεγάλες γιορτές καί στά πανηγύρια ποΰμπαινε 
πρώτος καί καλύτερος στό χορό. Χόρευε πηδηχτά σάν κατσίκι κι δλοι καμάρωναν 
τη λεβεντιά του, τά κατσαρά του μαλλιά, τό ροδοκόκκινο κι όλοστρόγγυλο πρό
σωπό του, τό μαύρο του μουστάκι καί τά γαλανά του μάτια. Νά ζήσης Γκιώνη, 
τού φώναζαν πολλοί. Νά ζήσης λεβεντονιέ, τού φώναζαν οί γέροι. Νά χιλιάσουν 
τά γιδοπρόβατά σου, τού φώναζαν οί φίλοι του καί χτυπούσαν τά χέρια τους άπό 
χαρά. Ό λ ο ι τόν άγαπούσαν τόν Γκιώνη γιατί ποτέ του δέν έδινε άφορμές γιά 

Γ" τσακωμούς καί μαλώματα. Κακό γιά κανέναν δέν έλεγε ποτέ. Ό ,τ ι  ήξερε γιά 
\ τούς άλλους τό κρατούσε βαθειά στην ψυχή του. ΤΗταν υπάκουος σ’ δλους καί
I ποιό πολύ στόν άδερφό του τόν Δήμο. Δεύτερη κουβέντα δέν τούχε άλλάξει ποτέ
; του. Τόν έβλεπε μ* άγάπη άδελφική καί τόν άκουε μέ σεβασμό γιατί ήταν μεγα-
1 λύτερός του. Πονηρά ποτέ του δέν σκεφτηκε γ ι’ αύτόν, ούτε καί γιά κανέναν άλ-
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λο δικό του ή ξένο. Ό  Δήμος &ν κι’ ήταν λεβεντονιός, διέφερνε δμως πολύ άπό 
τόν άδελφό του τόν Γκιώνη. ΤΗταν πονηρός, λαίμαρχος καί μοχθηρός. Σάν μεγα
λύτερος άδελφός πούμαι, έλεγε μόνος του, θά πρέπει δ,τι έχουμε νά είναι δικό 
μου. Έ τσ ι κι’ έκανε. νΑρχισε νά φέρνεται στδν άδελφό του σάν άφεντικδ καί 
πολλές φορές τόν παρατηρούσε μέ θυμό γιά τό κάθε τι. Έ δειχνε ένδιαφέρον γιά 
τά γιδοπρόβατα καί έκανε τόν θυμωμένο άν κανένα άπ’ αυτά πάθαινε κάτι. Ό  
Γκιώνης έβλεπε την άλλαγή τού άδελφού του άλλά έκανε υπομονή καί δέν έλεγε 
τίποτε. Έ κ :υ β ε  τόν πόνο του βαθειά στήν καρδιά καί προσπαθούσε νά μήν φανε- 
ρώση σέ κανέναν ούτε καί στόν άδελφό του άκόμα τή μελαγχολία του. * Υπομονή, 
έλεγε μόνος του. Υ πομονή χρειάζεται κι’ δλα μέ τόν καιρό ίσως διορθωθούν, έ
λεγε πάλι, κι’ άκολουθούσε δπως πρώτα τό κοπάδι του.

Μιά μέρα, έφτασε ό Δήμος όργισμένος στή στάνη κι’ δρχισε νά μετράη τό 
κοπάδι τους. Στόν Γκιώνη δέν είπε τίποτε. Τοΰρριξε μονάχα μιά λαξή ματιά γε
μάτη περιφρόνηση. Τά μέτρησε δυό τρεις φορές κι’ όργισμένος δπως ήταν έβγαλε 
τό μαχαίρι του κι άγριος σάν λιοντάρι χύμηξε σάν άστραπή καί τό κάρφωσε στό 
κορμί τού Γκιώνη. Έ καμε ό καύμένος νά προφυλαχθή, άλλά δέν πρόλαβε νά ξε- 
φύγη άπό τά χέρια τού φονιά άδελφού του. "Αχ! μάνα μου, είπε κι’ έπεσε κατα
γής. Σά φίδι τινάχτηκε δυό τρεις φορές έπάνω, μά πάλι ξανάπεσε στή γή, μ’ ένα 
βαρύ βογγητό. Ό  άδελφός του τόν χτυπούσε μέ τό μαχαίρι στό κορμί καί τούλεγε 
δυνατά: «Λείπουν δυό άρνάδες, σού λέω, άπό τό κοπάδι μου. Λείπουν καί δέν 
ένδιαφέρθηκες νά τΙς βρής. Νόμισες πώς δέν θά τΙς καταλάβω καί γι’ αυτό δέν 
μιλούσες τόση ώρα πού στεκόσουνα έδώ. Νά, τώρα πώς μέ γέλασες». Αυτά κι’ άλλα 
τέτοια τοΰλεγε καί τόν χτυπούσε άλύπητα. Ό  Γκιώνης σπαρτάρησε γιά λίγο στό 
αιματοβαμμένο χώμα καί μ’ ένα άχ! ξεψύχησε. Σηκώθηκε ό φονιάς μέ τό μαχαίρι 
στά χέρια καί τράβηξε γιά τήν καλύβα. Μπήκε μέσα σ’ αυτή κι’ άφού ξάπλωσε 
στό κρεββάτι τού Γκιώνη, άποκοιμήθηκε βαρειά. Οί ώρες περνούσαν κι’ δ ήλιος 
κόντευε νά βασιλέψη πίσω άπ’ τό βουνό, δταν σηκώθηκε καί βγήκε έξω. Πλύθηκε 
καλά καί τράβηξε γιά τό κοπάδι του. Μόλις προχώρησε λίγα βήματα, βλέπει τΙς 
δυό άρνάδες του νά βόσκουν κοντά στό μαντρί. Στάθηκε γιά λίγο καί τά μάτια 
του γέμισαν δάκρυα. Θυμήθηκε τον άδελφό του τόν Γκιώνη. νΑχ! άδελφέ μου, 
φώναξε δυνατά κι’ έπεσε καταγής. "Επεσε κΓ έκλεγε ώρα πολύ σάν μικρό παιδί. 
"Υστερα σηκώθηκε καί σιγά σιγά έφτασε στό πτώμα τού άδελφού του. Πλησίασε 
σ’ αυτό καί κλαίοντας τού φιλούσε άδιάκοπα τό πρόσωπο. "Εμεινε έκεί δλη τή 
νύχτα. Έ κλα ιγε καί παρακαλούσε τό Θεό νά τόν κάμη πουλί. Κάνεμε πουλί Θεέ 
μου, έλεγε, γιατί μονάχα έτσι ίσως ξεχάσω τό κακό πούκανα. Ό  Θεός τόν λυπή
θηκε καί έπειδή μετάνοιωσε γ ι’ αυτό πούκανε, τόν έκανε πουλί πού γυρίζει στά 
δέντρα καί φωνάζει τόν χαμένο άδελφό του. Γκιών—Γκιών— Γκιών.

4. *0 Γ ιώ ργος (Νυχτοπούλι)

Γιώργο ! Γιώργο I Γ ιώ ργο!
Τούβρες, τούβρες, τάλογο;
Χ<*, χ<*. χ<*. χ<*. χ<*> χά ·'

Μιά φορά καί έναν καιρό, ήταν δυό άδέλφια μέ πολλά χρήματα καί μέ με
γάλη περιουσία. ΤΗταν Βαλμάδες, δηλαδή βοσκοί τών άλόγων, πού τούς λέμε έ- 
μείς σήμερα. Ό  μεγαλύτερος άδελφός, δ Μήτρος, ήταν σκληρός κΓ έκανε δ,τι ή
θελε χωρίς ποτέ του νά λογαριάση τόν μικρότερο άδελφό του τόν Γιώργο. Ό  
Γιώργος μέ τήν έλπίδα πώς δ άδελφός του θ ’ άλλαζε ταχτική, φρόντιζε μέρα καί 
νύχτα πώς νά περιποιηθή καλύτερα τάλογα έπάνω στό βουνό.
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Μιά ήμέρα ό Μήτρος τδν είδοποίησε νά πιόση άμέσως όχτώ άλογα καί νά 
τά φέρη ατό πατρικό τους σπίτι, νά τά πωλήσουν. Ό  Γιώργος έπειδή γνώριζε 
πόσο σκληρός ήταν δ άδελφός του, άνέβηκε σ’ ένα άλογο καί τά μεσάνυχτα ξεκί
νησε άπδ τδ βουνό, γιά νά τά φέρη γρήγορα στδν άδελφό του.

ΤΗταν νύχτα, σκοτάδι, χειμώνας καιρός. Κουρασμένος καί βρεγμένος δ Γ ι
ώργος έφτασε νύχτα άκόμη στδ πατρικό του σπίτι. Ό  Μήτρος σηκώθηκε κι* έ- 
βγήκε έξω νά παραλάβη τάλογα πού τοΰφερε δ άδελφός του. Χωρίς νά πή λέξη 
στδν άδελφό του, άρχισε νά μετρά τάλογα δυνατά. Τά μέτρησε τά ξαναμέτρησε 
άλλά πάντοτε τάβγαζε έφτά, άντί όχτώ πού παράγγειλε. ’Αγριεμένος, είπε τότε 
σκληρά στδν άδελφό του. «Λείπει ένα άλογο σοΰ λέω! Φαίνεται πώς τδχασες στδ 
δρόμο!» Ό  Γιώργος θέλησε τότε νά μιλήση, άλλά δ Μήτρος μ’ άγρια φωνή τοΰ 
είπε: «Κουβέντες 6έν θέλω! Τρέξε γρήγορα νά βρής τάλογο σοΰ λέω»,

Ό  Γιώργος τρομαγμένος, καβάλλα στ’ άλογό του δπως ήταν, τρέχει στά δά
ση, στις λαγκαδιές καί στίς κοιλάδες. Δρόμο παίρνει, δρόμο άφήνει. Χωρίς νά 
βρή τίποτε δ δυστυχής, γυρίζει άργά καί κουρασμένος στδ πατρικό του σπίτι. 'Ό 
ταν πλησίασε σ’ αύτδ καί προτού προλάβη νά βγάλη λέξη άπδ τδ στόμα του, χύ- 
μηξε δ άδελφός του δ Μήτρος έπάνω του σάν τρελλδς άπδ τδν θυμό του, γ ιατί 
δέν τού βρήκε τάλογο, καί μέ τδ μαχαίρι τδν χτυπούσε άλύπητα στδ σώμα του, 
φωνάζοντας δυνατά.

Γιώργο ! Γιώργο ! Γιώργο ! 
Τούβρες ! Τούβρες ! Τάλογο ; 
Χά, χά, χά, χά, χά, χά !

Ό  κακότυχος δ Γιώργος, γεμάτος άπδ αίματα, ήταν τώρα ξαπλωμένος στδ 
1 χώμα νεκρός καί τάλογό του μέ κρεμασμένο τδ χαλινάρι, άναμείχθηκε μέ τάλλα 
; άλογα πού ήταν στήν αυλή τού σπιτιού.

Σέ λίγο μπαίνει σ’ αυτή κι* δ Μήτρος άγριος καί καταματωμένος άπδ τά 
αίματα τού άδελφού του καί γιά τελευταία φορά άρχισε νά ξαναμετράη τ ’ άλογα 
πού τούφερε ό άδελφός του, δ Γιώργος. Τά μέτρησε πολλές φορές καί άντί γιά 
έφτά πάντοτε τώρα τάβγαζε όχτώ. Κατάλαβε δ ταλαίπωρος τώρα ότι στδ πρώτο 
του μέτρημα δέν είχε συμπεριλάβει τ’ άλογο πού ήταν καβάλλα δ άδελφός του, 
δ Γιώργος. Σκέφτηκε λιγάκι τί είχε κάνει κι* άρχισε νά κλαίη σάν μικρό παιδί. 
Γονάτισε έπειτα στδ πτώμα τού νεκρού άδελφού του καί χτυπούσε τδ κεφάλι του 
γ ι’ αύτδ πούκανε. Μέρα καί νύχτα δέν ήμπορούσε νά ήσυχάση. Τδ άθώο αίμα 
τού άδελφού του τού βασάνιζε τήν ψυχή.

;| Παρακαλούσε τδν Θεό νά τδν κάμη πουλί, γ ιατί νόμιζε πώς έτσι θά βρή
; τήν ήσυχία του. Ό  Θεός τδν άκουσε καί τδν έκαμε πουλί μ* άνθρώπινη φωνή
' καί τδν καταράστηκε νά γυρίζη τΙς νύχτες στούς λόγγους, στά δάση καί στίς

ρεματιές, δλομόναχος καί νά λέγη τά σκληρά έκεϊνα λόγια, κού είπε στδν άδελ
φό του τδν Γιώργο, δταν άλύπητα τδν χτυπούσε.

Γ ιώργο ! Γιώργο ! Γ ιώργο !
Τούβρες! Τούβρες! Τάλογο;
Χά, χά, χά, χά, χά, χ ά !



ΒΑΣ. ΠΑΥΛΙΔΟΥ, Δημ)λου

Η ΑΛΛΗΛΟΒΟΗΘΕΙΑ 
ΚΑΙ Η ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑ ΣΤΗΝ 
ΠΕΡΙΟΧΗ ΠΑΡΑΜΥΘΙΑΣ

ΠΟΙΑ Η Π Ε ΡΙΟ Χ Η  ΠΑΡΑΜ ΥΘΙΑΣ

Εις τήν ύφ* ημών περιγραφομένην περιοχήν Παραμυθίας, άποτελοΰσαν μέχρι 
πρό τίνος έντελώς αύτόνομον έθιμοτυπικώς καί ήθογραφικώς περιοχήν, είχε δοθή 
προ 33 περίπου έτών τδ όνομα ΣΟΥΛΙΩ ΡΕΙΑ ύπο του μελετητοΰ της λαογρα
φίας δημ)λου κ. Σπ. Μουσελίμη. Ό  χαλκέντερος όσον άφορά την έπιμονήν ώς 
προς τήν συλλογήν ύλικου παλαιός συνάδελφος καί συμπατριώτης, άποτελεί ίδιό- 
τυπον φυσιογνωμίαν καί, κάμνων κριτικήν ή ανασκοπήσεις, προσπαθεί νά προβάλη 
αντιλήψεις άπορρεούσας έκ του έσωτερικοΰ του κόσμου, προβάλει δε πορίσματα μή 
συμφωνοΰντα μέ το υλικόν πού συγκεντρώνει, τά πράγματα καί τά γεγονότα. "Οθεν 
ημείς, τήν έθιμοτυπικήν καί λαογραφικήν αυτήν ενότητα καλούμεν περιοχήν Παρα
μυθίας, μή δυνάμενοι νά άπο καλέσου μεν Σουλιώρειαν τήν επί της άριστεράς όχθης 
τού Καλαμά έκτασιν, τήν άποτελουμένην ύπο των χωρίων Βλαχώρι (ήδη Πολύ- 
δροσον) Πέντε Έκκλησίαι, Πλακωτή, Πετροβίτσα, Τσουρίλλα, Βρυσοπούλα ή καί 
τήν έπί της δεξιάς του όχθης περιοχήν τής Σκάλας των Φιλιατών. Δέν δυνάμεθα νά 
φαντασθώμεν πώς τά χωρία ταύτα δύνανται νά άνήκουσι εις το Σούλι—πού ούτε 
καν φαίνεται άπο εκεί—καί δεν άνήκουν εις το Σούλι ή Βρυσούλα τά Κατσανόπουλα 
καί τό πλείστον της καλουμένης Λάκκος—Σουλίου.

Μέ τήν Παραμυθίαν όμως έχομεν συνδετικόν κρίκον όλης αύτής της περιοχής 
μέ τά αύτά ήθη καί έθιμα. 'Η  ΓΙαραμυθιά, άποτελοΰσα έπί τουρκοκρατίας πρω
τεύουσαν τής περιοχής διοικητικήν, οικονομικήν, πνευματικήν, έκκλησιαστικήν, ά- 
ποτελεί τον ένωτικόν δεσμόν καί δίνει το χρώμα της. Έ π ί  πλέον εύρίσκεται εις το 
μεταίχμιον τών δύο τομέων τούς οποίους διαιρεί γεωγραφιώς. Τού ένος—πού 
είναι τμήμα τού υδροκρίτου τού Καλαμά καί τού παραποτάμου του Τύρια—άπο- 
τελούντος κτηνοτροφικήν καί δασικήν περιοχήν, καί τού δευτέρου, τμήματος τού 
υδροκρίτου τού Άχέροντος, άποτελούντος γεο^ργικήν περιοχήν.

*Η Παραμυθιά συνδέει άρρήκτως αύτά τά τμήματα μέ κοινά ήθη καί έθιμα, 
ένδυμασίαν, τραγούδια, πολιτικήν, θρησκευτικήν καί οικονομικήν διοίκησιν καί αλ
ληλοσυμπλήρωσή προϊόντων. "Οθεν μεταχειρίζομαι τον ορον περιοχή Παραμυ
θίας, ήν καί ό πολύς λαός μέ το άλάθευτόν του κριτήριον έθέσπισε.

Α Λ Η Λ Ο ΒΟ Η Θ ΕΙΑ  ΚΑΙ ΣΥ Ν ΕΡΓΑ ΣΙΑ

Γενική είναι έν τή περιοχή ή συνήθεια τής άλληλοβοηθείας εις τήν καλλιέρ- 
γειαν καί τήν συγκομιδήν. 'Υπάρχουν όμως διάφοροι καί ποικίλλαι παραλλαγαι 
καί ειδικά έθιμα.



Έ ν  πρώτοις,. εις ολα τά χωρία ύφίσταται ή συνήθεια νά βοηθούν τούς πτω 
χούς εις τήν καλλιέργειαν. Εις ήμέρας άργίας—φέρ* είπεΐν τήν Καθαράν Δευτέραν, 
της Άναλήψεως καί άλλας—οί έχοντες ζευγάρια, κατά προτροπήν συνήθως τού ίε- 
ρέως, είτε επιτρόπου τινός, είτε έν πάση περιπτώσει σεβαστού προσώπου, τρία ή 
τέσσαρα, είτε καί περισσότερα ζευγάρια μαζί, δούλευαν καί δουλεύουν στο χωράφι 
εκείνου πού δέν εχει ζευγάρι, ούτε τά μέσα νά πληρώση.

Ή  κατά τάς ήμέρας ταύτας έργασία καί κατά τον άνω τρόπον, ούχί μόνον 
αμαρτία δέν θεωρείται, άλλά τουναντίον λίαν θεάρεστον έργον. 'Η  έργασία δέν 
πληρώνεται, ούτε υπάρχει ή ύπηρχεν ή ύποχρέωσις νά διαθρέψης τον ζευγίτην ή 
τούς ζευγίτας. Τουναντίον εις τά χωρία Λιβιάχοβον, Ζωτικόν, Μοκοβίνα Μπεστιά, 
Καταμάχη, Στρούνι καί Άρδοση, 6 έρχόμενος εις βοήθειαν πτωχού, διά της ίδιας 
αύτοΰ έργασίας καί της έργασίας των ζώων του, συνηθέστατα πήγαινε γάλα, τυρί, 
γαλοτύρι, ψωμί, λαχανικά, συνήθεια διατηρούμενη μέχρι σήμερον, χωρίς τήν ύπο- 
χρέωσιν της άνταποδόσεως.

Βέβαια ό πτωχός, ό διά της κατά τον άνω τρόπον ευεργεσίας άροτριών τάς 
γαίας του, ύπό τού φιλότιμου κινούμενος, προσεπάθει νά μαγειρεύση καί νά περι- 
ποιηθή τούς εύεργέτας του, άλλά ούτοι έφρόντιζον εύσχήμως νά μήν τον έπιβαρύ- 
νουν, δοθέντος ότι, κατά τήν περίοδον τής όψιμου σποράς, όλαι σχεδόν αί πτω χα ί 
οίκογένειαι έστεροΰντο άρτου, διατρεφόμεναι μέ αλευρωμένα λάχανα. ’Ακόμη καί 
σήμερον ή περιοχή, ή ορεινή κυρίως, έχει πρόβλημα καί τού ξηρού άρτου τήν έ- 
ξεύρεσιν.

Μόνη άνταπόδοσις γενομένη δεκτή είναι ή προσφορά χόρτου ή καλαμιάς 
προς διατροφήν των ζώων. *Η άνταπόδοσις αύτη άποτελεί κρατούν έθιμον εις ολα 
τά χωρία της περιοχής.

Ή  συνήθεια τής τοιαύτης βοήθειας εις τούς στερουμένους άροτριώντος ζώου 
καλείται μ ι ν τ ά τ ι  (βοήθεια), καί διατηρείται, άλλά μέ όλονέν μειουμένην έντασιν, 
διότι κατόπιν τής άπαλλοτριώσεως, ένδεεΐς είναι μόνον οί τεμπέληδες. Εις ήν όμωε 
περίπτωσιν ύπάρχει γέρων ή ζευγάρι γερόντων ή χήρα μέ μικρά παιδιά καί γενικά 
σε περίπτωσιν ενδεούς καί πραγματικά άξιολυπήτου οικογένειας, οί δυνάμενοι εξα
κολουθούν άγογγύστως νά βοηθούν εις τήν σποράν καί τη ν  έν γένει καλλιέργειαν.

Εις τά χωρία τά έλληνόφωνα, τά κατοικούμενα ύπό Γκρέκων (δηλαδή των 
παλαιών Έλλών, Σελλών ή Γκραικών) Σέλλιανη, Λαπανίτσα, Τσουρίλλα, Βρυσο- 
πούλα, Πετροβίτσα, Πλακωτή, Όσδίνα, Βλαχώρι, Έλευθεροχώρι, Πόποβο, Σαλο- 
νίκι, Βερνίκου, Ντοβλά., Βαρμπόμπα., ’Ά νω καί Κάτω Ζάλογγον, Μάζι, Γρανίτσα, 
Αάλιζα, Ραδοβύζι, Στριγανέτσι, Κεράσοβο, Λωζιανά, Τοσκεσάκι, Δομολεσσά, Σε- 
νίκου, Ζαραβοΰτσι, Κόπρα, Βαλανιδιά, Πετοΰσι, Πράδαλλα, Γράσδανη, Αιβίκιστα, 
Τσαγγάρι, Κουκλιοί, Κορύστιανη, Γλαβίτσα, Σαμονίβα, Έ λεζνα, Λιβιάχοβον, Μπε- 
στιά, Μοκοβίνα, Άρδοση, Δραγοβέτσι, Στρούνι, Λίππα, Ρωμανό, Παληοχώρι Μπό- 
τσιαρη, Ά λποχώρι, Μπότσαρη, Σεριζιανά, Καρυώτι, Βέλλιανη, Βοινίκου, Μπουρέ- 
λεσσια, Μπαουσιοί, Πλέσσια καί Γρατσανά, είτε άνήκουσιν εις τη ν  περιγραφομένην 
περιοχήν, είτε την  όμορον περιοχήν Τσαρκοβίτσας (Δωδώνης), ή έργασία άλληλο- 
βοηθείας διατηρείται καί εις τάς έργασίας θερισμού, σκαλίσματος, βοτανίσματος, 
χωρίς την  έννοιαν τής άκριβοΰς άνταποδόσεως. Δηλαδή έρχονται πολλοί καί βοηθούν 
έναν νά τελειώση τις γεωργικές του έργασίες, μέ τήν ήθικήν ύποχρέωσιν νά βοη- 
θήση καί αύτός τούς εύεργετούντας.

Ά λλά ό δεχομένος τη ν  συνδρομήν δέν ΕΙΝΑΙ ΥΠ ΟΧΡΕΩ Μ ΕΝΟΣ νά βοη- 
θήση όσες μέρες βοηθήθηκε, ούτε άν αύτός έχει δύο εργατικά άτομα καί ήρθαν νά
τον βοηθήσουν οκτώ καί δέκα άτομα πρέπει νά άντιβοηθήση 4 ή 5 ήμέρες, γιά  νά 
συμπληρώση τά ήμερομίσθια. *Η άνταπόδοσις έχει μόνον ήθικήν άξια.

Τόν τελευταΐον όμως καιρόν εις τό Πολύδωρον (Μάζι) όπου ή άλληλοβοή-
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θεία έπεκτείνεται καί εις τό δάρτισμα, ήτοι τήν διά του ξύλου δ ά ρ τ η ς  άλώνισιν 
του σίτου ή της σικάλεως, ή άλληλοβοήθεια άρχίζει νά μετατρέπεται άπό πράξιν 
καλωσύνης σε συνεταιρισμόν εργατικών χειρών. Ουτω δ δεχόμενος βοήθειαν ερ
γατικών χειρών ύποχρεοΰται εις πλήρη άνταπόδοσιν καί έφόσον δέν άνταποδίδει τάς 
ήμέρας, δέν βοηθεΐται έκ νέου. Τδ κακόν—διότι κακόν είναι ή έξάλειψις της χρι
στιανικής πράξεως καί ή μετατροπή της εις συνεταιρισμόν—έπεκτείνεται ήδη καί 
προς τα χωρία Ζάλογγον καί Ραδοβύζι.

Εις τά παραπάνω χωριά, ή εις έργασίας θερισμού κτλ. άλληλοβοήθεια, δέν 
γίνεται μόνον εις ενδεείς καί δυστυχείς, άλλά καί σέ κάθε γνωστόν, φίλον ή έχοντα 
ανάγκην έργατικών χειρών χωριανών, χάρις δέ στο έθιμο αύτό καί γενικώτερα χά
ρις στην συνεργασία καί αλληλοβοήθεια τών Ελλήνων μεταξύ τους, (άν καί ή ένί- 
σχυσις έκ τών βακούφικων περιουσιών καί ή αύτοδιοίκησις συνετέλεσαν καί αυτές), 
δ ι ε τ  η ρ ή θ η κ α τ ά  κ ύ ρ ι ο ν  λ ό γ  ο ν ή ΰπαρξις του ελληνικού στοιχείου στά 
χρόνια τής σκλαβιάς, ότε ούχί μόνον δέν υπήρχε κοινωνική καί κρατική πρόνοια έκ 
μέρους τής τουρκίας, άλλά τό πνεύμα τής διοικήσεως καί τά έργα της άπέβλεπαν 
εις τήν έκρίζωσιν τών ρ ω μ ι ώ ν .

’Αντιθέτως προς τούς «Γκρέκους», τά λοιπά χωρία καί κυρίως δλα τά άλ- 
βανόφωνα, εις τήν άλληλοβοήθειαν (πλήν τής διά τού ζευγίτου τοιαύτης εις τούς 
στερουμένους άροτριώντων ζώων), διαβλέπουν απλώς ένα είδος συνεταιρισμού έρ
γατικών χειρών. ’Έ τσ ι, κυρίως εις τά παρά τον Κωκυτόν χωρία, δύο οίκογένειαι ή 
καί τρεις συμβάλλονται, ύπολογίζουσαι τάς έργατικάς χείρας έκάστης. Έ άν ή μία 
οικογένεια συνεισφέρει δύο έργατικάς χείρας καί ή άλλη έξη, τότε καί αί δύο θά ερ
γάζονται. μίαν  ήμέραν εις τον έχοντα εν εργαζόμενον άτομον καί τρεις εις τον έ
χοντα τρεις εργαζομένους.

Δυνατόν βέβαια, μία οικογένεια, λόγω τής φύσεως τών χωραφιών της καί 
τής πρωίμου σποράς, καίτοι έχουσα ένα έργαζόμενον, νά άπασχολήση τον συ
νεταιρισμόν τούτον οκτώ π.χ. ήμέρας εις τον σκάλον, τήν σποράν, τό θέρισμα. "Υ- 
ποχρεούται όμως νά βοηθήση τόσας ήμέρας τον συνεταίρον της, ώσπου νά συμπλη
ρωθούν τά ήμερομίσθια, έστω καί άν δέν τηρείται ή άναλογία κατά τήν άναλλαγήν.

’Έ τσ ι λοιπόν ή αλληλοβοήθεια εις τήν σποράν, θερισμόν, σκάλον, εις τά μή 
κατοικούμενα υπό Γκρέκων (καθαρόαιμων Ελλήνων δηλαδή) χωρία, είναι σήμερον 
καθαρά σύμβασις έργασίας, άνταλλαγής έργαρικών χειρών, συνηθέστατα δέ, δταν 
κλεισθούν τά ήμερομίσθια, τά έπί πλέον προσφερόμενα πληρώνονται συμφώνως μέ 
τήν τιμήν πού έκοψε «τό συνάφι».

’ Αλληλοβοήθεια εις τήν συλλογήν έλαιών ή τον τρυγητόν δέν υπάρχει, άπλού- 
στατα διότι έν τή περιοχή δέν ύπάρχουν κτήματα τοιαύτα καί τοσαύτα ώστε νά 
μήν έπαρκή ή οικογένεια. "Υπάρχουν βέβαια καί περιπτώσεις μεγάλων έλαιώνων, άλ
λά ούτοι κατέχονται υπό εύπορων άντεπεξερχομένων εις τά έξοδα έργατικών καί 
ήμερομισθίων, ώστε νά μήν άπαιτείται άλληλοβοήθεια.

’Αλληλοβοήθεια εις τήν μεταφοράν οικοδομικών υλικών ύπάρχει εις τά χω
ρία Πράδαλλα, Γράσδανη, Βαλανιδιά, Κόπρα, Έ λεζνα, Λιβιάχοβον, Μοκοβίνα,, 
Ζωτικόν (πρώην Αιβίκιστα), Μπεστικά κτλ. μέχρι Σεριζιανών. Μέ τό κτύπημα 
καμπάνας συγκεντρώνονται δλοι σχεδόν οί χωριανοί καί μεταφέρουν τά ξύλα πού 
έκοψαν οί σιαρτζήδες (υλοτόμοι), είτε τήν οίκοδομήσιμον πέτραν, είτε τον άμμον. 
"Η τοιαύτη προς οίκοδόμησιν άλληλοβοήθεια διατηρείται ώς έθιμον καί εις τά όμο
ρα χωρία τής περιοχής Τσαρκοβίστας (Δωδώνης).

Καθ’ δλην τήν έκτασιν τής περιοχής Παραμυθίας, ύφίσταται τό έθιμον τής
άλληλοβοήθειας μεταξύ χωρίων διά τής άλληλοβοσκής έκατέρωθεν τών ορίων καί 
μέχρις ώρισμένου βάθους, συνήθως καθοριζομένου κοινή συμφωνία τών προυχέντων 
ή καί άπλώς τών περισσότερον ένδιαφερομένων. "Ως έπί τό πλείστον όμως διατη-
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ρουνται τά ύπό των προγόνων καθορισθέντα όρια, σπανιώτατα παραβιαζόμενα.
'Αλληλοβοήθεια μεταξύ οικογενειών ώς προς την βοσκήν ύφίσταται έν ό- 

λοκλήρω τη περιοχή ώς έξης: Κατά την περίπτωσιν κατά την οποίαν μία οικογέ
νεια έχει φόρτον έργασίας, αναθέτει την φύλαξιν των ζώων της εις φιλικήν οικο
γένειαν άνευ άμοιβής. Τά δύο κοπάδια σμίγουν τό πρω ί καί ξεχωρίζουν τό βράδυ 
προ του άρμέγματος. 'Αλλά καί ή οικογένεια, ή παραδώσασα τά ζώα της προς φύ- 
λαξιν, φυλάσσει καί αύτή τά ζώα της άλλης έφόσον παρίσταται άνάγκη, κατά έθι- 
μοτυπικήν άλλά καί ήθικήν ύποχρέωσιν.

’Έτσι, άντί νά άπασχολοΰνται δύο άτομα γιά τά δύο κοπάδια, εργάζεται 
ένας καί μένει εύκαιρος 6 άλλος γιά νά βοηθη την οικογένεια σέ στιγμές άνάγκης. 
Γιά νά γίνη τέτοια άλληλοεξυπηρέτησις, πρέπει τά κοπάδια νά έχουν τέτοιον αρι
θμό ζώων πού νά μπορή 6 ένας νά τά κυβερνήση όταν άποτελέσουν ένα σύνολον.

Άλληλοβοσκή μεταξύ δύο οικογενειών παρατηρειται ώς έθιμο εις ολην την 
περιοχήν, μόνον έφόσον πρόκειται περί σέμπρων.

Κατά τον ίδιον περίπου τρόπον, ύπάρχει ή άλληλοβοήθεια εις το ζήτημα της 
άποκοπής τών αμνών εκ του θηλάσματος. 'Εάν 6 Κώστας, επί παραδείγματι, έχει 
ξεκόψει τρία άρνιά καί τά έρριξε στον Γιάννη νά τά φυλάξη, ό δε Γιάννης έχει δώ- 
δέκα ξεκομμένα, τότε θά βοσκήσουν καί τά δεκαπέντε ώς ένα κοπάδι, τρεις μέρες 
δέ κοπάδια τού Κώστα καί δώδεκα σε χωράφια τού Γιάννη, ή δέ φύλλαξις άνατί- 
θεται τρεις μέρες σέ άτομα της οικογένειας τού Κώστα καί δώδεκα τού Γιάννη 
(Ραχούλιον—Ξηρόλοφος—Κυρά—Παναγιά, Σεβαστόν—Π αγκράτι—Δράγανη—Καρ- 
βουνάρι—Γκρέκα καί Ψάκα). Διά τού τρόπου αύτού έξοικονομεΐται καθημερινώς 
ένα εργατικόν άτομον άνά δύο οικογένειας.

Πλέον άνεπτυγμένον υπάρχει τό έθιμον της κοινής βοσκής κατόπιν συμφω
νίας εις τά χωρία Μοκοβίνα καί Λιβιάχοβον, όπου πλείονες τών δύο οίκογένειαι, 
έχουσαι δικαιώματα βοσκής εις ώρισμένα τοποθεσίας, συμφωνούν καί βόσκουν ολα 
των τά ζώα εις τό αύτό σημεΐον όλαι. Σήμερον π .χ . εις τήν θέσιν Γκορίλας, αύ- 
ριον εις τού Γκοβιστινοΰ, μεθαύριον εις τήν * Αγίαν Παρασκευήν καί ούτω καθ' 
έξής. Μέ τον τρόπο αυτόν καθίστατο δυνατή ή κατά ζώνας βόσκησις, ή κατά τον 
τελευταΐον καιρόν έκθύμως συνιστωμένη ύπό τών γεωπόνων.

Εις τά χωρία τών Γκραίκων υπάρχει καί ή άλληλοβοήθεια εις τον ξέφλον, 
δηλαδή τό ξέφλισμα (ξεφλούδισμα) τού καλαμποκιού Ό  έχων ξ έ φ λ ο ν  παραθέτει 
καί δεΐπνον, μέ βάσιν τά προϊόντα τού γάλακτος, συνήθως γαλατόπητες ή γαλατο- 
κολοκυθόπητες. Εις τον ξέφλον πηγαίνουν νά βοηθήσουν συγγενείς, φίλοι καί γε ί
τονες, τη προφορική προσκλήσει τού έχοντος ξέφλον. Γίνονται όμως άσμένως δε
κτοί οί βουλόμενοι, έκτος άν πρόκειται περί άνεπιθυμήτων.

Ό  ξέφλος εις τήν Έλεζναν καί τό Λιβιάχοβον λέγεται καί «νυχτέρι», έπειδή 
μεταβάλλεται σέ νυκτερινή δουλειά, άλλά καί νυκτερινό γλέντι. Γείτονες, συγγενείς 
καί φίλοι τού νοικοκύρη μαζεύονται οχι μόνον γιά νά βοηθήσουν στον ξέφλο, άλλά 
καί νά γλεντήσουν.

Είναι ή φύσις τής έργασίας τέτοια πού έπιτρέπει καί νά ξεφλουδίζης άστά- 
κια, νά δένης έκεινα πού είναι γιά κρέμασμα στά «σταλίκια», καί νά τραγουδάς ή 
νά λές παραμύθια.

Κι’ άλήθεια, πρώτα—καμμιά ώρα περίπου—θά γίνη κουτσομπολιό καί θά πε- 
ράση άπό τήν κοφτερή γλωσσίτσα τών κοριτσιών καί τό μαθημένο πλέον καί φα
φούτικο στόμα τής γριάς «πού ξέρει τά πάντα», όλο σχεδόν τό χωριό. 'Αλήθειες 
καί ψέμματα, διαδόσεις, φήμες καί δικά τους παραγεμίσματα θά άπασχολή- 
σουν τον γυναικόκοσμο, μέ πρωτοστατούσες τις μεγάλες καί μαθητευόμενες κακο- 
γλωσσούδες τις μικρές.

Έ ν  προκειμένω, πρέπει νά σημειώσωμεν ότι συνήθως στον ξέφλο πηγαίνουν
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παιδιά καί νέοι ή νιές 12—25 ετών, λίγοι μεγαλύτεροι καί σπάνια γρηά ξένη προς 
τό σπίτι, φτωχή, πού πηγαίνει με άποκλειστικό σκοπό νά φάη καί νά περάση την 
βραδιά της. Καί αύτή άκριβώς ή γρηά λέει τά παραμύθια, αλλά καί τά νέα της 
γειτονιάς, τού χωριού καί των περιχώρων, κατά τέτοιον τρόπο, πού νά γίνεται «ή 
τ ρ ί χ α  τ ρ ι χ ι ά » .

Οί δέ νοικοκυραΐοι τού σπιτιού, αν καί ξέρουν ότι ή γριά δέν προσφέρει σχε
δόν τίποτε εις εργασίαν, την ανέχονται ή την καλούν, διότι χρησιμεύει ως κράχτης.

Α φού ή ζωντανή εφημερίδα τελειώση τά νέα της καί αφού γιά κάθε σκαν- 
ταλάκι, πραγματικό ή φανταστικό, άκουστούν ξεφωνητά «πωπώωω, τί ντροπές...» 
με πρωτοστατούσες αύτές πού ιεροκρυφίως κάνουν τά περισσότερα, σε λίγο αρχί
ζει το τραγούδι.

Καθιερωμένη εθιμοτυπία δέν υπάρχει. Δυνατόν ό νοικοκύρης νά άναθέση σέ 
κανένα γεροντότερο νά άρχίση τραγούδι (ιδίως αν δυσανασχετεί γιά τήν τροπή της 
συζητήσεως), μπορεί όμως ν’ άρχίση κανείς καλλίφωνος ή καί παρέα κοριτσιών.

Τά τραγούδια είναι συνήθως δημοτικά τού τραπεζιού, σπανίως δέ καί χορευ
τικά, άλλά χωρίς χορόν. Πιο συνηθισμένα είναι ή «Τζαβέλαινα», ή «Λένη τού Μπό- 
τσαρη», Άναστασιά ’πό τάγραφα, —Κεϊ πέρα βγαίν* ένας καπνός—Πέρα σέ κείνο 
το (η) βουνό—, τά Παιδιά της Σαμαρίνας—Άσημούλα—Σαρανταπέντε Κυργιακές 
—ΛΓ αύτήν τήν άσημόκουπα», Στο Σούλι Βγαίν* Αυγερινός—Ντεληγιαννάκης— 
καί πολλά άλλα δημοτικά, συνήθως έπιχωριάζονται. Άπαραιτήτως όμως θ’ άκου- 
στή το πρώτο τραγούδι:

Νύσταξαν τά ματάκια μου, ψηλά σ’ ένα λιθάρι 
καί κεΐ ’ταν μνήμα κλέφτικο, θαμένο παλληκάρι.
Δέν τόδα καί το πάτησα, στά μάτια, στο κεφάλι.
Βαρειά φωνή (ν) άκούστσκε, πο μέσ* άπ’ το κιβούρι:
Ποιος ειν’ αύτος πού μέ πατει, στά μάτια, στο κεφάλι; 
αν είναι νιος άς χαίρεται, γέρος κοντά μου νάρθη....

Τήν αιτίαν διά τήν όποιαν τό άσμα τούτο είναι άπαραίτητον καί ιδίως ως 
άρχή τού νυχτεριού, ούδείς κατέστη δυνατόν νά μάς γνωρίση. Πάντως συνήθως τό 
άρχίζει κοπέλλα μέ λεπτή φωνή, άλλη συνήθεια αυτό, πού δέν τήν δικαιολόγησε 
κανείς

Μετά τό 1930, ήρχισαν στον ξέφλο νά άκούγονται καί ελαφρά ελληνικά τρα
γούδια, σπανιώτατα μέχρι τού 1945, γιά νά καταλάβουν σήμερον τον περισσότε
ρον χρόνον, άντικαθιστώντα όλονέν καί περισσότερον τά γλυκύτατα εις μελωδίαν 
καί ωραιότατα εις νόημα δημοτικά μας τραγούδια μέ ξεφωνητά, βραχνοφωνήματα 
καί άσματα χωρίς περιεχόμενον, πληκτικά καί ανούσια, άντικαθιστώμενα μετ’ ολί
γον χρόνον καί αύτά μέ νεώτερα, έξ ίσου πληκτικά καί άνούσια,

Παρά τά τραγούδια καί τά ξεφωνητά, ή δουλειά στον ξέφλο γίνεται γρήγο
ρη, βοηθούντος καί τού «συνέριου». Ά ποκαλείται δέ συνέριο ό συναγωνισμός, ή 
προσπάθεια νά ξεπεράσουν τον άλλον σέ άπόδοσιν, εύνοουμένη άπό τό γεγονός ότι 
τόσον τά κορίτσια, όσον καί τά άγόρια, προσααθούν νά ξεπεράσουν τον εαυτό τους, 
γιά νά τούς δούν οί έκπρόσωποι τού ετέρου φύλου. Είτε διότι θά παρευρίσκεται ό 
έκλεκτός είτε ή έκλεκτή τους εκεί, είτε γιά νά φτάση στ’ αύτιά του ή καλή φήμη 
τού έργατικού ή τής εργατικής.

Εις ολην τήν περιοχήν ύφίσταται ώς θεσμός ή άγγαρεία διά τήν έκτέλεσιν 
κοινωφελών έργων, έπιβαλλομένη σήμερον ύπό τής κοινότητος. 'Η  άγγαρεία κατά 
τό διάστημα τής τουρκοκρατίας ήτο άρκετά διαδεδομένη καί άπέδιδε, διότι είχε 
γίνει συνείδησις διά τον υπόδουλον ή άναγκαιότης της.

Καί σήμερον μέν έπιβάλλεται δι* έν δεκαήμερον τό έτος, ύπό τών κοινοτι



κών συμβουλίων, μετ’ έγκρισή του νομάρχου. Παλαιότερον όμως δεν είχε καθω- 
ρισμένον χρόνον, άλλ’ έπεβάλλετο είτε υπό του μουχτάρη, είτε των επιτρόπων, 
είτε των γερόντων του χωρίου, οί όποιοι ήσαν καί οι πραγματικώς έπιβλέποντες 
Δυνατόν νά συνέπιπτε αύτοί ούτοι οί γέροντες νά ήσαν μουχτάρηδες, άζάδες καί ε 
π ίτροποι. ’Αλλά πας γέρων μετείχεν εν ισοτιμία τής έπιβλέψεως, συμμετείχεν εις 
τάς αποφάσεις καί ήκούετο υπό των νεωτέρων, οί όποιοι λόγω του κρατουντος 
κλίματος, ούτε καν έσκέποτοντο νά συζητήσουν τ ’ άποφασιζόμενα.

Διά τής άγγαρείας συνήθως έκουβαλοΰσαν την πέτρα γιά  τό σχολείο, την εκ
κλησία ή τό γεφύρι, την ξυλείαν, τό νερό, τήν άσβέστη, άνοιγαν την γοΰρνα διά 
την άσβεστον καί προέβαιναν στο σβύσιμό της.

Ό μοίως καθάριζαν δρόμους, έφκιαναν ξερολιθιές διά την συγκράτησιν των 
οδών επάνω εις τις πλαγιές, ξύλα γιά μικρά ή μεγάλα γεφύρια, έφκιαναν «λιασο- 
πόρες», δηλαδή πλεχτές γέφυρες γιά νά περνούν ζώα καί άνθρωποι σέ χειμάρρους 
καί ρέμματα, έβγαζαν πλάκες γιά τό σκέπασμα τής εκκλησίας ή τού σχολείου, κά
πως σπανιώτερα δέ, έφκιαναν «δέση» σέ ποτάμια γιά νά στρέψουν τό νερό στο 
αύλακόμυλο, είτε νά τό χρησιμοποιήσουν γιά πότισμα τών χωραφιών τους.

Δέση γιά τό αύλακόμυλο έφκιαναν μόνον όταν έπρόκειτο γιά βακούφικους 
μύλους, ενώ στις δέσες γιά τό πότισμα εργαζόταν οί έχοντες άμεσον συμφέρον.

'Η  άπόδοσις τών εργαζομένων ήταν σημαντική έν σχέσει μέ τήν σημερινήν 
προσωπικήν έργασίαν οπού όλοι κοροϊδεύουν. Α λλά  καί κατά τήν διάρκειαν τής 
περασμένης γενεάς ήτο μειωμένη απέναντι τής άποδόσεως τών επί ήμερομισθίω έρ- 
γατών, διά τούτο καί τό λαϊκόν ρητόν «άγγάρεια δουλεύεις», λεγόμενον γιά  τούς 
άπροθύμως έργαζομένους καί μή άποδίδοντας.

Διά τού τρόπου τούτου έγίνοντο άρκετά έργα, διότι, όπως προαναφέραμε, 
ύπήρχε περισσοτέρα συνείδησις περί τής άνάγκης τού έργου, τοσοΰτο μάλλον κα
θόσον, ή τότε τουρκική διοίκησις πολύ ολίγον έφρόντιζεν διά τήν τέλεσιν έργων 
κοινής ώφελείας, ούδέποτε δέ, προκειμένου νά εξυπηρετούνται άποκλειστικώς οί 
χριστιανοί ύπήκοοί της. Διά τά σχολεία δέ, άντέδρα όσον τής ήτο δυνατόν, πολλά 
δέ τούτων κατεσκευάζοντο ως δήθεν παραρτήματα τής εκκλησίας.

Διά τό δημοτικόν σχολείον τού Ραχουλίου (πρώην Τσιφλίκι), είργάσθησαν 
οί χωρικοί, αλλά καί οί επί πληρωμή άναγκαίοι τεχνίται ολόκληρον τήν νύκτα διά 
νά ξημερώση τό πρωί κτισμένο τό έργον, δήθεν μαγαζί τής έκκλησίας. 'Ό ταν οι 
Τούρκοι άντελήφθησαν τήν άπάτην, έπέδραμον ένοπλοι έκ Καρβουναρίου διά νά τό 
γκρεμίσουν. Ε πειδή  όμως ύπήρχεν κίνδυνος έπεμβάσεως τών έν Ίωαννίνοις προ
ξενείων, περιωρίσθησαν νά έξωρίσουν τον επίτροπον τής έκκλησίας, θανόντα έν τή 
έξορία

Προκειμένου περί έργου αμέσου άνάγκης καί κοινωνικής ώφελείας, ή συνέ- 
λευσις τών χωριανών, «τό χωριό» όπως καλείται καί όπως εις άλλην σχετικήν με
λέτην έκθέτομεν, αποφασίζει καί σήμερον. Π .χ. ένα καθαρισμόν δρόμου, μίαν πρό
χειρον έπισκευήν γεφύρας ή άλλο τι, έπί πλέον τών 10 ήμερών πού έχει έγκρίνει ή 
νομαρχία, καί ή έργασία έκτελείται μέ έπίβλεψιν τών γερόντων.

Ή  παγάνα, ως μέσον άλληλοβοηθείας, έχρησιμοποείτο καί χρησιμοποιείται 
άκόμη καί σήμερον εις τά χωρία τά κατοικούμενα υπό Γκραίκων, διά τήν κατα- 
δίωξιν τών λύκων. Έπεβάλλετο υπό τών γερόντων καί έλάμβανον μέρος οί έμπει- 
ρότεροι χωρικοί, τή συνοδεία σκύλοι καί μέ όπλα έξ έκείνων πού διέθετον οί αγά
δες διά τούς σμίκτας των χριστιανούς, ή τούς μισιακαρέους των.

Τό δέρμα τού τυχόν φονευομένου ζώου, παλαιότερον άνήκεν εις τήν παγά-
ναν, άνετίθετο δέ εις τον φονεύσαντα καί ένα—δύο συντρόφους του ή περιφορά του. 
Οί περιφέροντες έλάμβανον καί λαμβάνουν φιλοδωρήματα, άτινα μοιράζοντο μέ όλην 
τήν παγάναν (άφαιρουμένων τών εξόδων περιφοράς), κυρίως όμως έλάμβανον άμοι-
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βάς διά νά ερεθίζουν με τδ δέρμα τά τσομπανόσκυλα τά όποια έτσι συνήθιζαν νά 
άναγνωρίζουν λύκον καί νά του έπιτίθενται.

Κατά τά πρώτα μετά τήν τουρκοκρατίαν έτη, της παγάνας προίστατο ό 
δασικός υπάλληλος, ή ό σταθμάρχης, ή ό εμπειρότερος χωροφύλαξ. Άπετελείτο δέ 
ή παγάνα από χωρικούς έχοντας άδειαν Θήρας, τούς χωρικούς τούς έχοντας άδειαν 
όπλοφορίας (ή οποία κατά τά έτη τής ληστοκρατίας έχορηγεϊτο αφειδώς) καί κυ
νηγούς τών πλησίων χωρίων.

Πάλιν όμως ίσχυεν ή περιφορά του δέρματος μέ σκοπόν τά φιλοδωρήματα 
καί τήν άμοιβήν διά την έγκύμνασιν τών σκύλων, ή όποια έδίδετο εις χρήμα, μαλ-
> \ *ι\ /via η τυρί.

Σήμερον παγάνες οργανώνονται άπό κυνηγούς φέροντας άδειαν Θήρας μέ σκο
πόν τό εκ τού δέρματος κέρδος, ένώ παλαιότερα ήταν μορφή ομαδικής συνερ
γασίας μέ σκοπό τήν άμυναν άνθρώπων καί ποιμνίων άπό τον έχθρό, πού στήν πε- 
ρίπτωσιν αύτή ήταν τό « ζ ο ύ δ ι  ο», τό άγρίμι δηλαδή. Λύκοι δέ, στήν σημερινή 
εποχή υπάρχουν 8-10 εις τό όπισθεν τού ορούς Γκορίλας ομώνυμον δάσος, σχετι- 
κώς μικρόσωμοι καί κάπως εκφυλισμένοι, περιδεείς πού φεύγουν όταν κάποιο τζομ- 
πονόπουλο «λ α λ ή σ ε ι τ ό μ π ό ρ μ π ο λ ο», δηλαδή χρησιμοποιήσει σάλπιγγα αύ- 
τοσχέδιον άπό τό όστρακο τού σαλιγκαριού. Κάθε χειμώνα όμως ξεπέφτουν ολίγοι 
άπό τήν περιοχή Ζαγορίων ή Πίνδου, θαρραλέοι καί επιθετικοί, μεγαλώσωμοι. Μέ
τρησα σκοτωμένη λύκαινα στήν Φτέρη, κατά τον χειμώνα τού 1943, μέ μήκος 1,17 
άπό τό αύτί μέχρι τήν βάσιν τής ούράς. Τήν κοίταζα καί δέν πίστευαν τά μάτια 
μου, έπηρεασμένος άπό τις άφηγήσεις καί τά έπίσημα έχγειρίδα, πού φέρνουν τό 
λύκο πιο μικρό. ’Αλλά τό μέτρημα ήταν άψευδής μάρτυς.

Έ κ  τής περιοχής Ζαγορίων έρχεται—σπανιώτατα βέβαια—καί τό άγρίμι λύγξ, 
τό όποιον στήν περιοχή καλείται ρήσσος ή λιάρρος λύκος.

Καί παλαιότερα καί σήμερα οργανώνονται παγάνες διά τήν καταδίωξιν τών 
άγριοχοίρων εις τά χωρία τής Ντουσκάρας, άπό Κόπρας μέχρι Βρουσίνας. Έ  πα
γάνα έσχηματίζετο καί σχηματίζεται άπό ένοπλους πού « π ι ά ν ο υ ν  τ ά  κ α ρ τ έ -  
ρ ι α» καί άπό άοπλους φέροντας τσεκούρια καί κασσάρες, οί όποιοι έκοπταν θάμ
νους καί έφρασαν ώρισμένα περάσματα ώστε τό θηρίον νά άναγκασθή νά περάση 
άπό τά φυλασσόμενα καρτέρια. ’Άλλοι δέ, άντρες—γυναίκες—παιδιά,—μέ τενεκέ
δες, σφυρίχτρες, τζαμάρες, φωνές, μέκάθε τρόπο, προσπαθούν νά τό σκιάξουν καί 
άφού τό προγκήξουν, νά τό στείλουν προς τά καρτέρια. Τέτοιες παγάνες γίνονται 
καί σήμερα είς τά χωρία Ραδοβύζι, Δοβλά, Φτέρη, Βερνίκου, Κεράσοβο καί Αωζιανά 
μέ θύμα τό θηρίον, άλλά ενίοτε καί χωρικόν, όπως συνέβη κατά τό 1945, οτε έχασε 
τήν ζωήν του ό 24ετής Τζούρτζος έκ Φτέρης.

Είς τήν περίπτωσιν έπιτυχίας καί έξοντώσεως τού θηράματος, τό κεφάλι ξε
χωρίζεται υπέρ τού κυνηγού πού τό έφόνευσε (κάτι άνάλογο γίνεται καί στις συντρο
φιές τών κυνηγών προκειμένου περί λαγού), τά δέ μοιράδια γίνονται τόσα όσοι καί 
οί κυνηγοί, είτε ένοπλοι, είτε άοπλοι.

Έ ν  συνεχεία, ένας κρύβεται καί οί άλλοι τον ρωτούν, ένώ κάποιος δείχνει 
ένα κομμάτι: «Τίνος είναι αύτό»; Ό  κρυμμένες λέγει ένα όνομα—δικαιούχον τού 
μεριδίου. Μετά άλλον καί έν συνεχεία άλλον, έως οτου τελειώση ή διανομή.

’Έ τσι, σάν οί άρχαίοι σπαρτιάτες προκειμένου νά έκλέξουν τήν γερουσίαν, 
κατανέμουν τό θήραμα. Μία λοιπόν έπί πλέον άπόδειξις τής συνεχείας τού άρχαίου 
δωρικού πνεύματος στήν περιοχήν μας, έκ τής οποίας έξεπορεύθησαν καί Δωριείς 
καί Ά χιλλεύς καί Μακεδόνες καί πανέλληνες.

Βάρδιες διά τήν φύλαξιν τού χωρίου οργανούντο κατά τήν τελευταίαν κατο
χήν καί τον συμμοριτοπόλεμον ύπό τών τοπικών καπετανέων, παλαιότερον δέ υπό 
τών καπετανέων ή τών έκπροσώπων του ήπειρωτικού κομιτάτου. ’Ίσως καί σέ πο-
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Τής φ αρμακω μένης νύ φ η ς

Μ ια β λ ά χα  μ ιά  π α λ ιό β λ α χ α  καί μ ιά  χή ρ α  Γ ο υ ρ γά ρ α  
Τό γ ιόκα  της έπ ά ντρ ευ ε  τ ’ ά η -Δ η μ η τρ ίο Ο  τό βρά δι 
Κ ι9 όλο τον κόσμο κάλεσε τή γη ς τήν ο ικουμένη .
Τό Δήμο δεν έ κ ά λ ε σ ε τ ό τ ’ ήταν τα μ α χ ιά ρ η ς  
Κ ι’ ό Δήμος κά που  τάηκουσε κ ά π ιο ς φ ίλος τοϋ τό ε ιπ ε  
Βήκε και τούς κα ρτέρευ ε  σέ £να στενό  σοκάκι 
Π ιάνει τό χέρ ι τού γα μ π ρ ο ύ  καί τ ’ ά λο γο  τής νύφης 
— Γ ια  δώ στε τά  περασ τικά  γ ιά  ν ό  π ε ρ ά σ 9 ή νύφη 
’Έ β γ α λ α ν  καί τούς έδω σαν ένν ιά  χ ιλ ιά δ ε ς  γρ ό σ ια , 
Πέντε χ ιλ ιά δ ες  ό γα μ π ρ ό ς  καί τέσ σερες ή νύφη.

* Συνέχεια έκ τοΰ προηγουμένου, οελ. ·ΐϊι·.

λύ παλαιότερα χρόνια νάοργανούντο βάρδιες προς φύλλαξιν των χο^ρίων, άλλά τόσο 
παλαιά, πού το πράγμα έχει ξεχαστή. Άπέμεινεν όμως ως άπόδειξις ή τοποθεσία 
Βίγλα εις πλεΐστα χωρία (Πόποβο, Σαλονίκι, Σέλλιανη, Βλαχώρι, Δοβλά), πού 
δείχνει τήν παλαιά χρησιμοποίησιν τής τοποθεσίας.

Κατά τά τελευταία έτη, βάρδιες νυκτερινές μέ παγάνα κατά τήν ήμέραν, ση
μειώνονται κατά το 1942 έν Λιβιαχόβω, διά τήν άμυναν κατά ληστών έκ Σουλίου 
άπειλούντων τούς χωριανούς καί έν Κόπρα, κατά τού φυγοδίκου Εύαγγ. Κόκκινη.

'Όλα σχεδόν τά χριστιανικά χωρία κατά τό 1941 καί 1942 εϊχον οργανώσει 
αύτοάμυναν μέ παρατηρητάς (βίγλες καί καραούλια) κατά των επιδρομών τών άλ- 
βανοτσιάμηδων, μέχρι τής στιγμής κατά τήν οποίαν ήνδρώθησαν αί οργανώσεις 
ΕΑΜ καί ΕΔΕΣ καί άνέλαβον τήν άσφάλειαν τής περιοχής.

Αύτοάμυναν έξ άντιθέτου μέ φυλάκια καί βιγλάτορας ήρχισαν νά οργανώ
νουν καί οί άλβανοτσιάμηδες κατά τον Αύγουστον 1943 εις τά χωρία Καρβουνάρι 
καί Νικολίτσιον.
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Κι' ό σ υ χ α ρ ιά ρ η ς  π ά ε ι μ προσ τά  ν ά  π ά ρ ε ι σ υ χα ρ ίκ ια
— Τ ά  σ υ χα ρ ίκ ια  π εθ ερ ά , σοΟ φ έραμαν τή νύφη.
Κι* σότή  ά π ό  τή χσ ρ ο ύ λ α  της ψ ά ρ ια  τούς τη γα ν ίζε ι. 
Τής νύφ ης έτη γά ν ισ ε  ο χ ιές  μέ δυο κεφ άλια .
‘Ά π λ ω σ *  ή νύφη μ ιά  χα ψ ιά , ά π λω σ ε γ ιά  νά  π ά ρ ε ι.
— Ν ερό καλή μου π εθ ερ ά  ν ά  π ιω  νά  μην π εθ ά νω  
—Έ γ έ ρ α σ α  στην ξενη τε ιά  τή βρύση δεν τήν ξέρω
— Ν ερό καλέ μ ’ ά ντρά δερψ ε νά  π ιω  νά  μήν π εθά νω
— Κι’ έγώ  ν ήμουν στήν ξενη τε ιά  τή βρύση δέν τήν ξέρω 
— Ν ερό κα λέ μου Σ τέφ α νε νά  π ιω  νά  μήν πεθά νω . 
Ά σ η μ ο λ ά ϊν ο  ν ά ρ π α ξ ε  και στή βρύση π η γα ίν ε ι 
‘Ό σ ο  νά  π ά ε ι κ ι’ οσο ν ά ρ θ ε ΐ τή βρίσκει πεθαμένη  . 
Τ ά  π ή ρ α ν  καί τά  θ ά ψ α νε  τά  δυο ν ά ρ ά δ α  ά ρ ά δ α . 
Π ρα μ ατευτής ά π έρ α σ ε  στέκετα ι καί λ ο γ ιά ζε ι

Τ η ρ ά τ ’ έ κ ε ΐν ’ τ ’ ά ντρ ό γυ νο  τό ν ιοστεφανω μένο 
Πώς ά γ α π ιο υ ν τα ν  ζω ν τα ν ά  φ ιλ ιο ύ ντα ι πεθα μένα .
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Του Γιάννακα καί Συρόπουλου

Τ ό χ ο ύ ϊ ό π ’ ο χ ’ ό Γ ιά ν νσ κ α ς  π δ χ ’ όμορφη γυ να ίκ α  
Καί τ ’ ά κ ο υ σ ’ ό Σ υ ρ ό π ο υ λ ο ς καί π ά ε ι νά  του τήν π ά ρ ει 
Μ έ τ ’ ό ρ γ α ν α  β ρ α χν ά  β ρ α χν ά , μέ τούς ά να κα ρή δες 
Μ έ τετρα κ ό σ ιο υ ς μπέηδες μέ χ ίλ ιο υ ς  τσ α ουσ ιά δες.
Τ ό δρόμον όπου  π ά γ α ιν ε , τό δρόμο πού  π α γ α ίν ε ι 
Π α ρ α κα λουσ ε κ ι’ έλεγε , π α ρ α κ α λ ε ι καί λ έγε ι
— Κ ύριε νά  βρώ  τό Γ ιά ννα κ α  γ ιό μ α  ν ά  γ ιο μ α τά ε ι 
Κ αθώ ς έπ ερ ικ ά λ σ ε  έτσ ι π ά ε ι καί τον ηυρε.
— Καλή μερά  σου Γ ιά ν ν α κ α — Κ αλώς τον τον λεβέντη
— Κ άτσε ν ά  φ ας, κάτσ ε νά  π ιε ις , κάτσ ε νά  γ ιο μ α τίσ ε ις
— Δέν ή ρ θ ’ έγώ  γ ιά  φ άει γ ιά  π ιε ι  ούτε γ ιά  τήν κουβέντα  
ΤΗ ρθα  γ ιά  τό κεφ άλι σου νά  π ά ρ ω  τήν καλή σου.
— Ά ν τ ίς  γ ιά  τό κεφ ά λι μου, π έντε  καλές νά π ά ρ ε ις  

θ έλ ε ις  τή ρούσα  έπ α ρ ε , θέλε ις  τή μ α υ ρ ομ ά τα , 
θ έλ ε ις  τήν ά σ π ρ ο γά λ α νη  π ο ϋ ε ινα ι φ λω ρ ιά  γεμ άτη .
— Ο ύτε  τήν ρούσα  θέλω  έγώ , ούτε τή μ αυρομ άτα  
ΚΓ ούτε τήν ά σ π ρ ο γά λ α νη  π ο ϋ ε ινα ι φ λω ριά  γεμάτη  
^Η ρθα  γ ιά  τό κεφ άλι σου ν ά  π ά ρ ω  τήν καλή σου.
— Π ά ρ ’ τηνε σκύλε, πά ρ τη νε , σκύλε μ αγα ρ ισ μ ένε  
Σ α ρ ά ν τ α  ρ ά χ ες  νά  δ ια β ε ΐς  κΓ α π ε  ν ά  τή φ ιλήσεις 
ΚΓ ά λ λ ε ς  σ α ρ ά ντα  τέσ σερες νά  τήν ά ποφ ιλή σεις.

Πρβλ. Χασιώτη άριθ. VI·
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Του Βοριά

Τ ρ ίγ ια  καρά  -  Μ Ω ΡΕ  Β Ο ΡΙΑ  —
— Τ ΡΙΤ ΙΑ  Κ Α ΡΑ  — β ια  βήκανε 
— Ά χ  — πό μέσα ά π ό  τήν Πόλη 
- Π Ο  Μ Ε Σ Α  Α Π Ο  Τ Η Ν  Π Ο Λ Η -

Τ ρ ίγ ια  κ α ρ ά β ια  βήκανε πό  μ έσ ’ ά π ό  τήν Πόλη 
Τ δνα  μ ά ς φέρει τή βροχή και τ ’ ά λ λ ο  τό  χ α λ ά ζ ι 
Τό τρ ίτο  τό κα λλ ίτερ ο  μ ά ς φέρει τού ς ά νέμ ου ς.

~ Δέ σε φ οβ ά μ ’ ώ ρέ Β οριά καί σένα  ώ ρ ’ ά γ έ ρ α  
’Έ χ ω  κ α ρά β ι ά π ό  κάρυά  καί τά  κ ο υ π ιά  π υ ξ ά ρ ι 
’Έ χ ω  κι* ένα  να υ τό π ο υ λο  πού  ξέρει τούς ά νέμ ους.

— Α ν έ β α  βρέ ν α υ τό π ο υ λ ο  ψ ηλά μ έσ ’ στο κ α τά ρ τι. 
Τ ρα γου δώ ντα ς ά νέβ α ινε  κ λ α ίο ντα ς  κα τη β α ίνε ι

— Τ ’ έχε ις  ώρέ να υ τόπ ου λο  πού  κ λ α ΐς  κΤ ά να σ τεν ά ζε ις ;
— Τί νά  σ ά ς πώ  μ αύρα  π α ιδ ιά , τί νά  σ ά ς μολογήσω

Ε ίδα  τήν Π ρούσα π ’ άστραψ ε, τή Γ κ εγκο υ ρ ιά  χ ιο ν ίζ ε ι, 
Ε ίδ α  τή Μ αύρη θ ά λ α σ σ α  ά ν ά π ο δ α  γυ ρ ίζε ι.

— Τ ά ξτε  βρέ Τ ούρκοι στά  τζα μ ιά , Ρ ω μ α ίο ι σ τά  μ ονα σ τή ρ ια  
Τ ά ξε  καί σύ να υ τό π ο υ λο  σ ’ δσους ά γ ιο υ ς  γ ν ω ρ ίζε ις
Τό Μ έγα Σ π ή λ α ιο  στο Μ ω ριά , ά γ ιο - Σ ό φ ιά  στήν Πόλη 
Τον άη - Δ ο νά το  του Σ ο υ λ ιου  κ ι’ α ύτόν  μ α λ α μ α τέν ιο  
Γ ιά  νά  μ άς β γά λ ε ι στή σ τερ ιά  στήν άκρη τό Φ α νά ρ ι.

Πρβλ. Ν. Πολίτη «Τραγ. Έλλην. λαοΰ», άριθ. 88.
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Του άσκητή

Δ ώ δεκα χρόνους άσκητής καί δ εκ α ο χτώ  δεσ πότη ς 
Καί φ όντας τό πα ινέθη κ α  τω ν ά λλω ν  ά σ κη τά δω ν.
*0 δα ίμ ονα ς σ α ν  τ ’ άηκουσε β α ρ ιά  του κα κοφ ά νκε. 
Τ ρ ε ις  μέρες έστολίσθηκε, τρ ε ις  μ έρες καί τρ ε ις  ν ύ χ τες  
Β άνει τον ή λ ιο  πρόσ ω πο  καί τό φ εγ γ ά ρ ι κύκλο 
Καί του κοράκου τά  φ τερά  τά  β ά νε ι γ ι 9 ά ρ ρ α β ώ να  
Καί πά ησ ε κα ί τού κόνεψ ε ένα  Σ α β β ά το  β ρ ά δ ι.

— Κ αλημερά σου άσκητή —Κ αλώ ς τήν κόρη ποΟρθε 
• Κόρη μήν ε ΐσ ’ ό δα ίμ ο να ς μήνα καί τό π α ιδ ί του;
— Έ γ ώ  δέν είμ* ό δα ίμ ο να ς μήτε καί τό  π α ιδ ί του  

Έ γ ώ  ε ίμ α ι κόρη ά νύ πα ντρ η , κόρη ά ρ ρα β ω νια σ μ ένη .
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Τής Κ ώσταινας

Δ έ φ τα ις  έσύ μωρ* Κ ώ σ τα ινα , δέ φ τα ις  μωρή καημένη 
Μ όν φ τα ίε ι ή σκύλα  ή π εθ ερ ά  κι* ή y Ε υα  ή άντραδέρφη 
Πού σ ο ϋ ε ιπ α ν  σήκου κι* ά λ λ α ξε  καί β ά λε  τά  κ α λά  σου 
Καί σύρε στρώ σε τόν ό ντά  στην π έ ρ α  την κρ εβ ά τα  
Β ρά δι θά  ν ά ρ θ ε ι ό Κ ώ στας σου, θά  νά ρ θ ε ι κ ι’ ό καλός σου. 
Σ τ ά  Γ ιά ν νενα  σ υ ντά ζο ντα ν  καί τ* ά λ ο γα  σελλώ νει 
Β ά νει τά  π έ τα λ λ α  χρ υ σ ά , σέλλα  μ α λ α μ α τέν ια .
Κ ι’ ίσ ια  μέ τά  μ εσ ά νυ χτα  δυο ώ ρες δσο ν ά  φέξει 
Την κρουν τ ’ ά λ ύ σ ια  στο λα ιμό  καί τά  κο υ μ π ιά  στό γκ ιόξ ι 

— Μ έ γ ε ιά  Κ ώ στα  μ ’ τ ’ ά λ ύ σ ια  σου μ έ γ ε ιά  καί τά  κουμπ ιά  σου. 
-  Ε γ ώ  δεν ε ΐμ 5 ό Κ ώ στας σου, δεν ε ίμ α ι κ ι’ ό καλός σου 

Μ όν ε ίμ α ι ό ν τερ β έν α γ α ς  πού  π ερ π α τώ  τη ν ύ χτα .
Ψ ηλή  φ ω νούλα  ν έβ γα λ ε  δση φωνή κι* αν ε ίχ ε  

- ’Α κουστέ χώ ρ ες  κα ί χ ω ρ ιά  κλησ ιές καί μοναστήρια  
Ή  π ε θ ε ρ ά  έγ ιν ε  σκυλί κ ι’ ή ά νδρα δέρφ η  σκύλα 
Κ ι’ έπ ρ ό δω σ α ν  τή νύφη τους σ τά  τούρκ ικα  τά  χ έρ ια .

310

Τής Γαρουφαλιας

Γ α ρ ο υ φ α λ ιά  ν έκ ίνησε στό θέρο γ ια  νά  π ά ε ι 
Φ κ ιά νε ι δ ρ ε π ά ν ι ά π ό  φλω ρί, χούφ τα  μ α λα μ α τέν ια . 
Ξ ενη τεμ ένος δ ιά β α ιν ε  καί τήν κα λη μερά ει

— Κ αλημ έρα  Γ α ρ ο υ φ α λ ιά — Κ αλώ ς τόν ξένο  πδρθε
— Κόρη τό π ο υ ν ’ ή π εθ ερ ά , τόν π ο υ ν ’ ό πεθερός σου 

— Ό  π εθ ερ ό ς  σ τά  π ρ ό β α τα  κι* ή π εθ ερ ά  στό σ π ίτ ι
— Κόρη τό π ο ύ /  ό ά ντρ α ς  σου, τό πο υ να ι κ ι' ό καλός σου
— ’Ά ν τ ρ α ς  μου ε ίν α ι στήν ξενη τε ιά  έχε ι δεκάξη χρ ό ν ια
— Κόρη μ ’ ό ά ν τρ α ς  σου π έθ α νε  σ τά  χ έρ ια  τά  δ ικά  μου 

Καί τόν έδ ά νε ισ α  κερί κΓ ε ίπ ε  ν ά  μου τό δώ κεις
— ΚΓ ά ν  τόν έδ ά νε ισ ες  κερί έγώ  θά  σου τό δώκω 
— Καί τόν έδ ά νε ισ α  π α ν ί κΓ ε ίπ ε  νά  μου τό δώ κεις 
— ΚΓ άν  τόν έδ ά νε ισ ες  π α ν ί έγώ  θά  σου τό δώκω
— Καί τόν έ δ ά ν ε ισ α  φ ιλί κΓ ε ίπ ε  ν ά  μου τό δώ κεις
— ΚΓ άν  του  έδ ά νε ισ ες  φ ιλί ν ά  π α ς  ν ά  σου τό δώ κει.

Πρβλ. Ν. Πολίτη «Τραγούδια Έλλ. λαού», άριθ. 84.
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Τής άη-Μ αρίνας τάη βουνά

Τής άη * Μ αρίνας τάη βουνά , τής ’Α ρ α π ιά ς  τόν κά μ πο  
Μ* ούτε και π έντε  δ ιά β α ιν α ν  μ* οΰτε και δέκα  π έντε  
Έ γ ώ  δ ια β α ίν ω  μ ονα χός π εζό ς  κι* ά ρ μ α τω μ ένο ς  
Με τετρ α μ ίδ ες  τό σ π α θ ί, με φ ώ λες τό ντουφ έκ ι 
Ε π έ τ υ χ α  κα ι σκότω σα έλά φ ι σ το ιχε ιω μ ένο  
Π ουχε σταυρό  στά  κέρα τα , φ εγγά ρ ι σ τά  κ α π ο ύ λ ια  
Κι* ά π ό  τή δ έξ ια  τή μ ερ ιά  μ ιά  Π α ν α γ ιά  γρ α μ μ ένη . 
Φ υσάω  σ ειούντα ι τά  βουνά , φ υσάω  σειούντ* οί κ ά μ π ο ι 
Τ α ρ ά ζω  τά  π ο δ ά ρ ια  μου τά  δ έντρ α  ξερ ιζώ νω .

312

Έ να ς παπας λειτούργαγε
(Χ ορός)

‘Έ ν α ς  π α π ά ς  λ ε ιτο ύ ρ γ α γ ε  
- Μ Ω Ρ Ε Π Α Π Α -  

σ ’ ένα  πα λ ιο κ λη σ ά κ ι 
— Ν ΤΕΛ Η  Π Α Π Α -

Έ ν α ς  π α π ά ς  λ ε ιτο ύ ρ γα γε  σ ’ ένα  π α λ ιο κ λ η σ ά κ ι 
Τό χέρ ι π α ρ α σ τρ ά τη σ ε  καί χύ νε ι τό π οτή ρ ι.
Σ ’ δλον τόν κόσμο γύ ρ ισ ε  ά να τολή  καί δύση 
Κι* δλο  τό β ιό  του  ξό δ ια σ ε  κι* έλέηση δεν ηδρε. 
Π αίρει λούζει την π α π α δ ιά  τή β γ ά ζε ι στό π α ζ ά ρ ι

— Πόσα π α π ά  τήν π α π α δ ιά , π ό σ α  τή μ α υ ρ ο μ ά τα .
- Τ δνα  τό χ ε ίλ ι χ ίλ ια  δυο καί τ* ά λλο  τρ ε ις  χ ιλ ιά δ ε ς  

Καί τ ’ ά ρ γυρ ό  της τό κορμί ά μ έτρη τες χ ιλ ιά δ ε ς .

313

Τής τουρκοκυνηγημένης κόρης

Ν ύχτα  ήταν π ού  χω ρ ίσ α μ α ν , ν ύ χ τα  ή τα ν  π ο ιο ς  μ ά ς  ε ίδε , 
Μ άς ε ίδ ε  τ* ά σ τρ ι τό λα μ πρ ό , μ ά ς ε ίδ ε  τό φ εγ γ ά ρ ι 
Μ άς ε ίδ ε  τό  Τ ουρκόπουλο  πού  κ υ νη γά ει τήν κόρη.
Κι* ή κόρη ά πό  τό φόβο της κ ι5 ά π ό  τήν ά ντρ ο π ή  της 
Δ ια β α ίνε ι δ ίπ λ α  τά  βουνά , δ ίπ λ α  τά  κορφ οβούνια  
Βρίσκει ν ’ άη - Γ ιώ ργη  ά μ π ρ ο σ τά  κα ί τόν κ α λ η σ π ερ ά ε ι 

-  Βόηθα μ* άη  - Γ ιώ ργη , βόηθαμε ν ά  μή μέ π ιά κ ε ι ό Τ ούρκος. 
Τό μ άρμ αρο  ρα γ ίσ θη κε καί μπήκ* ή κόρη μέσα.
Γ ιά τος κι* ό Τ ούρκος π δ ρ χ ε τ α ι μέσ* στόν άη*Γιώργη ά π ά ν ο υ
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-  ΣοΟ τά ζω  λ ίτρ ες  μ ά λ α μ α , π έντε  λ ίτρες άοήμι 
Κι* ένν ιά  β ο υ β α λο τό μ α ρ α  θά  σου γεμ ίσω  λά δ ι.
TV> μ ά ρ μ α ρ ο  ρ α γ ίσ θη κ ε  και βήκε ή κόρη ά π ’ όξω.

— 'Α κουσ τέ  χώ ρ ες  και χ ω ρ ιά , κλησιές καί μοναστήρια  
Έ β ή κ ε  ό ά η -Γ ιώ ρ γ η ς  ά π ισ το ς  και μ5 έδωκε τοΟ Τούρκου.

Πρβλ. Passow  D L X X X V II .
Εύαγ. Τζιάτζιου «Τραγούδια Σαρακατσ.», άριθ. 64.

Η'
Δ Ι Α Φ Ο Ρ Α
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Του Νάσου Τζουβάρα

Τ ον άμμον άμμο π ά γ α ιν α  
-  ΑΕΙ Μ Ω ΡΕ  Τ Ζ Ο Υ Β Α ΡΑ  

ΠΟΥ Σ ’ Ε Ρ Ρ ΙΞ Α Ν  Σ Τ Ο  Δ Ρ Ο Μ Ο  -  
τον άμμον άμμο π ά ω  

-Σ Υ Ρ Μ Ω  Μ Α Λ Α Μ Ε Τ Ε Ν ΙA -

Τ όν άμμον άμμο π ά γ α ιν α , τόν άμμον άμμο πάω  
Β ρίσκω  του Ν ά σ ιου  τά  μ α λ λ ιά , του Ν άσιου  τό κεφάλι 
Σ κυφ τώ  τό π α ίρ ν ω  στήν π ο δ ιά  καί τό σ υχνορ ω τά ω

— Κ εφ άλι κακοκέφ αλο  τό τί κακό ε ίχ ε ς  κάμει.
-  Μ ιά  φ ορά  κι* έναν κα ιρό  κ ι' ένα  βαρύ ζα μ ά νι 

'Ή μ ο υ ν  μ εγά λ ο ς  στο χω ρ ιό  καί σούμπασης τής χώ ρ α ς 
Ε ίχ α  στους πλ ο ύσ ιο υ ς  έκατό καί στους φ τω χούς δεκάξη 
Σ τ ις  χή ρ ες καί τ ις  όρ φ α νές άμέτρητες χ ιλ ιά δ ε ς
Π ήγα  νά  μάσ ω  τ 5 ά σ π ρ α  μου τά  έρμα τά  φ λω ριά  μου 
Σ το ύ ς  π λ ο ύ σ ιο υ ς  τόβ ρα  ξή σ τρ ω ιο  καί στούς φ τω χούς στρω 

μ έ ν ο
Σ τ ίς  χή ρ ες κα ί σ τις  όρφ α νές π α π λ ώ μ α τα  στρωμένο.

315

Έ σ ύ  πού πας άνήφορο

— Έ σ ύ  π ο ύ  π α ς  άνήφ ορο τή μέση σου κρατώ ντα ς 
Μ ήνα ν ή μέση σέ π ο ν ε ι μήνα  καί τό κεφάλι.

— Μ ήτε ή μέση μέ π ο ν ε ι, μήτε καί τό κεφ άλι.
Π α ίρνω  τό τσ εκουρά κ ι μου τ ' ά ργυροσ κέπα ρό  μου 
Ν ά πελεκή σ ω  μ ά ρ μ α ρ α  ν ά  τσ οκανίσω  πέτρες
Ν ά φ κ ιά σ ω  τό κ ιβούρι μου ένα  μέ τό κορμί μου
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Κι* ά πό  τή δ έξ ια  τή μ ερ ιά  ν ’ άφήκω  π α ρ α θ ύ ρ ι 
Νά μ π α ίνε ι ό ήλ ιος του Μ αγιού  τ ’ Α ύγουστου  τό φ εγγά ρ ι 
Νά μ π α ιν ο β γα ίν ο υ ν  τά  π ο υ λ ιά  νά  φέρουν τά  χ α μ π έ ρ ια .

316

Πέρα σέ κείνο τό βουνό

Π έρα σέ κ ε ΐ— Μ Ω ΡΗ  ΒΛΑΧΑ Μ ΟΥ
- Π Ε ΡΑ  Σ Ε  ΚΕΙ * ΝΕΙ * νο τό  βουνό

καί στ* ά λλο  π α ρ ά  π έ ρ α — Π Α ΡΑ  Π Ε ΡΑ  -
- Μ ΙΚ ΡΗ  ΒΛΑΧΟΥΛΑ ΜΟΥ —
-Κ Α Ι  Σ Τ ’ ΑΛΛΟ Π Α ΡΑ  Π Ε ΡΑ  Π Α ΡΑ  Π Ε ΡΑ  
—Σ Α Ρ Α Κ Α Τ Σ ΙΑ Ν Α  Μ Ο Υ -

Π έρα σέ κε ίνο  τό βουνό και σ τ ’ ά λ λ ο  π α ρ ά  π έρ α  
Σ τόν  π ά το  βόσκουν π ρ ό β α τα  κα ί στήν κορφή τά  γ ίδ ια  
ΚΤ ά νά μ εσ α  τά  δυό βουνά δυό ά δέρ φ ια  ε ίν α ι θα μ μ ένα  
Κ ι9 ά νά μ εσ α  τά  μνή μα τα  κλ ίμ α  ήταν φ υτεμένο.
Τό Μ άη ά νθ ίζε ι σ ά ν  δεντρ ί κα ί τό θ ε ρ τ ή  σ ά ν  κ λ ίμ α  
Καί τό Δ εκ α π εντα ύ γο υ σ το  κ ά νε ι κα ί τό  σ τα φ ύλ ι 
‘Ό π ο ιο ς  τό φ ά ει ζο υ ρ λ α ίνετα ι κ ι9 δπ ο ιο ς  τό  π ιε ι  π ε θ α ίν ε ι 
Ν ά τοχε φ άει κ ι’ ή μ ά να  μου ν ά  μή ε ίχ ε  κά μ ει έμένα .

317

Του Σπΰρο - Δρακούσια

Τ ρίτη Τ ετά ρτη  θλίβερη  Π έφτει φ αρμακω μένη  
Π αρασκευή ξημέρω νε ν ά  μ ’ ε ίχ ε  ξημερώ σει 
Σ πυρο  - Δ ρα κούσ ιας κίνησε ν ά  π ά ε ι  ν ’ ά ρ ρ α β ω ν ιά σ ε ι 
Βήκεν ό Ν τόβας ά μ π ρ ο σ τά  καί τον κ α λη μ ερ ά ει 

- Σ π υ ρ ο  γ ιά  γύ ρ ε  τ ’ ά λογο , ΣπΟρο γ ιά  γύ ρ ε  π ίσ ω .
— ‘Ό σ ο  ε ίν ’ ό Σ π υ ρ ο ς  ζω ντα νός ά λο γο  δέ γ υ ρ ίζε ι. 

Τ ρ ίγ ια  ντουφ έκ ια  τδδω κε, τά  τ ρ ίγ ια  ά ρ ά δ α  ά ρ ά δ α  
Τ δνα  τόν π α ίρ ε ι ξήστερα , τ ’ ά λλο  στήν ά μ α σ χά λ η  
Τό τρ ίτο  τό φ αρμακερό  τόν π α ίρ ε ι στήν κ α ρδούλ α .

318

Ποιός έλατος κρατάει νερό

Π οιος ελα τός κ ρ α τά ε ι νερό 
-Μ Ω Ρ *  Χ Η ΡΑ  Π Α Π Α Δ ΙΑ  — 

καί π ο ιά  κορφή τό χ ιό ν ι
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- Δ Ε  Μ Ε Κ Λ Α ΙΤΕ Π Α Ν Τ ΡΕ Μ Ε Ν Ε Σ  
Χ Η Ρ Ε Σ  ΚΓ Α Ρ Ρ Α Β Ω Ν ΙΑ Σ Μ Ε Ν Ε Σ  ~

Π οιος ελ α τό ς  κ ρ α τά ε ι νερό καί π ο ιά  κορφή τό χ ιόν ι,
Π οιος ε ίδ ε  Τ οΰρκο κα ί π α π ά  νά  γένουν  συμπεθέροι 
Π οιά  μ ά ν α  κά νει δυο π α ιδ ιά  καί δεν τά  σ ιμ αζώ νει,
Π οιος ε ίδ ε  τον ά μ σ ρ α ντο  σέ τί ρ α ϊδ ιό  φ υτρώ νει.
Τ όν τρώ ν τά  έλ ά φ ια  κα ί ψοφουν τ ' άρκούδια  κ ι’ ημερεύουν 
Τ ον τρώ ν  τά  λ ά γ ια  π ρ ό β α τα  καί λησμονούν τ ’ ά ρ ν ιά  τους 
Κι* δσ ες μ α ν ά δ ες  κ ι3 αν τόν φ άν  κα μ μ ιό  π α ιδ ί δεν κάνει 
Ν ά  τό ε ίχ ε  φ ά ε ι κ ι3 ή μ ά να  μου νά  μ* ε ίχ ε  κάμει έμένα 
Ν ά τδ χ α ν  φ ά ε ι κ ι3 οί π α π α δ ιέ ς  νά  μ* ε ίχ α ν  τούς π α π ά δ ες .

319

Μωρή ρακή καλή ρακή

— Μ ωρή ρακή, καλή ρακή δπ* ε ίσ α ι στό ποτήρι 
Ε γ ώ  σέ π ίν ω  γ ιά  καλό  καί σύ μέ π α ς  στον το ίχο .

— Γ ιά  π ιέ  με, π ιέ  με ά π ό λ ιγ σ , ν ά  σ* έχω  π α λλη κά ρ ι
Κι* ά ν  λ α ιμ α ρ γ ά ς  καί μέ τρ α β ά ς  σου σ π ά ζω  τό κεφάλι.

(Π όποβο)
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Χρυσός άητός καθούντανε

Χ ρυσός ά η τό ς κ α θο ύντα νε  σέ μ ιά  ρ ίζα  ζουμ πέλα  
Καί β ά σ τα γ ε  σ τά  ν ύ χ ια  του ά νθ ρ ώ π ινο  κεφ άλι.

-  Κ εφ άλι, κακοκέφ σλο , κα κοτυραγν ισ μ ένο  
Τί έκα μ ες σ τά  ν ιά τ α  σου καί τά  λ α β α ίν ε ις  τώ ρα;

— ’Ή μ ο υ ν  μ ο υ χτά ρ η ς στό χω ρ ιό  καί σούμπασης τσή χώ ρα ς 
Τ ούς π λ ο ύ σ ιο υ ς  έρριχν* έκατό καί τούς φ τω χούς δ ιακόσ ια  
Καί μ ια ς  χή ρ α ς  μέ δυό π α ιδ ιά  τσή ρ ίχνω  πεντα κόσ ια  
Ε ΐχ ε  τ* ά μ π έλ ι της καλό κ ι’ αυτή  ή τα ν  μαυρομάτα .
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Ή  πρώ τη  νύφ η  μ* έβαλε

Ή  πρ ώ τη  νύφη μ ’ έβα λε α ύ γ ά  γ ιά  ν ά  κλωσσήσω 
Δ εύτερη  νύφη μ* έβα λε γρ ά μ μ α τα  γ ιά  ν ά  μάθω  
Κ ι3 ή τρ ίτη  νύφη μ* έβα λε β ιολί ν ά  π ά ω  νά  μάθω

ΣΗΜ . : Ή  πρώτη νύφη έβαλε την πεθερά, γιά νά την ξεφορτωθεί, νά χλωσ- 
σήση αύγά, ή δεύτερη τήν έστειλε στό σχολείο νά μάθει γράμματα 
κι* ή τρίτη τήν εστειλε μέ τούς όργανοπαΐχτες νά μάθει βιολί.



Ν τέρτι πού τδχουν τά  βουνά

Ν τέρτι πού  τδ χο υ ν  τά  βουνά , ποτέ τους δέ γ ερ ά ζο υ ν . 
Ν άηταν τά  ν ιά τα  δυό φορές, τά  γ η ρ α τε ιά  κα μ μ ία  
Τ ά  ν ιά τα  ν ’ ά γο ρ ά ζο ν τα ν , τά  γέρη  ν ά  π ο υ λ ιο ύ ντα ν  
Ν ά γένω  δεκ α ο χτώ  χρονώ ν, ν ά  μ πώ  καί σ τά  ε ίκ ο σ ιένα  
Ν ά στρίψω τό μουστάκι μου, νά  σ ιά ζω  τά  μ α λ λ ιά  μου 
Ν ά π ά ω  στή ρούγα  γ ιά  γ α μ π ρ ό ς ...

Ο ’

ΤΟΥ ΘΑΝΑΤΟΥ
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Μέ γελασάνε τά  πουλιά

Μέ γ ε λ α σ ά ν ε  τά  π ο υ λ ιά , τής ά νο ιξη ς  τ ’ ά η δό ν ια  
Μέ γέλα σ α ν  καί μ οϋειπα νε  ό Χ άρος δέ μέ π α ίρ ε ι.
Κι* έγώ  ό μ αύρος τό π ίσ τεψ α  καί τό  κ α λ ο π ισ τεύ ω  
Β άνω  ψ κιάνω  τά  σ π ίτ ια  μου τ ά  μ α ρ μ α ρ ο χτισ μ ένα ,
Β άνω  σ τις  πό ρ τες  μ ά λ α μ α , σ τά  π α ρ α θ ύ ρ ια  άσήμι,
Φ κιάνω  καί τό  μ πα λκόνι μου κ ι’ αύτό  μ α λ α μ α τέν ιο .
Σ το  π α ρ α θ ύ ρ ι κ ά θομ α ι τούς κά μ π ο υς ά γνα ν τεύ ω
Β λέπω  τό Χ άρο π δ ρ χ ετα ι στο γ ρ ίβ α  κ α β α λά ρ η ς
Σ έρνει τούς ν ιο ύ ς  άτι* τά  μ α λ λ ιά  τούς γ έρ ο υ ς  άπ* τό χέρ ι.

324

Ό  θανατισμός

Σ τήν κεντισμένη σου π ο δ ιά  καί σ τ ’ ά σ π ρ α  σου τά  στήθη 
Κ άθοντα ι δυό γρ α μ μ α τικο ί μέ τέσ σ ερα  κ οντίλ ια  
‘Έ ν α ς  γρ ά ψ ει τό μ π ο υ γ ιο υ ρ ντ ί κ ι’ ό ά λ λ ο ς  τήν ά σ θ ένε ια  

-  Π οιός έχει ρ ο ύ χα  ά ς  τά  χ α ρ ε ι, π ο ιο ς  έχε ι γρ ό σ ια  ά ς  τά χ ε ι 
Γ ια τ9 έρ χετα ι ό θ α να τισ μ ό ς κι* ό έρημος ό χ ά ρ ο ς  
Δ ευτέρα  π α ίρ ε ι τ ίς  κα λές, Τ ρίτη  τ ις  μ α υ ρ ομ ά τες 
Τ ετάρτη  τ ίς  ά νύ π α ντρ ες , Πέψτη τ ίς  π α ντρ εμ ένες  
Π αρασκευή τούς ά ρ χο ντες , Σ α β β ά το  τούς π α π ά δ ε ς  
Τήν Κ υριακή τό δε ιλ ινό  π α ίρ ν ε ι κα ί τό δεσ πότη .
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Ή  χαρά τ ’ άνηψιοϋ του Χάρου

Ό  ή λ ιος έβα σ ίλεψ ε β α ρ ιά  β α λα ντω μ ένος,
Μ ήνα μέ τ ' ά σ τρ ι μ άλλω σε, μήνα μέ τό φ εγγά ρ ι 
Μ ήνα μέ τόν Α υγερ ινό  πού  π ά ε ι κοντά  τήν Π ούλια;
Ό  Χ άρος έκανε χ α ρ ά , χ α ρ ά  στον άνηψ ιό του 
Π α ίρει π α ιδ ιά  ά ν τ ις  γ ι ’ ά ρ ν ιά  νυφ ά δες γ ιά  π ρ σ τίνες  
Π α ίρει π ρ ω το π α λ λ ή κ α ρ α  ά ν τ ις  π α χ ιά  κ ρ ιά ρ ια  
Π α ίρει τής χή ρ α ς  τόν ύγυ ιό  ά ντ ις  κι* αύτον γ ιά  βλάμη.

— ’Ά σ ε  μου χ ά ρ ε  τόν ύγυ ιό  καί π ά ρ ε  μου τήν τσ ούπρα
— ’Ά ν τ α ς  ν* άσπρίσ* ό κόρακας κα ί γ ένε ι περ ισ τέρ ι

Κ ι’ ά ν τα ς  ν* άνθίσ* ό ξέρ α κ α ς καί β γά λ ε ι τά  μ πουμπούκια  
θα λ*  άρθ* ό γ υ ιό ς  στό σ π ίτ ι σου στο γ ιό μ α  καί στό δε ίπ νο  
Καί στήν κορφή του μ πουμπουκ ιού  φ ίδ ια  μέ δυό κεφ άλια  
Τ ρώ ν τώ ν  μ α νά δω ν  τήν κ α ρ δ ιά , τών άδερφ ιώ ν τ ίς  πλ ά τες  
Καί τώ ν δόλ ιω ν  νο ικοκυρώ ν τ ίς  τρώ γουν  τό κεφ άλι,

326

Ή  άρραβωνιασμένη κΐ* ό Χάρος

Κ άτου σ τά  έξη μ ά ρ μ α ρα  στά  δυό μαύρα  λ ιθ ά ρ ια  
Έ κ ε ΐ  Χ άρος δέν κ α το ικ ά ε ι, Χ άρος δέν π ά ε ι νά  κάτσει.
Σ ά ν  π ά η σ ε  καί κατο ίκησ ε σέ μι* άρρα βω νια σμ ένη  
'Ό π ο υ  τό έπ α ινέθη κ ε  ό χά ρ ο ς  δέν τήν π α ίρ ε ι 
Κι* ό χ ά ρ ο ς  κ ά π ο υ  τάηκουσε, κ ά π ιο  πουλά κ ι τοΰειπε 
Σ ά ν  π ά η σ ε  καί τή λόχησ ε στή μέση ά π ό  τό σ π ίτ ι 
Μ π α ίνου ν  καί β γα ίνο υ ν  οί γ ια τρ ο ί καί τήν ά ποφ α σ ίζουν  
Έ μ π α ιν ό β γ α ιν ’ ή μ ά να  της τρ α β ά ε ι τά  μ ά γο υ λ ά  της.

— Σ ήκου  ά π ά ν ο υ  κόρη μου καί μή β α ρ ιά  κο ιμάσαι 
Ο ί σ υ μ π εθέρ ο ι ν έρ χο ντα ι π εζού ρ α  καί κα βά λα .

— Σ ά ν  ήρθαν κα λώ ς ώ ρ ισ α ν  καί καλώ ς νά  κοπ ιάσ ουν
Σ τρ ώ σ τε  μ εσ ά λ ια  π ρ ά σ ιν α , προσ κέφ α λα  γ α λ ά ζ ια  t
Σ τρ ώ σ τε  τ ίς  τά β λ ες  θλ ίβερες, τά  σ τρ ώ μ α τ’ δλα  μαύρα 
Καί δώ στε τους νά  φάν νά  π ιοΰν , κρασί γ ιά  νά  μεθύσουν 
Κι* ά π λ ώ σ τε  στή τσ επ ο ύ λ α  μου τή βαρ ιαρημ ασμ ένη  ^
Καί π ά ρ τε  τό κ λε ιδά κ ι μου κι* ά νο ΐξτε  ιή ν  καρσ έλα  ί
Καί π ά ρ τε  τά  ρ η μ ά δ ια  μου ντύστε τήν άδερφή μου £
Φ ορέστε της κ α λά  σ κουτιά  καί δά κ ρ υα  νά  μή χύσει |
Ν ά  μή βα ρ έσ ουν  τά  β ιο λ ιά  δσο νά  β γε ι ή ψυχή μου |
Καί π ά ρ τε  με καί θά ψ τε με π ίσ ω  στόν "Α γιο  Δήμο.

----------------  I
Πρβλ. Ν. Πολίτη «Τραγούδια τού Ελληνικού Λαού», άριθ. 217.

(Σ υ νεχ ίζετα ι)



---------------------- ■ ------ --------------------- '—  ------------- -------- 1________ ~ ------------ . .  . r —  - — :------------  ■ -

x J S Z -  ~ ~ ^ ~ = ~ T = T r j7 fi 1 a  ε  i a
1 - —  ~~~ - -r- ̂ ____

ΚΩΝ/ΤΙΝΟΥ ΚΙΤΣΟΥ

j; Η ΠΑΙΔΕΙΑ ΤΟΥ ΑΝΘΡΩΠΟΥ ΤΗΣ ΕΠΟΧΗΣ ΜΑΣ
ί *'
| |  Α '.—ΤΑ ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΑ ΤΟΥ ΣΗΜΕΡΙΝΟΥ ΚΟΣΜΟΥ: 1. Πληθυσμιακή έκρηξη.
ί |  2. Τεχνολογική άνάπτυξη. 3. Νέα κοινωνική και οίκονομική διάρθρωση.
|  Β '.—Η ΨΥΧΟΛΟΓΙΑ ΤΟΥ ΑΝΘΡΩΠΟΥ ΤΩΝ ΚΑΙΡΩΝ ΜΑΣ: 1. Ό  ψυχικός άπόηχος
|  τών έπιταχυνομένων έξελίξεων. 2. Τά κίνητρα δραστηριότητος τοϋ συγ-
§  χρόνου άνθρώπου.
h Γ '. - Η  ΠΑΙΔΕΙΑ ΓΙΑ ΜΙΑ ΠΟΡΕΙΑ ΜΕ ΟΡΘΙΟ ΤΟ ΑΝΑΣΤΗΜΑ ΤΟΥ ΑΝΘΡΩΠΟΥ: 

1. Στάση προοπτικής. 2. Βίωση τής άνθρώπινης ουσίας. 3. Ε κπα ίδευση  
\ σ’ δλη τή διάρκεια τής ζωής. Συμπέρασμα.
ϊ

ΕΙΣΑΓΩΓΗ

ϊ

£

\
r *

*0 άνθρωπος των καιρών μας, απλώνοντας τις κεραίες του στο σύγχρονο 
κόσμο, συλλαμβάνει ένα πρωτοφανή ρυθμό έπιταχυνομένων έξελίξεων στην πλη - 
θνσμιακή σύνθεση των κοινωνιών, στην τεχνολογία και στην κοινωνική καί οίκο 
νομική διάρθρωση. Παράλληλα, καθώς συνειδητοποιεί τις νέες καταστάσεις, ζή 
έντονα μέσα του τον απόηχο αυτών τών έξελίξεων καί αισθάνεται νέα ισχυρά κί
νητρα για βιοτικές καί πνευματικές μέριμνες καί δραστηριότητες.

'Ο Γάλλος στοχαστής G a s to n  B e r g e r  (*) παρομοιάζει το σύγχρονο κόσμο 
μέ τήν εικόνα τών έκπληκτικών βιολογικών μεταμορφώσεων τής κάμπιας σέ χρυ
σαλλίδα: 'Η  κοινωνία τών ανθρώπων είναι σαν μια χρυσαλλίδα, τής οποίας δμως 
οί μεταμορφώσεις γίνονται μέ πλήρη συνείδηση. Θά μπορούσαμε νά μεταφέρωμε 
στήν κάμπια τή δική μας ανησυχία, πού νοιώθομε μπροστά στον έξελισσόμενο 
κόσμο, γιά νά φαντασθοϋμε τί θά μπορούσε νά δοκιμάση ή κάμπια, αν ήταν προι
κισμένη μέ σκέψη, δταν θά αισθανόταν το σώμα της νά διαλύεται, δταν θά έβλεπε 
νά έξαφανίζωνται τά όργανά τη ς , τά  δακτυλωτά τμήματα τοϋ κορμού της καί τά 
κοιλιακά πόδια της, πού τής έπιτρέπουν νά σκαρφαλώνη σ το υ ς  κλάδους καί νά 
προχωρή στους κήπους. Αισθάνεται τότε νά τής άφαιρειται καί ή δυνατότητα α
κόμη νά ζή. Τό σώμα της σαλεύεται από μιά σφοδρή καί μυστηριώδη διεργασία. 
Δέν ξεύρει δμως δτι αυτή ή αναταραχή, πού τήν αναστατώνει, οφείλεται ατά φτε
ρά, πού ωθούνται από μέσα της νά ξεπεταχτοϋν. Μεταξύ τής κάμπιας καί τής 
χρυσαλλίδας υπάρχουν βέβαια αντιστοιχίες, σχέσεις, τις όποιες ή ποικιλία τών 
εξωτερικών μορφών έμποδίζει νά διακρίνωμε. *Όμως, μιά αληθινή έπανάσταση έν- 
εργειται μέ τή μεταμόρφωση από τήν κάμπια στή χρυσαλλίδα. Αυτή τήν έπανά- 
σταση στο σύχρονο κόσμο πρέπει πρώτα νά γνωρίσωμε, γιά νά προσδιορίσωμε τήν 
παιδεία τοϋ άνθρώπου τής έποχής μας. 1

1. L ’ lioinme m oderne et son education , P .U .F ., 1962, σελ. 125,
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'Ο σύγχρονος ανθρώπινος κόσμος είναι μια 'χρυσαλλίδα. * Η  συνείδησή του, 
όλιγώτερο συγκεχυμένη από 6,τι του ζώου, τον πληροφορεί πολλές φορές εσφαλ
μένα για εκείνα, πού ενδιαφέρει να διατηρήση, και για εκείνα, πού πρέπει να εγ
κατάλειψη.

Το άτομο, μπροστά σ’ αυτές τις άναμορφώσεις, διαφωτισμένο μέ την παι
δεία, θά βαδίζη μέ όρθιο το ανάστημα του ανθρώπου, θά μάθη νά λαμβάνη τή 
στάση τής προοπτικής και θά άφυπνίζη μέσα του και θά ζή την ανθρώπινη ουσία 
του. Και έτσι, ενώ 6 κόσμος θ’ άλ)Λσση, 6 άνθρωπος θά συνεχίζη νά πορεύεται 
ώς άνθρο)πος. *Ας τον παρακο?>ουθήσο)με σ’ αυτή την πορεία του μέσα στο σύγ
χρονο κόσμο.

Κ Ε Φ Α Λ Α Ι Ο Ν  Αον

ΤΑ ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΑ ΤΟΥ ΣΗΜΕΡΙΝΟΥ ΚΟΣΜΟΥ (2)

I.—ΠΛΗΘΥΣΜΙΑΚΗ ΕΚΡΗΞΗ

I.—’Από τά δεδομένα της Στατιστικής και τής Κοινωνιολογίας διαπι
στώνεται δτι ό πληθυσμός τής γής σήμερα δέν άκολουθεί άπλώς τή φυσική 
αύξησή του (1— 1,5°/0 το χρόνο μέ φυσικές γεννήσεις 40—45°/00 και φυσικούς 
θανάτους 30—35°/00), άλλα παρουσιάζει μιά άληθινή έκρηξη (3). Ή  έλάττωση 
των θανάτων, ή έπιμήκυνση τής ζωής μέ τούς καλύτερους όρους τής σημερι
νής διαβιώσεως και ή διατήρηση σταθερού άριθμού γεννήσεων δημιουργούν 

-ταχεία δημογραφική άνάπτυξη.
Ή  ύπερθνησιμότητα άλλων έποχών έχει έξαφανισθή στούς καιρούς μας 

μέ τήν έπενέργεια σημαντικών εύνοϊκών παραγόντων: τό κράτος σήμερα έχει 
έπιβληθή στις φυλετικές ομάδες (κόστες), πού κατοικούν στήν έπικράτειά του, 
καί άποφεύγονται οί έμφύλιοι πόλεμοι, πού άποδεκατίζουν τούς πληθυσμούς* 
οί μεγάλες πείνες των λαών περιορίζονται, γιατί, σέ στιγμές καταστροφών τών 
γεωργικών προϊόντων, έρχονται συνήθως άρωγοί τά άλλα κράτη* οί έξοντωτι- 
κές έπιδημίες έχουν έξαλειφθή μέ τήν πρόοδο τής ιατρικής.

Ή  κανονική θνησιμότητα ύποχωρεϊ όλο καί περισσότερο: οί πιο πολλοί 
λαοί μπορούν σήμερα νά έξασφαλίζουν, μέ λίγα μόνον έξοδα, επαρκείς συν
θήκες υγιεινής ζωής (νερό, καθαριότητα, άπολυμάνσεις)* μέ τις ειδικές ιατρικές 
καί χημικές άνακαλύψεις (έμβόλια, έντομοκτόνα φάρμακα κλπ ) προλαμβάνον
ται πολλές άσθένειες, όπότε ή μέση διάρκεια ζωής, πού άρχισε άπό τά 30 χρό
νια, πέρασε πλέον στά 40 χρόνια, προχωρεί στά 50 χρόνια (καί στις ύποανά- 
πτυκτες άκόμη χώρες τής Κ εν τρ ικ ή ς’Αμερικής), γιά νά έγγίση σέ άλλες τά 60 
χρόνια  (Κεϋλάνη).

Ό  πόλεμος τών τελευταίων έτών, παρά τό γεγονός ότι είχεν ώς άποτέ- 
λεσμα τό θάνατο 50 έκατομμυρίων άτόμων (στρατιωτών, πολιτών) καί τήν έ
λάττωση 10 έκατομμυρίων γεννήσεων (συνολική άπώλεια άνθρώπων 60 έκατομ- 
μύρια), συνετέλεσε, μέ τήν έπιτάχυνση τής προόδου τής ύγιεινής (ψεκασμοί, 
χρήση πενικιλλίνης) καί μέ τή διάδοση τών συγχρόνων μέσων τής ζωής (διακι
νήσεις, συναλλαγές), στον ολοένα μεγαλύτερο περιορισμό τής θνησιμότητος* 
έτσ ι, άπό τό 1945 (λήξη τού πολέμου), είχαμε αύξηση κατά 5 έκατομμύρια τό 
χρόνο, όπότε, σέ 12 χρόνια, έξισορροπήσαμε τήν άπώλεια τών 60 έκατομμυ-

2 . Le nionde en devenir, Larousse, Paris, 1959, T. XXe.
3 . E tude dem ographique, N ations Unies, No 26, 1956.
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ρίων τοϋ πολέμου και έπιτύχαμε, από τό 1957, τή θετική άνοδο τοϋ πληθυσμοϋ 
τής γης.

Στις ύποανάπτυκτες χώρες (Κίνα, ’Ινδία, χώρες τοΟ Ίσλάμ, Κ εντρική ’Α
μερική, ’Αφρική), έχομε έλάττωση τών θανάτων στο ποσοστό τών 15—2 5 % 0 
καί διατήρηση τών φυσικών γεννήσεων στο ποσοστό τών 40—45°/00. Στις 
άνεπτυγμένες χώρες παρατηρείται αύξηση του μέσου όρου ζωής στα 70 χρόνια  
(’Αγγλία, Σουηδία, Γερμανία), οπότε, μ’ αύτή και μόνη τήν αύξηση, έχομε α
νάπτυξη τοϋ πληθυσμοΟ, κατά τούς ειδικούς, κατά 0 ,5—1%.

ΙΙ·.—Οί έπόμενοι πίνακες (4) μάς δείχνουν τήν πληθυσμιακή έκρηξη τής 
έποχής μας, τήν όποια έχουν διεργασθή οί ευνοϊκοί παράγοντες, πού άναφέραμε:

1.—Ή  αύξηση του πληθυσμού τής γης: 1650—1962:

χρονολογίες πληθυσμός σέ έκατομ. χρονολογίες πληθυσμός σέ έκατομ.

1650 545 1900 1.608
1700 623 1950 2.495
1750 728 1956 2.737
1800 906 1961 3.061
1850 1.171 1962 3.150

2.—Προβλέψεις γ ιά  τόν πληθυσμό τής Υής:

Χώρες Διαπιστώσεις τό 1955 προβλέψεις γιά τό έτος 2.000

’Αφρική 216 έκατομ. 517 έκατομ.
’Αμερική 365 » 904 »
’Ασία 1488 » 3.870 »
Σοβ. Έ νωση 197 » 379 »
Εύρώπη 4θ9 » 569 »
’Ωκεανία 15 » 29 »

Σύνολα 2.690 » 6.268 »

Στο διάστημα ένός αιώνα (1850—1950), ό πληθυσμός τής γ ή ςέχ ε ι διπλα- 
σιασθή* ό τελευταίος δηλαδή αιώνας έδωσε πληθυσμό όσον όλοι οί προηγού
μενοι αΙώνες. Ή  τελευταία ΙΟετία μάς έδωσε αύξηση πληθυσμού κατά 600 πε
ρίπου εκατομμύρια. Κάθε χρόνο έχομε αύξηση κατά 63 έκατομμύρια (2,1% ). 
Οί προβλέψεις γιά τό έτος 2000 μάς δίνουν διπλασιασμό τοϋ πληθυσμοϋ τής 
γής. Τά δεδομένα αύτά έκφράζουν μια πραγματική πληθυσμιακή έκρηξη. Τή 
μεγαλύτερη αύξηση παρουσιάζουν ή Ά σ ία , ή ’Αφρική και ή Τροπική ’Αμερι
κή με άτομα στον πληθυσμό τους 0—20 έτών πλέον τών 50% , ένώ ή Εύρώπη 
παρουσιάζει βραδεία αύξηση κατά 0,5—1 %  και με τό μεγαλύτερο ποσοστό 
στον πληθυσμό της άπό τά ηλικιωμένα άτομα.

I I I .—Μ ’ αύτά τά στατιστικά στοιχεία  ό κάθε στοχαζόμενος άνθρωπος 
τών καιρών μας κατανοεί τήν προβληματικότητα τής σημερινής δημογραφικής 
καταστάσεως και θέτει τά έρωτήματα:

α . — Π ώ ς  θ’ ά ντιμ ετω π ισθ ή  τό  κόστος τή ς  ανξήσεω ς το ν  π ληθυσμο ύ ,

4. α) SAUVY—A: V  evolution demographique MEVER—F. : L ’ acceleration 
de Γ evolution, Earousse XXe 1959, PP. 20—26—9. 20—24—1. 

β) Στατιστική Έπετηρίς τής Ελλάδος: 1962, 1963, 1964.
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αφού πρέπει νά Ικανοποιηθούν σοβαρότατες οικονομικές ανάγκες, δπως 
είναι: οι ανάγκες καταναλώσεως (τροφή, ενδυμασία, ψυχαγωγία), οί 
ανάγκες οικονομικής προόδου (βελτίωση τον βιοτικού επιπέδου, υδραυ
λικά έργα, εργαλεία, εργοστάσια, δρόμοι—οικονομ. επενδύσεις), και οί 
ανάγκες άναπτύξεως (θερμίδες για τα αναπτυσσόμενα παιδιά, αύξηση 
ίοϋ επιπέδου ζωής σε φτωχά τμήματα τον λαοϋ, κατοικίες, νοσοκο
μεία, σχολεία—δημογραφικές επενδύσεις);

β \ — Τι συμφέρει γιά την κοινωνία μας,νά νπάρχη μεγαλύτερο ποσοστό νεα
ρών ατόμων στον πληθυσμό της, πού έπέρχεται μέ την αύξηση των 

;γεννήσεων, ή ηλικιωμένων και γερόντων, που επιτυγχάνεται μέ τη δια
τήρηση του συνόλου του πληθυσμού και τον περιορισμό των γεννήσεων;

Σ το  πρώτο πρόβλημα οι ειδικοί (5) προτείνουν τις έξης λύσεις γιά τις χώ
ρες μέ υψηλή δημογραφική άνάπτυξη: α) Νά αύξηθή μέ ταχύτερο ρυθμό ή πα
ραγωγή ύλικοϋ πλούτου άπό ό,τι ό πληθυσμός (οικονομική λύση), β) Νά μετα- 
ναστεύση ό πληθυσμός γιά τήν ισορροπία άναγκών και δυνατοτήτων, γ) Νά 
περιορισθούν, μέ ειδικά μέτρα, οί γεννήσεις, γιά νά βραδύνη ή αύξηση τού 
πληθυσμού, ώστε νά έπέλθη Ισορροπία πληθυσμού και πόρων (δημογραφική 
λύση), δ) Νά άναλάβη ό θάνατος τά δικαιώματα του. ε) Ή  πολιτική τού Δυτι
κού κόσμου και ή πολιτική τού ’Ανατολικού κόσμου νά παύσουν νά ξεχνούν 
τον Τρίτο Κόσμο (ύποαναπτύκτους λαούς μέ υπερπληθυσμό τής ’Ασίας, ’Α
φρικής καί Κ εντρικής και Νοτίου ’Αμερικής) ή νά τον πλησιάζουν μόνον μέ 
κυριαρχική  πρόθεση, νά πιστέψουν, κατά τον πολιτικό άνταγωνισμό τους,δτι, 
άν ό κόσμος ύπερπληθυνθή μέχρις ύποσιτισμού, οί πεινασμένες μάζες θά κα
ταβάλουν τή δύναμη τού νικητού, καί νά στρέψουν το έργο τού έξοπλισμού 
στή βοήθεια προς τούς ύποαναπτύκτους (πολιτική λύση), στ) Γιά ν ’ άντιμε- 
τωπισθή ή συνεχής έξάντληση, μέ τήν αύξηση τού πληθυσμού, τών πηγών τών 
άγαθών τής ζωής, πρέπει νά διατεθούν χρήματα καί κόποι γιά τήν τεχνητή 
παραγωγή θρεπτικών προϊόντων, συνθέσεων χλωροφύλλης καί άλλων χημικών 
ένώσεων καί τήν άντικατάσταση τών μεταλλευμάτων σέ πετρέλαια, ούράνιο καί 
σκληρά μέταλλα μέ τήν ένέργεια τού άνέμου καί τού ήλιου, καθώς καί τήν 
άντικατάσταση τού χαλκού, τού κασσιτέρου, τού νίκελ καί τού τσίγκου, πού 
ά ρχίζουννά  σπανίζουν, μέτό  γυαλί καί τις πλαστικές ύλες (επιστημονική λύση).

’Από τούς οικονομολόγους προτιμητέες θεωρούνται σήμερα λύσεις μετα
ξύ τής οίκονομικής καί δημογραφικής μέ προσαρμογή τών μέσων τής ζωής 
προς τον πληθυσμό (μέ τήν αύξησή τους) καί μέ προσαρμογή τού πληθυσμού 
στά μέσα τής ζωής (μέ τήν έλάττωση τών γεννήσεων), ένώ γιά άλλους οί κα
λύτερες λύσεις θά ήταν ή πολιτ«κή καί ή επιστημονική λύση.

Στο δεύτερο πρόβλημα, πού θέτει ό κάθε στοχαζόμενος άνθρωπος μπρο
στά στήν πληθυσμιακή έκρηξη, οί άπαντήσεις ποικίλλουν: πολλοί ύποστηρί- 
ζουν, ότι ή αύξηση τού πληθυσμού καί ή ύπαρξη κατά συνέπεια μεγάλου πο
σοστού νεαρών άτόμων στον πληθυσμό άποτελεϊ πλεονέκτημα γιά τούς έξής 
λόγους: μέ τήν αύξηση τού πληθυσμού έξασφαλίζεται φυλετική δύναμη καί 
γοητεία* τά γενικά έξοδα τού κράτους κατανέμονται σέ περισσότερα άτομα* 
τά μέσα επικοινω νίας χρησιμοποιούνται άπό περισσότερους πολίτες, οπότε 
προκύπτουν περισσότερα έσοδα* ή κατανομή τής έργασίας είναι καλύτερη, 
όταν γίνεται σέ πολλά παραγωγικά άτομα μέ τις πολλές δυνατότητες έπιλογής* 
οί προοδευτικές κι άνακαινιστικές προσπάθειες καρποφορούν, γιατί ό πληθυ

α) Le inonde en devenir, P. 20— 26—9 .
β) M YRD A L-A ., VINCENT—P.: Somroes - nous trop nom breux? 1950, P. 3 1 .
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σμός θά έχη μεγάλο ποσοστό νεαρών άτόμων, πού θα μπορούν εύκολώτερα 
άπό τούς γέροντες μέ τήν παραδοσιακή τους νοοτροπία νά προσαρμόζωνται 
στις νέες εξελίξεις* οί χώρες μέ πληθυσμιακές πιέσεις μπορούν καί άναδεικνύουν 
ισχυρούς άνδρες, οί όποιοι αναζητούν καί επιτυγχάνουν νέες πολιτικές κατα
στάσεις σωτήριες καί γιά τούς άλλους λαούς.

νΑλλοι, ύπολογίζοντας τό οικονομικό κόστος τής πληθυσμιακής αύξή- 
σεως, θεωρούν λογική καί χρήσιμη τήν αύξηση τού πληθυσμού στις άνεπτυ- 
γμένες χώρες μόνον κατά 0,5°/0 (τό 1°/0 είναι ύπερβολικό) καί στις χώρες μέ 
άνεκμετάλλευτες πηγές κατά 1—1,5%.

Ό  στοχαζόμενος όμως άνθρωπος τών καιρών μας δέν μπορεί νά ίκανο- 
ποιηθή άπόλυτα άπό τις θέσεις καί λύσεις, πού προτείνουν οί ειδικοί μπροστά 
στήν πληθυσμιακή έκρηξη τής έποχής. Γιά νά καρποφορήσουν οί λύσεις αυ
τές, είναι άνάγκη νά στηριχθούμε στις ικανότητες, βιολογικές, πνευματικές καί 
ηθικές, τών πολιτών τών διαφόρων χωρών. Οί ικανότητες αύτές πρέπει νά έκ- 
κολαφθούν, νά καλλιεργηθούν καί ν ’ άξιοποιηθοϋν στο άνθρώπινο πρόσωπο. 
Ή  εκκόλαψη, ή άνάπτυξη καί ή άξιοποίηση τών ικανοτήτων τού άνθρώπου 
είναι έργο τής παιδείας. ΓΓ αύτό, ό κάθε στοχαζόμενος άνθρωπος θεωρεί τήν 
παιδεία τής κάθε χώρας ώς βασική προϋπόθεση γιά τήν καρποφορία τών λύ
σεων, πού θά μας βγάλουν άπό τήν προβληματικότητα τής σημερινής δημο- 
γραφικής καταστάσεως.

Ή  πληθυσμιακή όμως έκρηξη, πού σημαίνει καί μεγάλη αύξηση τού πο
σοστού τών νεαρών άτόμων στον πληθυσμό, δημιουργεί σήμερα τήν άνάγκη 
νά έπεκταθή τό έργο τής παιδείας σέ πολύ περισσότερα πλέον άτομα. Ή  επέ
κταση όμως αύτή προϋποθέτει τήν αύξηση έκπαιδευτικών στελεχών, σχολικώ ν 
κτιρίων, διδακτικών μέσων καί δυνατοτήτων έκπαιδευτικοϋ προσανατολισμού, 
γιά τά όποια δέν είναι τώρα έτοιμες ούτε οί προηγμένες άκόμη χώρες. Έ τσ ι 
ή σημερινή δημογραφική κατάσταση δημιουργεί σοβαρότατα προβλήματα 
στήν παιδεία τού άνθρώπου τής έποχής μας.

II.—ΤΕΧΝΟΛΟΓΙΚΗ ΑΝΑΠΤΥΞΗ

I.—Μέ τήν άνάπτυξη τών έπιστημών καί τις έφαρμογές τών δεδομένων 
τους στήν τεχνική, βρισκόμαστε, σήμερα, στή δυνατότητα ν ' άντιμετωπίζωμε 
καί νά έκμεταλλευώμαστε, μέ νέους τρόπους καί μέ μεγάλο ύψος άποδόσεως, τή 
φύση καί τις άνθρώπινες δυνάμεις.

Ή  έπιστημονική έρευνα δέν ένεργεΐται πλέον σέ μικρά έργαστήρια μέ έναν 
ή δύο μόνον έρευνητές. Σήμερα, λειτουργούν μεγάλα έπιστημονικά ιδρύματα, 
όπου έργάζονται χιλιάδες έρευνητές καί όπου συνεχείς καί πολυάριθμες είναι 
οί άνακαλύψεις καί έφευρέσεις.

Κάθε έπ ιστημονική  άνακάλυψη ά ξ ιο π ο ιε ΐτα ι πλέον μέ τή χ ρ η σ ιμ ο 
ποίησή της στήν τιθάσευση τών φυσικών φαινομένων καί στή μεγαλύτερη 
άπόδοση τών άνθρωπίνων δυνάμεο>ν. Έ τ σ ι, ένώ, πρό όλίγου, οί φ υσ ικο ί π ό 
ροι π.χ. ήταν πολύ περ ιρ ιοσμένο ι, σήμερα, χρη σ ιμ οπ ο ιούντα ι όλα τά σ τ ο ι
χεία  τού φλοιού τής γής στή β ιομηχανία  καί έπί πλέον υπάρχει προοπτική  
νά χρησιμοποιηθούν εύρύτατα τά σ το ιχε ία  τής θάλασσας, τού ήλιου , τής 
άμμου καί τών ουρανίων σωμάτων (°).

Ή  άνάπτυξη τής κ ινητηρίου  δυνάμεως μέσα σέ έναν αίώνα, ή άνά
πτυξη τής ταχύτητος τών μηχανημάτων έλεγχομένης μεταθέσεως, ή αύξηση 6

6 . α) «Le Courrier», Unesco, S ep t. 19.581 β) E IN S T E IN  - (μετ. Μ. Ζωγράφου): 
Ό  σημερινός κόσμος, *Αθήναι. 1951, σελ. 108, 157.
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τής ή μ ερησ ία ς έμ π ορ ικής διαδρομής, δ αυξανόμενος άριθμός τδ>ν έφευρέ- 
σεων και άνακαλύψεων, όλα αυτά μάς δίνουν τήν έντύπωση τής έπιταχύν- 
σεως στην τεχνο λ ο γ ικ ή  έξέλ ιξη . Συγκεκριμένα σ το ιχε ία  γ ι ’ αύτήν τήν έπι- 
τάχυνση  βλέπομε στούς έξής π ίν α κ ε ς :

Η Τ Ε Χ Ν Ο Λ Ο Γ Ι Κ Η  Α Ν Α Π Τ Υ Ξ Η Ο

1.—’Α νάπτυξη τής κινητηρίου δυνάμεως

1 = δύναμη άνθρώπου 
2 =  » δνου
3=  » βοός
4 — » ίππου
5=  » ύδρομ. (,11ος αΙώνας)
6 — » άνεμομ. (17-18 αΙώνας)
7 =  » μηχανής W att
8 =  » Ατμομηχανής (1850)
9 =  » όδραυλ. κέντρου (1930)

10= » Αντιδραστήρων (1955)
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2.—’Α νάπτυξη τα χύτη τος μηχάνημά- 3 .—Ή μερησία Εμπορική διαδρομή 
τω ν  έλεγχομένης μεταθέσεως
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7 · M EYER - Κ. L ’ acceleration  de 1* evo lu tion , Larousse, t . XX, 1959, p. 20-24-2.
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4 .—’Αριθμός Εφευρέσεων
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II.— Ό  στοχαζόμενος άνθρωπος τής έποχής μας, παρακολουθεί αύτή 
την έπιτάχυνση στην τεχνολογική  άνάπτυξη, σκέπτετα ι γ ια  τις συνέπειές 
της στην ανθρώπινη ευτυχία και άναζητεΐ νά δ ιαπ ιστώ ση  τή συγκεκριμένη 
έκφραση αυτών τών συνεπειών στην παραγω γικότητα, στό β ιο τικ ό  έπίπεδο, 
στό είδος τής ζωής, στούς τρόπους σκέψεων και συναισθημάτω ν τών άνθρώ· 
πων και στήν άποδοτικότητα τών άνθρωπίνων δυνάμεων. Ο ί ε ίδ ικ ο ί σ ’ αύτα 
τά προβλήματα (8) μάς βεβαιώνουν με σ το ιχε ία  τά έξής :

1 .—Ή  τεχνική  πρόοδος συνετέλεσε στήν α ύ ξ η σ η  τ ή ς  π α ρ α γ ω 
γ ή ς .  Ή  πρόοδος τής παραγωγής ύπολογίζεται άπο τούς ε ίδ ικούς μέ τό πο- 
σόν τών προϊόντων σέ σχέση μέ τήν  ο ικονομ ία  τών πρώτων ύλών ή τής 
μηχανικής ένεργείας, μέ τήν ο ικονομ ία  τών μέσων παραγωγής (μ ηχα 
νές, κεφάλαιο) καί μέ τήν οικονομ ία  τής άνθρώ πινης έργασίας. ’Ε π ε ι
δή πρωτεύουσα σημασία έχει ή έργασία του άνθρώπου, ή παραγω γικότητα  
προσδιορίζεται συνήθως άπό τή σχέση τής ποσότητος τού παραγομένου 
προϊόντος πρός τόν άριθμό τών άπαραιτήτω ν ώρών άνθρώ πινης έργασίας 
για  τήν παραγωγή του.

Σήμερα, σέ όρισμένες χώρες μέ τεχνολογική  άνάπτυξη, παρατηρεΐτα ι 
ταχύς ρυθμός προόδου σέ βασικούς κλάδους παραγωγής : α) Τά δεδομένα 
παραγωγής τού σίτου στή Γαλλία  μάς δείχνουν, ό τι, σέ 80 χρ ό ν ια  (1800— 
1880), διπλασιάζεται ή παραγωγή, στά έπόμενα 50 χρό ν ια  (1880 - 1930) άνα- 
διπλασιάζεται καί στά έπόμενα 25 μόνον χρόν ια  (1930 1955) άναδιπλα*
σιάζεται πάλιν· έτσι, σέ διάστημα 150 έτών, έχε ι δεκαπλασιασθή. β) Ό  ά- 
ριθμός τών ώρών έργασίας γιά  τήν παραγωγή 100 χ ιλ ιογράμμ ω ν βασικώ ν 
προϊόντων (σίτου, πατάτας) πο ικ ίλλει ώς έξής στις δ ιάφορες χώρες άνάλογα 
μέ τή μικρή ή μεγάλη συμμετοχή τής μ ηχανής : Σ ίτος (1951— 1955): Γαλ
λία 24 ώρες, Ή ν . Π ολιτείες ’Α μερικής 8 ώρες, 'Ισ πα ν ία  90 ώρες, ’Ινδίες 
150 ώρες. Πατάτα (1951— 1955): Γαλλία 8 ώρες, Ή ν . Π ολ. ’Α μερικής 6, 'Ι 
σπανία 15, ’Ινδίες 20. γ) Στήν ίδ ια  χώρα (π. χ. Γ αλλία ), δ ιαφ ορετική  είνα ι 
ή άνάπτυξη κατά κλάδους παραγωγής, λόγω εισαγωγής ή μή σ ’ αυτούς τής 
μ ηχανής: άπό τό 1830 έως τό 1955 (Γαλλία) ή πρωτογενής παραγωγή (γε

8. FO U RA STIE - J. : α) Evolution de la technique et des conditions de vie 
Larousse t. XX, 1959, P. 20-24-7 . β) Le grand espo ir du XXe Siecle, 
Paris 1958 γ) Pourquoi nous travaillons, P .U .F . 1961.
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ωργία, κτηνοτροφία , ά λ ιεία ) έχει πενταπλασιασθή, ή δευτερογενής (β ιομη
χα ν ικ ά  προϊόντα) έχει ένδεκαπλασιασθή και ή τρ ιτογενής (έμπόριο, Επι
κοινω νίες, υπηρεσίες) έχει διπλασιασθή.

2. — Ή  τεχνική  πρόοδος έπέφερε ά ν ύ ψ ω σ η  τ ο ϋ  β ι ο τ ι κ ο ϋ  έ π ι -  
π έ δ ο υ .  Στήν προηγούμενη παράγραφο διαπιστώσαμε, δτι, με τήν τεχνική 
πρόοδο, αυξάνεται ή ποσότητα  των άγαθών κατά ώρα έργασίας και κατά 
συνέπεια  ό διαθέσ ιμος όγκος καταναλώσιμων άγαθών κατά κεφαλήν έργαζο- 
μένου. Γ ιά  νά έπέλθη όμως άνάπτυξη τοϋ βιοτικού έπιπέδου όλων τών με
λών μιας κοινω νίας, άπα ιτοϋντα ι, λέγουν οί ε ιδ ικο ί, δύο προϋποθέσεις : α) 
τό σύνολο τών προόδων τής παραγωγής νά είνα ι άνώτερο άπό το σύνολο 
τής δημογραφικής αύξήσεως και β) ή ο ικονομία  τής χώρας νά χρησιμοποιή  
όλους τούς άνδρες ή τις γυναίκες, πού θέλουν νά έργασθοϋν ή νά πλησιάζη 
στήν  προσφορά πλήρους έργασίας. Έ τ σ ι, τό β ιοτικό  έπίπεδο ένός λαοϋ έκ- 
φράζεται μέ τήν ποσότητα  τών καταναλώσιμων άγαθών, πού διαθέτει τό 
μέσο άτομο τοϋ πληθυσμοϋ, και ύπολογίζεται μέ τό πηλίκον τής τελ ικής 
ό λ ικ ή ς  καταναλώσεως άγαθών διά τοϋ άριθμοϋ τοϋ πληθυσμοϋ αύτοϋ τοϋ 
λαοϋ.

Τό β ιοτικό  έπίπεδο στις χώρες μέ τεχνική  πρόοδο έχει αύξηθή σ η 
μαντικά . Στή Γ αλλία  π .χ . ό όγκος τών καταναλωθέντων άγαθών κατά κά
τοικο , ένώ τό 1860 ήταν άξίας 2.900 φράγκων, τό 1930 έφθασε τά 9.000 φρ. 
και τό 1957 τά 13.000 φρ. Ό  έργάτης στήν ίδ ια  χώρα, τό 1831, καταναλώνει 
τό χρόνο  1.000 ώρες φωτισμοϋ, 50 χ ιλγρμ . κάρβουνο, 2 υποκάμισα, 1 ζεΰ- 
γος κάλτσες, 40 μικρά τεμάχια  ειδών συντηρήσεως, ένφ τό 1950 κατανα
λώνει άντισ το ίχω ς 4.000 ώρες φωτισμού, 500 χ ιλγρμ . κάρβουνο, 3 ύποκά- 
μισα, 6 ζεύγη κάλτσες, 52 μ ικροτεμάχια  ειδών συντηρήσεως.

Ή  άγοραστική  δύναμη τοϋ μισθού τοϋ έργάτη έχει αύξηθή σήμερα σέ 
προϊόντα  πρωτογενούς και δευτερογενούς παραγωγής, (όπου χρη σ ιμ οπ ο ι
ούνται σέ μεγάλη έκταση τά μηχανικά  μέσα), ένω σέ προϊόντα τριτο- 
γενοϋς παραγω γής μένει άκόμη στά έπίπεδα τοϋ 1900. Έ τσ ι, π. χ. στή 
Γ αλλία , τό 1800, ή τιμ ή  τοϋ σίτου πού καταναλώνει τό άτομο έτησίως άντι- 
σ το ιχ ε ϊ σέ 200 ώ ρια ίους μισθούς έργάτου, ένω τώρα ά ντισ το ιχε ΐ σέ 20 ώρι- 
αίους μισθούς, τά φασόλια  τό 1800 ά ντισ το ιχοϋν  σέ 210 ώρ. μισθούς, τώρα 
σέ 70, οί πατάτες τό 1800 σέ 20 ώρ. μισθούς, τώρα σέ 8. Έ ν α ς  καθρέφτης 
4 τ. μ. (προ ϊόν  δευτερογενούς παραγωγής) τό 1702 πω λείται 40.000 ώρ. μ ι
σθούς, τό 1891 πω λείτα ι 800 και σήμερα 200. Έ ν α  μοτοποδήλατο, τό 1895 
πω λείτα ι 800 ώ ρια ίους μισθούς, ένώ σήμερα 100. Τό κόψιμο τών μαλλιών 
(προϊόν τριτογενοϋς παραγωγής : υπηρεσίες) σ το ιχ ίζε ι σήμερα ένα μισθό 
μ ιας ώρας, όπως καί τό 1900, και μάλιστα σ ’ όλες τις χώρες τής γής (Ν. 
Ύ ό ρ κ η , Μ όσχα, Κ αλκούτα) Ή  άγοραστική άξια τοϋ μισθού σέ προϊόντα 
τρ ιτογενοϋς παραγωγής είνα ι ή αυτή σχεδόν σ ’ όλες τίς χώρες, ένώ σέ π ρ ο ϊ
όντα πρωτογενούς και δευτερογενούς παραγωγής πο ικ ίλ λε ι κατά χώρες άνά- 
λογα μέ τήν τεχν ικ ή  τους πρόοδο : ένα καλό ψυγείο π.χ. τό 1958 πωλείται 
στή Ν. Ύ όρ κη  100 ώ ρια ίους μισθούς, στο Π αρίσ ι 700 καί στο Κάϊρο 7.000. 
Ά π ό  τά σ το ιχε ία  αύτά καταφαίνεται ότι ή έπίδραση τής τεχνικής προόδου 
είνα ι άμεση καί σ ημ αντική  στήν άνύψωση τοϋ β ιοτικού έπιπέδου.

3. —Τά άποτελέσματα τής τεχν ικής προόδου είναι σημαντικά καί στή 
β ε λ τ ί ω σ η  τ ο ϋ  ε ί δ ο υ ς  τ ή ς  ζ ω ή ς .  Ό  άνθρωπος, όταν φθάση σέ όρι- 
σμένο β ιο τικ ό  έπίπεδο, τείνει νά θυσιάση τήν περαιτέρω άνοδο τοϋ β ιο τ ι
κού έπιπέδου του στή  βελτίωση τοϋ είδους τής ζωής του. Ε λα ττώ νει δη
λαδή τίς  προσπάθειές του γιά  τόν προσπορισμό άγαθών καταναλώσεως καί
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αύξάνει τήν ικανοποίησή άναγκών, πού δεν έχουν σχέση μέ τις άνάγκες 
καταναλώσεως, όπως π.χ. είναι οί άνάγκες ψυχαγωγίας, άναπαύσεως, ανε
ξαρτησίας, θεαμάτων, σωματικής, πνευματικής και η θ ικής τελειοπο ιήσεω ς.

Ή  τεχνική  πρόοδος συνετέλεσε, κατά τόν Γάλλο καθηγητή J .  F o u r a -  
stie  (9) στή βελτίωση τού είδους τής ζωής τοϋ σημερινού  άνθρώπου, δ ιό τι 
έπέφερε τόν περιορισμό τών ώρών εργασίας, τήν αύξηση τής έκπαιδεύσεως, 
τήν αύξηση τού μέσου δρου διάρκειας τής ζωής, τή βελτίωση τής επαγγελ
ματικής ένασχολήσεως, τήν άπόκτηση ανέσεων στή διαβίωση και τήν εξέ
λιξη τής πνευματικής ζωής.

'Η  τεχνική  πρόοδος έπιτρέπει πάντοτε τή μείωση στή δ ιάρκεια  τής 
εργασίας, χωρίς έλάττωση τής παραγωγής, χωρίς πτώση δηλαδή τού β ιο τ ι
κού έπιπέδου. Σήμερα, έχουν έλαττωθή σημαντικά οί ώρες εργασίας κάθε 
ήμέρα, οί έργάσιμες ήμέρες τής έβδομάδος, οί έβδομάδες έργασίας στό έ- 

! τος καί ό άριθμός τών ετών έργασίας στή διάρκεια  τής άνθρώ πινης ζωής.
Τό 1900, στή Γαλλία, είχαμε 3700—4000 ώρες έργασίας τό έτος, ένω σή· 
μέρα φθάσαμε στις 2 200 ώρες έργασίας. νΑν άπό τις 8.800 ώρες τού έτους 

!' (365 ήμερ.χ24 ώρες) άφαιρέσωμε τό χρόνο, πού ά πα ιτεΐτα ι γιά  έργασία,
! ύπνο, άνάπαυση καί δ ιακ ίνηση  γιά  τήν έργασία, μένει γιά  ψυχαγωγία καί

άνέσεις χρόνος 1.900 ώρών τό έτος.
1 'Ο  άνθρωπος τής έποχής μας βρίσκει ώς καλύτερο τρόπο, γιά  τή χρήση
Γ τού έλεύθερου χρόνου του, τήν έκπαίδευσή του, τή συστηματική  καλλιέρ-
|  γεια τών πνευματικών του δυνάμεων. Ό  άριθμός τών άναλφαβήτων έχε ι
|  περιορισθή σ ’ όλες τις χώρες, τά όρια  δποχρεω τικής έκπαιδεύσεως έχουν
1 αύξηθή άπό 4 σέ 8— 10 έτη. *Η Μέση Π αιδεία  έπεκτείνεται σ ’ όλο τόν πλη-
f θυσμό. Στή Γαλλία π.χ. τό 1950 τά 19,5°/0 τών έφήβων 11 — 17 έτών φοιτούν

.1 στά σχολεία  Μ έσης Έ κπαιδεύσεως, τό 1967 τά 27,9°/0 καί τό 1968 θά διπλα-
\ σιασθούν. Λαϊκά Π ανεπιστήμια, μορφωτικά κέντρα καί β ιβλ ιοθήκες λει-
; τουργοΰν σ ’ όλες τις άνεπτυγμένες χώρες. Ό  κινηματογράφος, τό ραδιό-

; ; φωνο, οί φωτεινές εικόνες καί ή τηλεόραση, έπιτεύγματα τής σημερ ινής
; ; τεχνικής, συμβάλλουν σημαντικά στή μόρφωση (σ χολ ική  καί έλεύθερη)τού
\ \ σημερινού άνθρώπου. Ή ά νά πτυξη  τής τεχνικής, πού συνετέλεσε στή μείωση

ί
τών ώρών έργασίας, ώθησε στήν αύξηση τής έκπαιδεύσεως τού άτόμου.

Μέ τήν άνύψωση τού βιοτικού έπιπέδου, πού προήλθε άπό τή β ιομ η χα 
νική  παραγωγή άγαθών καί τήν έφαρμογή τών έπ ιστημονικώ ν άνακαλύψεων 
στήν Ιατρική και στή β ιολογία , έχομε αύξηση τού μέσου δρου δ ιάρκειας 
τής ζωής τού άνθρώπου. Τόν 18ον αιώνα, στή Γαλλία , κατά τούς όπολογι- 
σμούς, σέ 140 πα ιδ ιά  μισθωτών τά 73 μόνον φθάνουν στό Ιο έτος τής ζωής 

Τ των, τά 39 μόνον στό 2ο έτος, τά 24 μόνον στό 20ό έτος και τά 8 μόνον
|  στό 40ό έτος. Τό 1800, ή πα ιδ ική  θνησ ιμότητα  φθάνει τά 250°/00, τό 1930
|  τά 80°/00, τό 1950 τά 40°/οο (Γαλλία), ένω σ ’ άλλες χώρες κατήλθε, τό 1950,
*. στά 30°/00. 'Ο  μέσος όρος ζωής έφθασε στή Γαλλία  τά 65 χρ ό ν ια  και στις

Η.Π.Α., Σουηδία καί Κάτω Χώρες τά 70 χρόνια .
Μέ τήν τεχνική  πρόοδο ό άνθρωπος έπέτυχε σήμερα σ η μ αντική  τή 

βελτίωση τής έπαγγελματικής άσχολίας του. Π αλαιότερα τά 80°/ο τών κα
τοίκων έργαζόταν στή γεωργία* τώρα, μέ τήν παραγωγή πολλών άγαθών 
καταναλώσεως (τροφής κλπ.) μέ τά τεχνικά  μέσα, οί χειρώ νακτες βρίσκουν 
έργασία στή δευτερογενή καί τρ ιτογενή  παραγωγή. Ό  έπόμενος πίνακας

Fourastie - J .—έν. άν
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φανερώ νει αύτή τή συνεχή  βελτίω ση τής έπαγγελματικής Ασχολίας τού 
Ανθρώπου (10;.

Σύνθεση έργαζομένου πληθυσμού (°/0)

Χ ρονολογία Έ ργαζόμενοι(0/0) π ρ ω -  Έ ργαζόμενοι(°/0) σέ δευ- *Εργαζόμενοι(°/0) σέ 
τογενη παραγωγή τερογενή παραγωγή τριτογενή παραγωγή

Η .Π .A. Γ αλλία Η.Π .Α. Γ αλλία Η.Π.Α. Γαλλία

1850—1860 65 52 18 * 18 >
1900—1910 32 42 31 30 37 28
1930— 1940 18 37 34 30 48 33
1954-1956 10 31 31 34 59 35

4. — Ή  έπιμήκυνση τής μέσης φ υσ ικής ζωής, πού έπιτυγχάνεται, δπως 
είπαμε, μέ τις έφαρμογές των έπ ιστημ ονικώ ν Ανακαλύψεων, έπιτρέπει στον 
Ανθρωπο νΑ ζή μιΑ ζ ω ή  β ι ο λ ο γ ι κ Α  π λ ή ρ η ,  μιΑ ζωή πού περ ιέχει τήν 
πα ιδ ικ ή  ή λ ικ ία , τήν έφηβεία, τήν ώριμη ή λ ικ ία  και το γήρας. Αύτή τήν 
πλήρη  ζωή δε ζοϋσε παλα ιότερα  παρΑ μια μειονότητα  Ανθρώπων πολύ μ ι
κρή, εύνοημένη Από φυσική Αντοχή ή Από ο ικονομ ική  Ανεση. Μ ια κοινω 
νία πού Α ποτελείται Από τέτοια Ατομα μέ πλήρη ζωή, είναι διαφορετική Από 
έκείνη , στήν  όποια  ένας Ανθρωπος στούς δύο Αποθνήσκει πριν Από τά 25, 
20, ή 15 χρόν ια  του και τρεις στούς τέσσερεις Αποθνήσκουν στα 35 ή στα 
30 χρόν ια  τους. Ή  συνειδητή  ζωή, γνωρίζομε, Αρχίζει Από τό 12ο έτος, ένφ 
ή αύτονομία Από τό 20ό έτος* έτσ ι, παλαιότερα, τΑ περισσότερα Ατομα σέ 
μιΑ κο ινω νία  ζοΟσαν υπό τήν κυριαρχία  και καθοδήγηση μιας μειονότητος 
(τών όλίγω ν ή λ ικ ία ς  30—40 έτών), ζοϋσαν ζωή παρασιτική.

Π αλα ιότερα , έπ ίσης. ό Ανθρωπος δέν έπρόκαμε να ίδή ώριμα όλα τα 
πα ιδ ιά  του, είτε δ ιότι άπέθνησκαν έκεϊνα  είτε δ ιό τι άπέθνησκε αύτός, και 
έτσ ι ζοϋσε μόνον τά θεάματα τής Αθλιότητος και τής κακής ζωής στήν ο ι
κογένεια  του. Σήμερα, ό Ανθρωπος δέ ζή τό φυσικό έπιθανάτιο πόνο έντονα, 
γ ια τ ί ό θάνατος, πού έπέρχετα ι στα 70 ή 80 χρόν ια  του, δέν βαρύνει τήν 
πνευματική  καί ήθική  ζωή του καί θεωρείται σάν ένα φυσικό έπεισόδιο, 
σάν μιά Αποκοπή. Τό γήρας είνα ι πλέον ή συνήθης πτώση ένός σώματος, 
πού γυρίζει προς τό θάνατο μέ τήν παρασ ιτική  ζωή.

Ή  συζυγική  ζωή, ένω παλαιότερα  διαρκοϋσε 20 χρόνια , τώρα διαρκεΐ 
50 χρόνια . Οί γονείς  μπορούν καί ζοϋν τά 30 χρόνια  τοϋ γάμου τού νεαρό
τερου τέκνου τους. νΕτσι, ο ί ή λ ικ ίες σέ κάθε κοινω νία, ένω παλαιότερα 
παρουσίαζαν πυραμίδες φαρδιές στή βάση (νεαρά Ατομα) καί αΙχμηρές στήν 
κορυφή, όπου βρ ισκόταν οί όδηγοι (τά όλίγα ένήλικα  Ατομα), σήμερα 
παρουσιάζουν πυραμίδες—παραλληλόγραμμα.

5. — Ή  π ν ε υ μ α τ ι κ ή  ζ ω ή  χθές ήταν παρασ ιτική , δ ιό τι ό Ανθρωπος 
Αφηνε χέρσες τις  πνευματικές λειτουργίες του. Σήμερα, πού όλοι φροντί
ζουν μέ τήν εκπαίδευσή τους νά έπωφεληθοϋν Από τις Ικανότητες τής σκέ- 
ψεώς των, τώρα πού ό έλεύθερος χρόνος χρη σ ιμ οπ ο ιε ίτα ι μέ πνευματικές 
ενα σ χο λ ή σ ε ις  (θέατρο, κ ινηματογράφος, διάβασμα) καί πού όλο ι τείνουν, 
κατά τον έλεύθερο χρόνο τους, νά σμικρύνουν τήν Απόσταση έκείνων πού 
έμαθαν στο σ χολείο  καί έκείνω ν πού πρέπει νά μάθουν, σήμερα, μέ δλα αύ-

ιο. Le m onde en devenir. έν. άν., σελ. 20-24-13.
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τά, σμικρύνεται σημαντικά τό χάσμα μεταξύ τής μάζας και τών όλ ί/ω ν  ά- 
νεπτυγμένων άτόμων, πού άποτελούν τό άπάνθισμα τής κοινω νίας. Οί μεγά
λες άνθρώπινες μάζες, σέ πολλές χώρες, μπορούν νά σκέπτω νται πλέον γιά  
τά ίδια  σχεδόν θέματα, πού σκέπτεται και τό άπάνθισμα τής κοινω νίας. 
’Από τις μάζες, τώρα, ξεπηδούν καλλιεργημένα άτομα, και έτσι έλπ ίζετα ι 
ότι θά έχωμε περισσότερους ερευνητές στό μέλλον και θά είναι εύκολώτερη 
ή επιλογή μεταξύ αύτών και ή άνάδειξη έκείνων, πού θά δοθούν στήν υψ η
λή πνευματική δραστηριότητα, στήν πρόοδο τής πραγματικής έπ ιστήμης. 
Ή  μάζα, μέ τις σημερινές δυνατότητες πνευματικής καλλιέργειας, δ ιασφα
λίζει τή διάρκεια, τή συντήρηση τής επ ισ τη μ ονική ς γνώσεως, ένώ τόά πά ν- 
θισμα, πού προέρχεται πλέον και άπ’ αύτή τή μάζα, συμβάλλει στήν ώθηση 
τής έπ ιστημονικής προόδου, στήν αύξηση τής επ ισ τη μ ονικής γνώσεως.

6 .-  Π αρ’ όλες αύτές τις εύεργετικές συνέπειες τής τεχν ική ς προόδου, 
παραμένουν σοβαρό έρωτηματικα στόν κάθε στοχαζόμενο άνθρωπο :

—Πώς θά μπορέσουν αύτές οί εύεργετικές έπ ιπτώ σεις τής τεχν ικ ή ς, 
πού διαπ ιστώ νοντα ι σ ’ ώρισμένους μόνον λαούς, νά έπεκταθούν σ ’ όλους 
τούς άνθρώπους τής γής;

—Θά κατορθωθή άραγε νά μή χρησ ιμοπο ιηθούν όρισμένες δυνάμεις 
τής τεχνικής γιά τή μαζική καταστροφή τών λαών σ ’ ένα νέο πόλεμο; Ό  
άνθρωπος τής έποχής μας έχει άρκετές π ικρές έμπειρίες και πληροφορίες 
άπό τά καταστρεπτικά άποτελέσματα τών τεχνικώ ν μέσων, πού χρ η σ ιμ ο 
ποιήθηκαν ή μέλλουν νά χρησ ιμοποιηθούν σέ πολεμικές περιόδους. Τά σύγ
χρονα πολεμικά μέσα (άτομοβόμβα, μέσα βακτηρ ιολογικώ ν πολέμων και 
καταστροφής έδωδίμων φυτών) είναι προϊόντα τής τεχν ική ς προόδου καί έ 
χουν τήν πρωτοφανή δύναμη μαζικής καταστροφής άνθρώπων. Γ ι ’ αύτό, ό 
άνθρωπος άνησυχεί, σήμερα, γιά  τά άποτελέσματα τών άνακαλύψεών του, 
όπως άκριβώς άνησύχησε καί ό Νόμπελ, όταν έβλεπε νά χρη σ ιμ οπο ιούντα ι 
οί έκρηκτικές ύλες, πού άνακάλυψε, σέ καταστροφές τής άνθρώ πινης ζωής. 
Καί, άν ό Νόμπελ, γιά  νά έφησυχάση, δώρισε τήν περιουσία  του καί καθιέ- 
ρώθηκε τό βραβείο Νόμπελ πού άπονέμεται σέ δημιουργούς έργων, πού 
υπηρετούν τήν ειρήνη  καί ευημερία τών άνθρώπων, ό άνθρωπος τών κ α ι
ρών μας δ ιατηρεί άκόμη τήν άνησυχία  του...

—’Αλλά, καί άν άκόμη τά άγαθά τής τεχν ική ς προόδου γίνουν κτήμα ό 
λων τών άνθρώπων, καί άν οί έλπίδες, πού διαφ αίνονται στίς ήμέρες μας, γιά  
χή Μθ χρησ ιμοποίηση  τών καταστρεπτικών πολεμικώ ν όπλων, γίνουν π επ ο ι
θήσεις καί διασφαλισμένες, άπαράβατες, παγκόσμιες συμφωνίες, μένει πά
λ ιν  μιά σοβαρή άνησυχία στό σημερ ινό  άνθρωπο άπό τή ν  επ ιταχυνόμενη  
τεχνολογική άνάπτυξη : Ό  άνθρωπος, ό μέσος άνθρωπος κι ό κατώτερος 
τού μέσου τύπου, στίς άνεπτυγμένες τεχνολογικά  χώρες, δέ θά έχη  πλέον ώς 
βασική άπασχόλησή του τά προβλήματα τής όπάρξεως, τής συντηρήσεω ς 
τής β ιολογικής του όντότητος. Μή έχοντας πλέον κυρίαρχα στό βίο του τά 
ένστικτώδη κίνητρα, πού καλύπτουν ώς τώρα τή ζωή, θά είνα ι ύποχρεωμέ- 
νος νά βρή άλλα κίνητρα δραστηριότητος. Αύτή ή άναζήτηση  συμβαίνει σέ 
έποχή, όπου ή επικράτειες τής Θ ρησκείας καί τής Μ εταφυσικής π ερ ιο ρ ί
ζονται, ενώ άπ’ αύτές ό άνθρωπος θά έχη περισσότερη άνάγκη. Έ τ σ ι, όπως 
παρατηρεί ό J. F o u rastie , τό βασίλειο τού ένστικτου καί τό βα σ ίλειο  τής 
θρησκείας, οί δύο κρίκοι πού όρίζουν τήν αλυσίδα, ή όποία ένώνει άδιάρ- 
ρηκτα καί σύγχρονα ύποβαστάζει τήν άνθρωπότητα, έξαφανίζονται ή τουλά
χιστον ύποχωρούν ταυτόχρονα. Π οιος θά βοηθήση τήν άνθρωπότητα σ ’ αύ- 
τήν τήν άνησυχία  της; Μήπως ή παιδεία, πού ξεύρει νά ξυπνάη στό άτομο
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τή βαθύτερη άνθρώ πινη  Ουσία του μέ όλες τις πνευματικές άνησυχίες (γνω
στικές, ή θ ικές, α ισ θητικές, μεταφυσικές), σωστά προσανατολισμένη, θά μπο- 
ρή νά δ ια νο ίγη  α ίθρ ιους τούς όρίζοντες στις άναζητήσεις τών άνθρώπων 
καί ν ’ άνασυνδέη τούς κρίκους τής αλυσίδας εκείνης, πού όποβαστάζει τήν 
άνθρώ πινη  ζωή;..

III.:—ΝΕΑ ΚΟΙΝΩΝΙΚΗ ΚΑΙ ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΗ ΔΙΑΡΘΡΩΣΗ

Έ ν α  άλλο χα ρ α κ τη ρ ισ τ ικ ό , πού δ ιακρίνομε στό σύγχρονο κόσμο, εί
να ι ή νέα κο ινω ν ική  καί ο ικονομ ική  διάρθρωση. Οί έπ ικοινω νίες τών άν
θρώπων καί ο ί άνταλλαγές άγαθών καί ιδεών μέ τά νέα συγκοινωνιακά μέ
σα, ή νέα ά ξ ιολόγη σ η  τού άτόμου στό κοινω νικό σύνολο, ο ί κο ινω νιολογι
κές έρευνες καί σ τα τισ τικές μελέτες, ο ί διεθνείς όμάδες πολ ιτ ική ς πιέσεως, 
ή έντονη  παρουσία των έγχρώμων λαών, οί όμάδες κοινής ο ικονομικής δρα- 
σ τη ρ ιό τη το ς , ο ί ο ικονομ ικές διαφορές τών χωρών, τά ο ικονομ ικά  προβλή
ματα τών ύποαναπτύκτων, δλα  αυτά άποτελοϋν δεδομένα τής έποχής καί 
δυνάμεις πού διεργάζοντα ι μιά νέα κο ινω ν ική  καί ο ικονομ ική  διάρθρωση 
σέ παγκόσμια  κλίμακα.

1.— Οί έπ ικ οινω νίες τώ ν άνθρώ πω ν καί οί άνταλλαγές άγαθών καί 
Ιδεών (Π).

Κ ατά τούς Ν εώτερους Χ ρόνους, μέ τή χρη σ ιμοπο ίη σ η  τοϋ άτμοπλοίου, 
τοϋ σ ιδηροδρόμου  καί τοϋ άεροπλάνου, έχουν εύκολυνθή σημαντικά οί έπι- 
κο ινω νίες τών άνθρώπων καί οί άνταλλαγές άγαθών καί ιδεών.

Τ ό  ά τ μ ό π λ ο ι ο ,  ώς μέσο έπ ικο ινω νίας, έγινε συντελεστής μεγάλων 
κο ινω νικώ ν μεταβολών :

Ή  είσοδος τής άτμομηχανής στις ναυτικές δ ια κ ινή σ εις  συντελεί στις 
μεγάλες άνακαλύψ εις τοϋ ’Α τλαντικού χώρου καί στήν έπέκταση κατά συν
έπεια  τής έμπειρ ίας τής Εύρώπης. Ή  έξοδος μεγάλων άτμοπλοίων μέ πολλά 
έμπορεύματα ώθεϊ σ τή ν  τελειοπο ίη σ η  τών μηχανημάτων τών πλοίων καί 
τών λιμένω ν καί στή δημ ιουργία  νέων πόλεων. Ή  φαντασία τών κατοίκων 
τών άλλω ν Η π ε ίρ ω ν  έκτος τής Εύρώπης έρεθίζεται άπό δσα μαθαίνουν άπό 
τούς Ευρωπαίους. Έ τ σ ι, σ τήν  Ια π ω ν ία  παρατηρούνται ένωρίς κ ινή σεις γιά 
π ο λ ιτ ικ ή  καί π ο λ ιτ ισ τ ικ ή  άνάπτυξη. Τό έμπόριο άναστατώνει τήν ισορροπία 
τών μαζών : ή Κ αλκούτα γ ίνετα ι μητρόπολη τοϋ κόσμου* στή γηραιά Κίνα 
φουντώ νει τό πνευματικό ξύπνημα* συχνή είναι ή μετακίνηση πληθυσμών 
σ ’ δλες τ ις  Η π ε ίρ ο υ ς  άπό τό έσω τερικό στά παράλια- μεγάλη μετανάστευση 
λευκών ένεργεΐτα ι στήν ’Α μερική καί στις χώρες τοϋ νοτίου ήμισφαιρίου* 
ένας όλόκληρος ώ κεάνειος κόσμος δημιουργείτα ι μέ συχνές άνταλλαγές μέ
σων έργασίας, τροφίμων καί άνθρώπων καί μέ ζωηρό ένδιαφέρον γιά τήν 
π ο λ ιτ ικ ή , πού καταλήγει στήν όργάνωση τής προστασίας τών συμφερόντων 
διοδίω ν στή θάλασσα ( ’Α γγλ ικής έπικρατείας, ’Α μερικανικής κλπ.).

Ό  σ ι δ η ρ ό δ ρ ο μ ο ς  έπ ίσ ης παρώθησε (άρχές 20οΰ αιώνα) τή με
γάλη άνάπτυξη τής Εύρώπης. Σ τήν ’Αγγλία, ό σ ιδηρόδρομος εύκολύνει τό 
έμπόριο  καί τή β ιομ η χα ν ία  καί ευνοεί θετικά μιά καπιταλιστική  κοινωνία, 
ά νο ικτή  στήν κ ο ινω ν ική  πρόοδο, μέ τήν έλευθερία τοϋ συνδικαλισμού τών 
έργατών, μέ τή δημιουργία  τοϋ έργατικοϋ κόμματος πού κυβέρνησε άρκετές

ι ι .  MORA z £ - C .  : T ransfo rm ations des s tru c tu res  sociales, Larousse, XXe, 
1959, P. 20-26-2.



φορές εκείνη τή χώρα. Στή Γερμανία, ό σ ιδηρόδρομος σ τηρ ίζει ένα νέο 
καπιταλισμό καί εύκολύνει τήν πολ ιτική  ένοποίηση  σέ μια κεντρική εξου
σία ισχυρή για  στρατιωτικές κ ινη τοπο ιήσ εις . Στή Γαλλία, δημιουργεί έναν 
όλόκληρο β ιομηχανικό  κόσμο, άπό τόν όποιο υποκινούνται σ ο σ ια λ ισ τ ικ ές  
δονήσεις και κοινω νικοί άγώνες. Σ τις  'Η νωμένες Π ολ ιτείες  τής ’Α μερικής, 
μέ τό σιδηρόδρομο, άναπτύσσεται ή β ιομηχανία , τά μεγάλα έμπορικά ταξεί- 
δια και έπέρχεται ή όριστική  ένωση τών Π ολιτειώ ν. Στή Σ οβ ιετική  Έ ν ω 
ση αναπτύσσεται σ ιδηροδρομικό δίκτυο για  τις άχανεΐς εκτάσεις της καί 
ένώνονται οί μεγάλες αποστάσεις μέ τήν Κ εντρική Ά σ ία , τήν Κ ίνα και τίς 
’Α σιατικές νήσους.

Ό  άνταγωνισμός μεταξύ των ’Ηπείρων έκφράζεται άρκετές φορές ώς 
πόλεμος μεταξύ άτμοπλοίων και σιδηροδρόμων. Ό  σ ιδηρόδρομος μετέβαλε 
τήν κοινω νική διάρθρωση στήν Ευρώπη, ένώ στήν ’Α μερική τό άτμόπλοιο. 
ήταν ό βασικός συντελεστής κοινω νικώ ν έξελίξεων. Στήν Εύρασία ό σ ιδ η 
ρόδρομος άνταγωνίζεται άκόμη τή ναυτική κ ίνηση. Στο δυτικό κόσμο ό 
σιδηρόδρομος είνα ι μέσο τού φιλελευθέρου καπιταλισμού, ένώ στή Σ οβιε
τική Έ νω ση  είνα ι μέσον έπεκτάσεως τού λαϊκού σοσ ιαλισμού.

Τ ό  ά ε ρ ο π λ ά , ν ο  είναι ό νεώ τεροςσυντελεστής σοβαρών κοινω νικώ ν 
μεταβολών. Μέ τό άεροπλανο μεταφέρονται ταχύτατα τό ταχυδρομείο  και 
οί άνθρωποι και έπιτυγχάνεται ή σύντομη έπ ικο ινω νία  μέ τούς κόμβους 
τού πολιτισμού τής ’Α φρικής, τής ’Α σίας καί τής Λ α τιν ικής ’Α μερικής και 
αναπτύσσονται έμπορικές πράξεις μεγάλης ο ίκ ονομ ικ ή ς καί κο ινω ν ική ς 
σημασίας.

Τό άτμόπλοιο, ό σιδηρόδρομος καί τό αεροπλάνο ε ίνα ι, κατά τούς ε ι 
δικούς, οί μεγάλοι παράγοντες κο ινω νικής άναπτύξεως μέ συνέπειες : τήν 
αναδιοργάνωση τής έργασίας, τήν κοινω νική  Ισορροπία μεταξύ τών δ ιαφ ό
ρων χωρών καί τήν ένθάρρυνση άναπτύξεως β ιομηχανικώ ν κοινω νιώ ν στις 
όρχαϊκές κοινωνίες καί στις ύποανάπτυκτες χώρες.

Στό μέλλον, μέ τή χρήση τού ούρανίου καί τήν άντικατάσταση  τών 
τόννων τού άνθρακος καί τού πετρελαίου καί μέ τή συνθετική παραγωγή 
πλαστικών, θά ύπερισχύση τό άεροπλανο καί οί συνέπειές του στά κο ινω 
νικά πράγματα θά γενικευθούν. Ή  ισχυρή ο ίκονομ ία  καί ή μεγάλη δύναμη 
τών ναυτικών έθνών θά περιορισθή σημαντικά μέ τήν είσοδο τής πυρη ν ική ς 
δυνάμεως στά μέσα έπικοινω νίας καί έτσ ι άξιόλογες θά είνα ι οί ανακατα
τάξεις δυνάμεων και οί κο ινω νικές άναμορφώσεις στις θαλάσσιες άκτές μέ 
τούς ίστορικούς έμπορικούς λιμένες των.

2.—Νέα άξιολόγηση τού άτόμου στό κοινω νικό σύνολο (12)

Π αλαιότερα, τό άτομο ήταν ένας ο ίκοδομομανής, πού φ ρόντιζε νά έξ- 
ασφαλίση βασικές έγκαταστάσεις γιά  τήν εργασία του καί τή σταθερή δ ια 
μονή του. Α ργότερα , τό άξιο στήν κοινω νία  άτομο ήταν ό έπ ιδέξ ιος μετα- 
κομιστής άγαθών, πού έπ ιτύχα ινε μεγαλύτερη άκτίνα δράσεως, Ισχυρότερα 
μέσα ζωής καί δημιουργούσε εύτυχέστερο πολ ιτ ισ μ ό . Σήμερα, τό άτομο άνα- 
ζητει να είναι ό έ κ π α ι δ ε υ μ έ ν ο ς  γ ι ά  τ ή ν έ ρ γ α σ ί α  τ ο υ  κ α ί  τ ή  
ζ ω ή  τ ο υ  ά ν θ ρ ω π ο ς .

Οί νέες ο ίκονομικές συνθήκες φέρουν τήν παιδεία  στό κέντρο τών 
διαφερόντων. Στήν Κίνα π .χ. ή βελτίωση τής υγείας καί τής γεωργίας έχει 
συντελεσθή ταχύτατα μέ τή διάδοση στά άτομα τών εύρυτέρων λαϊκών μα-

12. Moraze - C. έν. άν. σελ. 20—26—5.
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ζών τών σχετικώ ν γνώσεων καί μεθόδων. Τά μέσα μεταδόσεως τής σκέψεως 
(σ χολείο , β ιβλ ίο , κ ινηματογράφος, ραδιόφωνο, τηλεόραση, έντυπα) θά δονή
σουν τή ν  ά κ ινη σ ία  και στασ ιμότητα  των λαών τής ’Ασίας, τήν όποια δεν 
έκ ίνησ αν , στα 150 χρόν ια , τά άτμόπλοια  και ο ί σ ιδηρόδρομοι τών Εύρω- 
παίων. Ή  έκπαίδευση, σήμερα, δ ιεργάζεται σ ιγ ά -σ ιγ ά  τήν κατάργηση τών 
κο ινω νικώ ν τάξεων, γ ια τί, με τή διάδοση τών γνώσεων καί τών μεθόδων 
έργασ ίας καί ζωής, τό κάθε άτομο αισθάνεται ότι βρίσκεται μπροστά σε ίσες 
μέ τά άλλα  άτομα δυνατότητες ζωής καί χαράς.

Ο ί άνθρωποι ζητούν νά ζήσουν στην πόλη, ν ’ άστικοποιηθούν (ζωή 
μέ ή λεκτρ ισ μ ό , όδοποιία , τηλέφωνο, ψυχαγωγία, επ ιστημονικές μεθόδους 
έργασ ίας), γ ια τ ί δ ιαπ ιστώ νουν, ότι στην πόλη άποκτοϋν νέες ιδέες ζωής, 
συλλαμβάνουν νέα προβλήματα, έπι νοούν, μορφώνονται, προοδεύουν ώς άτομα,

Ό  πλούτος τής αϋριον δέ θά είνα ι ό χρυσός, ούτε οί πρώτες ύλες, ούτε 
ή συγκοινω νία , άλλά οί γνώ σεις τού άτόμου Οί κοινω νίες δέ θά όργανώ- 
νοντα ι μέ βάση τό χρυσό ή τις πρώτες ύλες, άλλά μέ βάση τις γνώσεις τών 
άτόμων, τήν παιδεία . Κ υκλοφορία καί άνάπτυξη τών γνώσεων θ ’ άποτελοϋν 
τις κύριες γραμμές όργανώσεως κάθε κοινω νίας.

Οί νέες ά ντ ιλ ή ψ ε ις  ή θ ική ς , ο ικογενειακής καί έπαγγελματικής ζωής, 
πού θά ε ίσ άγοντα ι μέ τήν παιδεία, θά δημιουργούν άναστατώσεις στις ο ικο
νομ ικές καί κο ινω νικές ά ντιλήψ εις  τών άτόμων καί θά έπιφέρουν νέα κο ινω 
ν ικ ή  δ ιάρθρω ση. Έ τ σ ι,  στήν Κ ίνα  π, χ ., ή εισαγωγή μέ τήν παιδεία τής 
Ιδέας καί τών τρόπων τού προγραμματισμού ή περιορισμού τών γεννήσεων 
θά όδη γήσ η  στη διάλυση τής πληθυσμιακής άσφυξίας καί στήν καλύτερη 
μετέπειτα  κ ίνη σ η  καί ζωή τού άτόμου άνάμεσα στήν κοινωνία του.

Ο ί νέες γνώ σεις καί μέθοδοι έργασίας, πού θά μεταδίδονται στις ευ- 
ρεΤες μάζες, δέ θά προϋποθέτουν καί τήν πλήρη σ ’ αύτές ένημέρωση επί τών 
άρχώ ν και τών άποδείξεών των. Έ ν α ς  καλός καλλιεργητής ή ένας καλός 
τεχ ν ίτη ς  θά χρειά ζετα ι βέβαια νά μάθη τό χειρ ισ μ ό  νέων μηχανημάτων, άλ
λά δέ θά χρ ε ιά ζετα ι νά γνω ρίζη τις βασικές αρχές, τούς νόμους καί τίςάπο- 
δε ίξε ις , επί τών όποιω ν στηρ ίζοντα ι. Μέ έλά χισ το  πνευματικό κόπο τού 
καθενός, σέ λ ίγα  μαθήματα, καί μέ μέσα, γ ιά  τή μετάδοση γνώσεων, τήν 
ε ικόνα  καί τον λόγο, θά είνα ι δυνατόν να έχωμε συλλογικές έπιτυχίες στη 
μετάδοση γνώσεων καί μεθόδων καί μεταβολές στις κοινω νικές άντιλήψ εις.

Ή  υπεροχή τού πνεύματος καί ό έκπαιδευμένος άνθρωπος δέν είναι 
άσφαλώς νέα α ιτήματα . Κ αί παλαιότερα, θεωρούσαν άξιο άτομο στήν κο ι
νωνία τον μορφωμένον άνθρωπο. Τό πλεονέκτημα όμως τούτο τό είχε μικρός 
άρ ιθμ ός άτόμων. Ή  έπέκταση αυτού τού πλεονεκτήματος στις εύρύτατες μά
ζες τών άνθρώπων ε ίνα ι ή μεγάλη κατάκτηση τού μέλλοντος. Ή  παιδεία, 
πού θά έξασφαλίζη στο κάθε άτομο, στο όποιοδήποτε άτομο, τή δυνατότητα 
νά χρ η σ ιμ ο π ο ιή  τις έπ ισ τη μ ο ν ικ ές  ανακαλύψ εις, θά είναι ό βασικός παρά
γοντα ς τής κο ινω ν ική ς διαρθρώσεως.

3 .— Ή  επιστήμη τής κοινω νιολογίας ώς συντελεστής νέας κοινω νι
κής διαρθρώσεως

Ή  έπ ιστήμ η  τής κ ο ινω ν ιολογ ία ς, μελετά, σήμερα, τήν κατάσταση καί 
έξέλ ιξη  τών κο ινω νικώ ν πραγμάτων (σύνθεση πληθυσμών, σχέσεις άτόμων 
κα ί κο ινω νικώ ν όμάδων, κο ινω νική  καί πνευματική κατάσταση εργαζομέ
νων, δ ια κ ινή σ ε ις  άτόμων κα ί όμάδων, ο ίκογενειακές, φυλετικές καί έθνικές
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αντιλήψ εις και συλλογικοί πόθοι) καί μπορεί νά δ ιαπ ιστώ νη  κοινω νικά 
προβλήματα καί νά ύποδεικνύη λύσεις (13).

Στατιστικές όπηρεσίες εκδίδουν ειδικά δελτία καί επετηρίδες έπί τοϋ 
έδάφους, τοΟ κλίματος καί τής συνθέσεως του πληθυσμού, έπί τής δημοσ ίας 
ύγείας, τής κοινω νικής άντιλήψεως καί άσφαλίσεως, τής πα ιδείας, τής 
δικαιοσύνης καί τής διο ικήσεω ς, έπί τής άπασχολήσεως. τής άνεργίας, τής 
παραγωγής (φυσικής καί μεταποιητικής), τών δημοσίω ν έργων, τοϋ έμπο- 
ρίου καί τών μεταφορών, έπί τοϋ τουρισιιοϋ, τών έπ ικο ινω νιώ ν, τών δη μ ο
σίων θεαμάτων καί τοϋ τύπου, έπί τών δημοσίων οικονομικώ ν, τοϋ νομί
σματος, τών τιμών, τοϋ έθνικοϋ εισοδήματος καί τών δαπανών, έπί τών δ ι
εθνών σχέσεων καί συναλλαγών.

Είδικά ’Ινστιτούτα κοινωνικών έρευνών ένεργοϋν δπολογισμούς τών 
κοινωνικών πραγμάτων, συνθέτουν προγραμματισμούς καί μπορούν νά κα
τευθύνουν τήν έξέλιξη τών έπαγγελμάτων, τών πληθυσμιακώ ν κινήσεω ν, τών 
σχέσεων μεταξύ τών άτόμων καί τών έθνών. Προφυλάσσουν άπό έπ ιζή μ ιες  
συνέπειες κοινωνικών μέτρων, περιορίζουν στό έλά χισ το  τις έμπειρ ικές λύ
σεις, τά πρόχειρα μέσα, τις αύθαιρεσίες ήγητόρω ν, παρέχουν δεδομένα γ ιά  
τήν προπαρασκευή ποθητών εξελίξεων καί γιά τήν αύξηση ή τον περ ιο ρ ι
σμό κοινωνικών ρευμάτων, διερευνοΰν, ένημερώνουν καί προετοιμάζουν ή 
κατευθύνουν τήν κοινή  γνώμη, ύποδεικνύουν μέτρα προσαρμογής σέ νέες 
κοινωνικές καταστάσεις.

Στήν ’Αμερική, στή Γαλλία, στήν Α γγλ ία , στή Σ οβ ιετική  Έ νω σ η  οί 
δ ιο ικη τικές καί πολ ιτικές πράξεις τών ύπευθύνων καί τά μέτρα κο ινω νική ς 
πολ ιτική ς (άπασχόληση, εισόδημα, β ιοτικό  έπίπεδο : ύγεία—διατροφή -  
κατοικία, κοινω νικές άσφαλίσεις, έκπαίδευση) (14) σ τη ρ ίζοντα ι πάντοτε στά 
δεδομένα κοινωνικών έρευνών μέ μετρήσεις καί σ τατιστικά  σ το ιχε ία  καί έν- 
τάσσονται σέ προγράμματα κο ινω νικής δραστηριότητος.

Έ τσ ι, ή κοινω νιολογία  άποτρέπει τήν τυφλή πορεία τών κο ινω νικώ ν 
πραγμάτων έπί τοϋ έθνικοϋ καί παγκοσμίου έπιπέδου, προετοιμάζει νέες 
κοινω νικές διαρθρώσεις, πού υπαγορεύονται όχι τόσο άπό προσω πικές γνώ 
μες, άλλά άπό διερευνημένες μέ άκρίβεια  άναγκα ιότητες καί δ ιαπ ιστω μένους 
πόθους τών λαών.

4.—ΟΙ διεθνείς ομάδες πολιτικής πιέσεω ς ώς ρυθμιστές τώ ν κοινω 
νικώ ν πραγμάτω ν

Κατά τον Ε λ β ετό  καθηγητή τών πο λ ιτ ικ ώ ν  έπ ιστημώ ν στά Π α νεπ ι
στήμια τής Γενεύης καί τής Λ ωζάννης κ. Ζάν Μεϋνώ, υπάρχουν στή διεθνή 
Π ολιτική  μερικές όμάδες πιέσεως, οί όποιες ένεργοϋν ώς άόρατες δυνάμεις 
καί έπηρεάζουν τήν  έσωτερική καί έξω τερική π ο λ ιτ ικ ή  τών κρατών (15). ‘Ο 
κ. Ζάν Μεϋνώ στηρίζεται γιά  τήν άποψη αύτή στά δεδομένα μεταβολών 
πολιτικών καταστάσεων σέ μερικές χώρες μέ τήν έπιρροή όρισμένω ν υ π η 
ρεσιών κρατών ή όμάδων διεθνούς συνθέσεως. Κ ίνητρα  τών όμάδων πιέσεως

13. α) Rul. In tern , ties s tru c tu res  sociales, Paris 7960—1964. 
β) «La Sociologie contem poraine», No 4/ 1955, vol. III.

14. «ΝΕΑ ΟΙΚΟΝΟΜΙΑ», 1962, 1963, «ΕΛΛΗΝ. ΘΕΜΑΤΑ», 1962, 1963. 1964.
15. α) «Etudes des sciences Politiques», No XX, 1961, Lausanne, 

β) «Νέα ΟΙκονομία», 3/1963 σελ. 246—250.
γ) PICON - G - : Πανόραμα 'τώ ν συγχρόνων Ιδεών, τ. Α ', *Αθήναι, 1958, 

σελ. 465—497.
δ' «ΕΠΟΧΕΣ», No 5/1963, σελ. 5, 58—60, llov/1964.
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ε ίνα ι ή έπ ικράτηση  ή έπέκταση τών ιδικώ ν τους ιδεολογικών, οίκονομικών 
ή εθνικώ ν συμφερόντων και έπιδιώξεων

Σ ημ αντικότερες διεθνείς όμάδες π ο λ ιτ ικ ή ς  πιέσεως, κατά τον Ε λβετό  
κα θηγη τή , είνα ι ο ι έξης : 1) ή μυστική ύπηρεσία τής κομμουνιστικής Ιδεο
λογίας, 2) ή ’Α μερικανική  υπηρεσία πληροφοριώ ν, 3) ή Βρεταννική ύπηρε
σ ία  πληροφ ορ ιώ ν (Ίν τέλ λ ιτζεν ς  Σέρβις), 4) τά καπ ιταλιστικά  τράστ, 5) οί 
δ ιεθνε ίς  σ υ νδ ικα λ ισ τικο ί έργατικο ί όργανισμοί, 6) το Βατικανόν, 7) οί με
γά λο ι Ιδεολογικο ί άνταγω νισμοί μέ φορείς πνευματικούς και κοινω νικούς 
ήγέτες διαφόρων χωρών, 8) τά έθνικά κινήματα.

Οί όμάδες αύτές ποικ ίλω ν συνθέσεων -καί σκοπιμοτήτω ν ένεργοϋν άό- 
ρατα καί έπιδροϋν στή ρύθμιση τή ; έσω τερικής καί έξωτερικής πολ ιτ ική ς 
καταστάσεω ς ό χ ι μόνον μικρών άλλα καί μεγάλων έθνών. Μέ τή μορφή 
συστάσεων, έκφράσεως έπιθυμιώ ν, παρασκηνιακώ ν ένεργειών, φ ιλανθρωπι
κών άποστολών, τεχν ικ ή ς  βοήθειας, μυστικώ νέπικο ινω νιώ ν καί συμβάσεων, 
έγγυήσεω ν, μηχανορραφ ιώ ν, έπηρεάζουν, έπιβάλλουν, τορπιλλίζουν καίάνα- 
τρέπουν καταστάσεις έσω τερικής καί έξω τερικής πολ ιτ ική ς. Τά μέσα, πού 
διαθέτουν, ε ίνα ι χρήματα, μηχανήματα  τη λεπ ικο ινω νία ς, έντυπα, μυστικά 
πρόσωπα, κρυπτογραφ ικο ί κώδικες, γνω ριμ ίες, συγγένειες, συμπάθειες, φ ι
λ ίες , γυνα ίκες, δεξιώ σεις, διασκεδάσεις κλπ.

Ο ί όμάδες αυτές, γιά  νά έπ ιτύχουν τούς ειδικότερους σκοπούς των, 
σ τη ρ ίζο ντα ι συχνά στή νοοτροπία  τού πολίτου, ένισχύουν αύτή τή νοοτροπία 
ή άνταγω νίζοντα ι προς αύτήν, για να τή μεταβάλουν. Έ τσ ι, ή νοοτροπία 
τοϋ πολίτου  δυτικού τύπου, κατά τήν όποια έπ ιζη τε ίτα ι ή έλευθερία του 
ότόμου καί ή έπ ικρά τη σ η  τής π ολ ιτ ικ ή ς δημοκρατίας καί κατόπιν τής κοινω
ν ικ ή ς  δημοκρατίας, καί ή νοοτροπία  τοϋ πολίτου άνατολικοϋ τύπου, κατά 
τήν όποια  έπ ιζη τε ίτα ι ή κο ινω νική  δ ικαιοσύνη  καί ή έπικράτηση τής κοινω
ν ικ ή ς  δημοκρατίας πρώτα καί κατόπιν τής π ο λ ιτ ικ ή ς  δημοκρατίας, ο ί πολ ι
τικές αύτές νοοτροπ ίες έχουν όποβή, σήμερα, στηρίγματα, ορμητήρια, μέσα, 
σ τό χο ι τών διεθνώ ν όμάδων π ο λ ιτ ικ ή ς  πιέσεως.

Ο ί π ο λ ιτ ικ ο ί ήγέτες τών λαών, γ ια  να έπ ιτύχουν στο έργο τους, αισθά
νοντα ι τή ν  άνάγκη νά ύπολογίζουν αύτές τις άόρατες δυνάμεις, νά παρακο
λουθούν τ ις  άσκούμενες μυστικές ένέργειές των ή τις βραδείες άλλ’ άσφα- 
λε ίς  έπ ιδρά σ εις  των έπ ι τών π ο λ ιτ ικώ ν  πραγμάτων τής χώρας των.

5 .—Ο! έγχρ ω μ ο ι λαοί στή σημερινή κοινω νική διάρθρωση

Ή  συνθήκη τών Βερσαλλιώ ν (1919), στον Αο παγκόσμιο πόλεμο, δέν 
ε ίχε  θεωρηθή άπό τούς έγχρωμους λαούς καί σάν δ ική  τους συνθήκη ειρή 
νης. ’Από τότε, τό ξύπνημα τής έθνικής των συνειδήσεως γίνεται περισσό
τερο καταφανές καί έκδηλώ νετα ι σ τις  σχέσεις των μέ τήν Εύρώπη, τή Σο
β ιετ ικ ή  Έ νω σ η  καί τις Η νω μ ένες Π ολ ιτείες  τής ’Α μερικής. Καρπός τών 
έθνικώ ν προσπαθειώ ν τους είνα ι ή άνεξαρτησία τους (16). Ή  Αίγυπτος (1936), 
ή Συρία, ό Λ ίβανος (1945), ή Β ιρμανία, οί Ιν δ ίε ς , τό Πακιστάν, ή Κεϋλάνη, 
ή Κ ίνα  (1949), τό Κ αμντότς, τό Αάος, τά Β ιετ -Ν ά μ  (1953—1954). τό Σου
δάν (1955), τό Μ αρόκο, ή Τ υνησ ία  (1956), ή Γκάνα (1957), τό Κ ογκό (1961), 
τό Ά λ γ έ ρ ιο  (1962) κλπ. έχουν ά π ο κ ιή σ ει πλέον τήν άνεξαρτησία τους.

Ή  διάσκεψ η στο B andoeng (Τάβα), τό 1955, ήταν μιά νίκη τών έγ 
χρώμων λαών, γ ια τ ί έκεί ε ίχα ν  δ ιακηρύξει τήν άξιοπρέπεια  τοϋ άνθρώπου

16. Le m onde en d e v e n r r : έν. άν.



είχαν άπορρίψει τή βία, είχαν κηρύξει τήν ισότητα  και τήν έλευθερία τών 
λαών, τήν ειρηνική  συνύπαρξη καί τήν κατάργηση τής άπο ικ ιοκρατίας. 
’Από τότε, γενικεύεται ή τάση τού έθνισμού σ ’ όλους τούς έγχρώμους λαούς. 
Τό έθνος, γ ι ’ αύτούς, πρέπει ν ’ άποβή κράτος μέ π ο λ ιτ ικ ή  όργάνωση, μέ 
δικό του στρατό, μέ δ ική  του άστυνομία και δική του παιδεία. ’Α ντιλαμβά
νονται, ότι οί χώρες των έχουν άνεκμετάλλευτο έδαφικό πλούτο, μεταλλεύ
ματα και ύδραυλική ένέργεια. "Εχουν συνείδηση τών αδυναμιών και έλλεί- 
ψεών τους στις έπιστημονικές, ο ικονομ ικές και στρατιω τικές επ ιτεύξεις καί 
δυνάμεις. ’Οργανώνονται σέ Ά φ ρο  - ’Α σιατικές όμάδες', δημιουργούν φ ιλ ι
κούς δεσμούς μέ τις Μ ητροπόλεις των καί, πιστεύοντας στή συνεξάρτηση 
τών λαών, άναζητούν νά συνδεθοΰν μέ ένα άπό τά δύο μεγάλα κρατικά συγ
κροτήματα τού κόσμου, τό ’Α νατολικό ή τό Δυτικό.

Τά τελευταία χρόνια, γεννήθηκε στούς έγχρωμους λαούς ή ιδέα τής 
ούδετερότητος (π χ. Α ίγυπτος, ’Ινδίες κλπ ). Ζητούν άπό τούς Εύρωπαίους 
νά τούς σεβασθούν αυτή τήν ουδετερότητα, γ ια τί πιστεύουν ότι έτσ ι μόνον 
θά άναπτυχθή και στις χώρες των ό πολ ιτ ισ μ ός και ό ανθρωπισμός. Φ ρον
τίζουν νά έπιτύχουν μιά συγχρονισμένη ζωή, άλλά δέν έχουν τήν άνάλογη 
ο ικονομ ική , τεχνική  καί πνευματική ύποδομή. Θ έλουν νά ρυθμίσουν τά 
πάντα μέ τό κράτος καί, στο ένδιαφέρον τους νά ισχυροπο ιήσ ουν  τό κρά
τος, καταλήγουν σέ δικτατορικά καθεστώτα. Καθώς είσάγετα ι στή ζωή τους 
ό τεχνικός πολ ιτισ μ ός, δημιουργούνται άναστατώ σεις σ τις θρησκευτικές 
των πεποιθήσεις (κυρίως στόν ’Ισλαμισμό) και φθάνουν οί π ισ το ί π. χ. τού 
Ίσλάμ νά βρίσκουν πλέον πολλά κενά στή θρησκεία  τους.

Γιά νά λυθούν τά προβλήματά τους, κατά τούς ειδικούς, χρειάζονται ει
δικές μελέτες τών οικονομικών καί κοινωνικών συνθηκών τών χωρών τους καί 
έφαρμογή προγραμμάτων άναπτύξεως. Οί λευκοί λαοί, διαπιστώνοντας τό 
χαμηλό έπίπεδο τής ζωής των, διαβλέπουν κίνδυνο άπό αύτούς γιά τήν έλευ
θερία τού κόσμου ή έλπίζουν ότι θά ένταχθοΰν στή μιά ή στήν άλλη ομάδα τους.

Γενικά, οί έγχρωμοι λαοί άποτελούν, σήμερα, στήν κοινωνική διάρθρωση 
υπολογίσιμο παράγοντα. Τά κοινωνικά καί πολιτικά τους προβλήματα δέ λύ
ονται εύκολα, γιατί είναι ακόμη έντονη ή άντίθεση, μέσα στόν κάθε λαό, 
μεταξύ δύο τάσεω ν: τής ροπής γιά τή ρεαλιστική άντιμετώπιση τής ζωής, πού 
άρχίζει νά καλλιεργείται τώρα μέ τήν εισαγωγή τής τεχνικής, καί τής πατρο
παράδοτης ’Ιδεολογίας των, πού συνθέτουν οί θρησκευτικές καί μεταφυσικές 
πεποιθήσεις των (Κισμέτ, Νιρβάνα, μαγεία, φιλοσοφική καί μυστικιστική 
διάθεση).

6 .—Νέες οικονομικές καταστάσεις καί δραστηριότητες

Ή  είσοδος τής τεχνικής στήν οικονομία καί οί πολιτικές καί κοινω νι
κές άνακατατάξεις τής έποχής μας συνετέλεσαν στή δημιουργία νέων οικο
νομικών καταστάσεων καί στήν έκδήλωση άντιστοίχω ν δραστηριοτήτων σέ 
έθνικά καί εύρύτερα πλαίσια. Ή  προσπάθεια οικονομικής άναπτύξεως τών 
περιφερειών, οί όμάδες κοινής οίκονομικής δράστηριότητος, οί μεγάλες οίκο- 
νομικές διαφορές μεταξύ τών χωρών καί τά οικονομικά προβλήματα τών ύπο- 
αναπτύκτων λαών συνθέτουν τις νέες οικονομικές πραγματικότητες (17).

Τό έθνος, σήμερα, δέν είναι χώρος οίκονομικά όμοιογενής. "Εχει άδιά- 
κοπα μεταβαλλόμενες άπό τις μεταρρυθμίσεις τής τεχνικής ζώνες άνεπτυγμένες

17. α) I,e monde en devenir έν. άν., β) «Νέα ΟΙκονομία», No 3/1963.



καί ζώνες στάσιμες. Ή  * Αμερική, ή Σοβιετική "Ένωση, ή Μεγ. Βρεταννία, ή 
Γαλλία, τό Βέλγιο, εφαρμόζουν π ο λ ι τ ι κ ή  π ε ρ ι φ ε ρ ε ι α κ ώ ν  ά ν α π τ ύ ·  
ς  ε ω ν. Μέ τήν πολιτική αυτή επιδιώκουν τήν κατανομή στις περιφέρειες τών 
οικονομικών προόδων μέ τή δημιουργία βιομηχανικών κέντρων καί τήν προσ
φορά δυνατοτήτων εργασίας καί καταναλώσεως αγαθών σε όλο τον πληθυσμό 
του εθνικού χώρου.

Οί νέοι τρόποι μαζικής παραγωγής αγαθών, πού απαιτούν μεγάλα κεφά
λαια καί πού εξασφαλίζουν χαμηλό κόστος παραγωγής καί ή άναγκαιότητα 
κατά συνέπεια νά ύπάρχη μεγάλο καταναλωτικό κοινό για τήν άπορρόφηση 
τών αγαθών μαζικής παραγωγής έκαμαν α π α ρ α ί τ η τ η  τ ή ν  Ο ρ γ ά ν ω σ η  
ο μ ά δ ω ν  κ ο ι ν ή ς  ο ι κ ο ν ο μ ι κ ή ς  δ ρ α σ τ η ρ ι ό τ η τ ο ς .  Έ τσι,τάμεγάλα  
κέντρα παραγωγής ένεργείας καί πρώτων υλών βαρείας βιομηχανίας αναγκά
ζονται νά δημιουργήσουν συναλλαγές καί δεσμούς σέ χώρους εύρυτερους άπό 
τούζ χοίρους του έθνους. Ή  οικονομία έχει πλέον τούς δικούς της χώρους,
τούς χώρους τής επικράτειας τών βιομηχανικών κέντρων. Ή  Κοινή Ευρωπαϊ
κή Α γορά , ή Οικονομία τών Ηνωμένων Πολιτειών τής ’Αμερικής, ή Κομεκόν 
(Σοσιαλιστικών χωρών), ή Ζώνη Ελευθέρων Συναλλαγών (Βρεταννική Κοινο

πολιτεία κλπ.), οί Οικονομίες τού Τρίτου Κόσμου (ουδετέρων κρατών), όλα 
αύτά τά συγκροτήματα αποτελούν οικονομικούς χώρους, όπου έκτυλίσσεται 
κοινή οικονομική δραστηριότητα (παραγωγής καί καταναλώσεως άγαθών). Ή  
καρποφορία τών προσπαθειών αύτών τών όμάδων κοινής δραστηριότητος όυσ- 
χεραίνεται πολύ άπό τή σύγκρουση πού ύφίσταται ακόμη μεταξύ τών οικο
νομικών χώρων τών βιομηχανικών κέντρων καί τών πολιτικών χώρων τών εθνι
κών κρατών. Τά βιομηχανικά κέντρα ένδιαφέρονται νά αύξήσουν τήν οικο
νομία τους καί ενεργούν μέ μονοπωλιακή δραστηριότητα. Τό εθνικό κράτος 
έχει τήν ιστορία του, τούς πόθους του, τις φιλοδοξίες του καί δεν μπορεί εύ
κολα νά τά έγκαταλείφη όλα αύτά για τήν προκοπή τού έργου τών όμάδων 
κοινής οικονομικής δραστηριότητος, στις όποιες συμμετέχει καί αύτό. θά  
παραμένη δύσκολο, κατά τούς είδικούς, ό συντονισμός τών προθέσεων τού 

έθνικού κράτους καί τού βιομηχανικού χώρου.
Οί αυξανόμενες δυνάμεις τής έπιστήμης καί τής τεχνολογίας δε δημι

ούργησαν μόνον μιά οικονομία μαζικής παραγωγής, άλλα έπέφεραν καί τό 
μεγαλύτερο χάσμα μεταξύ τών χωρών. Οί οικονομικές άνισότητες σήμερα 
μεταξύ τών άνεπτυγμένων καί τών ύποαναπτύκτων λαών είναι πολύ μεγάλες. 
Οί πίνακες, πού ακολουθούν, φανερώνουν τις μεγάλες άποστάσεις μεταξύ τών 
χωρών ώς προς τό εισόδημα, τήν ετήσια κατανάλωση ένεργείας κατά κεφα
λήν, τήν παγκόσμια ένέργεια στήν οικονομία, τις καταναλωθείσες ποσότητες 
τροφίμων κατά κεφ αλήν;
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ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΕΣ ΔΙΑΦΟΡΕΣ ΤΩΝ Χ Ω ΡΩ Ν  (18)

ή.Ι)

ϊ·:t ;■
ϊ,

1.—Κ ατανομή του παγκόσμιου πληθυσμού καί του εισοδήματος:

Χ ώ ρ ε ς Π λ η θ υ σ μ ό ς  Ε Ι σ ό δ η μ α

’Ανεπτυγμένες χώ ρες: 
Ύ ποανάπτυκτες: 

(Π τω χο ί:

τά 10/100 (861 έκατομ.) τά 60/100
τά 90/100 (2139 έκατομ.) τά 40/100
τά 57/100 τά 10/100

2.—Ε τ ή σ ια  κατανάλω ση ένεργείας κατά κ εφ αλή ν ί

Χ ώ ρ ε ς Κ α ύ σ ι μ α  ό ρ υ κ τ ά

Ή ν. Π ολιτείες ’Αμερικής : 7,8 τόννους
Εύρώπη, Σοβιετική "Ενωση, ’Ω κεα νία : 3 »
Λατ. ’Αμερική, ’Αφρική, Ν· Ά σ ια , Κίνα, Μ. ’Ανατολή: 0,7 »

3 . —Ή  παγκόσμια ένέργεια  έντός 30/ετίας στήν ο ικ ονομ ία :

Χ ώ ρ ε ς  Π ο σ ο σ τ ό ν  έ ν ε ρ γ ε ί α ς

Μέ ύδροηλεκτρικές πηγές : 3 %
Με πυρηνική ένέργεια : 97°/0

4.—Κ αταναλωθείσες ποσότητες τροφ ίμ ω ν κατά κ εφ αλή ν σέ χ ιλ ιόγρ α μ μ α  
τό έτος 1960 :

Χώρες Δημητριακά
(άλευροποιημ.)

Γεώμηλα Ζάχαρη ■Όσπρια Κρέας Γάλα Λίπη - Έ λα ια

Ε λλάδα 164 40 12 17 21 9 18
Αίγυπτος 185 8 12 10 13 5 5
’Αργεντινή 115 70 34 2 109 8 16
Γ αλλία 107 100 32 7 74 13 17
Δυτ. Γερμανία 83 131 29 4 57 13 25
Η. Π. ’Αμερικής 66 47 41 7 95 17 21
Μεγ. Βρεταννία 84 88 50 6 71 14 22
’Ιταλία 142 52 21 11 27 8 17
’Ιαπωνία 151 66 14 18 6 2 4
Τουρκία 199 39 10 14 13 6 8

Τά οίκονομικά προβλήματα τών ύποαναπτύκτων έχουν μελετηθή τελευταία 
στο ειδικό συνέδριο τής Γενεύης (19) άπό έξαίρετους οικονομολόγους. Σ χετι
κά έχει διαπιστωθή ότι τά προβλήματα αύτά έπιτείνονται στήν έποχή μας άπό 
τούς έξής παράγοντες:

α) 9 Από τη συνεχή αύξηση του πληθυσμού των χωρών αυτών, όπότε

18. α) «Νέα ΟΙκονομία». No 3/1963.
β) SAUNY - A. : L’ evolution dem ographique, έν. άν.

19. «Νέα ΟΙκονομία», 3/1963.
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αποβαίνουν δυσλντα τά ζητήματα τής τροφής, τής ενδυμασίας καί τής 
κατοικίας των πολιτών.

β) 9Από την ελΛειψη ικανοποιητικής ύποδομής για την έσκεμμένη 
υιοθέτηση τής επιστήμης και τής τεχνολογίας στην οικονομία τους, άφοϋ 
ελλείπουν σ αυτές αξιόλογα κεφάλαια, ανάλογη κοινοτική διάρθοιοση καί 
εκπαιδευμένα στελδχη με τις απαραίτητες γνώσεις καί δεξιότητες.

γ) 9Από την ανεπάρκεια ένεργείας, πού αποτελεί καί την κυριότερη 
προϋπόθεση για τή συγχρονισμένη εκβιομηχάνισή τους καί την ανύψωση 
του βιοτικού επιπέδου τους.

δ) 9Από την έλλειψη σ9 αυτές πυρηνικής ένεργείας, ή οποία εντός 
30/ετίας θά άποτελή τά 97°/0 στην πιθανή παγκόσμια κατανάλωση τής δλ.ης 
ένεργείας (τά 3°/0 μόνον θ9 άποτελή ή υδροηλεκτρική ενέργεια, τήν οποία 
διαθέτουν οι φτωχές χώρες),

Οί ειδ ικοί (20) προτείνουν τά έξης μέτρα για τήν άνάπτυξη της υλικής 
και πνευματικής ρώμης των ύποαναπτύκτων χ ω ρ ώ ν :

α) Μελετη τών φυσικών πλ.ουτοπαραγωγικονν πηγών και των τρόπων 
εκμεταλλ,ενσεώς των, β) ενθάρρυνση δημιουργίας κεφαλ.αίων καί κατάλληλη 
διάθεσή των (έργα σημαντικής παραγωγικής δυναμικότητος εντός μικρού χρο
νικού διαστήματος), γ )  άνάπτυξη τών ανθρωπίνων πόρων μέ τή μόρφοιση 
επιστημόνων, τεχνικών, μηχανικών, βιοτεχνών, διευθυντικού καί διοικητι
κού προσο>πικού, ειδικευμένων εργατών καί μέ τή γενική επιμόρφωση τού 
λ.αού γιά τή γόνιμη υποδοχή τών έξελ.ίξεων (υγιεινής, καταναλώσεως βιο- 
μηχανικών αγαθών), δ) βοήθεια από τις ανεπτυγμένες χώρες μέ επιχορηγή
σεις, επενδύσεις, δάνεια, αποστολές ειδικών καί ε) όποφυγή συγκρούσεων 
μεταξύ πολ,ιτικών ηγετών καί ειδικών οικονομολ,όγοχν.

Σ χετικά , ό Ιν δ ό ς  έπιστήμονας Μ. T A C K E R  (21) το ν ίζ ε ι: «*Οπως ή ει
ρήνη, έτσι καί ή ευημερία είναι αδιαίρετη μεταξύ τών λ,αών. *0 κόσμος πρέπει 
νά γίνη κάτι περισσότερο από κόσμος. Νά γίνη Κοινωνία, ώστε, όπως δέν ανεχό
μαστε νά ύπάοχη μιά τρώγλ.η στην άκρη τού κήπου μας, έτσι δέ θά έπρεπε νά 
δεχόμαστε τή φτώχεια δίπλ.α στήν αφθονία. Είναι όμως ανάγκη ν9 αποφασίσουν 
καί οι φτωχοί λ.αοι ν' άκολ.ονθήσουν τον συχνά δύσκολ.ο δρόμο τής προόδου». 
Γιά νά ίκανοποιηθή όμως τό πρώτο αίτημα, χρειάζεται νά καλλιεργηθή ατούς 
πλουσίους καί προηγμένους λαούς ή άνθρωπιστική εύαισθησία. Γ ιά νά μπορέ
σουν, άπό τό άλλο μέρος, ν ’ άκολουθήσουν οί φτωχοί τό δρόμο τής προόδου, 
είναι άνάγκη νά αναπτυχθούν οί ίκανότητές των. Ή  καλλιέργεια άνθρωπιστι- 
κής εύαισθησίας καί ή άνάπτυξη ίκανοτήτων είναι έργο παιδείας. Στήν έποχή 
μας, δυστυχώς, ή παιδεία όλων τών χωρών, όπως θά ίδούμε σέ έπόμενο κεφά
λαιο , δέν έπιτελεί άξιόλογο έργο προς τις κατευθύνσεις αυτές.

(Συνεχίζεται)

20. Le m onde en deven ir, έν. άν.
21. «Νέα ΟΙκονομία» 3/1963.



ΛΟΓΟΤΕΧΝΙΑ
Έ π ι β ι ρ ο φ η

Καί προς θεόν παιδιά)
να μή φορτώσετε το λόγο σας νοήματα βαριά 
«φιλογενής» «φιλόπολις» καί τα τοιαϋτα, 
συνήθειες των δασκάλων περιττές 
για να φουσκώνει ό λόγος ό κενός.
Καλύτερα θά ταίριαζαν τον τόπου μας τραγούδια 
μπορείτε νά διαλέξετε μακρόσυρτους καϋμούς αυτής τής γής 
π άδέρφια κάνουν τή ζωή, τό θάνατο μαζί.

Κι υστέρα φαντάζομαι νά ξέρετε καί τ ’ άλλο: 
έγέρασε πολύ
καθώς άσώτεψε τά νιάτα του 
σ ανήλιαγα λαντζέρικα και καπηλιά 
μαζεύοντας στον κόρφο του τον Ιδρωτα χρυσάφι.
Δεν είναι ό Θοδωρής με τά σγουρά μαλλιά 
πού στέναζαν οί νιές γιά έρωτα 
χορεύοντας τον πόθο τους 
ανάμεσα στά στήθια του καί τά γυμνά μεριά 
εκείνο τον παλιό καιρό
με τό λειψό ψωμί στην άδεια τάβλα τοϋ σπιτιού 
νά τό μοιράζει ό γέροντας 
σταυρώνοντας τά χέρια του στη Δέσποινα 
σιωπηλά νά ψυθιρίζει:
«”Ιλεως» «ϊλεως» στ αμαρτωλά της πλάσματα
τό βλέμμα της άς φέρει
των ταπεινών τά κρίματα πού πλήθυναν
σάν άμμος τής θαλάσσης, σνγχώρεση νά δώκει
στις θλίψεις τής ζωής, λιμάνι άς γίνει γαληνό
κάστρο ψηλό γιά νά κρατεί
των ταπεινών τό δίκιο.

ΎΗταν ή μέρα λιόχαρη καθάρια Πασχαλιά 
πού ξέζεψαν στον πλάτανο τρεις μούλες φορτωμένες 
καί τό τραπέζι ώς στρώθηκε με τά πολλά φαγιά 
καί τό γλυκό κρασί
κι ήρθαν οί νιές τά παληκάρια τοϋ χωριού ^
οί μικρομάνες πιο κοντά
βυζαίνοντας στά στήθια τους άδύνατα μωρά
κι 6 Κω,σταντής άδειάζοντας την κούπα του κρασί ^
κι ανάστροφα σφουγγίζοντας τά γένεια του άργά
τραγούδαγε τήν «ξενητιά»
καί τον άχό του άψήλωνε άπό κοντά
ή Γιώργαινα ή μαύρω - Γιώργαινα
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με τα πολ?Λ παιδιά
που βγήκε ό χάρος μοιραστής σε πλούσιο χαροκόπι 
σαϊντεύοντας τό πρώτο της επάνω στα βουνά ' 
ή πικροθάλασα με τή σειρά, 
δ βουερός ό δρόμος με χίλια στ ό ματ ανοιχτά 
μοιράστηκε τό τρίτο
καί τό στερνό της τό παιδί, πανώριο παληκάρι 
— χαρά στη μάνα που μπορεί τά μοιρολόγια τής ζωής 
τραγούδια της νά κάνει— 
έκεϊ στον κάμπο τον πλατύ
σ άτι φωτιά που λόγιαζε τά όνείρατα τοϋ κόσμου 
κατάστηθα σημάδεψε φαρμακερό τό βόλι

Κι9 ως έτρωγαν κι ως έπιναν 
ολόγυρα στην τάβλο
άποξεχάστηκεν ό γέροντας κονμπώντας στο ραβδί του 
πού σκάλισαν περίτεχνα μ  άσήμι και χρυσάφι 
καί συλλογίζεται
κι δ νους άδιάκοπα γυρνάει στο πατρικό του σπήτι
ένα σωρό τι άπέμειναν οί μαυρισμένες πέτρες
τά ρειπωμένα του παράθυρα
για. νάρθουνε τριγύρω του αγαπημένα πρόσωπα
μορφές τοϋ παρελθόντος
στο τζάκι πού χορτάριασε, ηχώ νά ξαναφέρει
τά γελοία καί τά κλάμματα
τούς γάμους των παιδιών
την κόρη του πού στόλιζαν νυφούλα τους γραμμένη
κι απόμερα σέ μιά γωνιά
στην πεθαμένη μάνα του νά μπόραγε ξανά
στά γόνατα νά πέσει
κι αχρηνοντας στον κόρφο της σανκουλος τό χρυσάφι 
τά βλογημένα χέρια της πού ρόζιασαν 
στά δάκρυα νά μουσκέψει.

ΚΩΣΤΑΣ Ν. ΝΙΚΟΛΑ Ι  ΔΗΣ



Α Ρ Σ Ε Ν Η  Γ Ε Ρ Ο Ν Τ ΙΚ Ο V

ΤΕΧΝΗ ΚΑΙ ΤΕΧΝΟΚΡΙΤΙΚΗ
( Αφορμή: Ή 8η Π α νε λ λ ή ν ια  Έκθεβη)

Α '

Π αρουσιάζοντας αύτδ τδ κ ά π ω ς εκτεταμ ένο  σ η μ είω μ α  μέ άφορμή την 8η 
Π ανελλήνια  ’Έ κ θεσ η  Ε ικ α σ τικ ώ ν  Τ εχνώ ν, ε ίμ α ι έξ ύ π α ρ χή ς υπ ο χρεω μ ένο ς νά δ η 
λώ σω  δτι έγραψα σαν άπλδς φ ιλότεχνος, κ α ί δ χ ι σαν ε ιδ ικευμ ένος τεχνο κ ρ ίτη ς. 
Γ ια τ ί, ούτε κ ρ ιτ ικ δς τέχνης ε ίμ α ι, ούτε τδ  σοφδ έκείνο ε ίδ ικ δ  γλω σ σ άρ ιο  κ α τ έχ ω , 
πού βοηθάει τόσο πολύ στδ νά γράφ οντα ι οι κ ρ ιτ ικ ές . *0 άληθινδς κ ρ ιτ ικ ό ς , έκ τδς 
άπό τδ απα ρα ίτητο  άδαμάντινο ήθος, πού τδν π ρ οσ τα τεύει ά π δ  πολλούς πειρα σμ ούς, 
χρ ε ιά ζετα ι κα ί ιδ ια ίτερη κα τά ρτισ η  κα ί πλούσ ιες τεχν ικ ές  γνώ σ εις  κ α ί άμεση κα ί 
συνεχή επαφή μέ τήν ζω ή τής Τ έχνη ς , κα ί φ ιλοσοφ ικέ σ το χα σ μ έ  κ α ί, ιδ ια ίτερα , 
τήν .κρ ιτική  εκείνη μ ατιά , πού του επ ιτρ έπ ε ι, δ χ ι νά ψαύει ά π λ ώ ς τδ  κ α λ λ ιτεχ ν ικ έ  
επ ίτευ γμ α  κ α ί νά σ οφ ιστικεύετα ι γ εμ ά το ς  άηδή α ύτάρκεια , μ ά  νά ε ισ χ ω ρ ε ί στήν 
βαθύτερη ούσία του, νά τδ κυριεύει, νά τδ  δ ιαπερνά , δπ ω ς οί έξω φ α σ μ α τ ικ ές  ά κ τ ί-  
νες διαπερνούν τδ  σώ μα . Π α ρ ’ 6λα αύτά , έσ τω  κ α ί προ ικ ισ μ ένος μέ δλα το ύ τα  τά  
έφόδια, κι* 6 π ιδ  καλές κ ρ ιτ ικ ές  μ π ο ρ ε ί νά γελ α σ τε ί. Τ δ  π α ρ ά δ ε ιγμ α  τού ζω γρά φ ου  
V a n  M e e rg e re n ,  πού τόλμησε νά ά π α τή σ η  έπ α νε ιλη μ μ ένω ς τδν  Γ κ α ίρ ιγ κ , κ α ί 
φυσικά δλη τήν κουστω δία  τώ ν τεχνο κ ρ ιτώ ν  κ α ί έμ π ε ιρογνω μ όνω ν του , πουλώ ντα ς 
του πλαστούς V e r m e e r ,  ε ίνα ι α ρκετέ γ ιά  νά μάς π ε ίσ ε ι, δ τ ι ε ίνα ι τόσο ρευστή, 
τόσο π ρ ω τε ϊκ ή  ή καλλιτεχν ική  ύλη, ώ σ τε κανείς δέν μ π ο ρ ε ί νά κ ά μ ε ι κ ο μ π ό δεμ α , 
τδ  ο ,τ ι τήν θεω ρεί μέ μ ά τ ι Θ εού. Γ ι’ αύτδ  ό κ ρ ιτ ικ έ ς  δέν επ ιτρ έ π ε τα ι νά δ ο γ μ α 
τ ίζε ι άπδ  καθέδρας. Π ρέπε ι νά μένει π ισ τέ ς  στδν μ εγάλο του  κο ινω ν ικ έ  ρόλο πού  
είναι, ά φ ο ύ  κ α τ α λ ά β ε ι ,  ν ά  κ ά μ ε ι  κ α ί  τ ο ύ ς  ά λ λ ο υ ς  ν ά  κ α τ α λ ά 
β ο υ ν .  *0 δικός μας όμω ς κ ρ ιτ ικ έ ς  τέχνη ς  δείχνε ι πολύ συχνά  δ τ ι δέν έχ ε ι τέτο ιες  
προθέσεις, άφού παρουσ ιάζετα ι μέ μ ιά  ορολογία  τόσο σκοτεινή , ώ σ τε , γ ιά  τδ  πολύ 
κοινό, θυμ ίζει τά  κορακίσ τικα  τώ ν πα λα ιώ ν μαστόρω ν : Π ο ι η τ ι κ ή  δ ι ά σ τ α σ η ,  
ι σ ο ρ ρ ό π η σ η  φ ό ρ μ α ς  κ α ί  χ ρ ώ μ α τ ο ς ,  σ υ μ π ύ κ ν ω σ η  τ ώ ν  π λ α σ τ ι 
κ ώ ν  α ξ ι ώ ν ,  ά φ η ρ η μ έ ν η  ζ ω γ ρ α φ ι κ ή  π ο ι ό τ η τ α ,  δ ο μ ι κ έ ς  τ ο ύ  
χ ρ ώ μ α τ ο ς  ά ξ ι ε ς .  'Ό λ η  αύτή ή άφηρημένη ορολογία  ά π ο τελ ε ί, βέβα ια , μέρος 
τού τεχνικού  εξοπλισμού τού κ ρ ιτικού , είνα ι κ ά τ ι τδ  ά π α ρα ίτη το  στήν δουλειά  του 
τήν τόσο δύσκολη κα ί τόσο λεπτή  κα ί, π ιθανόν, νά είνα ι άπόλυτα  δ ια φ ω τισ τ ικ ή  
γ ιά  τούς μυημένους, είνα ι όμ ω ς δ ιαφ ορικές λο γ ισ μ δς γ ιά  τδ  πολύ κοινό. Γ ι’ αύ- 
τό , γ ιά  τδν αμύητο, ένα τέτο ιο  άποκρυφ ισ τικδ  όργιο, μ π ο ρ ε ί νά έχε ι τ ις  καλύτερες 
προθέσεις, κ α τα λή γε ι όμως σέ άπλδ α νεμ ογκάσ τρ ι. Α ύτδ  είνα ι θλιβερό, αν ληφ θεί 
ιδ ια ίτερα ύ π ’ όψει δ τι τδ  θέμ α  Τ έχνη  είνα ι άγκαθερδ  άπδ  τήν ίδ ια  του τη  φύση. 
Ε ίνα ι τόσο περ ίπλοκη  ή ψ υχική δ ιαδ ικασ ία  πού ά π α ιτ ε ίτ α ι γ ιά  τδ  σ τήσ ιμ ο  ένδς 
καλλιτεχνικού  έργου, ώ στε θά ήταν ίσ ω ς σ κοπ ιμ ώ τερο  νά ά ρ κ ε ίτα ι κανείς στήν 
έ ν τ ύ π ω σ η  πού π α ρέχε ι μ ιά  προσεκτική  κα ί καλόβουλη θέαση, α ντί νά περ ιμ ένε ι 
τήν εξήγησή του κ α ί τδν φ ω τισ μ ό  του άπδ  τ ις  δ ια λεκτικές άκροβασίες κ α ί τά  πυρο-
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κρόταλα των αίρόντων τήν Κιβωτόν της Διαθήκης. Δυστυχώς όμως ή πείρα έχει 
αποδείξει ότι, όταν άφεθεί ό άμύητος στις υποβολές του δικού του αισθητηρίου, τΙς 
περισσότερες φορές οί αποφάνσεις του στον τομέα της μοντέρνας ζωγραφικής είναι 
έκ διαμέτρου άντίθετες με τις αποφάνσεις της υψηλής κριτικής. Είναι λοιπόν ά- 
νάγκη άναπόδραστη να φωτιστεί το κοινό μέ μέσα πιο προσιτά, πιο άποδεικτικά, 
λιγώτερο μεταφυσικά. Στον τόπο μας μάλιστα, μέ τΙς τόσο πενιχρές καλλιτεχνικές 
έποπτείες, ό παιδαγωγικός ρόλος του κριτικού είναι τεράστιος. Γι’ αυτό είναι α
νάγκη νά απαλλαγεί άπό τις νοσηρές φιλαρέσκειες, και νά πλησιάσει σαν παιδα
γωγόν τον λαό. ’Αλλιώς, όλες αυτές οί συνεδριάσεις κεκλεισμένων των Ουρών καταν
τούν άσκοπη σπατάλη φαιάς ουσίας,—εκτός, φυσικά, άν υπηρετεί άλλους σκο
πούς,—όταν μάλιστα ξαίρουμε ότι, ιδιαίτερα στό θέμα των Καλών Τεχνών, ό μον
τέρνος άνθρωπος Αντιμετωπίζει δυσχέρειες πολύ βαρύτερες άπό τον παλαιό.

Ά π ό  τήν εποχή τού Τσιμαμπούε και τού μαθητή του Τζιότο, ως τις αρχές 
σχεδόν τού περασμένου αιώνα, έπι έξη δηλαδή εκατονταετηρίδες, παράλληλα μέ 
τούς κοινωνικούς αγώνες πού άπέβλεπαν στό σπάσιμο καί τήν έξάρθρωση τού καθε
στώτος τών Νομικών Τάξεων, ή Τέχνη αγωνίστηκε για νά απαλλαγεί άπό τούς 
κοινωνικούς καί θρησκευτικούς περιορισμούς, ποτέ όμως δέν δοκίμασε νά έλευθε- 
ρωθεί άπό τήν έπίδραση τού Αντικειμενικού κόσμου. Το αντικείμενο στάθηκε γ ι’ 
αυτήν είτε δυνάστης, πού τής έπέβάλλε τήν προσωπικότητά του, είτε υποτελής 
της, πού υπηρετούσε τούς δικούς της σκοπούς. ’Επειδή ό Θεοτοκόπουλος ξέφυγε 
άπό τήν Μανιέρα καί άφοσιώθηκε μέ άδρύ πάθος στον ιδιότυπο εξπρεσιονισμό του, 
έμεινε σχεδόν άγνωστη ή φλογερή μεγάλοφυία του στον δυτικό κόσμο ώς τά μέσα 
τού 19ου αιώνα, καί ο ίδιος ό Ρούμπενς, σέ πρεσβεία στό Τολέδο, ούτε καν τον 
Αναφέρει. Γιά νά τολμήσουν οί Ίμπρεσιονιστές νά μεταβάλλουν το αντικείμενο, 
αμετάθετη μεγαλειότητα, σέ m o tif, δηλαδή, σέ απλό γιά τον ζωγράφο κίνητρο, 
έκίνησαν έναντίον τους όλες τις συγχορδίες τής χλεύης καί τού έμπαιγμού, πού άνέ- 
κρουαν προς τιμήν τους κριτική καί κοινό σέ συγκινητική ομοφωνία. Παρώδησαν 
γιά  χατήρι τους καί το περίφημο σοννέτο τού Ντ* Ά ρ β έ ρ : «Quels so n t ces epi- 
n a rd s  ?» ρωτάει ό θεατής, μπροστά σ’ ένα άπό τούς πίνακές τους. Δηλαδή «τί νά- 
ναι αυτά τά λάχανα;». Καί όμοιος μέ τήν Κυρία πού δέν κατάλαβε τον σφοδρό 
έρωτα τού ποιητή, ούτε αύτός θά καταλάβει. Αυτά γίνονταν όταν τό Αντικείμενο 
είχε άκόμη δικαίωμα ψήφου. Ά π ό  τον Κυβισμό όμως καί ύστερα, τά πράγματα 
γίνονται πολύ πιο δύσκολα. Τ ί τέχνη γίνεται άφηρημένη ή, όπως τήν θέλουν σή
μερα, άνεικονική. Αυτή βασιλεύει τώρα σάν Απόλυτος μονάρχης τουλάχιστον στήν 
Α μερική , πού μπορεί νά μήν έχει μεγάλη καλλιτεχνική παράδοση, έχει όμως ά
φθονα δολλάρια, δέλεαρ αρκετά ουσιαστικό γιά τούς καλλιτέχνες. Είναι αλήθεια 
πώς στά τελευταία χρόνια γνωρίζει σημαντική κάμψη, φυσικά οχι στον τόπο μας, 
όπου οί Αντιδράσεις τής δυτικής Ευρώπης, ύστερα Από δεκαετηρίδες γίνονται αι
σθητές. Ή  Ανατολική επίσης κοσμοθεωρία τήν ξορκίζει σάν δαιμόνιο, έπειδή τήν 
θεωρεί άχρηστη γιά το λαό. Μά καί ή δυτική μάζα στέκει συχνά χαυνωμένη καί 
άλαλη μπροστά στά δημιουργήματα της, γιατί, άν καί μαγεύεται καμμιά φορά άπό 
την χρωματική της αρμονία ή το γοητευτικό της Αραβούργημα, δέν Αναγνωρίζει 
σ’ αύτήν σαφείς καλλιτεχνικούς στόχους. Καί ο κριτικός, αντί νά βοηθήσει τόν 
θεατή στό νά νοιώσει καί νά μετάσχει,—γιατί Ασφαλώς ένα μέρος τού έργου πού ή 
άνεικονική ζωγραφική προβάλλει δέν είναι κενόσπουδη ρητορική, μά καί νόημα 
καί καλλιτεχνική ούσία έχει—έμπλέκει τόν Αμύητο θεατή μέσα σ’ ένα σύμφυρμα 
αλλόκοτων τεχνικών ορών καί «θέτει σκηνήν πέριξ αύτού το σκότος». Έ τσ ι αίρει 
τήν κλείδα τής γνώσεως καί έμποδίζει τούς Φιλισταίους νά εισχωρήσουν στό χώρο 
της. Είναι άπό τη φύση της δύσκολη ή γλώσσα τής Τέχνης, ιδιαίτερα στήν έποχή 
μας όπου, Αντανακλώντας τον ταχύ ρυθμό τής ζωής, εχει θέσει σκοπούς τραχείς



«ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ ΕΣΤΙΑ » 566

Ρ-'U
■ ί»

Αr

καί γίνεται επαναστατική, για ν’ άποφύγει την λυμφατική έπανάληψη. Γι’ αύτό, ε ί
ναι άπαραίτητη στον φιλότεχνο ή βοήθεια του καλού κριτικού. 'Η  έξαιρετικά άπο- 
τελεσματική μέθοδος του μεγάλου ‘Ιταλού τεχνοκριτή Λιονέλλο Βεντούρι,—ή αισ
θητική δηλαδή ανατομία όχι ολοκλήρου του έργου ένός ζωγράφου, μά ενός συγ
κεκριμένου πίνακα, σέ άντιπαραβολή μέ άλλον, άλλου τεχνίτη,—θά μπορούσε να 
προσφέρει βοήθεια σημαντική στον φιλότεχνο, τουλάχιστο ώς τα έσχατα όρια της 
περιοχής της εικονικής ζωγραφικής. 'Όσο για τήν άνεικονική, τα πράγματα γίνον
ται πιο δύσκολα, γιατί οί ίδιοι οί καλλιτέχνες αποκρούουν τήν λογική άνάλυση καί 
ζητούν από τό κοινό δυναμική συνεργασία. «Πρέπει, λέει όΠ ιωμπέρ, τό μυαλό του 

•θεατή νά δουλεύει, νά μήν είναι δέκτης παθητικός, όταν βρίσκεται μπροστά στο 
έργα μας. Πρέπει ό θεατής νά ερευνάει, γιατί μόνον έτσι μπορεί νά έλθει σέ έπαφή 
μαζί μας». Αύτό τό γράφει ένας γνήσιος καλλιτέχνης. "Αλλος όμως, λιγώτερο γνή
σιος, θά έλεγε ίσως χωρίς δισταγμό: «"Ας είμαστε δύσκολοι "Οσο περισσότερο 
δεν θά μάς καταλάβουν, τόσο περισσότερο θά μάς εκτιμήσουν».

*Η νέα τεχνοτροπία δεν είναι βέβαια τροφή γιά τυφλούς σκύλους. Είναι ορ
γανικό γέννημα τής έποχής μας. Είναι ή αντανάκλαση, στήν περιοχή τής αισθητι
κής, τής μεγάλης επανάστασης πού άνάτρεψε τήν παλαιότερη επιστήμη καί τήν 
κλασική ψυχολογία. Αυτής τής επανάστασης πού ανάγκασε τον "Ανθρωπο, ’Αρχάγ
γελο θριαμβευτή του 19ου αιώνα, νά ρίχνει νερό στο κρασί του καί νά μαζεύει τό 
ήθικό του άνάστημα, όσο έβλεπε νά μεγαλώνει ή εξουσία του πάνω στή φύση. 
Αύτό τό δράμα τής πανίσχυρης μά ήθικά μειωμένης,—αύτό οί δυο παγκόσμιοι 
πόλεμοι τό μαρτυρούν,—ανθρωπότητας, πού τόσο αριστοτεχνικά έκαμε τήν άνα- 
τομία του 6 Τσβάϊχ, άνάγκασε τον άνθρωπο νά άναθεωρήσει πολλές άντιλήψεις 
καί,'ιδιαίτερα, τις αντιλήψεις του γιά τον ίδιο τον εαυτό του. Τον ΐ9ον αιώνα, 
μεθυσμένος άπό τις έπιτυχίες του, αύτόν τον Ε αυτό του τον είχε θεοποιήσει. ’Α 
κόμη καί στήν περιοχή τής Τέχνης, πίστευε πώς τίποτα δέν είναι όμορφο χωρίς 
τήν παρουσία του. «Καί αύτή ή θάλασσα, όσο όμορφη καί νά είναι, έχει ανάγκη 
τής παρουσίας τού άνθρώπου», γράφει ό G ira rd in  στά Μαθήματα Δραματολογίας. 
’Από τήν εποχή όμως τών Ίμπρεσιονιστών, ό μικρός θεός άρχισε νά παραμερί
ζεται. Αύτοί τον μεταβάλλουν, μαζί μέ όλη τήν ορατή φύση, άπό σκοπό σέ μέσο, 
γιά νά έξαρθεί τό παιγνίδι τού φωτός. *Η σχολή τού Σερά τον άναλύει σέ άθροι
σμα φωτεινών στιγμάτων* οί Φώβ, σ’ ένα όργιο φωτεινών κηλίδων* οί Έ ξπρε- 
σιονιστές, σ’ ένα χοντρικά πελεκημένο ξόανο καί οί Κυβιστές τον παρουσιάζουν ή 
τερατώδη ή τεμαχισμένο ή άκόμα καί χωρίς κέφάλι, όμοιο μέ τούς Σεληνίτες τού 
μακαρίτη Μυγχάουζεν. Αύτή ή τελευταία χιουμοριστική επιτυχία μαζί μέ ολα τ ’ 
άλλα ήταν τό προανάκρουσμα τής οριστικής έκπτωσης τού δυνάστη. Στούς άνεικο- 
νικούς έχει τελείως καταργηθεί. Αύτό, δηλαδή, ό ξεπεσμός τού πορτραίτου καί τού 
tab leau  de genre , ξεπεσμό πού παράσυρε καί τήν ρωπογραφία καί τό τοπίο, 
άποτελεί μιά πραγματική έπανάσταση, μιά άποδοκιμασία τής επίφασης, μιά έκ- 
δήλωση άπέχθειας γιά τ/)ν φωτογραφική ικανότητα τού ματιού. Καί όμως, ώς τή 
γαλλική Έπανάσταση, οί προκυμαίες τού Σηκουάνα, στο Παρίσι, ήταν γεμάτες 
μέ εργαστήρια, όπου ζωγράφοι, συχνά μέ άληθινό ταλέντο, δούλευαν, γιά νά στο
λίσουν τά σπίτια τών εύκατάστατων πολιτών μέ προσωπογραφίες, ιδιαίτερα, άγα- 
πητών προσώπων. Πόζαραν μπροστά στον καλλιτέχνη άνθρωποι άσημοι ή σπου
δαίοι, γιά νά σταματήσει γιά μιά στιγμή γ ι’ αύτούς ή ροή τού χρόνου, γιά νά άπο- 
τυπωθεί κάποια στιγμή τής ύπαρξής τους, πού θά έτρεφε στο μέλλον τήν γλυκειά 
ανάμνηση ή θά κραταίωνε κούφιες οικογενειακές ματαιοδοξίες. "Οποιος θυμάται 
τήν περίφημη σκηνή τών πορτραίτων στον Ρουί Μπλάς καταλαβαίνει τί σημασία 
είχε ή προσωπογραφία γιά τον παλιό έκείνο κόσμο. Ή  φωτογραφική μηχανή ήλθε 
νά θεραπεύση τήν κοινωνική αύτή άνάγκη. Σάν ύποκατάστατο, στάθηκε, στις άρ-



«ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ Ε Σ Τ ΙΑ ιU6 ·«»<·*

χές τουλάχιστο του σταδίου της, οίκτρό. ’Έ τσ ι χτυπήθηκε θανάσιμα ή θαυμαστή 
τέχνη του πορτραίτου, και ή άπεικόνηση της άνθρώπινης μορφής, μιά οργανική 
ανάγκη, εως τότε, της κοινωνίας, έγινε κτήμα του στείρου ακαδημαϊσμού, πού τού 
έστρεψε περιφρονητικά τα νώτα κάθε καλλιτέχνης πού είχε πραγματικά κάτι νά 
πή στον κόσμο. Με τον τρόπο αύτό, το άνθρώπινο σώμα περιήλθε στην δικαιο
δοσία τών διαφόμων Μπουγκερρώ, πού ζωγραφίζοντας πάλλευκα στήθη καί εύ- 
τραφεϊς γλουτούς Νυμφών, γιά τέρψη τών εύζωϊστών τής μακαρίας εποχής τού 
τρίτου Ναπολέοντα, μάς θυμίζουν το περίφημο τραγούδι τής Καρολίνας. Αύτό το 
κατάντημα τής εικονικής τέχνης, το βούλτωμά τ/]ς μέσα σε μιά άχαρη ώραιοπάθεια, 
προκάλεσε τήν γιομάτη υγεία άντίδραση τού ’Ιμπρεσιονισμού, πού στάθηκε ή άφε- 
τςρία γιά τήν διαδικασία τού έξωστρακισμού άπό τήν περιοχή τής ζωγραφικής 
πρώτα τής μορφής τού ανθρώπου, καί, ύστερα, τής ίδιας τής φύσης. Με τον τρόπο 
αύτό λεφτερώθηκαν οι καλλιτέχνες από κάποιο ζυγό, άπό τον ζυγό τών υπερβολικά 
συστηματικών σπουδών και τών διπλοίμάτο)ν, και φυσικά πληθύνθηκαν ώς ή άμ
μος τής θαλάσσης. * Υπάρχουν σήμερα, οί σπουδαίοι, οι μέτριοι, πολυάριθμοι καί 
θορυβώδεις, υπάρχει και ό αμέτρητος όχλος τών άπροίκιστων, πού επιδίδονται στά 
ζωγραφικά τους πειράματα, χωρίς ειδική κατάρτιση, χωρίς γενική μόρφωση, χω
ρίς ταλέντο, χωρίς προβληματισμούς, χωρίς άγωνίες. «Άταλαίπωρος τοϊς πολλοΐς 
ή ζήτ/;σις τής αλήθειας καί επί τά έτοιμα μάλλον τρέπονται», λέει ο Θουκυδίδης. 
’Αφού τά έ τ ο ι μ α  αυτά είναι μιά περιοχή, πού, άπό τήν ίδια τ/]ς τή φύση, δεν 
προσφέρεται στήν κριτική τού μέσου άνθρώπου, καί έτσι μπορεί έκεϊ άνεμπόδιστα 
νά οργιάζει ή οίηση καί το θράσος, πώς νά μή μαυλίσουν, σάν μαγικός αύλός, τά 
σμήνη τών ρατέδων; ’Ακούει κανείς τώρα νεαρούς μπογιατζήδες νά μιλούν, σάν νά 
έπρόκειτο γιά ψόφια σκυλιά, γιά  παλιούς καλλιτέχνες πού τιμούν τήν ανθρώπινη 
φύση, μόνον καί μόνον γιατί το ’Αντικείμενο στάθηκε γ ι’ αύτούς το μοναδικό μέσο 
έκφρασης. Σε περασμένες έποχές, άσημοι δασκάλοι μεταχειρίζονταν σάν ψοφίμι τον 
Έ γελο  καί φθισικοί καθηγητές ονόμαζαν δειλό τον μέγαν ’Αλέξανδρο. Τώρα υπάρ
χουν ανθρωπάκια, πού λίγες ούγγιές άρκούν γιά νά τά ζυγίσης, πού, άφ’ υψηλού, 
μιλούν μέ συγκρατ^μένη συγκατάβαση γιά τον Ρέμπραντ, τον Γκόγια καί τον Σε- 
ζάν. Αυτοί είναι άσφαλώς λίγοι, γιατί οί περισσότεροι καλλιτέχνες έχουν τήν αίσ
θηση του γελοίου. 'Ένα πράγμα όμως είναι βέβαιο : ότι αρκετοί, μαζί μέ τό άντι- 
κείμενο, έχουν άπολακτίσει καί τήν ντροπή.

Τώρα, ό άκατατόπιστος φιλότεχνος μένει διστακτικός καί μετέωρος μπροστά 
σε μιά δημιουργία, πού δεν απευθύνεται σ’ αύτόν ρητά, μά άρκεϊται στο νά ση
μαίνει, όπως ό Άπόλλωνας τών Δελφών. ’Εκείνο πού τον κάνει εξαιρετικά καχύ- 
ποπτο είναι το ότι, άπό τον καιρό πού αχρηστεύτηκε τό καλό σχέδιο, πλήθυναν οί 
ζωγράφοι. Σ κέφ τετα ι: ’Αρκεί τάχα μιά παλέττα, λίγα σωληνάρια χρώμα καί κά
ποιες νεανικές έξάψεις, πού προκαλούν τήν καλλιτεχνική φαγούρα, γιά νά γίνει 
κανείς ζωγράφος; 'Ό ταν ο Φιλισταίος έχει υγιές ένστιχτο μπορεί χοντρικά 
νά ξεχωρίση τά παιδιάστικα σαλιαρίσματα, τά έργα τά έκτρωτικά, πού μυρίζουν 
άτονία καί υποσιτισμό, ή θράσος καί οίηση καί ρητορεία, άπό κείνα πού τά γεννάει 
ο ματωμένος άγώνας τού γνήσιου ταλέντου γιά τήν επίτευξη τής αισθητικής τελείω
σης, μιά ροπή προς το απόλυτο, ή άπολύτρωση τών σκοτεινών ορμών τού ένστι
κτου, πού ή κλασική ψυχολογία τις είχε σκεπάσει μέ σάβανο. Τό όνειρο καί ό ε
φιάλτης, ολη ή νυκτερινή ζωή τής ψυχήε, παρουσιάζονται άσφαλώς σέ φόρμες ά- 
φανέρωτες ώς τώρα καί μοναδικές, όχι βέβαια στούς μαγγανευτές ποντικοφαρμά- 
κων, μά στούς ειλικρινείς καί προικισμένους μοντέρνους καλλιτέχνες. Πού είναι 
όμως ή ’Αριάδνη, πού θά όδηγήση τον θεατή άπό τό έργο πού βλέπει στήν έκ
θεση, στις μυστικές πτυχές τής ύπαρξης, άπό όπου τό έργο αύτό ξεκίνησε σάν άν
θρώπινο βίωμα, γιά νά φτάσει, μέσα άπό το μαγικό φίλτρο τής τέχνης, στή θέση
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οπού εγει άναρτηθεί; 
των εκθέσεων δτι ή 
ούσία, γιά άνανέωση 
τύπο; Δυστυχώς, τά 
και ό πρόθυμος φίλο 
σίαση σοβαρών έργα 
κώμια», σάν έκείνα

Ποιος κριτικός πασκίζει τουλάχιστο να πείσει τον επισκέπτη 
νέα Τέχνη είναι μια τιτανική προσπάθεια γιά εμβάθυνση στήν 
τών μορφών, γιά άπολύτρωση από τό κοινό καί νυσταλέο έκ- 
περισσότερα κριτικά κείμενα, αντί νά φωτίζουν, σκοτίζουν* 
ς τής ζωγραφικής αναρωτιέται, αν πρόκειται γιά τήν παρου- 
τών τής Τέχνης ή γιά «μυίας καί ψιττακού καί κώνωπος έγ- 
πού έγραφαν οί Σοφιστές τής παρακμής.

Β'

Αύτά πού είπαμε παραπάνω θά μάς χρησιμεύσουν σάν πρόσβαση προς την 
8η πανελλήνια ’Έκθεση, χωρίς καμμιά πρόθεση κριτικής άξιολόγησης τών έκθεμά- 
των. Σκοπεύουμε μονάχα προς ένα στόχο : τήν επισήμανση δωρισμένων αδυναμιών—, 
κατά τήν γνώμη μας βέβαια—, πού εμποδίζουν τήν λαμπρή αύτή καλλιτεχνική έκ- 
δήλωση νά εκπληρώσει θετικά καί ολόπλευρα τον μεγάλο της προορισμό, καί έλπί- 
ζουμε δτι οί παρατηρήσεις μας θά σταθούν χρήσιμες καί στούς κριτικούς, καί στούς 
φιλότεχνους, καί στούς οργανωτές αύτου τού, μέ πανελλήνιες διαστάσεις, καλλι
τεχνικού γεγονότος.

Ιον—Ό  μεγάλος αριθμός τών έκθεμάτων,—περίπου οκτακόσια,—άποτελεί 
άνυπέρβλητο έμπόδιο, έστω καί γιά τό πιο έμπειρο μάτι, στο νά σχηματίσει μιά 
γνώμη ικανοποιητική καί δίκαιη μέ μιά μονάχα έπίσκεψη στον χώρο τής ’Έ κθε
σης ! Ακολουθώντας τό παράδειγμα τών άρχαίων συμποσιαστών πού «μικραίς 
κύλιξι πυκνά έπεψέκαζον», έπισκεφθήκαμε τήν 'Έκθεση πολλές φορές, από μιά ώς 
δυο ώρες τήν κάθε φορά, καί έτσι μπορέσαμε νά ίδοΰμε μέ κάποια άνεση καί τά 
εκθέματα καί τούς επισκέπτες. Οί άντιδράσεις αύτών τών τελευταίων ήταν κάτι 
τό πραγματικά διαφωτιστικό.

2ον—Στήν ’Έκθεση έλειπαν πολλά γνωστά ονόματα, πράγμα πού κολόβωνε 
σημαντικά τάν σημασία της. Ψίθυροι έλεγαν, δτι πολλοί παλαιοί καί δόκιμοι καλλι
τέχνες ζήτησαν ειδική μεταχείρηση κατά τήν προβολή τών έργων τους καί, έπειδή 
δέν τούς δόθηκε, την άγνόησαν. Δέν ξαίρουμε βέβαια ποιόν περισσότερο βαρύνει ή 
εύθύνη γ ι’ αύτήν τήν άποχή, γιατί οί κουλίσες δέν άφήνουν εύκολα νά διαρρεύσουν 
τά μυστικά τους. Ελπίζουμε πάντως πώς λόγοι σοβαροί, καί οχι άπλώς ή επαγ
γελματική ύπεροψία, άνάγκασε τούς δυσαρεστ/)μένους νά γίνουν άποσυνάγωγοι, 
γιατί ή παρουσία τους θά έτόνωνε τήν ’Έκθεσή μας, πού είναι υπόθεση δλου τού 
’Έθνους.

3ον—Πράγματι, ή Έκθεση παρουσίασε,—κι* ας λένε οί κριτικοί,—γιά τον 
μέσο θεατή, δικό μας ή ξένο, κάποια έλλειψη νεύρου, κάποια σημεία καμάτου, κά
ποιαν ύπόταση. Παρά τήν παρουσία εκλεκτών καλλιτεχνών, δέν είδαμε σημεία νέων 
άναζητήσεων, στήν κατανοητή της τουλάχιστο σέ μάς πλευρά, στήν πλευρά δηλαδή 
τής εικονικής τέχνης, γιατί, σχετικά μέ τήν άλλη, ή ορμή προς τό νέο δέν μπορεί 
νά γίνη αντιληπτή άπό τον οφθαλμό τού φιλισταίου. Γενικά, μπορεί κανείς νάπή, 
δτι ή Τέχνη, πού δέν έκοψε κάθε δεσμό μέ τον μορφοποιημένο ύλικό κόσμο, τον 
συγκινεί συχνά, χωρίς δμως νά τον κυριεύει, χωρίς νά δημιουργεί τήν ψυχική ε
κείνη εύφορία πού προικίζει κάποιες ώρες τής ζωής μέ έκείνον τον ειδικό κραδα
σμό, πού πλουτίζει καί γονιμοποιεί τήν ύπαρξη. "Η στατικότητά της στέκεται 
τώρα έμπόδιο γιά μιά πραγματική άνάταση. Τό ψάρι δέν τσιμπάει πρόθυμα σέ 
δολώματα παλιά. *Η έμμονή στο γνωστό δημιουργεί στο κοινό δυσφορία. Πώς 
μπορεί δμως εύκολα νά ανανεωθεί μιά τέχνη, πού έχουν ζυμώσει τη σάρκα της οί 
ήρωες τού όκρίβοντα καί τού τοίχου, οί Φάροι τού Μπωντλαίρ ; Α κριβώ ς ή προ
σπάθεια γιά μιά ριζική άνανέωση ώδήγησε στο άνεικονικό, στή φυγή, δηλαδή, άπό
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ένα πεδίο δράσης, οπού κάθε προσπάθεια ήταν σχεδόν μάταια. «'Ο ζωγράφος, 
είπε κάποτε 6 Ματίς, θά είναι ή επαναστάτης ή άντιγραφέας». 'Ό ταν τδ είπε αύ- 
τό, είχε άκόμη τον καιρό νά είναι καί έπαναστάτης καί προσιτές στο πολύ κοινό. 
Βρίσκονταν στην οπισθοφυλακή, πού πολεμούσε ακόμη, ενός στρατού πού είχε δια
λυθεί. Τώρα οι γέφυρες κόπηκαν. Καί ό έπισκέπτης των Εκθέσεων, γιά. τά έργα 
πού μιλούν τή γλώσσα του, διστάζει ή άπέχει. Τά άλλα, δεν μπορεί νατά καταλάβει.

4ον—Έ  οργανίοτική Ε πιτροπή  ή μάλλον ή Ε πιτροπή  επιλογής των εκ
θεμάτων έκρινε σκόπιμο νά δώσει, από άπόψεως άριθμού, τήν υπεροπλία στά έργα 
της άνεικονικής. Αυτό βέβαια ήταν δικαίωμά της. Μπορούμε μάλιστα νά πούμε ότι 
έκαμε καλή χρήση τής αποφασιστικής της αρμοδιότητας, αν λάβουμε ύπ’ οψει τήν 
άναιμία πού βασανίζει τήν ακαδημαϊκή ζωγραφική. Ε πίσης, στο χώρο τής ’Έ κ 
θεσης, οί μικροί ή πολύ μικροί πίνακες άποτελούν τήν μεγάλη πλειοψηφία. Δεν 
έχει βέβαια σχέση τό έμβαδον τού πίνακα μέ τήν καλλιτεχνική του άξια. Μπορεί 
νά είχε σχέση άλλοτε. ΤΗταν, τούς περασμένους αιώνες, φυσικό, έργα μεγάλων δια
στάσεων, καί συνεπώς άκριβά, νά παραγγέλλονται σέ καλλιτέχνες περιωπής. Δεν 
ήταν λοιπόν παιδιά διογκωμένων φιλοδοξιών, μά μιας διαδικασίας φυσικής, πού 
είχε γιά  στήριγμα στέρεο οικονομικό υπέδαφος. * Ηρωικοί εργάτες της τέχνης, 
χαλκέντεροι δημιουργοί, πού άπλωναν σέ δεκάδα τετραγωνικών μέτρων τοίχου συν
θέσεις πού διαλαλούν στους αιώνας τήν μεγαλοφυία τους, άνθρωκοι σάν τδν Μι
χαήλ 'Α γγελο, τον Ραφαήλ, τον Ρούμπενς, τον Βερονέζε, είναι βέβαια σπάνιοι καί 
ή φίλεργη μετριότατα δεν μπορεί νά τούς αντικαταστήσει. Ή  παροιμία: «Vasa 
in a n ia  p lu rim u m  so n an t» , δεν έχει πέραση στήν ζωγραφική, όπου είναι πράξη 
σεμνή τό νά δημιουργεί ο ζωγράφος σύμφωνα μέ το μπόι του, γιά ν’ αποφεύγει 
τις μεγαλοπρεπείς εκτρώσεις καί νά μή μεταβάλλεται σέ «βάτραχον ύψιβόαν».

5ον—Οί άνεικονικοί μέ τούς προγόνους τους, παρουσιάζουν δείγματα όλων 
τους τών Σχολών. 'Υπάρχει καί Ντανταϊσμός, καί σουπρεματισμός, κατά τον Μά- 
λεβιτς, καί νεοπλαστικισμός, καί Μοντριάν, καί Μιρό, καί 6 ζεστός άνεικονικός λυρι
σμός τύπου Καντίνσκυ, φύλλα καί κλαδιά, ξερά ή χλωρά όλων τών ί σ μ ώ ν πού 
γέννησε ή Εύρώπη στά τελευταία τ/)ς φλογερά πενήντα χρόνια. Δέν φαντάζομαι νά 
είναι αύτό πού έκαμε τήν κριτική νά μιλάει γιά άναζητήσεις. Το Νταντά έχει σχε
δόν σβήσει στον άλλο κόσμο, καθώς έπίσης κι* ο σουπρεματισμός, τά μαύρα τετρά
γωνα σέ άσπρο βάθος καί τά διάφορα παιγνίδια μέ κύκλους, ευθείες καί σταυρούς. 
Αύτό δέν είναι άναζητήσεις, είναι μάλλον νεκροψίες. ‘Ως προς τήν ζωντανή, τήν 
πληθωρικά μάλιστα ζωντανή, τήν μέ λυρικούς στόχους άνεικονική, πού ξεκίνησε 
άπό τον Καντίνσκυ, αυτόν πού μέ τήν άνεξάντλητ/) λυρική του φλέβα άνοιξε στήν 
καινούργια τεχνοτροπία άπέραντους ορίζοντες, αυτήν τήν άνεικονική πού έστήθηκε 
σάν πολυκέφαλη "Υδρα στις Εύρωπαϊκές χώρες, πρωτεϊκή καί γόνιμη, δέν μπο
ρούμε νά πούμε γ ι ’ αύτήν παρά μόνον, ότι ήταν τόσο γιγάντιο τό άπλωμά της 
στήν Εύρώπη κατά τον μισόν αιώνα πού πέρασε, <οστε, έάν μιλάμε γιά ντόπιες 
άναζητήσεις στήν δική τ^ς περιοχή, άσφαλώς τό κάνουμε γιά άστείο. Δέν λείπουν 
άσφαλώς οί άτομικοί προβληματισμοί, έκείνο πού μπορεί κανείς νά ονομάσει άγω- 
νία τού καλλιτέχνη γιά κάποια λύση υλική τών προβλημάτων πού βασανίζουν τήν 
εύαισθησία του. 'Υπάρχουν βέβαια στον τόπο μας,—καί πώς θά γίνονταν νά μήν 
ύπάρχουν σ’ έναν τόπο μέ τέτοια παράδοση;—δυνάμεις καλλιτεχνικές έξαίρετες. 
Ζούμε όμως δυστυχώς στά κράσπεδα τού καλλιτεχνικού χώρου. Ή  ιδέα ότι οδη
γούμε το άρμα είναι απλή παραίσθηση. ’Ακολουθούμε. Σέ μερικές μάλιστα περι
πτώσεις δεχόμαστε το άντιφέγγισμα ήλιων πού έχουν κιόλα διαλυθεί στο στε
ρέωμα τής τέχνης, μά πού το φώς τους εξακολουθεί άκόμη νά φτάνει στον βαλκα
νικό μας αυλόγυρο. Ραιγιονισμοί καί Σουπρεματισμοί καί Κονστρουκτιβισμοί καί 
Γεωμετρισμοί, ή πέθαναν ή βρίσκονται στον έπιθανάτιό τους ρόγχο. Δέν είναι κατά
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συνέπειαν λογικό νά παρουσιάζονται σέ μάς σάν αναζητήσεις. Ή  Άφηρημένη, 
γενικά, ζή μια έπικίνδυνη κρίση, δίσεκτα χρόνια, άποσκιρτήσεις καί αποτάξεις του 
Σατανά, όπου δύσκολο είναι για τον καλλιτέχνη νά χωριστεί γιά πάντα άπό τά 
σύμβολα πού ή μορφή της φύσης τού παρέχει ή νά μονωθεί μέσα στους άδελφούς 
του, τούς άνθρώπους, γιά νά δοθεί στο κρύο καί σοφό παιγνίδι των χρωματικών 
συνδυασμών, πού στον πολύ κόσμο, όταν ή εύαισθησία είναι λειψή, δίνει τήν εν
τύπωση γρίφου καί οχι καλλιτεχνήματος. Γρίφου, πού μέ τον συμβατικό τίτλο: 
Σύνθεση, παρέχει τήν εικόνα τού χάους, πού μέσα του ή σεμνή εποχή μας παλεύει 
γιά νά μορφολογηθεί.

5ον—*Ως προς τό κοινό, ισχύει κι* εδώ αύτό πού είπαμε στο εισαγωγικό 
μέρος τής μικρής αύτής μελέτης. Οί κριτικοί γελάστηκαν κι* εδώ. Γιατί, μέσα στον 
γενικό 6ρο: Κοινό, συμπεριλαμβάνουν κατηγορίες θεατών, πού άντικρύζουν τό έργο 
τέχνης, έπειδή ή ετοιμασία τους είναι τελείως διαφορετική, μέ τελείως διαφορε
τικά κριτήρια. Στήν ’Έκθεση, πέρασε βέβαια καί κόσμος πολύς, ιδιαίτερα νέοι, 
άπ’ αύτούς πού βλέπουν, έρευνούν, συζητούν, προβληματίζονται. 'Η  σκέψη τού 
νέου είναι πάντα έταστική καί γενναία καί οί δυσκολίες είναι γι* αύτόν εμπόδιο 
εύπρόσδεκτο. 'Όλοι αύτοί, κι’ άν δέν εύρισκαν λύσεις, πίστευαν τουλάχιστο πώς εύρι- 
σκαν. *Η μεγάλη όμως μάζα τών θεατών περνούσε μέσα στις αίθουσες μέ τέτοια 
καταπληκτική γρηγοράδα, σχολιάζοντας μάλιστα ύψηλή τη φωνή ιδιαίτερα τά έργα 
της άνεικονικής μέ χαρακτηριστική έλλειψη καλών τρόπων, ώστε θά νόμιζε κανείς 
ότι βρίσκεται όχι σέ καλλιτεχνικό σέ συμπόσιο, μάσέ λαϊκό πανηγύρι. Πριν μιλήσει 
λοιπόν κανείς γιά κ ο ι ν ό ,  φρόνιμο είναι ν’ άκούει πρώτα τά σχόλιά του καί νά 
άποτιμάει ορθά τή στάση του. Είδαμε έπίσης νά έξαίρεται ή άθρόα συρροή τού 
μαθητόκοσμου μαζί μέ τούς δασκάλους του, πού φυσικά τού ξηγοΰσαν, διεγείρον- 
τας τον ένθουσιασμό του, μέ τό νί καί μέ τό σίγμα, τά μυστικά της μοντέρνας 
τέχνης. Ξαίρουμε όμως ότι, γιά νά μπει κανείς σ’ αύτά τά μυστικά, δέν άρκεί νά 
είναι καθηγητής ή δάσκαλος, μά ειδικευμένος καθηγητής ή δάσκαλος, είδος σπά
νιο. 'Η  διαφορά μεταξύ αύτών τών δύο κατηγοριών ορίζει καί τήν διαφορά μεταξύ 
σοβαρολογίας καί φληναφήματος. Γ ι’ αύτά όλα δέν εύθύνεται βέβαια τό κοινό* εύ- 
θύνεται ή κριτική πού καλλιεργεί τό μυστήριο γιά τούς άλλους, καί τις παραισθή
σεις γιά τον έαυτό της. Τί νά κάμει όμως, όταν είναι καταδικασμένη νά γυρίζει 
σάν τή γάτα πού παίζει μέ τήν ούρά της, μέσα σ* ένα σιδερένιο κύκλο πού τήν 
μονώνει άπό τήν περιρρέουσα κοινή άντίληψη; Προς αύτήν τήν κοινή άντίληψη 
δέν κατώρθωσε άκόμη νά βρει κάποια πρόσβαση. 'Ό ταν ρωτήθηκε ό Μάλεβιτς ποιά 
είναι ή σημασία τού πίνακά το υ : ά σ π ρ ο  τ ε τ ρ ά γ ω ν ο  έ π ά ν ω  σέ  ά σ π ρ ο  
φ ό ν τ ο ,  είπε ότι «τό τετράγωνο αύτό δέν είναι χωρίς περιεχόμενο. Δηλώνει τήν 
ά π ο υ σ ί α  ένός άντικειμένου», δηλαδή μιά άφηρημένη έννοια. Μπορεί κανείς νά 
φανταστεί τί θά γίνονταν άν οί κριτικοί κατά τον ίδιο τρόπο ε ρ μ ή ν ε υ α ν  τά 
έργα τής νέας τέχνης καί πόση έπιτυχία θά είχε ό τρόπος αύτός τής έρμηνείας.

6ον.—Τελευτώντας, θά θέλαμε νά πούμε δυο λόγια γιά κάτι πού ιδιαίτερα 
μάς ξένισε στις κριτικές. Είδαμε νά γίνεται σοβαρά λόγος γιά Σχολή τών ’Αθη
νών, καί οχι μόνον αύτό* μά καί γιά Σχολή Θεσσαλονίκης. Ό  Θεός νά βάλει τό 
χέρι του. Πιθανόν νά μιλήσουμε αύριο καί γιά Σχολή Καρδίτσης ή Σχολή Γρεβε- 
νών. Μά τί ιστορίες είναι αύτές; Γ ι* αύτό κουβεντιάζουμε γιά ά ν α ζ η τ ή σ ε ι ς ,  
πού τό συχνότερο δέν είναι τίποτα άλλο παρά αναιμικοί άντίλαλοι παλαιών φωνών 
τής γηραιάς Εύρώπης; Μά τί είναι Σχολή, γιά τις εικαστικές τουλάχιστον τέχνες: 
ύποτίθεται πώς είναι μιά ομαδική προσπάθεια ένός κύκλου καλλιτεχνών γιά νά
δοθεί μέ νέα μέσα ή φύση ή ό άνθρωπος οχι μονάχα στήν χοϊκή του ύπόσταση μά 
περισσότερο σάν συνείδηση πού συμπλέκει ή συγκρούεται μέ τόν γύρω κόσμο. Ε ί
ναι δηλαδή κάτι τό τόσο σημαντικό, ώστε έπί δεκαετηρίδες ολόκληρες ή Εύρώπη
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μιλάει μόνον για Σχολή των Παρισίων καί, τελευταία, μέ προφανή έλλειψη σιγου
ριάς, γ ιά  Σχολή τής Νέας 'Υ όρκηςή * Αμερικανική. Πώς τολμάμε τώρα εμείς νά 
μιλάμε σοβαρά γιά  Σχολή Αθηνών ή γιά Σχολή Θεσσαλονίκης; Μιά τέτοια Σχο
λή, πού θά φούσκωνε τά στήθη της μιά νεογόνα πνοή, θά προσέφερε μιά νέα σκο
πιά γιά  κοίταγμα τού παρδαλού μας κόσμου καί θά άκτινοβολούσε άμέσως, ως τά 
πέρατα τής γής. Συμβαίνει όμως αυτό ; Άναφέρονται πουθενά τέτοιες Σχολές; 
Σ τά  γνωστά λεξικά τού Κνάουρ (Μοντέρνας καί άφηρημένης τέχνης) τέτοιο πράγμα 
δεν διαβάζει κανείς πουθενά. Αυτό δεν μειώνει τήν αξία τής καλλιτεχνικής προσ
φοράς μας, πού είναι άναμφισβήτητη, χαρακτηρίζει όμως τήν μακαριότητα καί 
τήν άδιαφορία μας. Είναι θλιβερό το γεγονός, ότι ή παρουσία μας στον καλλιτε
χνικό χώρο τής Εύρώπης είναι πενιχρή καί ή εκπροσώπησή μας στις ειδικές καλ
λιτεχνικές εκδόσεις μηδαμινή, πράγμα πού άσφαλώς δέν θά συνέβαινε, εάν έκά- 
ναμε τήν νόμιμη προσπάθεια γιά νά προβάλουμε διεθνώς τήν εθνική προσφορά 
μας. Το νά έπιχειρούμε λοιπόν νά στήσουμε φανταστικές Σχολές έκ τού μή οντος, 
μόνον καί μόνον γιά νά έχουν τήν ευκαιρία νά κορδακίζονται σάν Σχολάρχες μερι
κοί δόκιμοι καλλιτέχνες, είναι όχι μόνον άνάρμοστο, μά καί γεννάει μιά θυμική διά
θεση πού θυμίζει μάλλον φάρσα παρά αισθητική μεταρσίωση. Χρέος τών καλλι
τεχνών μας είναι, άφού μάλιστα ό τόπος αυτός είναι γόνιμος σε μονάδες άνθρώπι- 
νες έξαίρετου βάρους,—καί αύτό ισχύει ιδιαίτερα στήν περιοχή τής τέχνης,—νά μήν 
άρκούνται στά άχαρα λιβανίσματα τής έθιμοτυπίας, ούτε στις μεταφυσικές άνα- 
λύσεις τής ντόπιας κριτικής, μά μέ το θάρρος τού ανθρώπου πού έχει τήν σφρα
γίδα τής δωρεάς, νά ζητήσουν, έπειδή τούς άνήκει, τήν διεθεή άναγνώριση. Καί 
χρέος τού Κράτους είναι νά τούς βοηθήση, σ’ αύτή τους τήν προσπάθεια. Ή  τέ
χνη γίνεται σήμερα μιά παγκόσμια γλώσσα, ένα μέσο συνεννόησης τών άνθρώπων 
όλης τής γής, ένα όπλο εναντίον τής μισαλλοδοξίας καί τής άπομόνωσης, στήριγμα 
τής ποθητής Ειρήνης. Στήν πρόσκλησή της ό Ελληνισμός πρέπει νά μή λιπο- 
ψυχήση. Γιατί ή παρουσία του στήν σκηνή τού κόσμου ήταν πάντα μαγιά άνθρω- 
πιάς καί πολιτισμού.

Αύτά, χωρίς φόβο καί χωρίς πάθος. Μέ άγάπη γιά τήν Τέχνη καί από αγά
πη γιά  τήν Τέχνη. Δέν είναι προδοσία τό νά έπισημαίνει κανείς άδυναμίες, είναι 
μάλλον τό αντίθετο. Είναι μιά υπηρεσία, ή μόνη, πού μπορεί νά προσφέρει ένας 
φιλισταίος.

&
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"Οταν περπατούσε σ’ έναν άγονο τόπο, 

τονμεταμόρφωνε σε καταράκτη πρασινάδας.
Στά βαλτονέρια καθρεφτίζονταν τά 

μαλλιά της καί σμίγανε μέ συμπλέγματα 
βλαστών.

Τά βαλτονέρια στράφτανε. Οί κάτοικοί 
του γλυστροΰσαν ένοχλημένοι στά χορτάρια 
κΓ άφίναν πίσω τους μικροθορύβους πού 
τούς απορροφούσε τά γέλοιο της. Κάποτε 
τά γέλοιο της άκούγονταν σάν άναστάσιμη 
καμπάνα. Κάποτε σά νεκρώσιμη καμπάνα.

Θέλανε νά πούνε πώς, άμα την έξέτα- 
ζες άπά κοντά, δέν ήταν τόσο όμορφη. Είχε 
όμως κάτι άλλοιώτικο Απ’ τούς άλλους άν- 
θρώπους. "Απλωνε τά χέρια Γης στή λαύρα 
τού καλοκαιριού καί γιόμιζε ΐσκιο τήν καρ
διά σου. Τά μαλλιά της τά χειμώνα ζέ
σταιναν ένα όνειρο.

'Η έποχή πού έζησε δέν είναι ένδεικτικά 
j τής ύπαρξής της. ’Αναμφισβήτητα ό χρό* 
 ̂ νος είδε κι* άλλες τέτοιες ώραίες πού πέρα- 

; σαν μέ βιαστικά βήματα, οί περισσότερες 
μοναχικές μέ συντροφιά τ’ όνειρο τής όμορ- 
φιάς τους. "Ενας καλοκαιρινός ήλιος ήταν 
ή ωραία γιά τά μάτια τού κόσμου. Σκιά- 
ζονταν νά τάν κυττάξουν κατάματα. Ούτε 

I καί μπορούσαν. Μόνο τά ήλιοτρόπια μπο
ρούσαν. ΝαΙ τά ήλιοτρόπια. Κι’ έκείνα κά- 

ί ποτέ λυγίζουν. Πολλοί λένε πώς προσκυ-
; νάνε τά φώς.
j ‘Η ωραία έγινε σά λυγισμένο ήλιοτρό- 
! πιο. Ά πά κανέναν δέν δέχονταν ένα στή

ριγμα τού μίσχου της. "Οπως άπά κανέναν 
δέν δέχονταν προσφορά στά πρόσωπό της.

Τώρα, σάν περπατούσε, ή γη άνάβρυζε 
τάν Ιδρώτα τού συλλογισμού της καί κά
ποιαν άγωνιά.

Οί χυμοί τόσων άνθρώπων πού τήν 
όνειρεύιηκαν, άκόμα πότιζαν τις έλπίδες 
γιά τά άντάξιό της. Γιά τά τέλειο. Μπό

ι

ρούσε άκόμα νά γευτή τή βροχή δίχως τή 
μοναξιά τού φθινοπώρου. "Αλλοτε περ
νούσε σάν ίριδα άπ’ τά νυχτωμένα σοκκά- 
κια κΓ έφερνε τήν αυγή. "Αλλοτε... Αυτά 
τά άλλοτε τή βρήκε στά τέλος τού καλο
καιριού. 'Ωστόσο κρέμασε κι’ έναν άνεμι- 
στήρα στά δωμάτιο γιά νά δροσίζη τούς 
πυρωμένους τοίχους. Μά ό άνεμιστήρας μέ 
τά βουητό του περισσότερο Ιδρώτα προκα- 
λούσε κΓ οί διάλογοί του μέ τάν άέρα δέν 
παράλλαζαν άπά παράπονα Ανθρώπινα κι* 
άπά άργοπορημένη λογική.

«Είναι καλή ή γυναίκα μου. Γιομάτη 
Αξιοπρέπεια. Μά έγώ θέλω νά βρίσκομαι 
διαρκώς στά σκέλια της... Δέ θέλω νάμού 
δώσης τίποτα... "Ασε με μόνο νά σέ κυτ- 
τάζω, νά σού λέω...»

«Ό  άντρας μου δέν καταλαβαίνει πιά 
πώς ή ένωσή μας στάζει Ιδρώτα μιας μά
ταιης προσπάθειας. Δέν είναι πιά ώραία 
τά κορμιά μας. Βουλιάζουν στά πουπου
λένια σκεπάσματα. Πιά μαλακά άπά έκεί
να. Κι* έσύ θά τά νοιώσης αύτό. Πιά γλή- 
γορα μάλιστα... άκου ώραία μου...»

«Ντρέπομαι πού στά λέω. Μά τά πάθος 
μου γι αύτάν είναι τέτοιο πού μούστειλαν 
βιβλία καί περιοδικά καί ξέρεις πόσο τ’ 
άγαπώ, ούτε τά κύτταξα καθόλου παρά 
βιάστηκα νά κόψω τά σπαγγάκι. "Εκείνο 
μού χρειάζονταν. Είχα κάνει μπισκότα γιά 
τάν Αγαπημένο μου. "Εψαξα όλο τά σπίτι 
νά βρώ κάτι νά δέσω τά κουτί. Εκείνη τή 
στιγμή σφύριξε ό ταχυδρόμος. ΚΓ ήταν 
ένα γερά γαλάζιο σπαγκάκι. Μπορεί νά τά 
κεράση σέ καμμιά μικρούλα φιλενάδα, τής 
ήλικίας του... έγώ μιά φορά τάν θέλω».

«Τά παιδί πού φέρνει τά γάλα Αργεί 
τά πρωί. Χασομεράει μέ τά Αντικρυνά κο
ρίτσι, έκείνο πού φοράει σόρτς. Ή  γυνα ί
κα μου λέει πώς είναι νέοι κΓ είναι φυσι-
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κό. Τούς παρακολουθώ. ΤΙ ξέρουν αύτοί 
άπό χάδια, άπδ έρωτα; Ούτε οί νέοι ξέρουν 
ούτε οί ωραίες γυναίκες. Ή  γυναίκα μου 
ήταν ώραία...»

«Ξέρω γιατί κάθεται στό μπαλκόνι. 
Πρωί πρωί. Τό στήθος .του είναι άσπρο 
σάν άλευρωμένη χλόη. Δέν τού λέω τίποτα. 
Πιστεύει πώς θάναι πάντα του ό κατακτη- 
τής. Περηφάνεια κι’ άξιοπρέπεια δέν έχουν 
λοιπόν οί άντρες;»

«Τόν βλέπω πού μέ παρακολουθεί. Κυτ- 
τάζει δεξιά άριστερά καί, σάν βεβαιώνεται 
πώς κανείς δέν τόν βλέπει, κρεμάει στην 
προσοψή του ένα βλέμμα άποχαυνωμένο. 
Ξελιγωμένο. ’Αναγουλιάζω. Ευτυχώς πού 
δταν είναι ή γυναίκα του μπροστά δέν μοϋ 
άπευθύνει τό λόγο. Τή καλή κυρία ή γυ
ναίκα του... κρίμα την καϋμένη. Κι’ ήταν 
μιά ώραία!»

Ό  άνεμιστήρας γιόμισε τό δωμάτιο μέ 
χειμωνιάτικη παγωνιά. Τόν έκλεισε καί 
σταμάτησε τό βουητό του. Ε κείνο  τό κα
λοκαίρι σύρθηκε μακρύ κι’ άτέλειωτο σάν 
ήμέρα δημιουργίας τού κόσμου. Καί μετά 
παρεμβλήθηκε ή άβυσσος. Δίχως έλεγχο 
πιά τό κορμί, ζητούσε τή γη νά συρθή, ζη
τούσε τά κλαδιά νά στυλώση τά πόδια του.

Γύρω γύρω πολλοί καθρέφτες πού άντα- 
νακλούσαν μιά περασμένη όμορφιά σόν έ- 
φηβικό χαμόγελο. Κάποτε κάποτε βρίσκον
ταν ένας δρόμος. Παληός, γνωστός καί ά- 
γαπημένος. Τόν περνούσε μέ τό κεφάλι ψη
λά, άπό συνήθεια. νΑκρη άκρη. Σύρριζα 
στό ρείθρο. Μήν τήν άκουμπήση κανείς. 
Μήν τήν μαγαρίση. Στήν άγκαλιά της προ
σπαθούσε ν’ άναστήση τά πεθαμένα λου
λούδια. ΚΓ ύστερα ξέχασε καί τό δρόμο. 
Τριγύριζε στά γυμναστήρια. Ε κ εί πού τά 
παιδιά καί τά κορίτσια θάμπωναν τόν ή
λιο μέ τά νειάτα τους. Στήν άρχή τά κο
ρίτσια τήν φοβόνταν. Τάπαιρνε άπό πίσω 
καί τούς μουρμούριζε. «Πάρτεέναν άντρα. 
Πάρτε έναν άντρα». Μετά τήν συνήθισαν 
καί γελούσαν.

Παιδιά καί κορίτσια γελούσαν καί τήν 
πείραζαν. ’Αγκαλιάζονταν μπροστά της. 
’Αγρίευε τότε τό βλέμα της καί τ’ άγόρια 
εύρισκαν τήν ευκαιρία νά προστατέψουν 
τά κορίτσια σφιγγοντάς τα πιό πολύ. Πιό 
πολύ. Μά σάν ξεμονάχιαζε τά κορίτσια τους, 
μουρμούριζε παρακαλεστικά, πάνω άπ’ τά 
γέλοια, τά πειράγματα καί τ ’ άγκαλιάσματα:

«Πάρτε έναν άντρα. Πάρτε έναν
άντρα».

“ΣυνελήφΘη,,

«9Εδώ περιπολικόν εξήντα τέσσερα 
αμέσου δράσεως' μάς άκοϋτε;
9Αποστο?^ή μας εληξεν έπιτνχώς! 
Διαρρήκτης 9Αρτοποιείου συνελήφθη 
κατόπιν πολυώρου καταδιώξεως.
ΟΙ άρπαγέντες δύο άρτοι κατεσχέθησαν».

Β ΑΣ. Μ ΑΡΓΑΡΗ Σ



m
o·

a a  a tw rji κ<?α vv*jb  m^ma n^jO  n& c * i* js κκ«α m*
Q g lM P B a » | |B n 5 5 » « » » » W I » » g .a » P B t » g B B O t B » K a a W a i B 8 B S B B · · » .— 0 > « ί » Β · Β η 8 · · · · Ο · Β · · · Κ ,

Π Α Ν Ο Υ  Γ Ρ Α ΙΚ Ο Υ

ΓΙΩΡΓΟΥ ΣΕΦΕΡΗ π ο ι ή μ α τ α ,,
Δ' Έκδοση (1964)

Π Ρ Ο Λ Ο Γ Ο Σ

Ή  μελέτη αυτή είναι γραμμένη από ’ναν απλό φίλο τής ποίησης.
Δεν είμαι ούτε ποιητής ούτε τεχνοκριτικός. Είμαι απλός φίλος των ελληνι

κών γραμμάτων, των ωραίων ελληνικών γραμμάτων, όπως και συ αναγνώστη μου, 
γιατί άν δεν εΐσουν, δε θά διάβαζες αυτή τή στιγμή τους στοχασμούς μου.

Μά δε φτάνει ν’ αγαπάς τήν ποίηση για ν’ ανοίξεις ένα βιβλίο με ποιήματα 
καί ν’ άποξεχαστεΐς μέσα στους στίχους του.

Κάτι πρέπει να υπάρχει πού να σε κρατεί καρφωμένο στη θέση σου με τό 
βιβλίο στο χέρι. Με άλλα λόγια κ ά τ ι  πρέπει να καταλαβαίνεις από κείνα πού 
διαβάζεις. 'Ο Σεφέρης μάς λέγει πώς αυτό δεν είναι καί όλότελα απαραίτητο. 
«Σαν προφορικός ρυθμός ή ποίηση (...) απαιτεί ολόκληρο τον άνθρωπο, εκείνον 
πού δίνεται με τον αμεσότερο τρόπο, χωρίς να σταθεί νά λογαριάσει άν κατα- 
λαβαίνει».

Καί εξακολουθεί γενικεύοντας. «Τό έργο τής τέχνης, δεν μάς λ έ ε ι  κάτι, 
δεν μ ο ι ά ζ ε ι  με κάτι, ε ί ν α ι  κάτι. Με αυτό τό κάτι ή ερχόμαστε σε έπαφή ή 
δεν ερχόμαστε».

Λοιπόν, 6 Παλαμάς π ο ύ  δ εν  ε ρ χ ό τ α ν ε  σε  έ π α φ ή  με τή μοντέρνα 
ποίηση, σύμφωνα με τή θεωρία αυτή, δεν ε’ίταν ποιητής.

Θέλω νά δείξω με τό παράδειγμά μου πώς ή συνταγή δεν έχει γενική 
εφαρμογή.

Τό σωστό είναι πώς ή μοντέρνα ποίηση, προβάλλει στον αναγνώστη μιάν 
αντίσταση. 'Ο αναγνώστης, γιά νά νικήσει τήν αντίσταση, πρέπει νά παλαίψει με 
τή σύγχρονη ποίηση. Καί νά παλαίψει σε τέτοιο σημείο, πού, ό π ω ς  λέγει ό ποιη
τήν Δ. Παπαδίτσας, στο τέλος θά αποδειχτεί ή θά άναδειχτεί καί ό ίδιος ποιη
τής. «Σήμερα, λέγει 6 Παπαδίτσας, υπάρχουν ποιητές πού ποιούν καί ποιητές 
πού δέχονται τήν ποίηση» (λ).

Αυτοί πού «δέχονται ποίηση» είναι ισο^ς εκείνοι πού ονομάζαμε, πάλαι 
ποτέ, αναγνώστες ή φίλους τής ποίησης, άν καί μπορεί νά μήν συμπίπτουν εκεί
νοι μέ τούτους. Πάντως σήμερα, αναγνώστες μέ τό παλιό νόημα τού όρου, δέν 
υπάρχουν.

’Αλλά δέν υπάρχει ούτε ή ποίηση μέ τό παλιό νόημα. Καί νομίζω πώς από 
αύτοϋ προέρχεται δλη ή παρανόηση. Σήμερα βρισκόμαστε μπροστά σέ κάτι νέο, κάτι 
πρωτόφαντο, πού δέν έχει σχέση μέ τό παλιό, πού δμως σ’ αυτό αναζητούμε κείνο 
τό παλιό, τό συγχέουμε καί τό συγκρίνουμε μέ τό παλιό, ενώ δέν πρέπει. ’Ενώ εί
ναι άλλο τό ένα καί άλλο τό άλλο. Τό μόνο κοινό π ο ύ  υπάρχει, είναι τό άνομα, 
ό δρος, από τά έξωτερικά γνωρίσματα. Καί από, τα εσωτερικά, δτι προέρχεται

1. Δ. ΙΙαπαδίτσα «Ποιήματα I».
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από τις Ίδιες πηγές, Θεραπεύει τις Ίδιες ανάγκες, άποβλέπει στους Ίδιους στόχους. 
"Ομως είναι κάτ ι  άλλο,  κάτι νέο, πού θά έπρεπε Ίσως να πάρει νέο όνομα. 
5Ακόμη πρέπει να πάψονμε να μιλάμε για στροφές, για στίχους και για τά γνο)- 
στά στοιχεία της παλ.ιάς ποίησης.

*Ας ξανάρθουμε στον «ποιητή πού δέχεται ποίηση». Για νά γίνει κανείς 
ένας τέτοιος ποιητής, χρειάζεται νά βοηθηθεΐ.

Μά βοηθήματα δεν υπάρχουν* Τά γύρεψα γύρω μου, μά δέ βρήκα ούτε ένα. 
”Οχι πώς δεν έχουν γραφτεί χι?.ιάδες αράδες γιά νά ερμηνευτεί ή σύγχρονη ποίηση, 
πιο συγκεκριμένα, ή ποίηση τοϋ Σεφέρη. μά οι ερμηνείες αυτές χρειάζονται 
ερμηνείες κι αντί νά φωτίζουν τον ανίδεο αναγνώστη (καμμιά φορά κα'ι τον με- 
μυημένο, όπως τό 'πε δ Μαλάνος), τον συσκοτίζουν χειρότερα.

Αέν υπήρχε, ?.οιπόν, άλλος τρόπος νά 'ρθώ σ' επαφή με τήν ποίηση τοϋ 
Σεφέρη, παρά νά καθίσω και νά ετοιμάσω μόνος μου ένα βοήθημα γιά τον εαυτό 
μου. «Βοήθει σαντόν».

Με τή σκέψη πώς τό βοήθημα τούτο μπορεί νά είναι χρήσιμο και σε άλ
λους, τό παραδίνω στή δημοσιότητα.

Ή  παρούσα Μελέτη δεν άναφέρεται σ' ολόκληρο τό ποιητικό έργο τοϋ Σε
φέρη. 9Αναφέρεται σ' ένα μέρος τοϋ έργου του, τόσο όμως, όσο είναι αναγκαίο 
και αρκετό γιά νά μάς επιτρέψει τά έρμηνέψουμε τή Σεφερική ποίηση. Λέμε 
«αναγκαίο και αρκετό» γιατί υπάρχει ένα ελάχιστο δριο κάτω από τό οποίο δεν 
μπορούμε και δεν πρέπει νά καταπιανόμαστε μέ καμμιά ερμηνεία.

Αυτό έπαθαν οι κριτικοί πού έσπευσαν νά γράψουν κριτικές μόλις φάνηκαν 
οι Συλλογές. Βιάστηκαν νά παρουσιάσουν τις κριτικές τους όχι μόνο χωρίς νά 
έχουν επαρκές υλικό στή διάθεσή τους, άλ/.ά και τις έκριναν ανεξάρτητα τή μιά 
από τήν άλλη. Προσπάθησαν, λόγου χάρη, νά έρμηνέψουν τά μικρά ποιήματα 
τής «Στροφής», ενώ τό κλειδί ποιημάτων όπως τά «'Αργά μιλούσες» καί «Λυπη
μένη», βρίσκονται στο ποίημα «'Ο κ. Στράτης Θαλασσινός περιγράφει έναν άν
θρωπο». Κι αυτό έδωσε ευθύς από τήν αρχή μιά στραβή κατεύθυνση στήν κριτι
κή, πού συνεχίζεται μέχρι σήμερα.

Γι' αυτό, ή πρώτη δουλειά μας εδώ, στάθηκε, πριν άπό κάθε ερμηνεία, νά 
αναγνωρίσουμε τό έδαφος μας. Νά μάθουμε δηλ. άπό που αρχίζει καί Ίσαμε ποϋ 
φθάνει τό αντικείμενο τής μελέτης μας, άπό άποψη νοηματικής ενότητας. Μέ 
άλλα λόγια, νά δούμε ποιος κύκλος ποιημάτων δλοκλνιρώνει μιά ποιητική ενότητα.

Καί νά πού καταλήξαμε. 'Η πρώτη ποιητική ενότητα ή ό πρώτος κύκλος, 
άρχ ι ζ ε ι  μέ τό ποίημα «*0 κ. Στράτης Θαλασσινός περιγράφει έναν άνθρωπο», 
πού δημόσιεύθηκε σέ περιοδικό στά 1937, σέ Συλ?.ογή στά 1940. ("Ομως άπό τά 
1932 εΊταν γραμμένο καί οριστικά διαμορφωμένο αλλά έμενε στά χειρόγραφα τοϋ 
ποιητή. Σάν σχέδιο θά εΊταν έτοιμο πρωτήτερα, τουλάχιστο σύγχρονο μέ τά 
ποιήματα τής Στροφής) .  Μ ε σ ο σ τ ρ ατ ί ζ ε ι (δ κύκλος) μέ τή Συλλογή 
«Μυθιστόρημα», πού βγήκε στά 1935. Καί κλε ί νε ι  μέ τή Συλ/.ογή «Στροφή»— 
«Στέρνα» πού βγήκε στά 1931— 1932.

'Έτσι χρονολογικά έχουμε μιά πισωβατική πορεία, ενώ εκδοτικά έχουμε 
τήν αντίθετη.

Περιορίζοντας τήν εργασία μας σ' αυτόν τον κύκλο, άφίνουμε έξω άπό τψ  
ερμηνεία μας, τό μεγαλύτερο μέρος άπό τό ποιητικό έργο τον Σεφέρη.

Μά όταν θά έχουμε άναλύσει καί έρμηνεύση σέ βάθος τούτον τον κύκλο, 
πιθανώς ή εργασία τής έρμψείας τοϋ υπόλοιπου έργου νά μάς φανεί περιττή. 
Γιατί ή κατανόηση τών υπόλοιπων ποιημάτων είναι πιά μιά τρέχουσα δουλειά.

Ν
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Αάρη στα βοηθήματα πού μάς δίνει ό ίδιος ό ποιητής μπορούμε να προχωρή- 
σονμε άνετα. Το νόημα δεν σκοντάφτει πια στα πυκνά σκοτάδια και στις αξεπέ
ραστες δυσκολίες πού τρόμαξαν τούς κριτικούς του στις πρώτες έμφανίσεις τον. 
Βέβαια ορισμένα ποιήματα απαιτούν μια Ιδιαίτερη προσπάθεια, προϋποθέτουν μιά 
πολύ βαθειά και πλούσια φιλολογική κατάρτιση. "Ομως, παράκαμψή τους ή μή 
κατανόησή τους, δεν ασκεί καμμιά έπίδραση στήν κατάκτηση τής Σεφερικής 
σκέψης.

)

I

Ε ισαγω γή στή Σεφερική ποίηση

Συγκεντρωμένο σέ άλλεπάλληλες έκδόσεις «Ηκαρος» (βρισκόμαστε ήδη στήν 
δη) τδ ποιητικό έργο τοΰ Σεφέρη δέν είναι όγκώδες. Καί δμως Αντιπροσωπεύει 
έργασία μιας τριακονταετίας, άν λογαριάσουμε άπδ τά 1924  πού πρωτοφάνηκε 
δ ποιητής (*) ίσαμε την τελευταία του Συλλογή «Κύπρον ού μ’ έθέσπισεν» 1 9 5 5 .

Αυτό σημαίνει πώς ό ποιητής δουλεύει τούς στίχους του πάλι καί πάλι. 
’Αφιερώνει πολύ χρόνο σέ άφανή έργασία, σάν τόν γεωργό πού καλλιεργεί μιά 
σκληρή καί άνυδρη γη. Καί δπως οί άποδόσεις τής σκληρής καί άνυδρης γής 
είναι μικρές, άλλά τά προϊόντα τους διαλεχτά, έτσι καί τό ποιητικό έργο τοΰ 
Σεφέρη, είναι μικρό σχετικά σέ δγκο, μά έξαιρετικό σέ ποιότητα.

Ό  καλλιτέχνης είναι τό ύφος του. Ά λλά  τό ύφος είναι προϊόν τοΰ ήθους 
του καί αυτό τό ήθος του άποκαλύπτει, άκριβώς, ή ποίησή του. Ά ναθρεμμένος 
σ’ ένα αυστηρό, πατριωτικό, περιβάλλον, παίρνοντας μιά δρισμένη οικογε
νειακή άνατροφή καί διαμορφώνοντας τό χαρακτήρα του στό διπλωματικό υπαλ
ληλικό επάγγελμα, φυσικό ειταν ν’ άποκτήσει αυτή τήν έγκράτεια στήν έκφραση 
καί τήν αυτοκυριαρχία στις έκδηλώσεις του, στοιχεία έξώφθαλμα καί τηλεσκοπι- 
κώς φανερά στό έργο του.

Ποτέ σέ καμμιά περίπτωση δέν «υψώνει» τη φωνή του μέσα στούς στίχους 
του. Καί ποτέ δέν έπιτρέπει σέ μιά λέξη ή σέ μιά φράση, νά ξεχωρίσει καί νά 
ξεπεράσει τις άλλες.

Ή  ποίησή του, δέν είναι ένας όρμητικός χείμαρρος πού ροβολάει άπό τή 
βουνήσια κοίτη του άφροκοπώντας. Ε ίναι ένας ήρεμος ποταμός πού ρέει μεγαλό
πρεπα στήν καμπίσια του κοίτη, ωσάν τόν Πηνειό, «σχολή καί πράως προϊών, 
έλαίου δίκην».

Όχι πώς δέν έχει κι’ αυτός, δπως δλοι οί άνθρωποι, άφορμές νά έξοργι- 
σθεί, νά ξεφωνίσει. Έ χε ι καί παραέχει τις πικρίες του καί τ ις  αίτιες πού Εξ
οργίζουν, καί πολύ συχνά μάλιστα, πράγμα πού συμβαίνει Ιδιαίτερα στό διπλω
ματικό έπάγγελμα, πού είναι ένας συνεχής, δολερός καί φαρμακερός διαξιφισμός 
σέ κάθε στιγμή, άκόμη καί χωρίς λόγο.

Ά λλά μιά έπίμονη προπαρασκευή καί μιά μακρόχρονη θητεία είχαν τά 
άποτελέσματά το υ ς :

'Ο κύριος αυτός 
κάθε πρωί κάνει τό λουτρό του 
μέσα στά νερά τής νεκρής θάλασσας 
έπειτα φορεϊ ένα πικρό χαμόγελο 
γιά τή δουλειά καί τούς πελάτες.

(Ψυχολογία).
1. Fog», Λονδίνο, Χριστούγεννα, 1924.
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Ό τ α ν  καμμιά φορά νοιώθει την δργή νά τόν παρασέρνει πάνω στη «ρύμη» 
τοΰ «κατηγορώ» του, κόβει ξαφνικά την κουβέντα γιά  νά μην παραφερθεί:

—«Τώρα καλύτερα νά λησμονήσουμε πάνω σε τούτα τά χαλίκια 
δε φελά νά μιλάμε*
τή γνώμη των δυνατών ποιος θά μπορέσει νά τή γυρίσει;»

(Σαλαμίνα της Κύπρος).

Μόνο μιά φορά μέσα στίς τόσες άφορμές πού είχε, φαίνεται νά ξεχνάει 
την άρχή του καί νά υψώνει τή φωνή του σάν κραυγή όδύνης καί κατηγόριας. 
Αυτό γίνετα ι με τό ποίημα «Ή  ά π ό φ α σ η  τ ή ς  λ η σ μ ο ν ι ά ς » ,  τό περισσό· 
τερο νευρώδες άνάμεσα σε όλα τά ποιήματά του, όπου ή γλώσσα παίρνει μιά 
έξαιρετικιά δόση τραχύτητας :

«Κι όμως δέν εϊταν άλλα τά πουλιά πού σφάξαν τις χωριατοποϋλες. 
τό αίμα κοκκίνιζε τό γάλα πάνω στις πλάκες του δρόμου 
και τ  άλογά τους αθόρυβα σάν τό λυωμένο μολύβι 
ρίχναν άδιάβαστα σχήματα μέσα στις γοϋρνες.

’Αλλά ή φωνή αυτή είναι μοναδική. Δέν πρόκειται νά ξανακουσθεί μέσα 
σ’ όλόκληρη τήν ποίησή του.

Ή  σ ύ γ χ ρ ο ν η  π ο ί η σ η  

τέχνη  του σκοτεινού καί τού δύσκολου

Τό έργο τοΰ Σεφέρη υποβάλλει. Ό τ α ν  έκαμε τήν πρώτη του έμφάνιση στά 
1931 με τή Σ τ ρ ο φ ή ,  πού κυκλοφόρησε σέ 200 άριθμημένα άντίτυπα, σάν εί
δος αύτοπαρουσίασης στούς δμότεχνους, έλάχιστοι ειταν έκείνοι πού τήν καλο- 
δέχτηκαν, στούς περισσότερους έπροκάλεσε τήν όργή, τή χλεύη, τήν αυστηρή έπί- 
κριση, όπως μάς λέγει ό Καραντώνης, άλλά κανένας δέν τήν προσπέρασε. Ό  
Παλαμάς τόν παραδέχθηκε ίσαμε τή μορφή. «Βλέπω, έγραψε, πώς ό ποιητής τής 
Σ τ ρ ο φ ή ς  είναι κύριος τής μορφής μέ τό παραπάνω». Ά λλά  τόσο μόνο. Ά π ό  
τήν άποψη τής ποιητικής ουσίας ό Παλαμάς τόν κατέτασσε άνάμεσα στούς 
«άριστοκρατικούς στιχοπλέκτες» τοΰ καιροΰ του.

Μένουμε, λοιπόν, κατάπληκτοι όταν έχοντας τέτοιες προϋποθέσεις, παρα
κολουθούμε τό γρήγορο άνέβασμα τοΰ ποιητή τής Σ τ ρ ο φ ή ς  μέσα σέ τριάντα 
χρόνια, μέ τελικό έπίτευγμα μιά διεθνή άναγνώριση.

Ε κείνο  πού έξένιζε τούς συγχρόνους του, ειταν οί νέοι ρυθμοί πού έφερνε 
στή Νεοελληνική ποίηση καί περισσότερο ή γλώσσα πού μιλούσε. Μιά γλώσσα 
πού κανένας δέν καταλάβαινε, ούτε οί κριτικοί του πού έσκυψαν μέ άγάπη πάνω 
στό έργο του.

Ή  γλώσσα πού μιλεϊ ό Σεφέρης, κατατάσσει τήν ποίησή του στή «σύγ
χρονη ποίηση». Ό  ίδιος προσδιορίζει τί έννοοΰμε μέ τόν όρο σ ύ γ χ ρ ο ν η  ποίη
ση: »...έννοώ, λέγει, τό μέρος έκείνο τής ποιητικής έξέλιξης, πού άρχίζει μέ τό
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έργο τοΰ Καρόλου Μπωντελαίρ, έχει γιά πρώτο σημαντικό στάσιμο τό Γαλλικό 
Συμβολισμό κα'ι συνεχίζεται ώς τά μ ε τ α π ο λ ε μ ι κ ά  μας χρόνια» (*).

"Ενα άπό τά σημαντικότερα χαρακτηριστικά τής ποίησης αυτής είναι τό 
σ κ ο τ ε ι ν ό  κα'ι τό δ ύ σ κ ο λ ο  ύφος.

*Αν καί δλοι, ποιητές καί κριτικοί, 6έ φειδωλεύονται νά μιλούν γιά τό 
«σκοτεινό» καί τό «δύσκολο», ωστόσο κανένας τους δεν καταπιάστηκε νά μάς 
μιλήσει πλατύτερα γ ι’ αυτά, νά μάς δώσουν τόν όρισμό τους, νά τά αιτιολογή
σουν καί νά τά έρμηνέψουν. Έμμεσα μόνο μπορούμε νά βγάλουμε κάποιο συμ
πέρασμα καί νά πούμε τί είναι τό ένα καί τί τό άλλο καί μέχρι ποιό σημείο 
•ταυτίζονται (1 2).

Ό  Τίμος Μαλάνος στη Μελέτη του «Ή  ποίηση τού Σεφέρη» άφιερώνει 
τό πρώτο της κεφάλαιο στην «Παράδοση τού σκοτεινού καί τού δύσκολου». Καί 
ένώ μάς λέγει, ό άνθρωπος, τόσα πράγματα πάνω σ’ αυτούς τούς δρους.,.άπό 
θεωρητική άποψη, δέν μπαίνει στόν κόπο νά μάς ξεκαθαρίσει άν άλλο τό ένα 
και άλλο τό άλλο καί τί είναι τέλος πάντων τό σκοτεινό καί τί τό δύσκολο.

Πόση χρήση δέν κάνει αύτών τών δυό όρων στίς κριτικές του καί ό Ά ν -  
τρέας Καραντώνης, άλλά πουθενά δέ μάς ξεκαθαρίζει τά πράγματα.

Μόνο στόν Μάρκο Αύγέρη βρίσκω μιά περικοπή, μάλλον Ισχνή, πάνω στό 
θέμα τού έρμητισμού (3). «Ή ποίηση τού Σεφέρη είναι δύσκολη γ ιατί είναι διά
σπαρτη άπό παραστάσεις μνήμες κ ι’ έμπειρίες, πού συνδέονται στενά μέ τήν 
προσωπική ζωή του«. (σ. 35).

"Οσο γιά τήν αΐτιολόγηση τής ύπαρξης τού ερμητισμού νά τΐ λέγει: «...ή 
κλειστή έκφραση φανερώνει μιά βαθύτερη διάσταση τών τεχνιτών μέ τόν κόσμο 
πού πούς περιβάλλει. Δείχνει τήν περιφρόνησή τους στό γούστο καί στό χαμηλό 
πνευματικό έπίπεδο τοΰ περίγυρου πού ζοΰν. Ό  έρμητισμός παρουσιάζεται σάν 
μιά διαμαρτυρία γιά τή σημερινή πραγματικότητα καί δδηγεί στήν τέχνη τών 
κλειστών κύκλων, δπου οί τεχνίτες άποτραβιούνται σ’ έναν άποκλειστικά δικό 
τους κόσμο, άπαραβίαστο άπό τούς άμύητους καί τούς βέβηλους». (Αύτ. σ. 36).

Ό  Σεφέρης θά άποκρούσει αύτή (τήν εύκολη) έρμηνεία πού είναι ταυτό
χρονα καί κατηγόρια ένάντια στούς τεχνίτες. Θά δούμε τί λέγει πιό κάτω. Μά ό 
ίδιος, δικαιώνοντας τόν Αύγέρη, θά γράψει προηγουμένως : «Δέν Ισχυρίζομαι 
δτι καμμιά άλλη ποίηση περισσότερο άνοιχτή δέν μπορεί νά γίνει, λέω μόνο
δτι (...... ) πρώτα μ’ ένδιαφέρει ή συντήρηση τής ποίησης, έστω καί άν είναι γιά
τρεις μόνο άνθρώπους(4) καί έπειτα ή πλατύτερη έπαφή της μέ τόν κόσμο».

Μ’ δλο τούτο, στήν Είσαγωγή του στή μετάφραση τής Έ ρ η μ η ς  Χ ώ ρ α ς  
(1936) δ Σεφέρης θά π ε ί :

»Δέ θά ήθελα νά υποτεθεί δτι πιστεύω πώς ή ποίηση έγινε μιά Ιδιωτική 
υπόθεση. Θέλω μονάχα νά παρατηρήσω πώς άντί νά λέμε δτι ή ποίηση έχει 
φτάσει στό σημείο νά άρνείται τήν έπικοινωνία είναι πολύ πιό σωστό νά φιλο
σοφήσουμε πάνω σ’ έναν κόσμο, δπου ή έπικοινωνία έγινε τόσο δύσκολη, γιά 
νά υπαγορεύει μιά τόσο δύσκολη τέχνη».

Ό  Σεφέρης, δηλ. άντιστρέφει τή θέση τού Αύγέρη. Ό χ ι  δτι δ ποιητής

1. Ή  υπογράμμιση τοΰ Σεφέρη.
2. Μόνο σέ περιοδ. βρίσκω εδώ κι* έκεϊ μελέτες πάνω στόν ερμητισμό. Τοΰ Β. 

Νησιώτη «Ό  ερμητισμός στήν ποίηση» Κριτική Θεσσαλονίκης τ. 2.1959.—Τού Μαν. Λαμ- 
πρίδη στό περιοδ. «Μαρτυρίες» (τ. 1, 3, 5—6 ) —Τού Στ. Ροζανή «Τό πρόβλημα τοΰ ερ
μητισμού» ΈπιΟ. Τέχνης τ. 127 καί περικοπές σέ βιβλιοκρισίες, οπού οί κριτικοί κατά τό 
συνήθειο τους, μιλούν περισσότερο γιά γενικά θέματα παρά γιά τό κρινόμενο έργο. Με
λέτη εκδομένη σέ βιβλίο, δέν έχω ύπ’ όψη μου καμμιά.

3. «*Η ποίηση τού Σεφέρη». ’Αφιέρωμα στά 30 χρόνια τής Στροφής. ’Αθήνα 1961.
4. Λίγο αργότερα ανέβασε τούς τρεις σέ έκατό. Μεγάλη συγκατάβαση
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άρνβίται την Επικοινωνία μέ τόν κόσμο, άλλά άντίθετα, ή Επικοινωνία εγινε 
τόσο δύσκολη ώστε ή δύσκολη ποίηση νά προκύπτει σάν παράγωγό της. Δεν εί
ναι, λοιπόν, α ίτια  ή δύσκολη ποίηση, άλλά άποτέλεσμα. Κ ι9 άν δ τεχνίτης «ά- 
ναγκάσθηκε νά πάει σάν τούς μυστικούς, Εξω άπδ τόν κόσμο τούτο», σ’ αυτό 
δέ φταίει δ τεχνίτης, άλλά ή Εποχή του, ό κόσμος, ή κοινωνία.

Κ αί γιά τη γλώσσα πού μεταχειρίζεται δ τεχνίτης, γ ι’ αύτό τό ύφος τό 
σκοτεινό καί τό δύσκολο, πάλι δεν είναι αυτός ύπαίτιος. Γ ιατί δέν «είναι Ελεύ
θερος νά προτιμήσει μιάν άλλη έκφραση άπό Εκείνη πού τού Επιβάλλει τό υλικό 
πού εχει νά διατυπώσει, χωρίς νά πάψει νά είναι καλλιτέχνης».

Καί ή έκφραση αυτή πού τού επιβάλλει τό υλικό του είναι μιά καί μόνη, 
αυτή ή σκοτεινή καί δύσκολη. Κ αί με τόν τρόπο αυτόν δ τεχνίτης πασκίζει άνά- 
μεσα σέ μύριες δυσκολίες, νά υπηρετήσει ώς την τελευταία άναπότρεπτη στιγμή 
δρισμένες άξιες, πού χωρίς αυτές ό κόσμος θά εχει χάσει κάθε άνθρώπινη υπό
σταση». ’Α ντί, λοιπόν, νά βιαζόμαστε νά άπαγγείλουμε τήν καταδίκη τού τε
χνίτη , καλύτερα νά τού άποδώσουμε χάρη γιά τό έργο του.

Μέ αυτά πού μάς άναπτύσσει δ Σεφέρης ούτε διαχωρίζει, ούτε καθορίζει 
τί είναι σκοτεινό καί τί είναι δύσκολο. Μάς δίνει όμως μιάν άλλη όψη τού 
δύσκολου.

Μέχρι τώρα καί σέ όλους τούς κριτικούς, τό σκοτεινό καί τό δύσκολο Εμ
φανιζόντουσαν Εξεταζόμενα άπό τήν πλευρά τού άναγνώστη. Ό  άναγνώστης 
βρίσκεται μπροστά σέ ενα σκοτεινό ύφος, σέ μιά σκοτεινή έκφραση καί άδυνατεί 
νά μπεί στό νόημα τού ποιήματος. Ό  άναγνώστης προσκρούει σέ κάτι τό άδια- 
πέραστο καί τό πυκνό καί δυσκολεύεται νά προχωρήσει πιο μέσα.

Τώρα τά πράγματα μάς Εμφανίζονται άπό τήν πλευρά τού ποιητή. Ό  Σε* 
φέρης Επικαλείται τήν περικοπή αυτή τού A ndre L h o te  «...ή τέχνη εγινε συγ
κλονιστική μέ τήν τεχνική της, πού είναι άπαύγασμα τών Εσωτερικών άγώνων 
τού ποιητή στούς όποιους οί άγώνες τού κάθε κοινού άνθρώπου βρίσκουν τίς 
πιστές τους άντιστοιχίες».

Καί συνεχίζει ό Σεφέρης: »Ή  τεχνική τού Μαλαρμέ καί τού Ρεμπώ άπό 
τήν όποια πηγάζει κατά μέγα μέρος ή σύγχρονη ποιητική, δέν είναι άπλές άνα- 
ζητήσεις μορφής, είναι άνθρώ πινα  δράματα...».

Κ αί άκόμη: «Πίσω άπό τούς παράξενους τρόπους καί τ ίς  περιπλοκές πού 
δυσανασχετούν, παίζεται κάποτε μιά πολύ τραγική υπόθεση. Διακυβεύεται ή ύ
παρξη Ενός άνθρώπου πού άγωνίζεται, μέ τήν κάθε στάλα τού αίματός του, νά 
Ισορροπίση τά άλλοπρόσαλλα στοιχεία πού τού προσφέρνει δ τριγύρω του κόσμος».

’Ιδιαίτερα άξιοπρόσεκτα είναι τά πάρα κάτω :
«Ή  ποίηση τού Έ λ ιο τ , λέγει δ Σεφέρης, δέν είναι σκοτεινή...».
Ε ντελώ ς άνάλογα θά μπορούσαμε νά πούμε: «Ή  ποίηση τού Σεφέρη δέν 

είναι σκοτεινή...». Καί άπό δώ καί πέρα νά προχωρήσουμε άπό κοινού: «’Α ντί
θετα  Εκείνο πού τή διακρίνει είναι μιά Εξαιρετική καθαρότητα στίς λεπτομέρειες. 
Δέν εχει τίποτε τό φευγαλέο στίς εικόνες του, καμμιά θολούρα γύρω άπό τά 
αίσθήματα πού διατυπώνει, τά μέσα τής έκφρασής του είναι πάντα άμεσα καί 
τά άντικείμενα τής σκηνοθεσίας του μέ σκληρά περιγράμματα»,

Νομίζω ότι ύστερα άπό τά παραπάνω κάπως πλησιάσαμε τό νόημα τών 
όρων σκοτεινό καί δύσκολο.

Δέν υπάρχουν ποιητές δύσκολοι, λέγει δ Σεφέρης. Ό λ η  ή ποίηση είναι 
δύσκολη. Μόνο ότι τώρα περισσότερο άπό άλλοτε, τό υλικό πού εχει μπροστά 
του καί θέλει νά κατεργασθεΐ δ τεχνίτης, εχει γίνει τρομερά δύσκολο καί δέν 
υπακούει στήν κατεργασία. Καί δ ποιητής παλεύει νά κυριαρχτ]σει τού υλικού
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του. ’Αποτέλεσμα τό σκοτεινό ΰφος, τά άκατανόητα σχήματα, ή άκατάληπτη 
γλώσσα.

Τό σκοτεινό καί τό δύσκολο είναι κατά συνέπεια, στοιχεία στενά ύφασμένα, 
τό ένα βγαίνει μέσα άπό τό άλλο καί δέν μπορεί νά εννοηθεί τό ένα χώρια άπό 
τό άλλο. Καί τά δυό συμπορεύονται στην ποιητική δημιουργία καί συναποτελοΰν 
την ουσία τοΰ σκοτεινού—δύσκολου ποιήματος.

Καί δπως ή ποιητική ουσία εκπορεύεται άπό τόν ψυχοσυναισθηματικό κό
σμο τού ποιητή, έτσι καί τό σκοτεινό καί τό δύσκολο έχει τήν ίδ ια  πηγή, άνα- 
βρύζει ταυτόχρονα μέ τήν ποιητική ουσία και άναγκάζει τόν ποιητή νά μιλήσει 
αυτή τήν μοναδική κα\ ύποχρεωακή γλώσσα πού τοΰ δίνεται έσωθεν, χωρίς νά 
τού άφίνεται περιθώριο έκλογής, άν θέλει νά σταθεί πραγματικός καί άνεξάρ- 
τητος καλλιτέχνης. ’Ισχύει καί έδώ δ,τι Ισχύει σέ δλη τήν περιοχή τής πνευμα
τικής λειτουργίας: Κ ά θ ε  τ ί  π ο ύ  γ ί ν ε τ α ι  π ρ ο έ ρ χ ε τ α ι  ά π ό  μ ι ά  έ σ ω- 
τ ε ρ ι κ ή  ά ν ά γ κ η .  (Σεφέρης).

Τό σκοτεινό καί τό δύσκολο δεν είναι εύρημα, δεν υπάρχει στή σκέψη καί 
στήν άπόφαση τού τεχνίτη. 'Υπάρχει στή φύση τών πραγμάτων καί υλοποιείται 
δ ι ά τού τεχνίτη.

Ό  μηχανισμός του σκοτ€ΐνοΰ καί του  δύσκολου

Κατά συνέπεια τό σκοτεινό καί τό δύσκολο δεν είναι άντικείμενο τήςάπο- 
κλειστικής δικαιοδοσίας τής ψυχολογίας, άλλά καί τής τεχνολογίας, πού θά λύση 
τό ζήτημα τής μορφής. ’Αλλά γιά τή λύση τού προβλήματος αυτού δέν υπάρχει 
ένα καί μόνο σχήμα. Κάθε τεχνίτης έχει τό δικό του. Καί δσο στενά κ ι’ άν εί
ναι τά δρια τού μεταβλητού πού μέσα τους είναι υποχρεωμένος άπό τή φύση 
τών πραγμάτων νά κινηθεί ό τεχνίτης, πάντως υπάρχει μιά κάποια ποικιλία 
πού διαμορφώνει τήν τεχνική τού έρμητισμού.

Μέ άλλα λόγια, δσο κι’ άν ό έρμητισμός είναι μιά ψυχική λειτουργία πού 
πηγάζει άπό τά κατάβαθα τοΰ τεχνίτη, στήν υλική του μορφή δέν παύει νά ά- 
παιτεί ένα τεχνικό σχήμα. Ό  μηχανισμρς είναι ή λύση, άλλά καί ή άδυναμία 
τού προβλήματος. Γ ιατί άν ό έρμητισμός δέν είχε κάποιο μηχανισμό, ή άπο- 
κρυπτογράφησή του θά εΐταν άδύνατη. "Οπως άν ή Φύση δέν είχε τή Μηχανική 
της, δέ θά μπορούσαμε ποτέ νά άποκαλύψουμε τά μυστικά της.

Μιλώντας μας ό Σεφέρης, γιά τό μηχανισμό τής ποιητικής το ύ Έ λ ιο τ , μάς 
άποκαλύπτει τό μηχανισμό τής δικής του ποιητικής. Γ ια τί δσες παραλλαγές καί 
παρεκκλίσεις καί άν έπιχειρεί άπό τήν τεχνική τού Έ λ ιο τ , μέ τά στενά δρια 
πού έχει ή μεταβλητή, δέν παύει νά παραμένει πιστός μαθητής του.

Κατά τόν Σεφέρη, ή ποίηση τού Έ λ ιο τ , έχει τις  έπόμενες τρεις δυσκολίες 
ή Ιδιοτυπίες.

Πρώτη δυσκολία. Είναι ποίηση ουσιαστικά δραματική.
Ό  Μαλάνος μάς έξηγεί (προτιμώ τή διατύπωση τοΰ Μαλάνου) τί έστί 

δραματική ποίηση. «Δραματική είναι κάθε ποίηση πού έχει τήν Ικανότητα (μ’ 
δλον δτι δέν έργάζεται γιά τή σκηνή) νά συλλαμβάνει καί μέ ένάργεια νά άπο- 
δίδει πλάσματα άνθρώπινα, πράξεις, φερσίματα, δράση. Καί έπίσης είναι δρα
ματική άν έχει τή δύναμη νά μεταδίδει τήν αίσθηση τής πραγματικής ζο>ής, τήν 
αίσθηση τοΰ άμέσου παρόντος, δπως συμπεραίνει ό Μάθισσεν* δπότε, σύμφωνα 
μέ τήν άνάπτυξη πού έπιχειρεί ό Ούΐντερς τού συμπεράσματος αυτού, «κάθε 
ποίηση μπορεί νά είναι δραματική, έφ’ δσον κατορθώνει νά δίνει τήν πλάνη δτι 
ή περιγραφόμενη έμπειρία γίνεται στό άμεσο παρόν».

Τέτοια είναι ή ποίηση τοΰ Έ λιοτ. ’Αλλά ή δυσκολία δέν έγκειται σ’ αυτό.
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Ή  δυσκολία, κατά τον Σεφέρη, έγκειται στό γεγονός δτι «πίσω άπό τό δράμα 
πού φαίνεται νά παίζεται, ύπάρχει ενα άλλο δράμα πού ξετυλίγεται βαθύτερα 
κα'ι παράλληλα πρός τό πρώτο».

Κ αί σ υνεχίζε ι:
« Έ τσ ι ένώ τό απώτερο νόημα τού ποιήματος είναι ένιαίο καί καθόλου 

θολό— τό θολό είναι πάντα κακή λογοτεχνία— τά μερικά νοήματα δέν τείνουν 
ποτέ σ9 ενα και μόνο σκοπό, είναι μπορεί νά πεί κανείς, νοήματα διχαλωτά, 
πού μέ τό ενα σκέλος πατούν στην άμεση δράση πού βλέπουμε, καί μέ τό άλλο 
σ’ ενα δράμα πού ξετυλίγεται δεν ξέρω πόσο βαθύτερα στη συνείδησή μας. Καί 
ή διφυΐα αυτή των σκοπών άλληλοσυμπληρώνεται. Έ νώ  τό έξωτερικό κερδί
ζει σέ προοπτική, τό έσωτερικό κερδίζει σε ένάργεια».

Καί προσθέτει σέ υποσημείωση: «Στή σύγχρονη τέχνη υπάρχει πάντα καί 
κάτι άλλο, άπό τό αντικείμενο πού ξυπνά άμέσως τά συναισθήματά μας και πού 
μπορεί νά είναι κάποτε άσήμαντο. Αυτό τό άσήμαντο καί ή άνάγκη ένός άκροα- 
τή πού θά έχει τήν ικανότητα νά άκούει τΙς α ρ μ ο ν ι κ έ ς  ν ό τ ε ς  ένός δοσμέ
νου αίσθημαακού κινήτρου, δέν είναι άπό τις μικρότερες δυσκολίες τής ποίησης 
αυτής».

Μερικοί κριτικοί, δπως ό Καραντώνης καί ό Τάκης Παπατσώνης, έχουν 
έπισημάνει τήν πολλαπλότητα τών νοημάτων στήν ποίηση τού Σεφέρη.

Δέν θά είχαν δμως καμμιά άξία αυτά πού έκθέτουμε έδώ, άν δέν τά συν
οδέψουμε μέ κάποια παραδείγματα. Παίρνω δυό άπό τό «Μυθιστόρημα».

Α '

Ποίημα ΙΒ

μ ό το : μποτίλια στό πέλαγο

Τρεϊς βράχοι, λίγα καμμένα πεϋκα κι ενα ρημοκλήσι 
καί πάρα πάνω
τό ϊδιο τοπίο αντιγραμμένο ξαναρχίζει·
τρεις βράχοι σέ σχήμα πύλης σκουριασμένοι
λίγα καμένα πενκα, μαύρα καί κίτρινα
κ ι  ενα τετράγωνο σπιτάκι θαμένο στον ασβέστη*
και πάρα πάνω ακόμη πολλές φορές
τό ίδιο τοπίο ξαναρχίζει κλιμακωτά
ως τον ορίζοντα, ώς τον ουρανό που βασι?>ενει.
9Εδώ αράξαμε τό καράβι...

Ό  άναγνώστης μπορεί καθαρά έδώ νά παρακολουθήσει τήν έφαρμογή τών 
άρχών τής έλιοτικής ποιητικής, τίποτε τό σκοτεινό, άντίθετα, μιά έξαιρετική 
καθαρότητα στις λεπτομέρειες, τίποτε τό φευγαλέο στις είκόνες, τά μέσα τής 
έκφρασης άμεσα και τό άντικείμενο πού σκηνοθετεί μέ σκληρά περιγράμματα. 
Μπορούμε στήν εικόνα αυτή νά άναγνωρίσουμε ενα όποιοδήποτε παραλιακό το
πίο τού Αιγαίου, ή άμεσότητα μάς δίνεται μέ τά καμένα πεύκα πού στέκουν 
άκόμη μαύρα καί κίτρινα, τόσο λίγος χρόνος έχει περάσει άπό τή στιγμή πού 
ένέσκυψε ό δλεθρος.

Αύ.τό τό μέρος έχει ένα κρυφό λιμανάκι, πού έμεϊς τό ξέρουμε, έκεί υπάρ
χει καί νερό, καλό καταφύγιο γιά νά έπισκευάσουμε τίς ζημιές πού έχουμε πάθει,

νά ματίσουμε τά σπασμένα κουπιά 
νά πιούμε νερό και νά κοιμηθούμε.
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Μιά πράξη κι’ αύτή πού μπορεί νά είναι σύγχρονη, άλλά μπορεί νά είναι 
καί παλιά, πολύ παλιά, Ι σ τ ο ρ ι κ ή .

Ένθάδ* έπ ήπείρω βήμεν και άφνσσάμεθ* ϋδωρ
(κ. 88)

δή τότε κοιμήθημεν επί ρηγμίνι Θαλάσσης
(κ. 559)

Ά λλά δέν πρόφτασαν,νά ματίσουνε τά κουπιά:

9Εδώ μέσα στα βότσαλα βρήκαμε ένα νόμισμα (Χ) 
και το ηαίξαμε στα ζάρια 
τό κέρδισε ο μικρότερος και χάθηκε

"Οσο ήσυχα κι* Αθόρυβα κι* άν ήρθανε ν ’ άράξουνε τό καράβι τους, οί 
ντόπιοι (οί εχθροί) τούς πήραν είδηση, τούς έπιτεθήκανε καί πάνω στή συμ
πλοκή πού άκολούθησε σκοτώθηκε ό μικρότερος, κέρδισε τό νόμισμα πού είναι 
τό ναύλο στό πορθμείο τού Χάρου.

Οί ύπόλοιποι.

Ξ αναμπαρκάραμε μέ τά σπασμένα μας κουπιά

'Ό πω ς άκριβώς καί πρίν τρεις χιλιάδες χρόνια.

ΟΙ δ* αΐψ εϊσβαινον και επί κληϊσι καθιζον 
έξης <5* έζόμενοι πολιήν άλα τνπτον ερετμοϊς (1 2)

(κ. 553— 4)

Είπαμε πώς τό ποίημα εχει κι* ενα μ ότο : μ π ο τ ί λ ι α  σ τ ό  π έ λ α γ ο .
Τό καράβι βουλίαξε αύτανδρο: δέ βρέθηκε παρά μιά μποτίλια στό πέλαγο 

μέ τό μήνυμά τους, κατά πώς τό συνήθιζαν οί παλιοί ναυτικοί.

Β'

Ποίημα ΙΕ. Πλαγιότ: Q u id  πλατανών opacissim us ? (3)
» ΙΣΤ  » Ό ν ο μ α  δ’ Ό ρέστης
» ΙΖ » Ά στυάναξ

Τά τρία αυτά ποιήματα, μού κάνουν τήν έντύπωση πώς Αποτελούν μιά 
ξεχωριστή ένότητα μέσα στό δλο ποίημα «Μυθιστόρημα».

1. *0 Μαλάνος αναρωτιέται για τό α ν έ κ δ ο τ ο  αυτό, δηλ. τό επεισόδιο τού νομί
σματος, »σέ ποιο συγκεκριμμένο βίωμα τού ποιητή άναφέρεται; Τί Αραγε νά συμβολίζει 
τό χ ρ υ σ ό  νόμισμα; Καί ποιος νά είναι αυτός πού τό κέρδησε καί χάθηκε;». Στην απο
ρία τού Μ. απαντούμε πρώτα, πώς ό ποιητής δεν είπε χ ρ υ σ ό  νόμισμα, είπε «βρήκαμε 
ένα νόμισμα». "Επειτα ό ίδιος ό ποιητής, στό Γράμμα γιά τήν Κίχλη, εξηγεί: * δες στό
κ 553: ένας κάποιος Έλπήνωρ ό πιο νέος...». Σκοτώθηκε άδικα σάν τόν ’Ελπήνορα, γιατί 
δεν εΐταν προσεκτικός, ή δεν εΐταν γερό κοντάρι, ή μέθυοε κλπ. καί μπορεί αυτός νά 
στάθηκε ή αιτία πού τούς πήραν είδηση.

2 . Πρβλ. τό στίχο: «................................................. καί τά κουπιά τά υγρά
χτυπούσαν μέ ρυθμό τυμπάνου ένα ημερωμένο κύμα* (1Γ)

Είναι φανερό πώς τά είκοσσιτέσσερα κομμάτια πού αποτελούν τό «Μυθιστόρημα» 
έχουν κάποια νοηματική συνοχή. "Ομως ή συνοχή του βασίζεται λιγότερο στή λογική καί 
περισσότερο στήν ψυχική ή συναισθηματική αλληλουχία των ιδεών καί των είκόνων του.

3. Έλληνολατινικό μότο, όπως στήν "Ερημη Χώρα :
«Σίβυ?Λα τί θέλεις; respondebat ilia: άποθανεΐν θέλω».
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Στό πρώτο, τό IE όπου, κατά τόν Μαλάνο, «μιά δκρως σιβυλλική γλιυσσα 
άκούγεται», περιγράφεται μιά σύγχρονη σκηνή μέσα στό σύσκιο πλατανιά τού 
τόπου (τού ποιητή): 'Ολόκληρο τό ποίημα διατρέχει μιά παρθενική, πολύέφηβική 
στην ήλικία, άγάπη.

Κ ά τω  άπό τό  π λα τά ν ι, κο ντά  στό  νερό, μ έσα  σ τ ις  δάφνες 
ό ϋπ νο ς σε μ ετα κ ινο ύσ ε  κα ι σε κο μ μ ά τια ζε  
γύρ ω  μ ο υ , κο ντά  μ ο υ , χω ρίς νά μπ ορώ  να σ ’ α γγ ίξω  
ολόκληρη,
ενω μένη μ ε  τη  σ ιω πή  σου'

Τ α  δ ά χ τυ λά  μ ο υ  σ τό  μαλακό  χορτά ρι, βρήκαν
τα  δ ά χ τυ λά  σου  (*)
κρά τη σα  τό  σ φ ιγμ ό  σου μ ιά  σ τ ιγ μ ή
κ ι9 ένιω σα άλλου τον πόνο τή ς  καρδιάς σου

Λ υ π ή σ ο υ  εκείνους π ο ύ  περ ιμ ένουν  μ έ  τόση  υπομονή  
χα μένο ι μ έσ α  σ τ ις  μα ύρες δάφνες κά τω  από τά  βαριά  
π λ α τά ν ια ......
Λ υ π ή σ ο υ  τό  σύντροφο  π ο ύ  μ ο ιρ ά σ τη κ ε  π ή  στέρησή  μα ς  
κα ι τον ιδρώ τα
κα ί βύθισε μ έσ α  στον ήλιο σάν κοράκι π έρα  ά π9 τά  
μ ά ρμα ρα
χω ρίς  ελπ ίδ α  νά χα ρ ε ι τή ν  αμοιβή  μ α ς .

Αυτής τής άγάπης προϊόν άχνογράφεται ένα παιδί, πού δμως μοιράστηκε 
τή στέρηση τού πατέρα άπό τή μητέρα, πού βύθισε πέρα άπό τά έπιτάφια μάρ
μαρα καϊ δέ χάρηκε τήν άμοιβή πού άποτελεί τό παιδί γιά τούς γονιούς του.

Στό έπόμενο ποίημα τό ΙΣ Τ  ή ίδ ια  σκηνή έπαναλαμβάνεται, άλλά μέ μιά 
Ιστορική άναδρομή στίς έπικές μάχες ενός άλλου πολέμου, άλλά στά ίδια  πεδία 
τής Ιω ν ία ς  καί ή άναδρομή γίνεται μέ στίχους πού είναι τού Σεφέρη, άλλά δέν 
είναι τού Σεφέρη, μπορεί νά είναι τού Ό μηρου ή τού Σοφοκλή.

(Ή λεκτρα 685) 

(Ή λεκ. 719)

(Ε 838)

(Π 849)

Ο ί άνθρω ποι π ο ύ  μ έ  κο ιτά ζο υν
π ο ύ  μ έ  κ ο ίτα ζα ν  ό ταν κάνω στό  άρμα
σήκω σα τό  χ έρ ι λαμ π ρό ς , κι άλάλαξαν.

Ε  ί σ  ή  λ θ  ε λ α μ π ρ ό ς  π ά σ ι  τ ο ί ς  έ κ ε ϊ  σ έ β α ς .

Ο ί άφροι τω ν άλόγω ν μ έ  χ τυ π ο ύ ν

ε ί σ έ β  ά λ λ ο ν  ί π π ι κ α ί  π ν ο α ί

Τ ρ ίζε ι δ άξονας, πυρώ νει δ άξονας

μ έ γ  α δ 9 έ  β ρ ά χ ε  φ ή γ ι ν  ο ς ά ξ ω ν

Τ ά  γό να τα  λυ γ ίζο υ ν  εύκολα  σάν τό θέλουν οί θεοί

9 Α λ λ ά  μ έ  μ ο ϊ ρ 9 ό λ ο  ή  κ α ϊ  Λ η τ ο ύ ς  έ κ τ  α ν  ε ν  υ ι ό ς .

1. "Οπως στό μυθιστόρημα του Thom as H ardy  «Tes D* Urberville».
« Ό  Κλάρ άγγιξε κάτω άπό τό νερό (της λεκάνης) τά δάχτυλα τής Τές: ποια εΐ 

ναι τά δικά μου, ποια τά δικά σου;·.
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Τά τελευταία λόγια λέγει τάχα ό Έ κτορας πεθαίνοντας, στόν Ό ρέστη, 
ενώ είναι λόγια πού είπε ό Πάτροκλος, πεθαίνοντας, στόν Έ κτορα.

Στό τρίτο ποίημα, τό ΙΖ ή σκηνή μεταφέρεται μέσα στό Ηλιο πού τό ’χουν 
πια παρμένο  οί ’Αχαιοί.

Ή  γυναίκα τοΰ "Εκτορα, ή ’Ανδρομάχη, πού ξέρει πώς τήν καρτερεί ή 
σκλαβιά, παρακαλεΐ τδν άντρα της (πού ώς τόσο είναι σκοτωμένος άπδ τόν Ά -  
χιλλέα) καθώς έτοιμάζεται τάχα νά φύγει, νά πάρει μαζί του τό παιδί του, τόν 
Άστυάνακτα, γιά νά τό σώ σει:

, Τώρα πού θά φύγεις πάρε μαζί σου καί τό παιδί
που είδε τό φως κάτω από κείνο τό πλατάνι 
μια μέρα πού αντηχούσαν σάλπιγγες κι3 έλαμπαν όπλα

Τώρα που θά φύγεις, τώρα που ή μέρα τής πληρωμής 
χαράζει, τώρα πού κανείς δεν ξέρει 
ποιόν θά σκοτώσει καί πώς θά τελειώσει 
πάρε μαζί σου τό παιδί πού είδε τό φως 
κάτω από τά φύλλα εκείνου τοΰ πλατάνου

Σ ’ αυτά τά τρία ποιήματα φαίνονται νά συμπλέκονται πολλά πρόσωπα πού 
όμως δεν είναι παρά δύο, τά ίδια πάντα, ένας δεκαεξάχρονος έφηβος καί μιά 
κοπέλλα τής ’Ιωνίας, πού είχε ένα άσπρο σπιτάκι πάνω σέ μιά κορφή σά ρημο
κλήσι, δ "Εκτορας καί ή ’Ανδρομάχη, δ Ό ρέστης καί δ Πάτροκλος, ένα βρέφος 
πού έίδε τό φως πρίν λίγα χρόνια κάτω άπό ένα δέντρο μέσα στόν πυκνό πλα- 
τανιά κι’ άλλο ένα βρέφος πού γεννήθηκε χίλια χρόνια πρό Χριστού, κάτω άπό 
τά φύλλα κάποιου πλατάνου. Καί πάνω άπό τά κεφάλια των άνθρώπων έπί 
τρεις χιλιάδες χρόνια, ή συμφορά καί δ όλεθρος, δ βόγγος καί τό δάκρυ.

Τά πρόσωπα καί τά περιστατικά, στό δράμα πού παίζεται μέ τήν Ιστορική 
άναδρομή, δε μένουν τά ίδια, άλλάζουν σύμφωνα μέ τήν άρχή πού διέπει τήν 
έλιοτική ποιητική, άποκτούν όλα τήν ίδια πραγματικότητα, γίνονται σύγχρονα.

Αυτή είναι ή δεύτερη δυσκολία τής σύγχρονης ποίησης, τουλάχιστο στήν 
έλιοτική μορφή της, πού έφαρμόζει καί δ Σεφέρης καί όφείλεται στό «Ιστορικό 
συναίσθημα τού ποιητή». Τό Ιστορικό αυτό συναίσθημα δέν είναι τίποτε άλλο 
παρά δ τρόπος μέ τόν δποίο ό ποιητής άντιλαμβάνεται τήν Ιστορία. Ή  Ιστορία 
δέν είναι ό,τι έχει πεθάνει, άλλά δ,τι είναι άκόμη ζωντανό. Ζωντανό, παρόν, 
σύγχρονο. Καί δ Σεφέρης έχει βαθειά συνειδητοποιήσει αυτό τό Ιστορικό συν
αίσθημα. Γ ι’ αύτόν, τό παρόν άρχίζει έδώ καί τρεις χιλιάδες χρ ό ν ια :

Στέκεται μεγάλος, ψιθυρίζοντας άνάμεσα στ ασπρισμένα 
του γένια, λόγια τής γλώσσας μας, όπως τή μιλούσαν πρίν 
τρεις χιλιάδες χρόνια.

(Πάνω σ ’ έναν ξένο στίχο)

Ή  τ ρ ί τ η  Ι δ ι ο τ υ π ί α  τής δύσκολης ποίησης είναι ή παράθεση καί ή 
ένσωμάτωση ξένων κειμένων στό σώμα της. Ό  Σεφέρης κάνει πολύ μέτρια 
χρήση τής Ιδιοτυπίας αυτής. Κυρίως μόνο σέ δυό ποιήματα στό «Όραίο φ θινο
πωρινό πρωί» πού κλείνει μ’ ένα στίχο τού Μαλαρμέ καί στό P iazza  San  N icolo  
πού άρχίζει μ’ ένα στίχο τού Προύστ. Στόν κύκλο τών ποιημάτων πού μελετάμε 
τά ξένα στοιχεία περιορίζονται στόν τίτλο τού ποιήματος F og  μέ ένα άγγλό- 
φωνο μότο say i t  w ith  a u k u le le  πού άποτελεί καί τόν πρώτο στίχο τού ποίματος:
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Π ες  τη ς  το  μ 9 ενα γ ιο νκ α λ ίλ ι

Ε π ίσ η ς  καί στο ποίημα τό ΰφος μιας μέρας προτάσσεται σαν μότο μια 
φράση του Πόε W e p la in ly  saw th a t  n o t a soul liv ed  in  th a t  fa ted  v e s s e l!
Τέλος, τό «Μυθιστόρημα έχει για μότο ένα δίστιχο τού Ρεμπώ, άλλά αυτά τά 
ξένα στοιχεία δέν λογαριάζονται σάν άφομοιώσιμα στό ποιητικό κείμενο. |

”Αλλβς ιδιοτυπίες 1

Είπαμε δτι τό σχήμα του σκοτεινού καί τού δύσκολου, δέν είναι ένα καί 
μόνο. Έ χ ε ι  βέβαια στερεά περιγράμματα καί στενά δρια μεταβλητού, άλλά πάντα 
άφήνει άρκετά περιθώρια στόν τεχνίτη νά κινηθεί λεύτερα, καί πάντα ό τεχνί
της θά παρουσιάσει τΙς δικές του Ιδιαίτερες Ιδιοτυπίες. Αύτό βέβαια συμβαίνει 
και με τόν Σεφέρη.

Τ ό  π ρ ω τ ο ύ σ τ ε ρ ο  σ χ ή μ α .  Ό  Σεφέρης στά 1931 έδωσε τ ή Σ τ ρ ο φ ή .
’Ακόμη ώς τά σήμερα ή Κριτική χαρακτηρίζει τά ποίημα τής Συλλογής αύτής, 
μάλιστα τά μικρά, σάν τά π ρ ώ τ α  ποιήματά του, δταν ό ποιητής δέν είχε ά- 
κόμη βρει τό δρόμο του, δταν βρισκόταν τάχα στό στάδιο των πειραματισμών 
καί δοκίμαζε τΙς μορφικές του δυνατότητες.

Θά σταθούμε γιά λίγο πάνω σ’ αύτό τό σημείο, μ’ δλο πού σκοπός τού 
κεφάλαιου αυτού είναι άλλος.

Σ τήν «Εισαγωγή» του ό Σεφέρης, στό έργο τού Έ λιοτ , γράφει:

«ηΩ ς π ο ν  νά φ τά σ ει σ τό  Γ ε ρ ό ν τ ι ο  ν, π ο υ  είναι τό  πρώ το  το ν  (το ν  
*Ε λ ιο τ )  έργο  μ ε  καθαρό έλ ιο τικό  κλ ίμ α , έκανε μ ο ρ φ ι κ ο ύ ς  π ε ι ρ α μ α 
τ ι σ μ ο ύ ς  μ α ζ ί μ ε  τό  φ ίλο  το ν .,.τό ν  "Ε ζρα  Π ά ο νν τ  πάνω στο τετράδιο  τον  
Θ εόφ ιλον  Γ κ ω τ ιέ , ή έγραψ ε λ ίγ α  π ο ιή μ α τα  γα λ λ ικ ά , πού εγώ  τονλά χιστο  
δέν μ π ο ρ ώ  άλιώ ς νά έξη γή σω , παρά  σά μ ιά  άσκηση πάνω σε γλω σσικές  
μ ε τα θ έσ ε ις» .

Αυτό τό άπόσπασμα είναι πολύ σημαντικό, κατά τή γνώμη μου, γιατί γεν
νά τήν ύποψία πώς ό Σεφέρης σκόπιμα στά μικρά ποιήματα τής Σ τ ρ ο φ ή ς  έ
δωσε αυτήν τήν έμφάνιση, πού έκανε τόν κριτικό του τόν Καραντώνη νά γρά
ψει : «Φαίνεται πώς ό σκοπός τού ποιητή δέν είναι νά δημιουργήσει ποίηση, 
δσο νά έξακριβώσει τίς  ρυθμικές δυνατότητες τών σ τ ι χ ο υ ρ γ ι κ ώ ν  τ ο υ  
π ε ι ρ α μ ά τ ω ν » .

"Αν συνδέσουμε τά ποιήματα αυτά μέ τόν κύκλο τών ποιημάτων πού μελε
τάμε, θά  δούμε πώς τά μικρά ποιήματα τής «Στροφής», δέν είναι καθόλου «κο- 
χύλια πού ξέβρασε ή θάλασσα στήν αμμουδιά», άλλά άρτια καί μεστωμένα ποιή
ματα, πού κατέχουν καίρια θέση στό δλο ποιητικό έργο. Γιά τήν ειρωνεία τού 
πράγαατος προσθέτω δτι άν ό Καραντώνης, δέν τά άναγνωρίζει παρά μόλις σάν 
απλά «στιχουργήματα» ωστόσο ομολογεί δτι ή στιχο\)ργική αύτή έπιδεξιότητα 
δέν «έκθέτει καθόλου τήν πρωτοτυπία τού ποιητή». Έ νώ  μόνο γιά πρωτοτυπία 
δέν μπορούμε νά μιλάμε, άφού έδώ είδικότερα, ό ποιητής μας μιμείται τόν Έ λιοτ. 

Προχωρούμε σέ μιά δεύτερη παρατήρηση.
Ή  παρατήρηση αφορά τόν τίτλο Σ τ ρ ο φ ή .  Ή  Κριτική πολύ άσχολήθηκε 

μέ αυτόν τόν τίτλο. Τί ήθελε νά υποδηλώσει ό ποιητής; Τή μονάδα τών στι- 
χουργικών συστημάτων, ή στροφή προς νέους προσανατολισμούς; Τό Ιδιο έρώ- 
τημα θέτει καί ό Γ ιώργος Σπυριδάκις άπό τό Π α ρ ίσ ι: S tro p h e  ou to u rn a n t ?

.‘α.·7?ηρ;



'Ομόφωνα ή Κριτική δέν άργησε νά παραδεχτεί, δτι δ Σεφέρης ήθελε νά 
υποδηλώσει τήν πρόθεσή του νά στρέψει τήν ποίησή του σέ νέους όρίζοντες.

"Ομως έδώ ύπάρχει κάτι τδ περίεργο. Πρώτος ό Μαλάνος παρατήρησε πώς 
αύτή ή στροφή γινόταν όχι μέ τή Συλλογή «Στροφή», αλλά μέ τήν «καινότροπη 
παραγωγή του, πού ά κ ο λ ο ύ θ η σ ε » .

Πολύ αργότερα δ Μάρκος Αύγέρης, αναγνωρίζει πώς δ Σεφέρης «ύστερα 
άπδ τά δυδ αυτά ποιήματα («Ερωτικός λόγος» καί «Στέρνα») ά λ λ α ξ ε  π ρ ο σ 
α ν α τ ο λ ι σ μ ο ύ ς  κ α ί  μ ο ρ φ ο λ ο γ ι κ ά  κ α 'ι σέ π ε ρ ι ε χ ό μ ε ν ο » .

Ε πίσης δ Ζ. Λορεντζάτος («Τδ χαμένο κέντρο»). «Ή  Συλλογή τοΰΣεφέρη 
Στροφή (Μάιος 1931) θεωρήθηκε άπδ πολλούς αληθινή στροφή τής έλληνικής 
ποίησης άπδ τά παλαιότερα στά νεώτερα χρόνια. Δέν είμαι καθόλου σύμφωνος 
(....) ή άληθινή στροφή τής έλληνικής ποίησης δέ γίνηκε μέ τή Σ τ ρ ο φ ή ,  άλλά 
δ Σεφέρης σχετίζεται μαζί της έπειδή εκείνος είναι πού έδωσε τήν πρώτη άπάν- 
τηση, μέ τήΣυλλογή «Μυθιστόρημα» (1935) στήν κρίση τής έλληνικής ποίησης...».

Ά φού, λοιπόν, μέ τδν τίτλο Σ τ ρ ο φ ή ,  δέν υποδηλώνεται ή μονάδα τών 
ποιητικών συστημάτων, ή s trophe , ούτε μέ τή Συλλογή αύτή πραγματοποιείται 
καμμιά στροφή πρδς νέους προσανατολισμούς, δέν υπάρχει δηλ. ούτε to u rn a n t, 
τδ παλιό έρώτημα μένει άναπάντητο.

"Υστερα άπδ αύτά, άς ξαναγυρίσουμε στήν άφετηρία μας.
"Αν τοποθετήσουμε τή «Στροφή» καθώς καί τή «Στέρνα» μέσα στδν ποιη

τικό κύκλο πού άνήκει, θά δούμε ότι τά ποιήματα τής Συλλογής αυτής (Στρο
φή—Στέρνα) δέν είναι τά π ρ ώ τ α  άλλά τά τελευταία τού κύκλου τής προδια
γραφής μας, καί μέ τδν τίτλο Σ τ ρ ο φ ή ,  δ ποιητής θέλει νά δείξει πώς στρέφει 
τή σκέψη πρδς τά πίσω, σ’ έκείνα πού έχει ήδη τραγουδήσει. Καί ή στροφή αύτή 
δέ γίνεται μόνο στδ περιεχόμενο, άλλά καί στή μορφή. Μέ τίς δυδ αύτές Συλλογές 
(πού κατ’ ούσία είναι μιά) δ ποιητής έπανέρχεται όχι μόνο στά ίδ ια  θέματα 
άλλά καί στήν παραδοσιακή ποίηση. Ε πανέρχετα ι γιά  τελευταία φορά, γιά νά 
κλείσει μαζί της κάθε λογαριασμό.

Αύτδ τδ πρωτούστερο σχήμα, πού συγκεκριμένα τδ είδαμε στδν Πρόλογο, 
άποτελεί τήν ιδιαίτερη Ιδιοτυπία τού Σεφέρη. Σέ μικρότερη κλίμακα, τδ σχήμα 
έφαρμόζεται καί στδ έσωτερικδ κάθε ποιήματος καί έτσι έπέρχεται μιά διάσπαση 
τής λογικής συνοχής τού ποιήματος, γιά  νά παραμείνει σάν κύριος συνδετικός 
δεσμός ή ψυχολογική ή συναισθηματική άλληλουχία τών ιδεών καί τών εικόνων.

Τ δ θ έ μ α .  Πρώτη συνέπεια αύτής τής διάσπασης είναι ή έξαφάνιση ή ό 
θρυμματίσμδς τού θέματος. Ά λλά  υπάρχει θέμα στήν ποίηση τού Σεφέρη; Θέμα 
μέ τήν έννοια τού μύθου, δέν υπάρχει. Ό  ποιητής τραγουδάει τά πάθη τής ψυ
χής του, τίς άγωνίες του, τδ δράμα του, πού είναι πάθη καί άγωνίες καί δράμα 
τού σύγχρονου άνθρώπου.

Βέβαια δ ποιητής δέν άνοίγει ποτέ τδ στόμα του, άν δέν έχει κάτι νά μάς 
πει. Ά λλά άφού θέλει νά είναι «φανατικά σχεδόν συγκεκριμένος», άφού θέλει νά 
βρίσκεται «στούς άντίποδες τής ποιητικής Σχολής πού διδάσκει τήν άφηρημένη 
τέχνη» (Καραντώνης), δέν μπορούσε νά μήν είναι θεματογραφικδς ποιητής. "Ο
μως δέν βάζει μπροστά του κάποιο θέμα πού έπιχειρεί νά τδ μεταβάλει σέ ποίη
μα, άλλά μέσα στήν ποίησή του κάποιο θέμα νά θαμποφαίνεται σάν κατάσταση 
ή σάν εικόνα. Μέ ποιδ τρόπο, λοιπόν, θά μπορέσουμε νά συλλάβουμε τήν κατά
σταση αύτή ή τήν εικόνα, ή τδ θέμα, άν πρόκειται γιά  θέμα; Ό  Καραντώνης 
πού μάς λέγει πώς δ ποιητής έχει τήν τάση καί τή σπάνια τέχνη «νά διαλύει 
καί νά κομματιάζει τόσο πολύ τδ θέμα μέσα στήν περίπλοκη καί έλλειπτική έκ- 
φραστική του, ώστε νά καταντά τδ πιδ δυσκολόβρετο στοιχείο μέσα σέ κάθε του 
ποίημα», μάς όδηγεί ώστε νά άναζητήσουμε τδ θέμα σάν τδν άρχαιολόγο πού
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άνευρίσκει κάθε κομματάκι άπό τό θρυματισμένο άγγείο καί πασκίζει νά τό άνα- 
στήσει μέ τή συγκόλληση. Ό  Σεφέρης πού φαίνεται νά μη συμφωνεί μέ τη θέση 
αύτή τού κριτικού του, μάς υποδείχνει έναν άλλο τρόπο ένέργειας. Ξεκινοώντας 
άπό τή θέση: δτι καταλαβαίνω ενα ποίημα σημαίνει έρχομαι σ’ έπαφή μαζί του, 
ύποστηρίζει πώς τό μεγαλύτερο έμπόδιο στην έπαφή τού άναγνώστη μέ τό ποίημα 
είναι ό φόβος πΐος δε θά καταλάβει. «Όταν αυτός (ό φόβος) λείψει, μάς λέγει, 
ή κατανόηση έρχεται άργότεοα μόνη της καί σιγά σιγά, δπως πάντα».

Διαβάζοντας, λοιπόν, τό ποίημα πάλι καί πάλι, βλέπουμε νά προβάλλει 
σιγά σιγά δ,τι υπάρχει κρυμμένο μέσα του, κατάσταση, εικόνα, ή μύθος.

Τ ά β ι ώμ α τ α .  Έχει καταντήσει πιά κοινοτοπία νά λέμε πώς 6 ποιητής, 
γενικώτερα 6 τεχνίτης, έκφράζει στό έργο του τόν έσωτερικό έαυτό του. Όμως 
κι’ δ ίδιος ό Σεφέρης, στόν Πρόλογο τής Α' Έκδοσης τής μετάφρασης τής "Έ
ρημης Χώρας, δεν άπαξιώνεί νά έπαναλάβει την χιλιοειπωμένη τούτη κοινο
τοπία. «Ό ,τι κάνουμε στην πνευματική περιοχή τό κάνουμε άπό μιά έσωτερική 
άνάγκη*. Σ’ αύτή τήν έσωτερική άνάγκη μάς ώθούν οί βιωμένες έμπειρίες πού 
φωλιάζουν μέσα μας, μέ μιά λέξη τά βιοηιατά μας.

Ό  Σεφέρης έζησε μιά έποχή γεμάτη δραματικά γεγονότα. Τό παράπονό 
του είναι δτι ή γενιά του έζησε τόν καιρό τής άδικίας.

Δεν μπορούμε νά διεισδύσουμε στήν ποίησή του, άν δεν γνωρίζουμε τά 
κυριώτερα άπό τά βιώματά του.

Τό ί σ τ ο ρ ι κ ό  σ υ ν α ί σ θ η μ α .  Ό  Σεφέρης έχει έντονο τό Ιστορικό 
συναίσθημα γιατί, άπό τήν πιό τρυφερή ηλικία του, γλύστρησε καί ρίζωσε μέσα 
στήν ψυχή του ή πίστη στή Μεγάλη "Ιδέα. Οί πρόγονοι, δχι μόνο οί άμεσοι, άλ- 
λά καί οί άπώτεροι, έκείνοι πού υπήρξαν πριν δυό καί τρεις χιλιάδες χρόνια, 
βρίσκονται μέσα στή γενεαλογία του.

wΟ τ α ν  ά ρ χ ισ α  νά  μ ε γ α λ ώ ν ω  μ έ  β α σ ά νιζα ν  τά  δέντρα

μ έ  β α σ ά ν ιζα ν  ο ι ρ ίζ ε ς  τ ω ν  δ έντρω ν δ τα ν  μ έσ α  σ τή  
ζεσ τα σ ιά  τ ο ν  χ ε ιμ ώ ν α  έρ χ ό ν τ α ν ε  νά  τ υ λ ιχ τ ο ύ ν  γύρ ω  
σ τό  κ ο ρ μ ί μ ο ν
δ έν  έ β λ ε π α  άλλα όνειρ α  σάν ε ϊμ ο ν ν  π α ιδ ί* 
έ τ σ ι γ ν ώ ρ ισ α  τό  κ ο ρ μ ί μ ο ν .

Σάν μέσα σέ δνειρο, γνώρισε πόσο βαθύρριζο εΐταν τό γενεαλογικό του 
δέντρο, πού τόν φέρνει ώς τόν μεγάλο Όδυσσέα.

Τόν βλέπει μέ τά μάτια τής ψυχής του, άκούει τή φωνή του μέσα στ* αυ
τιά του

« μ ιλ ά  τ α π ε ιν ά  κ α ι μ έ  γ α λ ή ν η , χω ρ ίς  π ρ ο σ π ά θ ε ια , 
λ έ ς  μ έ  γ ν ω ρ ίζ ε ι  σ άν π α τ έρ α ς » .

Καί μένει μέσα του κάτι άπό αυτό πού είναι ή πατρογονική καταβολή του, 
ενα τόσο λίγο, τόσο άπειροελάχιστο, πού δέν είναι πιό μεγάλο άπό ένα σπυρί 
τής άμμου, ή άπό μιά στιγμή (*) ή μιά στάλα. Μά αύτό τό άπειροελάχιστο, αυτό 
τό τίποτα, πόση άντοχή δείχνει, «...έχω τό άσήκωτο συναίσθημα πώς όλόκληρη ή 
ζωή πού μού άπομένει δέ θά ’ναι άρκετή γιά νά καταλύσει αύτή τή στάλα μέσα 
στήν ψυχή μου. Καί μέ καταδιώκει ή σκέψη πώς, άν μ* έκαιγαν ζωντανό, αύτή 
ή έπίμονη στιγμή θά παραδινότανε τελευταία».

1. «Στιγμή* μέ τό γεωμετρικό, όχι τό χρονικό της νόημα.
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Αυτή ή στιγμή είναι δ πιδ άπόμακρος πρόγονος. Ε λάχιστος σέ διαστά
σεις αλλά ζωντανός. Γιά τούτο, δταν βρέθηκε ξαφνικά στήν ’Αθήνα, δεκαεξά- 
χρονος έφηβος, μέ τδν πρώτο ξερριζωμδ άπδ τήν πατρίδα, ένιωσε σά χαμένος:

«6 αιθέρας μιας παμπάλαιης στιγμής πού φτερούγισε 
κι* έχάθη σαν άγγελος Κυρίου».

’Αλλά δ έφηβος, πού έπαθε αυτό τδ συγκλονιστικά συναίσθημα, δεν εΐταν 
ένας τυχαίος, κοινός άνθρωπος. Ε ΐταν ένας ποιητής, πού θά έκρυβε βαθειά μέσα 
του τή θύμηση έκείνης τής μέρας, γιά νά τήν τραγουδήσει ύστερα από δέκα χρό
νια. Καί θά εύρισκε καί έναν άλλο ποιητή, με τδν δποίο συγγενεύει (ποιητικά) 
γιά νά στηρίξει πάνω του Ιδέες πού εΐταν άπδ πρωτήτερα δικές του. «Τδ Ιστο
ρικό αίσθημα ύποχρεώνει (τδν ποιητή) νά γράφει δχι μόνο μέ τή δική του τή 
γενιά μέσα στά κόκκαλά του, άλλά μέ τήν αίσθηση δτι δλόκληρη ή λογοτεχνία 
τής Ευρώπης, άπδ τδν "Ομηρο, καί μέσα σ’ αυτή δλόκληρη ή λογοτεχνία τοΰ τό
που του, άποτελεί μιά ταυτόχρονη τάξη» (*).

Ό  Σεφέρης θά έπαναλάβει αυτή τή σκέψη τοΰ Έ λ ιο τ  μέ μιά έλάχιστη 
διαφορά: «Γιά νά δλοκληρώσει κανείς αυτό τδ έργο (τοΰ Έ λ ιοτ)π ρ έπ ε ι νά έχει 
γνωρίσει δλη τήν ποίηση άρχίζοντας άπδ τή Σαπφώ». Φυσικά, δ,τι Ισχύει γιά 
τδν Έ λιοτ, Ισχύει καί γιά τδ Σεφέρη.

Τ δ  έ ρ ω τ ι κ δ  σ υ ν α ί σ θ η μ α  ή β ί ω μ α .  "Υστερα άπδ τδ Ιστορικό θά 
σταματήσουμε στδ έρωτικδ συναίσθημα ή έρωτικδ βίωμα, πού έμφανίζεται πολύ 
ισχυρό!

Διαβάζοντας κανείς τά ποιήματα εκείνα δπου δ Σεφέρης τραγουδάει τήν 
έρωτική του περιπέτεια, δεν βάζει στδ νοΰ του καμμιά άμφιβολία πώς αύτά μπο
ρεί νά είναι δλότελα πλάσματα φαντασίας. "Οταν δμως τά παραβάλλει μέ τά 
άντίστοιχα κομμάτια τής Έ λιοτικής ποίησης, άρχίζει νά άναρωτιέται άν πρό
κειται γιά  άπλή έπίδραση και δχι γιά πραγματική άντιγραφή. Πιστεύουμε πώς 
δχι. Δεχόμαστε πώς ύπάρχει μιά απλή έπίδραση στίς λεπτομέρειες. '

'Ωστόσο θά δείξουμε τΙς άντιστοιχίες πού υπαινισσόμαστε.
Σ ’ δλόκληρο τδ ποιητικό έργο τοΰ Έ λ ιο τ  υπάρχει ή «πικρή άναπόληση 

τής γύμνιας πού άφισε μιά θερισμένη στήν έφηβική ήλικία άγάπη». Τδ ίδιο καί 
στδ Σεφέρη, ή άγάπη είσβάλλει μαζί μέ τήν έφηβεία, καί τά πολεμικά περιστατικά 
έρχονται νά τή θερίσουνε πρόωρα.

Μά δέ σβήνει ή άνάμνηση τής έρωτικής έκείνης περιπέτειας, διαρκεϊ σέ 
δλη του τή ζωή καί διατρέχει δλο του τδ έργο.

Στδν Έ λιοτ, ή κοπέλλα αυτή είναι ή κοπέλλα τών υακίνθων. Στδν Σε
φέρη, είναι τδ Ρόδο τδ άλικο τοΰ άνέμου καί τής μοίρας τοΰ «’Ερωτικού λόγου», 
είναι ή κοπέλλα πού «’Αργά μιλούσε μπρδς στδν ήλιο», είναι «Ή  Λυπημένη».

Στδν Έ λιοτ είναι ή Μαρίνα, στδν Σεφέρη είναι ή Βάσω, Φρόσω ή Μπίλιω.
Καί στδν ένα ποιητή καί στδν άλλο τήν άγάπη αυτή τή βρίσκουμε 

πάλι καί πάλι άπ’ ευθείας διατυπωμένη καί τραγουδισμένη, τή βρίσκουμε δμως 
καί στήν άκρη ένδς συνειρμού είκόνων :

εΐταν μιά έλαφίνα 
κίτρινη σά θειάφι 
κι εΐταν ένας πύργος 
από χρυσάφι.

(Ρουκέτα)

1 . 'Ο Σεφέρης βρίσκει στόν Έ λιοτ σκέψεις δικές του, όπως «ό Μπωντελαίρ δ ια 
βάζοντας τον Πόου βρίσκει φράσεις ολόκληρες διατυπωμένες δπως ό ίδιος τις είχε σκε- 
φθεΐ». (Είσ. στή μετ. τής Έρημης Χώρας).
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ένα χαμηλωμένο βΜφαρο πολύ μακρινό 
ένα χαμόγελο μαρμαρωμένο, χαμένο 
μέσα στο πρωϊνό χορτάρι.

(Φυγή)

Ή  Μ ι κ ρ α σ ι α τ ι κ ή  κ α τ α σ τ ρ ο φ ή .  Έ χ ε ι τονισθεί κατά κόρο άπό 
τους κριτικούς, πόσο βαθειά έπηρέασε τόν ποιητή ή Μικρασιατική καταστροφή. 
Σ ’ αυτό είναι, ώς ένα σημείο, υπαίτιος καί ό Ιδιος. Σ ’ ένα γράμμα του πρός τόν 
Τίμο Μαλάμο με χρονολ. 13— 5— 1944 γράφει: «Τό γεγονός πού μ’ Ιπηρέασε 
άπό δλα τά άλλα είναι ή Μικρασιατική καταστροφή».

Πάνω, λοιπόν, σ’ αυτό τό γεγονός στηρίχτηκαν υπερβολικά υποθέσεις γιά 
νά έρμηνευθεί ή ποίηση τού Σεφέρη. Αυτό τόν άνάγκασε νά διαμαρτυρηθεί καί 
νά άποκρούσει τή βάση αύτή έρμηνείας. «Δεν άρέσει, γράφει δ μεταφραστής του 
στά γαλλικά Ροβέρτος Λεβέκ, νά άποδίδουν τή δραματική του άντίληψη γιά τό 
σύμπαν στήν καταστροφή καί μόνο τής Μικράς ’Ασίας. Καθώς μάς βεβαιώνει 
ό Ιδιος, τό πεπρωμένο τών Ε λλήνω ν καί τού σύγχρονου άνθρώπου είναι 
«άφ’ έαυτού» τόσο τραγικό καί άπελπιστικό. ώστε μιά αίματοχυσία σάν έκείνη 
τής Σμύρνης στά 1922 δεν είναι στήν πραγματικότητα, παρά ενα σκληρό επει
σόδιο μιας πιό σοβαρής ’Οδύσσειας».

Ωστόσο, δπως κ ι’ άν έχει τό πράγμα, ή Μικρασιατική καταστροφή είναι 
άπό κείνα τά γεγονότα πού άσκήσανε βαθειά έπίδραση πάνω του.

Έ ν α  άλλο βίωμα, πού τό άποκαλύπτει ό Ιδιος, είναι ή συναίσθηση δτι ή 
γενιά  του, δπως είπαμε καί πιό πάνω, έζησε καί μεγάλωσε στον καιρό τής άδι- 
κίας. Μέ αύτή τή σκέψη αίτιολογεί γ ιατί ή ’Α π ο λ ο γ ί α  τ ο ύ Σ ω κ ρ ά τ η εί
ναι άπό τά κείμενα πού τόν έπηρέασε βαθειά. ’Εξηγεί άκόμα καί κάτι άλλο αύτό 
τό συναίσθημα: τή φυγή του πρός τις φιλοσοφικές έκείνες άρχές πού θεραπεύουν 
τό συναίσθημα τής άδικίας. Ό  Ιδιος έπικαλείται τή θεωρία τού ’Αναξίμανδρου 
πού έλεγε δτι τά πράγματα πληρώνουν μέ τήν Ιδια τους τή φθορά τήν άδικία 
πού κάνουν δταν ξεπεράσουν τήν τάξη τού χρόνου. Ε πικαλείτα ι άκόμη τή θεω
ρία τού Η ράκλειτου, γιά τήν ύπαρξη μιας άνωτέρας δύναμης πού έφορεύει τήν 
τάξη τού Σύμπαντος. «Ή λιος ούχ ύπερβήσται μέτρα, εί δέ μή Έ ρινύες μιν Δί
κης έπίκουροι έξευρήσουσι».

Μέ βάση αύτή τή φιλοσοφική άρχή, θά πεί στο λόγο του πού έξεφώνησε 
στό γεύμα πού παρέθεσε ή Σουηδική ’Ακαδημία, μέ τήν εύκαιρία τής άπονομής 
τού βραβείου Νομπέλ: «Μέσα στήν άκριβέστατη όργάνωση τής κλασικής τραγω
δίας, ό άνθρωπος πού ξεπερνάει τό μέτρο, πρέπει νά τιμωρηθεί».

Ή  μνεία έδώ τής κλασικής τραγωδίας, νομίζω δτι κάνει άναφορά στον Α ι
σχύλο. Ό  υπερφίαλος άνθρωπος πού ξεπερνάει τήν τάξη θά τιμωρηθεί: ν ή σ ο ς  
τ ι ς  έ σ τ ι. (Πέρσες).

Καί τό στίχο αύτόν θά τόν έκτοξεύσει ενάντια στούς νΑγγλους γιά τήν 
άδικία πού κάνουν τής Κύπρου:

Φωνή Κυρίου επί τών νδάτων 
νήσος τις έστι.

(Σαλαμίνα τής Κύπρος)

’Ακόμα ένα βίωμα ή είδος βιώματος, πού ό Ιδιος τό χαρακτηρίζει σάν ένα 
«πολύ δργανικό συναίσθημα» πού τόν κατέχει καί πού κάποτε τού είναι άρκετά 
έπίπονο.

Πρόκειται γιά  τό συναίσθημα πού ταυτίζει τήν άνθρωπιά μέ τήν έλληνική 
φύση, κατά διατύπωση δική του. Νά πώς τό έξηγεί.
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«Είναι τδ αντίθετο τής κατάστασης τής άνυπαρξίας, τής κατάργησης τοΰ 
Έ γώ , πού νιώθει κανείς μπροστά στή μεγαλοπρέπεια όρισμένων ξένων τοπίων».

Μπροστά στδ γιγάντιο, τό μεγαλόπρεπο, τδ Επιβλητικό, πού άντικρίζουν τά 
μάτια του, σέ δρισμένα μέρη τής Γής, δπου τδν έφεραν οί περιπλανήσεις του, 
νιώθει σάν έκμηδενισμένος. Τδ συναίσθημα αύτδ δέν τδ δοκιμάζει μπροστά στδ 
ελληνικά τοπίο.

«Δε θά μου περνούσε ποτέ άπδ τδ νοΰ, γράφει, νά όνομάσω μεγαλοπρεπή 
τά κυρίως έλληνικά τοπία πού σκέπτομαι. Ε ίναι ένας κόσμος: γραμμές πού γ ί
νονται καί ξεγίνονται' σώματα καί φυσιογνωμίες, ή τραγική σιωπή ένδς προ
σώπου».

Είναι πολύ σημαντική αυτή ή περικοπή άπδ τδ «Γράμμα γιά τήν Κίχλη» 
καί πρέπει νά έχουμε πάντα ύπ’ όψη μας πώς νιώθει καί πώς βλέπει δ Σεφέρης 
τδ ελληνικά τοπίο. Γ ιατί στά ποιήματά του συναντάμε συχνά περιγραφές τοπίων, 
σέ τόσο πλούτο μάλιστα πού θά μπορούσε κανείς νά άποσπάσει μιά όλόκληρη 
Σεφερική τοπιογραφία.

Μ ε ρ ι κ ά  ά λ λ α  σ τ ο ι χ ε ί α .  Μεγάλο είναι τδ πλήθος τών στοιχείων πού 
επενεργούν σύνδρομα στή διαμόρφωση τήςΣεφερικής σκέψης καί πού πρέπει νά 
τά έχουμε ύπ’ όψη μας, προκειμένου γιά μιά σωστή έρμηνεία τής Σεφερικής ποίησης.

Θά άναφέρουμε μερικά, χωρίς νά έξαντλούμε τδν κατάλογο.
Μιά όσο γίνεται λεπτομερέστερη γνώση τής ζωής τού ποιητή, μιά πλήρης 

βιογραφία, όπου κάποιες άσήμαντες καί δευτερεύουσες λεπτοπέρειες μπορεί νά 
έχουν πιδ μεγάλη βαρύτητα, άπδ άλλα ογκώδη περιστατικά.

Στά βιογραφικά στοιχεία, βέβαια, νοούνται καί τά σχετικά τής έπαγγελ- 
ματικής ζωής του καί τδ κλίμα πού δημιουργείται μέσα στδ διπλωματικά έπαγ- 
γελματικδ στάδιο.

Έ πειτα , τά ιστορικά γεγονότα τής έποχής του, σάν γενεσιουργά α ίτια  άτο- 
μικών περιστατικών ζωής, πού άνατανακλάσεις τους μπορούμε νά έχουμε στήν 
ποίησή του.

Τ ις επιστημονικές του σπουδές καί τήν έξωπανεπιστημιακή του Επιμόρ
φωση, τά Ιδιαίτερα διαβάσματά του, τά ταξίδια του καί κάθε άλλη λεπτομέρεια.

Αυτονόητο θεωρούμε, πώς βασικά στοιχείο στήν κατανόηση τής ποίησής του 
είναι ή έρμηνευτική βοήθεια πού προσφέρει δ ίδιος, άμεσα ή έμμεσα, μέ τίς ση
μειώσεις του, τά σχόλιά του, τούς στοχασμούς του κλπ. κλπ.

'Ύστερα άπδ τή μακρά αυτή είσαγωγή, άς έρθουμε στήν έρμηνεία τού κύ
κλου τών ποιημάτων πού προδιαγράψαμε ήδη. ’Αποτελούν μιάν ένότητα πού συν- 
εκτικδς δεσμός της είναι τδ θέμα.

Ποιδ είναι τδ θέμα;
Αύτδ δ ίδιος δ ποιητής. Ή  ζωή του, ή τδ δράμα τής ζωής του, άπδ τήν 

πιδ τρυφερή ήλικία ίσαμε τά χρόνια τής ωριμότητας.
Ποιοι είναι οί σταθμοί αυτής τής πολύχρονης πορείας;
Ό  έρωτας. Ή  πρώτη έμπειρία άπδ τή ζωή, γύρω στά δεκαέξη του χρόνια.
Ταυτόχρονα δ πρώτος εκπατρισμός, πού τδν έκανε νά νιώσει ένα δεύτερο 

πόνο, τήν άγάπη γιά τή γενέτειρα, τήν Ιδιαίτερη πατρίδα. Χρονολογία. Σεπτέμ
βριος 1914.

'Έ να χρόνο άργότερα μιά πικρή είδηση, δ θάνατος τής άγαπημένης κοπέλ- 
λας τής ’Ιωνίας.

1919 Μαΐου 2. ’Απόβαση στή Σμύρνη. ’Απελευθέρωση.
Τρία χρόνια άγωνίας (Μάιος 1919— Αύγουστος 1922).
Μικρασιατική καταστροφή. Προσφυγιά. Τδ δράμα τού μικρασιατικού Έ λ-
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ΕΥΧΑΡ Ι ΣΤΗΡ Ι Ο
Τά ’Αγαθοεργά Καταστήματα της Ίεράς Μητροπόλεως Ίωαννίνων, ένας θε-

τόσο 
τοδότησε

έθναρχικής μορφής δραστηριότητας, πού είχε ή Μητρόπολη Ίωαννίνων στην γένι- 
κώτερη ζωή τού Γένους, περιορίστηκε στις διαστάσεις καί στο βάρος πού της α
φήνει ή άναγκαιότητα των περιστάσεων. ^Αλλωστε, τώρα πού, σιγά - σιγά, ή Κρα
τική ’Αντίληψη καλύπτει—έπαρκώς ή όχι, δέν έχει σημασία έν προκειμένω—όλους 
τούς τομείς της δημόσιας ζωής, λήγει καί ή κύρια άποστολή αύτού τού θεσμού. 
Καί απομένει ώς ένα πολύτιμο καί πολυσήμαντο πιά κεφάλαιο στήν έθνική μας Ι 
στορία, πού, πέρ’ άπ’-τήν ιερά παράδοση καί τις χρυσές σελίδες των Μεγάλων 
Εύεργετών, θά έχει άκόμα νά προσφέρει μιάν απείραχτη ακτινοβολία. Γι’ αυτό, θά 
πρέπει νά διατηρηθεί—έστω καί μέ τήν κρατική προστασία—στήν ενεργό μορφή 
τής κοινωνικής δραστηριότητας. Γιατί, έκτος απ’ τις μεγάλες υπηρεσίες πού προσ
φέρει καί σήμερα (οικόπεδα γιά σχολεία, Βιβλιοθήκη, διδακτήρια, νοσοκομεία, 
στάδιο αθλητισμού κ.λ.) γιά τήν άναπλήρωση ή τήν συμπλήρωση τής κρατικής 
μέριμνας (ξεχωριστά στον τομέα τής έκπαίδευσης πού είναι σχεδόν όλος ονοματι
σμένος μέ τήν μνήμη των Εύεργετών), ή άκτινοβολία τής παράδοσης πού έχει ή 
όντως μοναδική αυτή Ιστορία  των Ή πειρω τώ ν Εύεργετών στούς χρόνους τής δου
λείας, είναι άπ’ τά κύρια χαρακτηριστικά πού συνθέτουν τον έθνικό βίο τού Γένους 
στούς δύσκολους γιά τήν έπιβίωση καί τήν φυσιογνωμία του χρόνους.

'Έ τσ ι, ή ύπαρξη τών Αγαθοεργών Καταστημάτων τής Μητροπόλεως Ίω αν
νίνων είναι σχεδόν δεδομένη άπό τήν ίδια τήν ιστορία τους καί ή άποστολή τους 
επίσης καθορισμένη στο ύψος τής παράδοσης πού τούς κληροδοτήθηκε ώς άναπαλ- 
λοτρίωτο χρέος. Καί μία άπ’ τις πράξεις τής τωρινής δραστηριότητάς της στις 
ημέρες μας, νομίζομε, πώς είναι και ή ενίσχυση τής πνευρατικής παράδοσης τής 
πόλης τούτης, πού, άπ’ τήν μεταβυζαντινή καί δώθε περίοδο, στάθηκε σχεδόν τό 
μητροπολιτικό κέντρο τής πνευματικής καί τής εκπαιδευτικής ζωής τών Νεωτέρων 
Ελλήνων.

Μέσα στο πνεύμα αυτό, ή χρηματοδότηση τής έκδοσης τού παρόντος τεύ
χους τής «’Ηπειρωτικής Ε στίας»  είναι μιά εύπρόσδεκτη πράξη άξια τής παρά- 

. δόσης καί τής ιστορίας τής Μητροπόλεως Ίωαννίνων, πού πρέπει νά τιμά ξεχωρι
στά τον Πρόεδρο (Σεβασμιώτατο κ. Σεραφείμ) καί τά μέλη τής Επιτροπής τών 
’Αγαθοεργών Καταστημάτων τής Ίεράς Μητροπόλεως Ίωαννίνων.

Ευχαριστούμε.

ληνισμοΰ. («Μυθιστόρημα*).
Έ ν α  μνημείο στη θύμηση τής άγαπημένης κοπέλλας. (Έρωτ. λόγος) μνη

μείο ταυτόχρονα στή γενεσιουργό αίτια τών πάντων.
Τέλος, ύ Θάνατος. Ή  κατάληξη δλων τών προσπαθειών, κάθε έλπίδας, 

πόθου καί πόνου. («Στέρνα»). (Συνεχίζεται)
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ΓΕΩΡΓΙΟΣ I. ΠΑΠΑΓΕΩΡΓΙΟΥ
(ΓΙΩΡΓΟΣ ΡΑΓΚΟΣ)

■ν

ΣτΙς 12 Ιουλίου, έφέτος, πρόωρα έγκατέλειψε τήν έπίγεια τούτη σύντομη ζωή 6 
Γεώργιος I. Παπαγεωργίου (Γ. Ράγκος). ’Απ’ τά ιδρυτικά στελέχη καί μέλος της Ε 
πιτροπής—μέχρι του θανάτου του—της «’Ηπειρωτικής Εστίας», δ Γ I. Παπαγεωργίου, 
έκάλυψεν έναν μεγάλο χώρο καί άφησεν £να Επίσης μεγάλο κενό στην πνευματική ζωή 
τής Ηπείρου καί, γενικώ- , ,
τέρα, στα σύγχρονα Γράμ- - - '
μα τα του τόπου μας. Γιατί, . ‘ ,
ή ζωή, όπως καί ό θάνατος 
των πνευματικών άνθρώπων 
δεν είναι μονάχα ένα γεγο
νός πού οί διαστάσεις καί 
οί συνέπειές του περιορίζον
ται σ’ εναν κύκλο στενώτε- 
ρης σημασίας. Αντίθετα, 
υπολογίζονται πάντα μέ τό 
μέτρο καί μέ τό βάρος τής 
προσφοράς, αύτών τών άτό- 
μων, στήν γενικώτερη πο
ρεία τών άνθρώπων μέσα 
στήν διάρκεια τού χρόνου.
Καί 6 Γ. I. Παπαγεωργίου, 
ξεκινώντας τις ανησυχίες 
του άπόναν άγονο καί τρα
χύ τόπο, τις έφτασε, ως έκ
φραση ώριμη καί όλοκλη- 
ρωμένη, ώς τις σύγχρονες 
άξιώσεις πού έχει τώρα τό 
λογοτεχνικό έργο πού μάς 
κατέλιπε. ’Ακόμα, ό αεί
μνηστος έν πνεύματι συν
αθλητής μας, άνάλωσε ολό
κληρη τή δραστηριότητά 
του—τόσο άπ’ τήν έδρα τού 
καθηγητή, όσο καί άπ’ τή 
θέση τού πνευματικού παρά
γοντα—στήν προσπάθεια για 
νά κρατηθεί καί για ν’ άνα- 
πτυχθεΐ ή πνευματική παρά
δοση τής ’Ηπείρου. Έτσι, 
ή ζωή καί τό έργο τού Γ.
I. Παπαγεωργίου (φιλολ. 
ψευδώνυμο : Γιώργος Ράγ
κος), έγινεν ένα σημαντικό 
κεφάλαιο στήν ’Ηπειρωτική 
Γραμματολογία,πού έχει μια 
ιδιαίτερη θέση καί άξία. *Η 
«’Ηπειρωτική Εστία», πού, μέ τό θάνατό του, χάνει ένα μεγάλο μέρος άπ’ τήν ίδια της 
τή ζωή, θά προσπαθήσει νά παρουσιάσει τήν προσφορά του, άφιερώνοντας μιάν άπ’ τις 
προσεχείς της έκδόσεις.

ΓΕΩΡΓΙΟΣ I. ΠΑΠΑΓΕΩΡΓΙΟΤ 
(Γιώργος Ράγκος)
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ΒΙΟ ΓΡΑ Φ ΙΚ Ο Ν  ΣΗΜ ΕΙΩΜ Α

ΓΕΩΡΓΙΟΣ L ΠΑΠΑΓΕΩΡΓΙΟΤ

Γεννήθηκε τό 1907 στο χωριό των Τζουμέρκων Σχωρέτσανα (σημ. Καταρρά
κτη). ’Έ μαθε τά πρώτα γράμματα στο δημοτικό σχολειό του χωρίου του, άπό τον 
πατέρα του. Την έγκύκλια μόρφωση πήρε στο Ελληνικό σχολείο των Άγνάντων 
κι’ υστέρα στο Γυμνάσιο τής ’Άρτας. Τό 1924 έγγράφεται στη  Φιλοσοφική Σχολή 
του Πανεπιστημίου ’Αθηνών καί έπί δυο χρόνια σπουδάζει με έξοδα του κράτους 
ώς τρόφιμος του ’Ακαδημαϊκού Οικοτροφείου. Τό 1929 παίρνει τό πτυχίο τής 
Φιλολογίας καί άπό του 1930 είναι Καθηγητής τής Μέσης Παιδείας. 'Υπηρέτησε 
ώς Καθηγητής διαδοχικά: Στο Γυμνάσιο Τρικκάλων, στο Ήμιγυμνάσιο Ά γνάν
των, στο Γυμνάσιο Θηλέων Ίωαννίνων, στη  Ζωσιμαία Σχολή ’Ιωαννίνων, στο 
Γυμνάσιο Ά γνάντω ν καί πάλι στη  Ζωσιμαία Σχολή, δπου καί είχε τό βαθμό 
του βοηθού Γυμνασιάρχου. Τό 1948 προήχθη σε Γυμνασιάρχη, αλλά δεν άπεδέχθη 
τήν προαγωγή του.

Νέος άκόμα, ώς φοιτητής τής Φιλολογίας, έτράπη προς τη  λογοτεχνία. Τά 
πρωτόλειά του (ποιήματα καί πεζά) δημοσίευσε μέ τό ψευδώνυμο Ρήγας Περάν- 
θης σε περιοδικά κΓ έφημερίδες. Τό 1933—34 συνεργάστηκε στο περιοδικό «Τζου- 
μερκιώτικα καί Ά ρτινά  Νέα», πού έβγαινε στά Γιάννινα. Τό 1939 τύπωσε σε βι
βλίο έμμετρη μετάφραση τού «Οίδίποδος Τυράννου» τού Σοφοκλή. Είναι ένα άπό 
τά ιδρυτικά μέλη τού περιοδικού «’Ηπειρωτική Ε στία»  καθώς καί τη ς  « Ε τα ι
ρείας Η πειρω τικώ ν Μελετών» τών Γιαννίνων καί στους τόμους τού περιοδικού 
αυτού έχουν καταχωρηθή άρθρα καί σημειώματά του (μέ τό πραγματικό του όνο
μα) καί λογοτεχνήματά του μέ τό σημερινό του ψευδώνυμο Γιώργος Ράγκος. Τό 
1955 τύπωσε μιά έμμετρη μυθιστορία του μέ τον τίτλο «Ματωμένος έρωτας». 
Ά κόμα  έξέδωκε τις μεταφράσεις : «Ιφιγένεια  στην  Αύλίδα» (Ά ρτα  I960), «Οί- 
δίπους Τύραννος» (Ά ρ τα  1962) καί «Άντρομάχη» (Γιάννινα 1963—Β' έκδοση 
βελτιωμένη).

Μέγα μέρος τής εργασίας του παραμένει άνέκδοτο. Πολλά χειρόγραφά του 
κάηκαν, όταν τό 1943 πυρπολήθηκε τό χωριό του άπό τούς Γερμανούς.

ΟΙ ΓΙΟΡΤΕΣ ΛΟΓΟΥ ΚΑΙ ΤΕΧΝΗΣ
Οί Γιορτές Λόγου καί Τέχνης τής Λευκάδας έφτασαν πιά σέ περιωπή γεγο

νότος σημαντικού μέσα στη ν  πολιτιστική ζωή τών Ελλήνων, ενός γεγονότος πού 
θερμαίνει καί τρέφει μέσα του τόσες καλές ελπίδες ώστε, αν οί ίδιοι οιωνοί πρυτα- 
νεύσουν στη ν  μελλοντική του πορεία, αν δέν νοθευτεί άπό άνωθεν επεμβάσεις , αν 
άποφύγει τούς μεγαλόπνευστους προγραμματισμούς, πού, σ’ έναν . τόπο πού άπε- 
χθάνεται την  μέθοδο, είναι πάντα τροχοπέδη τής προόδου, αν διατηρήσει δηλαδή 
τον αύθορμητισμό, την  α π λ ό τη τα  καί την δροσιά του, μπορεί νά γίνει γιά τον χώρο 
μας μιά λαμ πρή  εσ τία  πνευματικής καί άνθρωπιστικής άκτινοβολίας.

Πολλές είναι οί σκοπιές, οπού μπορεί κανείς νά σταθεί γιά νά άποτιμήσει 
τήν σημασία αύτών τών έορταστικών έκδηλώσεων. Μπορεί, κανείς νά τις δεί σάν 
μιά γιγάντια Κερμίσα, σάν πανηγύρι, σάν τουρισμό, σάν ένα άπό τά τόσα Φεστι
βάλ, σάν οικονομικό κίνητρο. 'Υπάρχει όμως καί ή σκοπιά τής γκρίνιας. Δέν ύ- 
πάρχει άμφιβολία ότι,· μέσα στις τόσες χιλιάδες τών άνθρώπων πού συμμετέχουν 
στις Γιορτές, υπάρχουν πολλοί πού τέρπονται, άλλοι πού, ένεργητικά, μέ πραγμα-



«ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ ΕΣ Τ ΙΑ *

τική συμμετοχή, χαίρονται, μαζί μέ τό θέαμα, καί τήν φασαρία καί τόν θόρυβο καί 
τήν κίνηση καί τήν εντατική ζωή, άλλοι πού υπολογίζουν ζημίες καί κέρδη, άλλοι 
τέλος πού βρίσκουν την εύκαιρία νά έκδηλώσουν τις ιδεολογικές τους προτιμήσεις 
μέ το χειροκρότημα. 'Υπάρχει καί ή σκοπιά της γκρίνιας. Θέλουμε, άπαιτοΰμε νά 
είναι όλα τέλεια, έστω καί αν αύτό είναι φυσικώς άδύνατο. Μέσα σ’ ένα συνωστι
σμό πού καταργεί το άδιαχώρητο, θέλουμε άνεση καί λουτρό καί ταχύτατη εξυπη
ρέτηση στά έστιατόρια καί έκλεκτή τροφή—ως προς τό τελευταίο αύτό, οφείλω νά 
ομολογήσω, ότι, παρά τις τρομερά δύσκολες συνθήκες πού δημιουργοΰνται άπό τήν 
παρουσία ενός ετερόκλιτου πλήθους ξένων επισκεπτών σέ μιά ήσυχη πολίχνη, ή 

.ποιότητα της τροφής στήν Λευκάδα ήταν ανώτερη άπό εκείνη των μεγαλύτερων 
πόλεών μας σέ έποχές τουριστικά νεκρές—. 'Όλα αύτά είναι πολύ φυσικά, αν σκε- 
φτεί κανείς, ότι τις μέρες των Εορτών Λόγου καί Τέχνης αντιπροσωπεύονται στήν 
Λευκάδα κάθε ήλικία καί κάθε κοινωνική τάξη, οί βολικοί καί οι ιδιότροποι, οί 
καλομαθημένοι καί οί σκληροί. 'Όλα αύτά όμως, γκρίνιες καί παράπονα, είναι παρο- 
νυχίδες, αν κοιτάξει κανείς μέ καλοπροαίρετη καί φωτισμένη όραση τό νόημα τό 
βαθύ τής μεγάλης συγκέντρωσης, τήν συμβολική της σημασία. Ε κείνο, πού έντυ- 
πωσιάζει καί τον άνύποπτο καί τον προβληματιζόμενο θεατή, είναι ή στάση τής 
Νεολαίας όλης τής γής σ’ αύτές τις ελληνικές Γιορτές, καί ή άνταπόκριση πού βρί
σκει ή στάση αύτή στήν ψυχή του μέσου άνθρώπου. Σημάδι άλήθεια εύφρόσυνο γιά 
τό μέλλον τής πικρής μας άνθρωπότητας είναι ή άδολη καί συγκινητική αύτή συν
αδέλφωση, επάνω στο χώμα τής Λευκάδας, νέων πού έρχονται άπό όλα τά σημεία 
τής γής, άπό ολα τά κλίματα, άπό λογής - λογής πολιτισμούς. Αύτή ή χωρίς άνα- 
σκοπή συναδέλφωσή είναι μιά συγκινητική άπόδειξη τού ότι, άσχετα άπό τό χρώμα 
τής έπιδερμίδας, άπό φυλές καί κοσμοθεωρίες, ή γή μας γνωρίζει μιά τάξη νέων 
άνθρώπων πού μ’ αύτήν θά πρέπει νά λογαριαστεί, έάν μορφώνει όνειρα κινημένα 
άπό ταπεινά συμφέροντα ή χυδαία άπάνθρωπα μίση. Οί νέοι αύτοί, οί μαύροι, οί 
κίτρινοι, οί λευκοί, οί δεξιοί καί οί άριστεροί, βρίσκουν, μέσα στό ρωμαλέο άγκά- 
λισμα τής Τέχνης, πλάτη γιά ν’ άκουμπίσουν τις νόμιμες έλπίδες τους γιά μιά ζωή 
ειρηνική καί ωραία. Αύτή τή ζωή τήν θέλουν καί γιά τον έαυτό τους καί γιά μάς, 
τούς μεγαλύτερους. Έ άν τά οικονομικά συμφέροντα πασκίζουν νά τούς χωρίσουν 
μέ πρόσχημα τις χρωστικές ούσίες τού δέρματος, τούς κλειστούς γεωγραφικούς χώ 
ρους, τις γλώσσες, τις άνθρωπολογικές διαφορές, τούς ενώνει τής Τέχνης ή εύ
γλωττη φωνή, πού κυβερνώντας κάθε άνθρώπινη ψυχή, άναγκάζει σέ σιωπή τά 
χυδαία συμφέροντα καί παρέχει μιά μοναδική έγγύηση γιά  μιάν άναίμακτη πορεία 
τού άνθρώπου έπάνω στον βασανισμένο μας πλανήτη.

Αύτή είναι ή μεγάλη σημασία τής άμφικτυονίας τής Λευκάδας. ΓΓ αύτό ή 
όμορφη μικρή πολιτεία, μέ τό ιδιότυπο της Φεστιβάλ, άρχίζει νά γίνεται γνωστή 
σέ ολόκληρο τόν κόσμο. Τό Φεστιβάλ τής Λευκάδας δεν συγκεντρώνει βέβαια παρή- 
λικες σοφούς, φτασμένους καλλιτέχνες ή ώριμους διανοούμενους πού σπαταλούν ω
ραίους λόγους μέ εναν ναρκισσισμό πού δέν πείθει πανένα. Τδιοτυπία του, γραφικό
τητά του καί ομορφιά του είναι ή μεγάλη σύναξη νέων άνθρώπων μέ τά κοντο- 
παντέλονα, τά μπικίνια τους, τις σαγιονάρες, τις ψάθες τους, τήν άτημελισία, τόν 
αύθορμητισμό, τό γέλιο καί τήν ομορφιά τους, μέ τή χαρά τους καί μέ τη  χάρη 
τους, μέ τήν ψυχή τους, άνόθευτη άκόμη άπό τήν πικρή πείρα τής ζωής. Αύτοί 
άνεβάζουν τόν ψυχικό τόνο τού θεατή καί μεταβάλλουν σέ μιά θερμή φωλιά τήν 
ήσυχη μικρή πόλη τού Ίονίου.

Έ κτος όμως άπό αύτήν τήν σπουδαιότατη πλευρά τών Γιορτών Λόγου καί 
Τέχνης, δηλαδή την  άνθρωπιστική, καί ή άλλη ή καθαρά καλλιτεχνική, τό θέαμα 
δηλαδή τής σκηνής, δέν είναι άσφαλώς χωρίς σημασία. ’Έ χει τόση έκφραστική δύ
ναμη σάν καλλιτεχνικό μέσο τό άνθρώπινο σώμα, είναι δηλαδή τέχνη, τόσο πλήρης,
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ό χορός, ώστε τίποτε δεν θά μπορούσε εναργέστερα νά φέρει σέ έπαφή ψυχές λαών, 
δσα μερικά τουλάχιστο από έκείνα τά χορευτικά συγκροτήματα που διαδοχικά άνέ- 
βηκαν στή σκηνή της Λευκάδας. Έ δώ , δμως, άς μας έπιτραπεί μιά παρατήρηση : 
Ά λλο  βέβαια μπαλέτο καί άλλο φολκλόρ. Τό μπαλέτο είναι ένα κράμα τέχνης καί 
επιστήμης καί, σάν τέτοιο, έχει χαρακτήρα υπερεθνικό, είναι δηλαδή,στην ουσία 
χαλαροί οι δεσμοί του με τήν έθνική ζωή των λαών καί τον πλούτο τών εκφραστι
κών της μέσων, μέσων πού γεννήθηκαν καί ωρίμασαν μέσα στις ωδίνες τής ιστορι
κής ζωής. Οι Ίσραηλινοί, έπί παραδείγματι, παρουσίασαν καθαρό—καί έξαίρετο 
βέβαιο—μπαλέτο, γιατί ή διασπορά τούς έμπόδισε νά άναπτύξουν πυκνή έθνική 
ζωή. Σ τίς γιορτές δμως παρατηρήσαμε τό εξής φαινόμενο. Νά χειροκροτούνται μέ 
ενθουσιασμό τά μπαλέτα, καί νά γίνονται δεκτά μέ επιδοκιμασίες άπλής φιλοφρο
σύνης συγκροτήματα πού παρουσίαζαν στιγμές γνήσιας εθνικής ζωής, δηλαδή γνή
σιο φολκλόρ. Αύτό συνέβη ιδιαίτερα μέ τούς ομίλους τών σκανδιναυϊκών κρατών, 
τής Όλλανδίας, τής Αυστρίας καί τής Ελβετίας. Γ ι’ αύτό νομίζουμε δτι επιβάλ
λεται νά γίνεται, μέσω εμπεριστατωμένων προγραμμάτων, μιά διαφωτιστική διδα
σκαλία τού κοινού σχετικά μέ τις έπί μέρους φολκλορικές έκδηλώσεις, γιά νά μπο
ρεί νά χαρεί τήν προσφορά τους, πού συνδέεται, πιστεύω, πιο άμεσα μέ τούς σκο
πούς πού έχουν θέσει οί οργανωτές τού Φεστιβάλ τής Λευκάδας. Μιά άλλη παρα
τήρηση, πού πρέπει νά έπιτραπεί σ’ έναν καλοπροαίρετο ξένο, πού άγάπησε τις 
Γιορτές καί έθαύμασε τήν προσπάθεια τών οργανωτών τους, είναι σχετική μέ τήν - 
άκαταλληλότητα τού χώρου τών έορταστικών έκδηλώσεων. 'Η  πλατεία είναι μι
κρή, είναι δμως καί ή καρδιά τής μικρής πολιτείας. Έ τσ ι, άπό τήν μιά μεριά δέν 
είναι δυνατόν στίς χιλιάδες τού κόσμου νά παρακολουθήσουν δλες τις έκδηλώσεις, 
μέ άναγκαία συνέπεια δυσάρεστες προστριβές μεταξύ ξένων ιδιαίτερα προσκαλε- 
σμένων, πού γεμάτοι πρωτευουσιάνικα φούμαρα, δέν θέλουν νά δείξουν καμμιά 
κατανόηση στίς δύσκολες ώρες, καί μελών τής οργανωτικήν ’Επιτροπής, πού κυριο
λεκτικά μαρτυράει ή εύγένειά τους καί ή υπομονή τους, καί άπό τήν άλλη άδικεί- 
ται 6 καλός, ό φιλόξενος, 6 πρόθυμος ντόπιος πληθυσμός, πού βλέπει υπό γωνίαν 
δυσμενή καί όρθιος τις χορευτικές έκδηλώσεις ή δέν τις βλέπει καθόλου, ενώ ή 
άναπαυτική παρακολούθηση τού ωραίου θεάματος θά ήταν ή δικαιότερη πρακτική 
άνταμοιβή τής προθυμίας του καί τής καλωσύνης του. Οί παρατηρήσεις αύτές εί
ναι φιλικές καί προέρχονται άπό άνθρωπο, πού μή ξαίροντας καλά τά πράγματα, 
πιθανόν νά δέρει εις άέρα. Οί ώφ’ υψηλού συμβουλές είναι εύκολες. Μόνον δποιος 
ζεί στο καμίνι τής δράσης έχει τό δικαίωμα, έπειδή ζεί τις δυσκολίες, νά παρα
τηρεί καί νά προτείνει λύσεις. Αύτό ισχύει καί γιά μάς, όπως καί γιά όποιονδή- 
ποτε άλλον.

Συνήθως τά τέτοιας λογής σημειώματα κλείνουν μέ έξάρσεις. νΑς μού έπι
τραπεί νά κάμω έξαίρεση. Καί άναφέρω σέ κατακλείδα τό έξής χαρακτηριστικό 
περιστατικό: Μιά ηλικιωμένη κυρία άπό τή Γαλλία, προσκαλεσμένη, έκνευρισμένη 
άπό τήν κούραση, πού τήν έπέτεινε το βάρος τών έτών, μού έκανε, ένώ είχα τήν 
τιμή νά σιτίζομαι στο δικό της τραπέζι, φριχτά καί έν πολλοίς ανεδαφικά παρά
πονα σέ δλους τούς τόνους. Μιλούσαν φυσικά καί τά κουρασμένα χρόνια της καί 
ίσως κάποιο μικρό δίκηο. Πώς έληξαν δμως οί ’Ιερεμιάδες; «Σάς παρακαλώ, μού 
είπε, μήν πήτε τίποτε στον κ. Δήμαρχο ή στον κ. Τζεβελέκη. ~Ηταν τόσο καλοί 
καί τόσο πρόθυμοι, ώστε θά ήταν μαύρη άχαριστία τό νά τούς πικράνω». Αύτό πού 
είπε ή ξένη κυρία ισχύει γιά δλους τούς Λευκαδίτες. 'Η  έγκαρδιότητά τους, ή εύ- 
γένεια, ή προθυμία τους, είναι ένα άπό τά βασικά χαρακτηριστικά τών Γιορτών
Λόγου καί Τέχνης.

Χωρίς αύτή τήν ψυχική συμμετοχή ολόκληρου τού πληθυσμού, θά ήταν πολύ 
χαμηλότερος ό γενικός τόνος τών έκδηλώσεων. ’Ιδιαίτερα έχουμε τήν υποχρέωση
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νά προτείνουμε στήν αντίληψη των προϊσταμένων τους τούς εκπαιδευτικούς της 
Λευκάδας πού, σέ εποχή διακοπών, όταν έπρεπε νά χαρούν την άνάπαυση πού α
παιτεί το βαρύ τους έργο, με αύτοθυσία καί εξαντλητικό μόχθο συνετέλεσαν κατά 
πολύ στήν επιτυχία του αγώνα τής Λευκάδας γιά τήν άνθρωπιά καί τύν πολιτισμό 
του τόπου μας*

Λ. ΓΕΡΟ Ν ΤΙΚ Ο Σ

Ο ΘΕΑΤΡΙΚΟΣ ΟΜΙΛΟΣ ΤΗΣ Ε.Η.Μ.

. Ή  καλοκαιρινή παράσταση, πού έδωσε σαν 
πρώτο ξεκίνημα ό θεατρικός όμιλος τής ‘Εται
ρείας ’Ηπειρωτικών Μελετών, υπήρξε μια εν
θουσιαστική αποκάλυψη-καί, μαζί, μια θαυμά
σια ευκαιρία γιά νά εκτιμήσουμε μιά πολύ με
γάλη προσφορά στήν πόλη μας. Γιατί, εκτός 
άπ’ τήν ίκανοποιητικώτατη παρουσία ενός ντό
πιου θιάσου πού, όπως άποδείχτηκε, θά είναι 
οέ θέση νά εξελιχθεί ώς τήν στάθμη σχεδόν 
μιας άρτιας θεατρικής μονάδας στήν πόλη μας, 
μιά τέτοια δραστηριότητα τής Ε.Η .Μ . θά κα
λύψει ένα όντως πολύ σημαντικό κενό στήν 
ζωή καί στήν κίνηση γιά τήν καλλιτεχνική καί 
πνευματική άνάπτυξη τής ’Ηπείρου. Μάλιστα, 
γιά νά ζυγίσει κανείς καλύτερα τήν σημασία τής 
ύπαρξης ενός θεατρικού ομίλου στήν επαρχία, 
θά πρέπει νά μήν αγνοεί πώς, τουλάχιστο στο 
κοντινό μέλλον, δεν πρόκειται νά δημιουργη- 
θούν προϋποθέσεις γιά τήν κάλυψη τού κενού 
αυτού απ’ τήν κρατική δραστηριότητα. Γ ι’ αυ
τό, ή εμφάνιση τής θεατρικής παράστασης, πού 
άνάδειξε προχθές τίς ντόπιες προσπάθειες γιά 
μιάν αύτοθεραπεία αυτής τής πρώτιστης ανάγ
κης, πρέπει νά έξαρθεΤ μέ ξεχωριστή ευχαρί
στηση. Ή  πόλη μας, πού έχει μιά πνευματική 
κίνηση καί μιάν άπότομη άνάπτυξη γενικώτερα, 
τώρα, ύστερα άπ’ τό Πανεπιστήμιο κ^ί τίς τό
σες έκδηλίόσεις στον πνευματικό, στον καλλι
τεχνικό καί στον εκπολιτιστικό τομέα τής ζωής 
της, πάει νά φτιάξει καί ντόπιο θέατρο. Δεν 
μπορεί κανείς, παρά νά χαιρετίσει τήν παρά
σταση αυτή σάν την πιό υποσχετική άρχή Καί, 
γιά ένα λόγο παραπάνω, πού ή άρχή αυτή πα
ρουσίασε μιά όλοκλ,ηρωμέση σχεδόν προσπάθεια, 
πού δέν αφήνει περιθώρια γιά όποιαδήποτε άμ- 
φιβολία ώς πρός τίς δυνατότητες πού υπάρχουν 
άνάμεσά μας. Γιατί, ή παράσταση, μ’ ένα έργο 
άπ’ τό δοκιμασμένο ρεπερτόριο (·Οί φοιτηταί· 
τού Ξενόπουλου) ειταν μιά καλή δοκιμασία γιά 
τό ξεκίνημα τού θεατρικού ομίλου τής Ε .Η ’Μ. 
πού μάς έπεισε πώς ή ντόπια θεατρική κίνηση 
δέν είναι κάτι τό άκατόρθωτο. Καί ή σκηνο
θεσία, πού τήν είχε—μαζί μέ όλη τήν γενική 
έποπτεία καί διδασκαλία—ό κ. Μιλτ. Τσίρκας 
καί τά κουστούμια, πού τά έφτιαξε μέ τόση προ
σαρμογή ή κ. Κωνσταντινίδου, καί τά σκηνικά, 
πού έδωσε ό κ. Α. Χούλιας καί, προ παντός, τά 
πρόσωπα πού ύποδύθηκαν τούς ρόλους των μέ 
θάρρος, μέ άρθρωση, μέ χρώμα καί κάποιον αέ
ρα επαγγελματικής σκηνής, όλ* αυτά, λοιπόν, 
χάρισαν μιά Ικανοποιητική παράσταση καί, τό 
σπουδαιότερο, άποκάλυψαν τίς ύπάρχουσες

στήν πόλη μας δυνατότητες καί δυνάμεις γιά 
τήν δημιουργία ενός μόνιμου θεάτρου. Τό θεά- 
τρο αύτό, ίσως, θά μπορούσε νά πάρει τήν 
μορφή ενός έρασιτέχνικού ή, άκόμα, ενός ήμιε- 
παγγελματικού θιάσου, πού θά έκάλυπτε τίς ά- 
νάγκες σέ θεατρικές παραστάσεις όχι μονάχα 
τής ’Ηπείρου, άλλά καί τών κοντινών πρός αυ
τήν περιοχών. Γ ι’ αύτό, κατά τήν γνώμη μας, 
επιβάλλεται νά άντιμετωπισθει, τώρα, μέ τήν 
πρέπουσα σοβαρότητα, τόθέμα τής δημιουργίας 
του. Θά μπορούσα, π.χ., νά άπασχολήσει τήν 
Ε.Η .Μ . σάν ένα άπ’ τά βασικά ζητήματα πού 
έχει μέσα στό ευρύτατο πρόγαρμμά της. "Ηδη 
έχομε τον πρώτο πυρήνα, πού δέν θά είταν 
άστοχο ν ’ άποτελέσει τήν βάση γιά μια τέτοια 
προσπάθεια. Καί ό κ. Τσίρκας, πού άπύδειξε 
πιος δύνεται νά συγκροτήσιι ένα θέατρο άξιώ- 
σεων μέ τίς ντόπιες δυνάμεις, προσφέρεται δώ 
σάν ένα κεφάλαιο. Γιατί, τέλος, νά μήν π ι
στεύουμε πώς καί τά Γιάννινα, όπως ή Μυτι
λήνη, πού έχει άπό χρόνια έναν περίφημο θεα
τρικόν όμιλο («Τό Μπουρίνι»), διαθέτουν εγγε
νείς δυνάμεις γιά μιά ντόπια θεατρική ζωή;

Δ. ΚΟΚΚΙΝΟΣ
· · ·

Κ Ρ Ι Τ Ι Κ Η  
ΤΟΥ ΒΙΒΛΙΟΥ

Κ ουλή Ά λ έ π η :  «Ά νθη άπό κήπους ξένους»
(μεταφράσεις)—έκδ. «τό έλλην. βιβλίο»
—Ά νήνα 1964

"Ο,τι θά μπορούσα νά γράψω γιά τούτη 
τήν προσφορά τού Κ. Ά λέπη , τόγραψε 6 ί 
διος στόν πρόλογο τής άνθολογίας του. 
Πραγματικά, τί θά μπορούσε κανείς καλύτε
ρο νά πεϊ γιά τούτες τίς έξοχες μεταφράσεις 
του; Μάς έξηγεϊ ό ίδ ιος καί τόν τρόπο πού 
έργάζεται καί τί πρέπει νά έχει στό νοΰ του 
ό κάθε μεταφραστής καί μάς έκθέτει άπλά 
καί πειστικά τίς άρχές, μέ βάση τίς όποιες 
θά πρέπει νά έργασθεϊ. Κι άκόμα, πόσο κου
ράστηκε, πόσο μόχθησε καί γιά λεπτομέρειες.

"Ομως, ή ευαισθησία κ ι’ ή συναίσθηση 
ευθύνης δέν άποχτιοΰνται μέ φόρμουλες καί 
μέ συνταγές Κι* ό Ά λέπης έχει τούτα τά δυό 
άπαραίτητα καί πρωταρχικά στοιχεία , γιά νά 
πετύχει σ’ ένα τόσο δύσκολο έργο. *Η εύαι- 
σθησία του τόν όδηγεϊ πρώτα νά έκλέγει τά 
πιό συγγενικά μέ τό-δικό του ποιητικό κλί
μα κείμενα καί νά τ’ άφομοιώνει, νά τά κα
ταχτά. "Ετσι δέν τού είνε πιά δύσκολο νά τ*
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άναπλάθει στή μητρική του γλώσσα άκόμα 
και στις λεπτομέρειες τους, διατηρώντας τη 
φόρμα και τό μέτρο τους καί τό ρυθμό τους 
τόσο πιστά, πού όταν άκούσουμε τό ξένο και 
τό έλληνικό κείμενο, δέν τά ξεχωρίζουμε. Ή  
συναίσθηση τής εύθύνης, πάλι, τόνάναγκάζει 
νά έργάζεται με ειλικρ ίνεια . Δέν προδίνει τό 
κείμενο του ποιητή και δέν του άφαιρεΐ τ ί 
ποτα άπ’ την ουσία και τό χρώμα του. Αυτό, 
φαίνεται πιό καθαρά στά ποιήματα, των ποιη
τών πού έχουμε γνωρίσει πιό παλιά τό έργο 
τους κι άπό μεταφράσεις πού νομίζαμε άρι- 
στουργηματικές. Στις μεταφράσεις τοϋ Ά λέ- 
πη, άπόχτησαν οί σ τίχο ι τους μια περισσή 
εύγένεια (σάν ένα λεπτό άρωμα), πού είτε δέν 
έχουν καν τά πρωτότυπα, είτε οί παλιότεροι 
μεταφραστές δέ μπόρεσαν ν’ άποδόσουν. 
Τούτο δείχνει πόσο πρέπει νά μόχθησε ό ποιη
τής, γιά ν’ άποδόσει τό κάθε σ τίχο  πλουτι
σμένο άκόμα καί μέ τή δική του εύαισθησία.

Γιαυτό, θά τό ξαναπώ, θεωρώ τήν κοπια
στική τούτη έργασία τοϋ Κούλη Ά λέπη  ίση— 
ϊσως κι άνώτερη θά πρέπει νά τήν θεωρούμε, 
άν λογαριάσουμε τό μόχθο της—μέ τήν προ
σωπική δημιουργία του.

Γ ί ώ ρ γ η  Χ α λ α τ σ ά : «Εφτά λουλούδια σ’ ένα
κάνιστρο»—Διηγήματα. ’Αθήνα 1964 έκδ.
«Δωδεκάτη "Ωρα».

Πάνοπλος είχε ξεκινήσει ό Γιώργως Χα- 
λατσάς γιά τήν πάλη του στήν κονίστρα τής 
Τέχνης. Τό *χα σημειώσει καί στο προηγού
μενο σημείωμά μου γιά τό «"Ανθρωποι χωρίς 
ήλιο». (Κρητ. Ε σ τία , τεϋχ. 125—126). Κ ι’ 
είχα πιστέψει πώς θά είναι σύντομα κάτι α
ξιόλογο. Καί δέν έπεσα όξω. Στο καινούργιο 
του βιβλίο τ’ άνοκάλυψα σχεδόν σέ κάθε του 
διήγημα, μά κυρίως, τό βρήκα στο μεγάλο 
έκείνο πού δεσπόζει σ' ολάκερη τή συλλο
γή, στο «Σκιάχτρο». Ό λ α  τά προσόντα τού 
καλού διηγηματογράφου τά ’χει τό διήγημα 
τούτο: Τό ύφος, τήν άπλή κι απαλή ροή, τή 
λογοτεχνική  γλώσσα, τό μύθο, τήν πλοκή. 
Μέ συνεπήρε άπ’ τις πρώτες σελίδες καί τό 
χάρηκα, όσο προχωρούσα, καί τό άπόλαυσα. 
Ε ϊν’ ένα θαυμάσιο διήγημα, πού σέ συγκινεΐ 
βαθιά μέ τήν ιστορία ένός άδικημένου άπ’ 
τή φύση (γιατί γεννήθηκε άσχημος), ένός άν- 
θρώπου, άξιου όμως καί προικισμένου μ’ εύαί- 
σθητη ψυχή καί πλούσια καρδιά, μά κ’ ικα
νότητα νά νικάει όλες τις άναποδιές τής 
ζωής καί νά γίνεται ζηλευτός άνάμεσα στούς 
συνανθρώπους του, πού έρχεται τελικά σέ 
σύγκρουση μέ τον παντοδύναμο θεό, τον Έ 
ρωτα, καί καταστρέφεται. Τούτ’ ή καταστρο
φή του, όμως, μοιάζει μέ τή λύση άρχαίας 
τραγωδίας πού γιομίζει τήν ψυχή τοϋ άνα- 
γνώστη άπό «έλεον» καί «φόβον», δίνοντας 
έτσι στήν ψυχή τήν κάθαρση τών παθών, όπως 
τό θέλει ό ’Α ριστοτέλης.

Μέ τούτο τό διήγημα ό Γ. Χαλατσάς μάς

δίνει ένα μέτρο τής άξίας του σάν διηγημα
τογράφου—ένα μέτρο πού τόν φέρνει κιόλας 
κοντά στήν κορφή τής έπιτυχίας. Οί χαρα- 
χτήρες τών άνθρώπων του είναι πλασμένοι 
μαστορικά: ό δάσκαλος, ό γιατρός, ή κόρη 
του, ή μάνα του, ό Καπνιάς. Κ’ ή ψυχογρα
φία τους τόσο άρτια δοσμένη, τόσο τεχνικά 
κ’ ύποβλητικά, πού σέ πείθει πώς ό συγγρα
φέας του ξέρει πολύ καλά τά μυστικά τοϋ 
καλού πεζού λόγου. Μ’ άπόλα του, ή γλώσσα 
είναι τούτο πού τόν βόηθησε νά στεριώσει 
τόσο άψογα τό διήγημά του. Μιά γλώσσα 
πλούσια, αψογη δημοτική, πού ξέρει νά τή 
χρησιμοποιεί θαυμάσια.

’Αλλά, κι όλα τά διηγήματα τής συλλο
γής είναι φτασμένα σέ μιάν άξιόλογη άρτιό- 
τητα λόγου και ύφους. Στάθηκα μέ προτίμη
ση, στό παράξενο «Νευρική ύπερδιέγερση», 
στο «’Αγώνας μέ τήν έλπίδα», καί στό « Ε 
φτά λουλούδια σ’ ένα κάνιστρο». Οί άνθρω
ποί του, είναι άνθρωποι πού τούς άγαποΰμε 
καί τούς συμπονάμε γιά τά «πάθη» τους, κα
θώς τούς νιώθουμε νά περνούνε τόσο κοντά 
μας, πλάϊ μας καί, σχεδόν, τούς άγγίζουμε 
καθεμέρα στή ζωή.

Ό ρ φ έ α  Π α ρ ν α ο σ ίδ η .  «Τό μανιφέστο τής άν-
θρωπιάς»—«Τό έλληνικό βιβλίο» ’Αθή
να. 1964

Δοκίμιο πάνου στά πιό καυτερά ζητήμα
τα τοϋ καιρού μας εϊνε τούτο τό βιβλίο τού 
Ό ρφ. Παρνασσίδη. Σέ τούτη τήν Ολιστική έ- 
ποχή πού ζοϋμε, μέ τήν καθημερινή άπειλή 
τοϋ φοβερού μανιταριού τής άτμοβόμβας κ’ 
ένοϋ παγκόσμιου θερμοπυρηνικού πολέμου, ό 
συγγραφέας μάς μιλάει γιά τήν άνάγκη τής 
«άνθρωπιάς» μέσα στή στυγνή κι άπάνθρωπη 
κοινωνία, πού δημιούργησε ό τεχνικός πολι
τισμός κ’ ή άνάπτυξη τών φυσικών έπιστη- 
μών. Ζητά τή διάδοση τών άνθρωπιστικών έ- 
πιστημών, τής άρχαίας Ε λληνικής Παιδείας 
καί τήν έφαρμογή τών σοφών ρήσεων, όπως 
τοϋ «γνώθι σαυτόν», τού «μηδέν άγαν» καί 
«πάν μέτρον άριστον». Έ τσ ι—καί μαζί, βέ
βαια, μέ τ’ άγαθά τοϋ τεχνικού πολιτισμού— 
μέ συνδυασμό μέ τήν άνθρωπιά καί τόν πλού
το πού κατακλύζει τόν πλανήτη μας κι όμως 
πεθαίνουν 40 έκατομμύρια κάθε χρόνο άπό 
πείνα, θά καταφέρει νά έπικρατήσει ή πολυ
πόθητη καί γλυκιά Ειρήνη—ή πραγματική 
εύτυχία.

Ούτοπιστής, χιμαιροκυνηγός, ό Παρνασ- 
σίδης; ούμανιστής, όραματιστής; Ό χ ι! Πρα
γματιστής—ρεαλιστής. Γιατί, άν όσα μάς λέει 
στό «μανιφέστο τής άνθρωπιάς» του φαίνον
ται άπραγματοποίητα γιά ένα σκεπτικιστή, 
έντούτοις είν* αιτήματα καί προβλήματα τού 
καιρού μας καί θά πρέπει τά λυθούν τό γρη
γορότερο, άν δέ θέλουμε νά θρηνήσουμε μιά 
όλοκληρωτική, μελλοντική καταστροφή. ’Από 
τήν πλευρά τούτη, τό βιβλίο τοϋ Παρνασσί-
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δη, είναι τό άθροισμα όλων τών έλπίδων και 
μεγάλων απαντοχών κάθε σημερινού άνθρώ- 
που πού ζεΐ σέ τούτη τήν πυρηνική έποχή, 
και συνθλίβεται άνάμεσα στη φρίκη μιας μελ
λοντικής καταστροφής καί στήν άπελπισία 
τού λιμού πού μαστίζει τόν κόσμο σέ ώρες 
ύπερπαραγωγής.

Πώς θά λυθεί τό πρόβλημα; Μέ τή μοι
ρολατρική άπάθεια τών πολλών; Μέ τή μα
χητικότητα τών ολίγων; Μέ τις διπλωματικές 
καντρίγιες; Ό  Παρνασσίδης όνειρεύεται καί 
κάτι καλύτερο: μέ τή δημιουργία μιας και
νούργιας ποιότητας κοινής γνώμης, πού νά 
μπορεί ν’ άντισταθεί στούς παράφρονες πο
λιτικούς καί διπλωμάτες—τό μορφωμένο 
Κοινό, πού θά τό όργανώσουν οί φωτισμένοι 
πνευματικοί άνθρωποι. Καί, δέν εϊνε ή γνώ
μη του χιμαιρική. Οί πνευματικοί άνθρωποι 
όμως τής γής, στάθηκαν μεγάλος φραγμός 
στις προθέσεις τών κυβερνητών τών χωρών 
πού κατέχουν όπλα πυρηνικής ένέργειας. Κ* 
είναι μεγάλη τιμή τους κι άνυπολόγιστη ή 
προσφορά τους. Ό  Παρνασσίδης έχει άπόλυτο 
δίκιο. Είδε απ’ τήν πραγματική πρισματική 
γωνιά τό πρόβλημα. Κ’ εύχομαι κ ’ ή λύση 
πού προτείνει νά σταθεί ό φρουρός τής Ει
ρήνης—τής μητέρας κάθε άνθρώπινης εύδαι- 
μονίας.

ΔΗΜΟΣΘΕΝΗΣ ΖΑΔΕΣ

Ίωάννου Έ ξ ά ρ χ ο υ : «Ή  Έκπαίδευσις εϊς τόν 
χώρον τής Υ.Π.Α.Η.»

Τό Φυλλάδιο τού κ. Έξάρχου «Ή  Έκπαί- 
I δευσις είς τόν χώρον τής Υ.Π.Α.Η.» είναι πο- 
| λύτιμο γιατί ύποδεικνύει μιά μέθοδο, 
ί Είναι γνωστό πώς ή χώρα μας,—δέν ξαί-
,. ρουμε άν υπό τας ευλογίας λαϊκών ή έξωλαϊ- 
|ί κών συμφερόντων,—μπήκε στήν Κοινή ’Αγορά 
Γ καί τώρα είναι υ π ο χ ρ ε ω μ έ ν η  νά συναγω- 

νιστεΐ, στό οικονομικό πεδίο, λαούς μέ παλιά 
'] βιομηχανική παράδοση καί βιομηχανοποιημένη 
I  γεωργία. Ό  βιομηχανικός μας έξοπλισμός εΐ- 
I ναι πενιχρός καί ή γεωργία μας ήσιόδειος. Έ - 

τσι, γιά νά μή μεταβληθοΰμε σέ λαό θεραπόν- 
|· των, στηρίζουμε, θεωρητικά τουλάχιστον, τίς 
I έλπίδες μας στό άνθρώπινο δυναμικό τής χώ

ρας. Δέν ξαίρουμε άν αύτό τό δυναμικό έχει 
πράγματι τά προσόντα πού a priori τού άποδί- 

!! δούμε. Εύχόμεθα νά τά έχει. Έδώ τώρα, έρχε
ται ή μελάτη τού κ. Έξάρχου νά τονίσει ότι ή 

{/ αξιοποίηση τού άνθρώπινου δυναμικού είναι 
[ συνάρτηση τού έκπαιδευτικοΰ συστήματος κάθε 
I  χώρας. Γι’ αύτό έγκρίνει τήν έκπαιδευτική 
I μεταρρύθμιση, πού κτύπησε τόν στείρο βερμπα- 
I  λισμό. Μέ τήν μελέτη του όμως υποδεικνύει 
1  ότι, γιά νά έπιτύχει ή μεταρρύθμιση, άπαιτοΰν- 
ϊ * ται τεράστιες έπενδύσεις στόν τομέα: Παιδεία, 
Κ πού, καθώς γίνεται τώρα συνείδηση τού κάθε 
Κ Έλληνα, είναι τό βασικό έργο ύποδομής τού 
1  νέου πολιτισμού πού έπιχειροΰμε νά κτίσουμε, 
ϊ  Δέν άρκεΐται όμως μόνον σ’ αύτό. Μέ τήν γυ

μνή από φραστικά κοσμήματα, τόσο πειστική 
όμως γλώσσα τών άριθμών, καί μέ βάση στοι
χεία άδιάψευστα πού τά άντλεΐ άπό τήν στατι
στική, προβαίνει στόν άπολογισμό τών δυσχε- 
ρειών, τών οίκονομικής φύσεως δυσχερειών, 
πού έχει νά άντιμετωπίσει ή νέα Παιδεία γιά 
νά φθάσει, άπό τήν σημερινή ύποτονία, στό 
σημείο, πού θά τήν καταστήσει ίκανή νά άξιο- 
ποιήσει τόν Έλληνα-Άνθρωπο. Φυσικά, γιά τόν 
χώρο τής Υ.Π.Α.Η., πού γ ι’ αύτόν ό κ. Έξαρ- 
χος διαθέτει, λόγο) θέσεως, άμεση καί πλούσια 
έμπειρία. Καί αύτό άκριβώς συνιστά καί τήν 
μεθοδολογική ύπόδειξη. Ό ,τ ι έγινε έδώ γιά τήν 
Ή πειρο, τήν Κέρκυρα καί τή Λευκάδα, μέ τήν 
μελέτη τού Διευθυντοΰ τής Υπηρεσίας Άνα- 
πτύξεως, θά έπρεπε νά γίνει σέ όλες τίς περιο
χές τής χώρας, μέ τήν ίδια όμως προσήλωση 
στά άπτά αριθμητικά δεδομένα. Γιατί άπό τήν 
άπλή άθροιση τών έπί μέρους συμπερασμάτων 
θά μπορέσει νά άντλήσει ή Πολιτεία πληρο
φορίες πολύτιμες καί γιά τό μέγεθος τών δυσ
χερειών πού θά αντιμετωπίσει καί γιά τόν όγκο 
τών έπενδύσεων, στόν τομέα : Παιδεία, πού θά 
απαιτηθούν, γιά νά πάψει νά παίζει ή Χώρα 
μας στήν εύρωπαϊκή σκηνή τόν ρόλο οίκτροΰ 
κομπάρσου.

Α. ΓΕΡΟΝΤΙΚΟΣ
· · ·

ΤΕΧΝΟΚΡΙΤΙΚΑ

ΘΕΑΤΡΟ ΚΟΥΝ : "Η  Π Ο ΛΗ„-ΤΗλ Α. ΑΝΑΓΝΩΣΤΑΚΗ

Σαββατόβραδο, 22 Μαΐου, άραιό άκροατή- 
ριο στό μικρό θέατρο τού Κούν. Έπαιζαν τό 
έργο τής Λούλας Άναγνωστάκη: «Ή  Πόλη». 
’Αφού λοιπόν ούτε ή ευνοϊκή κριτική, ούτε ή 
άληθινή ακτινοβολία τού σκηνοθέτη δέν εύθύ- 
νονται βέβαια γιά τήν πενιχρή αυτή φοίτηση, 
θά εύθύνεται μάλλον ή έθνικότητα τού έργου. 
Είναι άλήθεια, ότι τό καλό κοινό έχει κυριο
λεκτικά καεί άπό τήν προθυμία του νά παρακο
λουθεί έργα, πού ή έσωτερική τους άξια προ
δίδει τίς φιλοδοξίες τών συγγραφέων τους. "Αν 
όμως παραδεχτούμε ότι κριτήριο βασικό γιά 
τήν άξιολόγηση ένός θεατρικού έργου είναι, 
γιά τόν κατατοπισμένο άκροατή, ή διαφορά 
στάθμης τού ψυχικού του τόνου μεταξύ τής σ τι
γμής πού άνοίγει ή αύλαία καί τής στιγμής 
πού κλείνει, τό έργο τής κ. Άναγνωστάκη εί
ναι προσφορά σημαντική στό θεατρικό μας ρε
περτόριο, γιατί ή παρακολούθησή του προσ
φέρει μιά βαθειά καί ύψηλής ποιότητας συγκί
νηση. Ή  νέα δραματουργός δρασκελάει μέ τό 
πρώτο της άλμα τήνάπόσταση, πού χωρίζει τήν 
άτονη θεατρική ήθογραφία καί τά έκτρωματικά 
έγκεφαλικά κατασκευάσματα άπό τό καλό ευ
ρωπαϊκό θέατρο, καί δημιουργεί ένα σκηνικό 
κλίμα πού είναι συγχρόνως πανανθρώπινο καί 
γνήσια έλληνικό. 'Υπάρχουν βέβαια στό θεα
τρικό της τρίπτυχο καί κάποιες άδεξιότητες 
καί κάποια δόση κατασκευής. Αύτές όμως οί 
άτέλειες δικαιολογούνται άπό τήν έλλειψη πεί
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ρας, καί χάνονται μπροστά στις δυό βασικές ά- 
ρετές τοϋ έργου της, πού είναι άλλωστε ό ά- 
παραίτητος όπλισμός κάθε γνήσιου θεατρικού 
έργου: την έκλογή τής δραματικής στιγμής καί 
τό ύφος τού διαλόγου. Αύτές οί δυό άρετές λεί
πουν δυστυχώς άπό τά άνούσια κατασκευάσματα, 
πού με υπερβολική αύτάρκεια τιτλοφορούνται 
δράματα στόν τόπο μας, καί πού, σε άντιθεα- 
τρική γλώσσα, είτε άναμηρυκάζουν θέματα έ- 
ξαντλημένα πιά στήν συνείδηση τοϋ νέου άν- 
θρώπου, είτε άσχολοϋνται μέ προβλήματα ξένα 
προς τήν δική μας πραγματικότητα, άφοϋ δέν 
πηγάζουν όργανικά άπό τήν οικονομία μας ή 
δέν καθρεφτίζουν καταστάσεις ζωντανές στή 
δική μας γή. Ή  κ. Άναγνωστάκη διάλεξε ώς 
ρίζα τής δραματικής διαδικασίας της κάποιες 
στιγμές συνταρακτικές γιά κάθε άνθρωπο πού 
έζησε τήν άγωνία τοϋ πολέμου, είτε σαν ώριμη 
προσωπικότητα είτε σάν άθώο παιδί, είτε σάν 
πλάσμα πού καταρτίζεται άκόμη μέσα στόν μη
τρικό κόλπο. Κατά τις στιγμές αύτές, ό άν
θρωπος, μέ φθαρμένη τήν έλπίδα, μόνος καί 
γυμνός, σάν ζώο, μπροστά στήν προοπτική τού 
θανάτου, μέ συντριμμένη τήν πίστη στόν έαυτό 
του, πού μέ τόσο ναρκισσισμό καλλιεργούσε, 
νοιώθει τήν μεγάλη μοναξιά νά καρφώνεται γιά 
πάντα στήν ύπαρξή του. Αύτή θά προσδιορίζει 
πιά τό παρόν του καί τό μέλλον του. Καί ά
σχετα μέ τον τρόπο πού μ’ αύτόν θά άντιδρά- 
σει—άν θά σταθεί άνένδοτος ή συμβιβαστικός 
ή γλοιώδης—, ή διάλυση τοϋ άνθρωπιστικοϋ 
μύθου, τό ειρωνικό γκρέμισμα τοϋ ειδυλλίου, ή 
έμφάνιση καί πάλι στήν σκηνή τοϋ κόσμου τοϋ 
Άσσύριου πολεμιστή καί τοϋ ’Ηρώδη, τοϋ σφα
γέα των νηπίων, μέσα στόν περίφημο εικοστόν 
αιώνα, μέ τούς παιδικούς σταθμούς του, τά 
νηπιαγωγεία του, τις Ε ταιρ ίες τών ζωοφίλων 
καί τά νοσοκομεία γιά σκύλους, όλα αύτά θά 
σταθούν πάντα γ ι’ αύτόν τό έσοπτρο γιά νά 
κοιτάζει μέσα στό αίνιγμά του, τό φίλτρο τοϋ 
πάθους άπό όπου θά περνάει κάθε απάντησή 
του στά έρωτήματα τής ζωής. Κάποιος άλλος 
θά είναι πιά φύλακας τών λογισμών του, καί 
μ’ αύτόν θά διαλέγεται σέ κάθε κρίσιμη ώρα.

’Από τον διάλογο αύτόν τόν έσωτερικό 
βγήκαν κάί τά τρία μονόπρακτα τής κ. Άνα- 
γνωστάκη. Μπορεί νά μήν έχουν τούς φωσφο
ρισμούς τών σκληρών παιχνιδιών τοϋ Ίονέσκο, 
ούτε τήν σοφή διάρθρωση καί τήν λεπτή άνά- 
λυση τών έργων τοϋ Φίς. Επειδή όμως κρα
τούν άπό γερή ψυχολογική ρίζα καί φέρνουν 
στό φώς τις σχέσεις τοϋ τωρινού άνθρώπου μέ 
τό σκληρό παρελθόν, πού κυβερνάει αύταρχικά 
τη μοίρα του’ έπειδή αύτές οί σχέσεις, σχέσεις 
πραγματικού ζυγού, έγιναν σχεδόν κανόνας γιά 
τά έκατομμύρια τών άνθρώπων, πού έζησαν τις 
άποφασιστικές μέρες τοϋ πολέμου, συνεπώς καί 
γιά τό λαό μας, μπορούμε νά πούμε ότι ή συγ
γραφέας είχε λαμπρή τυπική έπιτυχία στήν έ- 
πιλογή τοϋ στόχου της. Ή  έπιτυχία της όμως 
ήταν καί ούσιαστική. Γιατί φαίνεται άπό τήν 
θέρμη, τήν ζωντάνια, τό πάθος τής παρουσία
σης, ότι τά προβλήματα πού ρίχνει στή σκηνή

είναι καί δικά της προσωπικά προβλήματα. 
Δέν παρουσιάζει* συμμετέχει. Τό δράμα τής 
σκηνής, είναι, καθώς φαίνεται, καί δικό της 
προσωπικό δράμα. Αύτό όμως δέν θά άρκούσε, 
άν δέν ύπήρχε καί ή ικανότητα νά άποτυπω- 
θοϋν μέ άκρίβεια καί ένάργεια τά δραματικά 
αύτά βιώματα. Καί ή ικανότητα ύπάρχει. Ό  
διάλογος τής κ. Άναγνωστάκη είναι λιτός, 
σωστός ψυχολογικά, πλούσιος σέ προεκτάσεις 
καί διαποτισμένος μέ έναν άέρα ποιητικό σπά
νιο γιά τήν θεατρική μας παραγωγή. Αύτός ό 
σωστός διάλογος είναι, νομίζουμε, άπόδειξη 
τοϋ ότι δέν μιλάει συνεχώς τό Ιδιο πρόσωπο 
στό έργο της, ότι τό έργο δηλαδή δέν είναι 
μονόλογος. Είναι διάλογος μεταξύ δύο προσώ
πων, πού έχουν τή ρίζας τους στήν Ιδια προ
σωπικότητα, μεταξύ δύο άλλων, πού έχουν ό
μως τελείως χειραφετηθεί. Ό  ένας ζεΐ τή ζωή 
στό φως τής ήμέρας* ό άλλος, άγκυροβολημέ- 
νος γιά πάντα σέ κάποιες παλιές νευραλγικές 
ώρες τής ύπαρξης, υπαγορεύει, σχεδόν αύταρ
χικά, στόν πρώτο, τις άντιδράσεις καί τήν 
συμπεριφορά του.

Είναι τιμή για τήν Άναγνωστάκη τό ότι? 
άπαλλαγμένη άπό ξενόδουλους έπηρεασμούς, 
χάρισε στή σκηνή μας έργο άπό γνήσια δρα
ματική στόφα, πού μιλάει κα;. στόν Έλληνα 
μά καί σέ κάθε άνθρωπο. ’Ελπίζουμε ότι δέν 
έχει έξαντληθεί, καί ότι θά είναι τακτική ή 
παρουσία της στή σκηνή. Ή  πείρα θά τήν θε
ραπεύσει άπό κάποιες φυσικές άτέλειες. Σιγά - 
σιγά θά προχωρήσει άπό τό μονόπρακτο στό 
πολύπρακτο έργο, πού είναι πολύ μεγαλύτερες 
οί αξιώσεις του στόν τομέα τής δραματικής τε
χνικής. Τό κρεσέντο στή δράση, λίγο άτονο 
στά μονόπρακτά της, θά γίνει έντονώτερο, θά 
προστεθεί δηλαδή σιγά - σιγά καί τό βουνό στή 
γεωγραφία της. Είμαστε βέβαιοι, ότι αύτά θά 
γίνουν, ότι ή Άναγνωστάκη θά δικαιώσει τις 
καλές μας προσδοκίες καί ότι πολύ σύντομα 
θά άκουστεΐ ή φωνή της, άκίβδηλη καί άποφα- 
σιστική, όχι μόνον στή σκηνή μας, μά σέ ό- 
ποιαδήποτε σημαντική ξένη σκηνή. Ά ς  μήν έ
πη ρεάζεται λοιπόν άπό τις άνασταλτικές προ
φητείες έκείνωνπού άσκοϋν έπίσημα τάς τών 
κορωνών καί τών κοράκων οίωνοσκοπίας. Έ 
χει ταλέντο αληθινό. Ά ς  τό άξιοποιήσει. ’Ε
μείς θά χαροϋμε πρώτοι. Γιατί, έπιτέλους, άφοϋ 
σκηνοθέτης είναι ό Κούν, νομίζουμε πώς περιτ
τεύουν τά έγκώμια.

ΑΡΣΕΝΗΣ ΓΕΡΟΝΤΙΚΟΣ

ΑΡΜΑ ΘΕΑΤΡΟΥ

Στήν γενική έπισκόπηση τής θεατρικής μας 
σαιζόν, πού ό άναγνώστης θά βρει σέ άλλη 
στήλη, άς μοϋ έπιτραπεΐ νά προσθέσω λίγα λό
για γιά τό Άρμα Θεάτρου. Είναι ένας όργανι- 
σμός θεατρικός ιδιότυπος, πολύ σοβαρός καί 
συνάμα έξαιρετικά συμπαθής. Σοβαρός, γιατί 
καί ή σκηνοθεσία καί τό σκηνικό καί τό κο
στούμι βρίσκονται σέ γνωστά δόκιμα χέρια.
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Συμπαθής, γιατί οί ηθοποιοί είναι όλοι σχεδόν 
νέοι, παιδιά καί κορίτσια, με είδική μόρφωση, 
συχνά μέ ταλέντο, πλούσια σέ έλπίδες καί, τό 
σπουδαιότερο για ένα λαό. όπου ή έγωπάθεια, 
βράζει, αποφασισμένα νά ύποβληθοΰν στην πει
θαρχία πού χρειάζεται γιά νά άποτελέσουν ένα 
συγκρότημα θεατρικό μονιασμένο καί άποδο- 
τικό. Ή  ύφή αυτή τού νεογέννητου θιάσου, 
παρέχει γιά τό μέλλον του έλπίδες λαμπρές καί 
διατυπώνουμε τήν ευχή νά μή διαλυθούν οί ω
ραίοι δεσμοί, πού ένώνουν αυτά τά προικισμένα 
καί καλόκαρδα νιάτα, άπό τον ταπεινό ζήλο γιά' 
αύτοπροβολή καί άπό μικροπρεπείς έγωϊσμούς,

Στά Γιάννινα, ό θίασος έδωσε τήν Ειρήνη 
τού Αριστοφάνη καί τό Τρελλό Φεγγάρι τού 
Περγιάλη. Καί κλείνουμε τό σημείωμα μέ κά
ποιες παρατηρήσεις σχετικές μέ τις δυο αυτές 
παραστάσεις :

1) Ό  άτέλειωτος χορός καί ή πολλή μου
σική καί τό πολύ τραγούδι, έξαφανίζουν ούσια- 
στικά ένα μεγάλος μέρος άπό τον λ ό γ ο  τού 
’Αριστοφάνη. Είναι αυτό σωστό;

2) Ή  μετάφραση τού έργου λαμπρή, υπερ
βολικά όμως παραγεμισμένη μέ μοντέρνα ευρή
ματα καί μέ έμβόλιμες πολιτικές σκοπεύσεις. 
Σέ σημείο πού διερωτάται κανείς ποιος γράφει 
τά περισσότερα: Ό  ’Αριστοφάνης ή ό Μετα
φραστής;

3) Ή  κοπρολογία τού ’Αριστοφάνη, πού 
δέν ξένιζε κανένα στήν έποχή του, κρίθηκε 
σκόπιμο νά παρουσιαστεί αυτούσια, μέ κάποια 
μάλιστα σαδιστική διάθεση νά τονιστεί ιδιαί
τερα. Καί τά παιδιά, πού βρίσκονταν στήν 
παράσταση, ρωτούσαν τούς γονείς, γιατί στο 
θέατρο έλεγαν παλιάλογα, άπαγορευμένα στο 
σπίτι;

4) Τό έργο τού Περγιάλη πολύ καλογραμ
μένο. Ό  Περγιάλης είναι άπό στόφα γνήσιου 
συγγραφέα, μέ πραγματικό ταλέντο. Τό έργο 
του όμως θύμιζε περισσότερο ’Ονειρόδραμα 
κατά τον Theodore de Banville καί λιγότερο 
λαϊκή κωμωδία ή ελληνικό χωριό. Τό χωριό, 
μέ τον σιδερένιο κλοιό πού περιόριζε τήν γυ
ναίκα καί τήν κοπέλλα, περισσότερα δράματα 
γεννούσε έως χθές καί λιγότερη κωμωδία. Θά 
μποροΰοε όποιοδήποτε φεγγάρι νά μεταβάλει 
σέ ουρανοκατέβατο κέφι τό δράμα τής Εύγενίας 
Γκραντέ ;

5) Κάποιες άντιρρήσεις έχουμε γιά τήν 
προσωποποίηση τού ίδιου τού φεγγαριού. Γνω
ρίζοντας πόσο μαλακή καί αθόρυβη είναι ή κί
νησή του έπάνω στή ράχη τού ούρανοΰ, ξενί
στηκα βλέποντάς το νά φτάνει στή γή ύπό τήν 
μορφή άθλητικοΰ καί πολύ σβέλτου άκροβάτη.

Αύτά φυσικά, είναι παρονυχίδες μέσα στήν 
πραγματικά έπιτυχή έμφάνιση τού θιάσου. Δέν 
πρέπει νά άναφέρω όνόματα ήθοποιών, γιατί 
ύποτίθεται ότι ό βεντετισμός έχει έξοστρακισθεΐ 
άπό τούς στόχους πού τό καλό καί συμπαθη
τικό συγκρότημα έχει τάξει στον έαυτό του. 
Ά ς  μοΰ έπιτραπούν μόνο δυό έξαιρέσεις: Ή  
Ίωαννίδου μέ τήν χάρη της, τήν θαυμάσιά της 
άρθρωση καί τόν πραγματικό αέρα τής σκηνής.

Καί ό λαμπρός Κεδράκας, ό ζωντανός, ό χυ- 
μώδης, ό θυμόσοφος Τρυγαίος.

Α. ΓΕΡΟΝΤΙΚΟΣ

Ο ΓΛΥΠΤΗΣ ΚΛΟΥΒΑΤΟΣ

Μιά καλή σύμπτωση μ’ έφερε στήν Γκαλε- 
ρί «Νέες Μορφές», άρχές Ιουνίου. "Ετσι είχα 
τήν ευχάριστη ευκαιρία νά γνωρίσω τό έργο 
τού Κλουβάτου καί τόν ίδιο τόν καλλιτέχνη. 
Πρώτα - πρώτα μού έκαμε έντύπωση ό άνθρω
πος. Νέος συμπαθέστατος, προικισμένος μέ 
κείνην τήν ίδιότυπη καλλιτεχνική αγνότητα 
πού χαρακτηρίζει τούς γνήσιους καλλιτέχνες, 
πλούσιος άπό έναν κόσμο μορφών, πού θά τούς 
δώσει άσφαλώς ύλική ύπόσταση αύθεντική, ά- 
φού άγαπάει ό,τι πλάθει καί άναζητεϊ, καί προ
βληματίζεται καί άγωνιά, ό Κλουβάτος είναι 
γιά τήν γλυπτική μας μιά θετική καί στέρεη 
έλπίδα. Χάρηκα πού γνωρίστηκα μαζί του γιατί, 
μέσα στον βασανισμένο κόσμο, τό καλύτερο 
έργο τέχνης είναι ό άγνός καί προικισμένος 
άνθρωπος.

Μα λίγα λόγια, γιά τό έργο, θά συμπληρώσω 
τό σύντομο αύτό σημείωμα πού δέν έχει άξιώ- 
σεις κριτικής, μά είναι ένα άπλό σκιτσάρισμα 
ένός καλού καλλιτέχνη.

Ό  Κλουβάτος ζεΐ μέ ένταση τήν άρχαϊκή 
’Ελλάδα, τήν τέχνη της καί τή ζωή της, τόν 
μυθικό της κόσμο, τόν πλούτο τών δαμασμέ
νων πιά ένστικτων της, τήν ώραία συναίσθηση 
τής δύναμης, τήν φορτισμένη μέ μαχητικό πά
θος πορεία της πρός τό κλασικό. Οί ώραΐες 
του όρειχάλκινες φιγουρίνες μέσα άπό αύτό τό 
καμίνι άντλησαν τό μέταλλό τους καί τήν έκ
φρασή τους. Ό  παλιός όμως έκεϊνος κόσμος 
έκοίταζε τή γή. Εμείς κοιτάμε περισσότερο τό 
διάστημα, τόν χώρο, πού πασκίζουμε νά κατα
κτήσουμε. Γ Γ αύτό ό έξπρεοσινισμός τού Κλου
βάτου, άν καί δίνει τή γεύση, τόν χυμό τού 
προκλασικοΰ έλληνισμού, στέλνει κεραίες κατα
κτητικές πρός τήν τρίτη διάσταση. Καί είναι 
παράδοξο τό πόσον χώρο κυριεύει μέ τις μικρές 
του φιγούρες ό καλλιτέχνης. Νομίζει κανείς 
ότι τά μικρά του μπρούντζινα πλάσματα μέ τήν 
δέσμη τών διαγώνιων τους, πού οί προεκτάσεις 
τους αύλακώνουν τόν χώρο, τόν αιχμαλωτίζουν 
σ ' ένα δίχτυ φανταστικών νημάτων, καί γίνον
ται ψυχή του.

Αύτή πιστεύω είναι ή σημασία τού έργου 
τού Κλουβάτου.

Α. ΓΕΡΟΝΤΙΚΟΣ
· · ·

ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΑ ΚΑΙ ΚΑΛΛΙΤΕΧΝΙΚΑ ΓΕΓΟΝΟΤΑ
Ή τα ν  εύτυχιομένη ή έμπνευσι του Ε λλη 

νικού ’Οργανισμού Τουρισμού νά πλαισίωση 
τό θέρος τού 1965 μέ ένα πλούσιο καλλιτεχνικό 
πρόγραμμα μουσικών, θεατρικών καί χορευ
τικών παραστάσεων, σέ πενήντα μιά (51) πό- 
μεις καί αρχαιολογικούς χώρους τής χώρας
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μας καί τής Ε τα ιρεία ς ‘Ηπειρωτικών Μελε
τών να βελτιώση τό πρόγραμμα του EOT μέ 
δικές της εκδηλώσεις στην πόλι μας. Δικαιολο
γημένα καί ανεπηρέαστα. θά έλεγε κανείς, δτι 
ένας Καλλιτεχνικός ‘Οργανισμός πάσχισε νά 
εξυπηρέτηση την πνευματική καί εκπολιτιστική 
έξύψωσι του λαού μας, καί νά προσψέρη στους 
ξένους μας (Τουρίστας) ί'σως μοναδικά ταξι
διωτικά βκόματα.

Στά Γιάννενα, εφέτος τό καλοκαίρι, είδαμε: 
Τον Θυμελικό Θίασος (5-6 Ιουνίου), πού ανέ
βασε «Βάκχες* καί «Φοίνισσες» του Εύριπίδου. 
Την συμφωνική ’Ορχήστρα Βορείου 'Ελλάδος 
(27 Ιουνίου). Τό Αύκειον Έλληνίδων (3 0 ’Ιου
νίου), πού παρουσίασε Ελληνικούς χορούς. Τό 
«"Αρμα Θεάτρου* (16-17 Ιουλίου), πού ζωντά
νεψε τήν «Ειρήνη* τού Άριστοφάνους καί τό 
«Τρελό Φεγγάρι» τού Ν. Περιγιά?*η. Τό Θέα
τρο Τέχνης (24-25 ’Ιουλίου), πού ανέβασε τις 
«"Ορνιθες» τού Άριστοφάνους καί τούς «Πέρ- 
σες» τού ΑΙσχύλου. Τό ’Ελληνικό Χορόδραμα 
(11 Αύγουστου). Τό Κρατικό Θέατρο Βορείου 
'Ελλάδος έματαίωσε τό πρόγραμμά του. Καί 
τήν ’Ορχήστρα Δωματίου Α θηνώ ν (28 Αύγου
στου).

Παράλληλα, ή ’Εταιρεία Ήπειρο^τικών Με
λετών παρουσίασε τό έξης πρόγραμμα: Τήν συ 
ναυλία τής μικτής χορωδίας Ε.Η.Μ . (7 ’Ιου
λίου). Τον Θεατρικόν όμιλο Ε.Η.Μ . (1 Αύγου
στου), πού ανέβασε τούς «Φοιτητάς» τού Γρη- 
γορίου Ξενοπούλου. Τό ’Εθνικό μας Θέτρο 
(7-8 Δύγούστου), πού έδίδαξε α τ ό  Δωδιοναϊο 
χώρο τον «'Ηρακλή Μαινόμενο» καί τις «Φοί- 
νισσες* τού Εύριπίδου. Τελευταία τήν ανδρική 
Χορωδία τού Πανεπιστημίου τού Ίλ ινό ϊς  (24 
Αύγουστου).

Ή  καλλιτεχνική αύτή έξόρμησι στον εκπο
λιτιστικό τομέα τής ζωής τού τόπου μας, καί μά
λιστα μέ δυνάμεις 'Ελληνικές, δέχθηκε δίκαια 
καί αύθόρμητα τά χειροκροτήματά μας. Ώ ς 
γνωστόν, «ό θάνατος τού καλού είναι τό καλύ- 
ρερο», γ ι’ αύτό άπαιτεΐται από τούς ειδήμονες 
μιά εμπεριστατωμένη μελέτη κάθε έκδηλοίσεως, 
ξεχωριστά κατά τόπους καί γενικά σάν ολότητα. 
’Επίσης, επιβάλλεται νά συνταχθούν σχετικές 
εκθέσεις τών καλλιτεχνικών υπευθύνου είς 
τούς αρμοδίους, αλλά μέ σεβασμό στήν αλή
θεια. 'Η  μέ πνευματικό ήθος προσεγμένη αύτή 
εργασία θά προσφέρη πολλά στήν ούσιαστική 
βελτίωσι τών εκδηλώσεων τής νέας χρονιάς, άν 
ένδιαφερώμεθα γιά προκοπή. Ή  ύπόθεσι είναι 
’Εθνική καί άπαιτεί πολλά. Δέν υπεισέρχομαι σέ 
ξένες αρμοδιότητες, άλλά, από την πλευρά τού 
θεατού, θά εκθέσω μερικές μου σκέψεις.

1) Κάθε έκδήλωσι, προϋποθέτει καί μιά 
άρτια όργάνωοι. ΟΙ παραστάσεις, πού επέτυχαν 
όργανιυτικά, δέχθηκαν εύγενικά τήν πλούσια καί 
ανιδιοτελή συμπαράστασι τής Ε τα ιρείας ’Η 
πειρωτικών Μελετών καί τήν υπεύθυνη γνώμη 
τού Προέδρου της κ. Κ ώ σ τ α  Φ ρ ό τ ζ ο υ ,  
πού έχει δά>σει απτά τεκμήρια τής δραστηριό- 
τητός μας.

2) Τό υπαίθριο ’Αρχαίο Θέατρο τής Δω

δώνης, δίπλα από τά ερείπια τσύ όνομαστού 
Μαντείου της, στο λιτό περιβάλλον τού Θρύλου, 
πρέπει νά μείνη αποκλειστικά ό μοναδικός χώ
ρος γιά άνέβασμα αρχαίου δράματος στο Νομό 
Ίωαννίνων. Κάθε άλλος χώρος πρέπει νά ά- 
ποκλεισθή. Στο "Υπαίθριο Θέατρο τής ‘Εται
ρείας *Ηπειρο)τικών Μελετών τού λόφου τής 
πόλεώς-μας, άνεβάστηκαν σχεδόν όλες οί ανω
τέρω παραστάσεις, έκτος από τις διδασκαλίες 
τού ’Εθνικού μας Θεάτρου, πού άνεβάστηκαν 
στήν Δωδώνη. Ά πό τό Θέατρο αύτό πρέπει νά 
άποκλεισθή τό άνέβασμα αρχαίου δράματος καί 
νά χρησιμοποιηθή γιά τις υπόλοιπες εκδηλώ
σεις, γιά τις όποιες, πρέπει νά τονισθή ιδιαί
τερα, ότι προσέφερε πολλά.

Τό αρχαίο δράμα απαιτεί δικό του αισθη
τικό περιβάλλον καί ατμόσφαιρα θρύλου. Οί 
παράγοντες αυτοί είναι άναντικατάστατοι καί 
κάθε νέο 'Υπαίθριο Θέατρο, κ ι’ αν πληροί ό
λους τούς αρχιτεκτονικούς κανόνες, δέν τούς 
ξεπερνά. "Ισως λεχθή: «Μπορούμε νά πάμε 5-6 
φορές τό καλοκαίρι στήν Δωδιόνη; εδώ κοντά 
πηγαίνομαι άνετα». Δέν νομίζω, ότι χρειάζεται 
τόσο πυκνό άνέβασμα ’Αρχαίου δράματος, δύο 
τραγωδίες τον χρόνο, μ ό ν ο ν  ο τ ή ν  Δ ω δ ώ 
νη,  ύπεραρκούν. ’Εκτός αύτού, ή άνερμήνευ- 
τη αύτή ποσοτική προσφορά, εκτός πού είναι 
είς βάρος τού ποιοτικού άνεβάσματος, ίσως έχη 
καί αρνητικά αποτελέσματα μελλοντικά, γ ι’ 
αύτό απαιτείται περίσκεψι.

3) Τό άνέβασμα Νεοελληνικών ή ξέων συγ
χρόνων ή παλαιοτέρων θεατρικών επιτυχιών.πα
ρουσιάζει προχειρότητα εκλογής καί ανεπάρκεια 
πολλές φορές άξιολογήσεως. Εύθύνη ή 'Ε τα ι
ρεία ’Ηπειρωτικών Μελετών φυσικά δέν έχει. 
Κάθε Θίασος μάς παρουσίασε, ότι είχε ανεβά
σει παλιά στήν Α θήνα. Σέ όσους κατεβαίνουν 
στήν Α θήνα—κατεβαίνουν πολλοί—καί παρα
κολουθούν Θέατρο, δέν πρόσφεραν τίποτε. "Ο
που ήταν εξασφαλισμένη ή εκλογή τού θεατρι
κού έργου, δέν είχαμε τήν ανάλογη ερμηνεία. 
Ακόμη, έπρεπε νά δοθή προσοχή στον παρά
γοντα Θ ε α τ ή  τ ή ς  ε π α ρ χ ί α ς ,  στόν οποίο 
άπευθυνόταν οί έκδηλό)σεις. Είναι αλήθεια 
ότι δέν άνεβάστηκαν έργα τού πνευματικού ε
πιπέδου τού λαού μας.

Ά π ό  τις μεμονωμένες σπασμωδικές εκδη
λώσεις τών θεατών, έχομε μιά άμυδρή εικόνα 
τής πνευματικής των στάθμης. Θυμάμαι τόνκ. 
Κώστα Φρόντζο, γεμάτον ιερή άγανάκτησι νά 
πασχίζη, πότε μέ αύστηρό βλέμμα, πότε μέ 
καθησυχαστική κίνησι τού χεριού του, άλλοτε 
μέ συμβουλές καί παρακλήσεις, ακόμη καί νά 
σηκώνεται νά τακτοποιή—σάν όργανο τής τά- 
ξεως—κάθε άτασθαλία, πού σέ τελευταία άνά- 
λυσι ήταν κακή άναγνώρισι τής θεατρικής προ
σφοράς ή γενικιυτερα τής καλλιτεχνικής προ
σφοράς. Πρέπει νά συνειδητοποιθή ή κατάστα- 
σι τού θεατού καί ανάλογα νά τού προσφερθή 
θέαμα. Διαφορετικά σύγχυσι έπιφέρομε καί κτί
ζομε στήν άμμο. ’Αναντίρρητα υπάρχει καί μιά 
μεγάλη μερίδα τού λαού καλλιεργημένη, αλλά 
τό θέαμα απευθύνεται σ’ όλους.
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4) Οί Ελληνικοί χοροί, χωρίς τήν αποτυ
χημένη καί παραποιμένη στη βάσι μουσικέ) τους 
καί την νοθευμένη 'Ελληνικήν ένδυμασία, σπά
νια αναγνωρίζονται. Πρέπει νά απαλλαγούν 
από τις φιγούρες του μπαλέτου, πού έχουν πα- 
ραφορτωδή για νά εντυπωσιάζουν ή καί νά δί
νουν διέξοδο στις αναμφισβήτητες μυϊκές δε
ξιοσύνες των χορευτών. Ό  γνήσιος, υπερήφα
νος καί γεμάτος πνευματικότητα 'Ελληνικός 
χορός, με την σεμνή καί μετρημένη ρυθμική 
του κίνησι πετυχαίνει νά παρουσιάση θετικά 
διαφέροντα, ίσως απρόβλεπτα.

'Η  μουσική ύπόκρουσι του χορού, τό δημο
τικό τραγούδι, ξέφυγε άπό τό πηγαίο στοιχείο 
καί παρουσιάζει άρρωστο υποκειμενισμό τοΰ 
συγκροτήματος άπό άγνοια ή καί άπό ανεπάρ
κεια. Ξεθωριασμένες μουσικές αποχρώσεις τοΰ 
γνησίου τραγουδιού είναι οί φτωχοί μάρτυρες 
τής άναγνωρίσεώς του.

j'· Οί ’Εθνικές ενδυμασίες, πού στολίζουν μέ 
>' άρχυντιά καί 'Ελληνικότητα τούς χορευρικούς 
ί: ομίλους, έχασαν τήν φυσική τους γνησιότητα 
! άπό τήν παραποίησι. Στις περιπτώσεις, πού έ

χουν αυθεντικότητα, έχει νοΟευΰή ή έξάρτυσι, 
δηλαδή τό κάθε μέρος τής στολής είναι α τα ί
ριαστο μέ τά υπόλοιπα, τήν ολότητα, καί έτσι 
στερείται αρμονίας.

"Ολα τα άνωτρέω μαρτυρούν ένα φαύλο 
κύκλο «εν τή γενέσει», πού καιρός είναι νά έ- 
πέμβη ανασταλτικά καί ρυθμιστικά στον κατή
φορο τό Κράτος καί αρμόδιοι οργανισμοί.

Οί σκέψεις αυτές δέν έχουν έπικρατικό χα
ρακτήρα, αλλά άρωγής, γιά νά παρουσιασΟή 
μελλοντικά τό καλό, καλύτερο. Πιστεύω, δτι 
ένα σοβαρό καλλιτεχνικό ξεκίνημα, έστω καί μέ 
λίγες άτέλειες, άλλά μέ ένα σεβαστό πνευμα
τικό κεψάλαι «έν δυνάμει», δά φτάση σέ άρτια 
επίπεδα επιτεύξεων. Πρόγραμμα άριστο άπό όν
τως ειδικούς, άξιοι τού ονόματος ερμηνευτές, 
μέσα υλικά παρουσιάσεως πλούσια, γνώσι τής 
'Ελληνικής πραγματικότητος ουσιαστική, όλα 
μαζί δά πραγματοποιήσουν τό δεύτρο άνοδικό 
βήμα στον καλλιτεχνικό τομέα υπέροχο, γιά τήν 
πνευματική καί πολιτιστική άνοδο τοΰ λαού μας.

ΙΩΑΝΝΗΣ Γ. ΘΕΟΧΑΡΗΣ
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ΣΥΜΒΟΛΗ ΕΙΣ  ΤΗΝ ΜΕΛΕΤΗΝ ΤΗΣ ΒΟΘΤΡΟΦΙΑΣ ΕΝ ΗΠΕΙΡΟ*

Η Λ Ι Κ Ι Α Σ  2 Ε Τ Ω Ν  ν _ 4

Ό ρ ια  παραλ-
Χώραι σώματος λαγής είς

§κ. τ. μ.

Μ + σ ± m U °/ο τοΰ
ύψους ά
κρωμίου

Ύ ψ ο ς άκρωμίου 117-—127 122.50 4.552 2.276 3.715 100
» ίεροΰ 128--1 3 5 t32.50 2.692 1.346 20.3.6 108.16
» ίσχιακών 123--1 3 2 128.50 3.354 1.677 2.610 104.89

Μήκος σώματος 143--1 3 3 147 3.082 1.541 2.096 12
Βάθος θώρακος 60--  65 63 2.121 1.060 3.366 51.42
Εύρος στήθους πρόσθιον 37--  40 98.25 1.106 0.553 2.891 31.22

» « δπίσθιον 25--  28 26 75 1.303 0.650 4.871 21.83
» είλεακών 41--  48 44.75 1.588 1.294 5.783 36.53

Περίμετρος θώρακος 160 -209 17J.75 20.389 10.194 11.734 141.83
» έμπροσθ. κανόνος 1 7 - 18 17.75 0.141 0 .0 /0 0.794 14.49
» όπισθίου » 21--  22 21.25 0.141 0.070 0.663 17.34

'Ύ ψος ράχεως 117--127 121.25 3.443 1.721 2.831 98.97
» έκφύσεως ούράς 128--1 3 4 130 2.236 1.118 1.720 106.12
» άγκώνος 72 --  82 76.25 3.768 1.884 4.941 62.24
» μηρού 112--1 1 8 114.50 2.296 1.148 2.005 93.46

Μήκος κεφαλής—ούράς 186--1 0 5 193 7 382 3.691 3.824 157.55
» κεράτων 15--  17 16 0.258 0.148 1.612 13.06
» κεφαλής 46--  48 47.50 0.282 0.141 0.593 38.77
» μετώπου 24--  26 25.25 0.269 0.134 1.065 20.61

Περίμετρος κεράτων 14--  16 14.66 0.173 0.099 1.180 1 1.95
Εύρος έξωτερικών κανθών 19 - 29 21 1.244 0.622 5.923 17.14

» στενών κεφαλής 15--  20 17.25 1.923 0.961 11.147 14.08
» έκφύσεως κεράτων 15--  20 17 2.160 1.247 12.705 13.87
» λεκάνης 4 1 --  45 43 2.345 1.172 5.453 35.10
» πρωκτού 13--  18 15.25 1 923 0.961 12.609 12.44
» κάτω γνάθω ν 12-- 20 15 3.082 1.541 20.546 12.24

Βάθος κεφαλής 35 -- 38 36 1.224 0.612 3.400 29.38

* Συνέχεια έκ του προηγουμένου, σελ. 410.
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Π I Ν Α Ξ

Σ τοιχ€(ω ν, στατιστικώ ς έπεξεργασθέντω ν, σωματικής άναπτύξεω ς καί 
διαπλάσεως ταύρων «Σ βίτς», γεννη θέντω ν καί ά να π τυ χθ έντω ν είς  

Γ εω ργοκτηνοτροφικόν Σταθμόν Ί ω α νν ίνω ν

Ί
Χώραι σώματος

Ορια παραλ
λαγής είς 
έκ. τ. μ.

Μ +  ο +  Π1
φ

U %  τού 
ύψους 

άκρωμίου

Η Λ Ι Κ Ι Α Σ 9 Μ Η Ν Ω Ν ν = 9

"Υψος άκρωμίου 9 6 --107 101.11 3.243 1.081 3.207 100
» Ιερού 105 114 109.44 3.138 ■■ 1.066 2.922 108.23
» Ισχιακών 9 9 -■1 12 105.66 3.998 1.332 3.783 104.50

Μήκος σώματος 113— 13;» 121.11 5.<»86 1.895 4.694 119.78
Βάθος θώρακος 44— 51 47.66 2 035 0 678 4.269 47.13
Εύρος στήθους πρόσθιον 27— 34 30.11 1.972 0.657 6.549 29.77

» * δπίσθιον 18— 24 20.55 2.1 13 0.704 10 282 20.32
» είλεακών 2 8 - 53 30.11 1.594 0.531 5.293 29.88

Περίμετρος θώρακος 126 - 150 134.66 6.967 2.322 5.173 133.18
» έμπροσθ. κανόνος 1 5 - 17 15.77 0.196 0.065 1.242 19.59
» δπισθίου » 1 6 - 20 18 1.118 0.395 6.211 17.79

"Υψος ράχεως 96 107 101.12 3.884 1.373 3.840 100
» έκφύσεως ούράς 104—115 108.87 3.726 1.317 3.422 107.67
» άγκώνος 62— 66 63.75 1.294 0.457 2.029 63.05
» μηρού 9 2 - 101 97 2.692 0.952 2.7 75 95.93

Μήκος κεφαλής -  ουράς 138—159 146.37 6.410 2.266 4.379 144.76
» κεράτων- 5— 11 7.25 1.795 0.634 21.768 7.17
» κεφαλής 37— 40 38.11 1.297 0.399 3.140 37.69
» μετώπου 18— 24 20.88 1.963 0.654 9.401 20.65

Περίμετρος κεράτων 8 - 13 10.62 1.577 0.557 14.849 10.50
Εύρος Αξωτ. κανθών 19 — 22 20 1 0.353 5 19.78

» στενών κεφαλής 17 — 19 18.22 0.196 0.065 1.075 18.01
• έκφύσεως κεράτων 13— 18 14.75 1.565 0.553 10.610 14.58
» λεκάνης 31 — 36 32.87 1.608 0.568 4.891 32.50
» πρωκτού 9— 15 10.87 1.771 0.626 16.292 10.75
» κάτω γνάθων II — 16 14.25 1.565 0.553 10.982 14.09

Βάθος κεφαλής 24— 39 28.25 4.325 1.529 15.309 27.93

Η Λ I Κ I Α Σ 1 Ε Τ Ο Υ Σ ν = 8 -

"Υψος άκρωμίου 102— 113 108.87 3.295 1.165 3.026 100
λ Ιερού 109 — 121 116.37 2.512, 0.888 2.215 106.88
» Ισχιακών 107 — 118 112.87 3.098 1.095 2.744 103.67

Μήκος σώματος 1 1 3 - 133 125.50 5.500 1.944 4.382 115.2/
Βάθος θώρακος 48— 55 51.37 2.173 0.768 4.230 47.18
Εύρος στήθους πρόσθιον 30— 40 33.75 3.063 1.083 - 9.075 31

» » δπίσθιον 20 26 22.62 1.867 0.660 8.253 20.77
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Η Λ I Κ I Α Σ 9 Μ Η Ν Ω Ν ν = 8

Χώραι σώματος
Ορια παραλ

λαγής εις 
έκ. τ. μ.

Μ + σ + m U °/0 τού 
ύψους ά
κρωμίου

Εύρος είλεακών 3 1 - • 40 34.12 3.515 1 242 10.301 31.34
Περίμετρος θώρακος 1 2 8 - 160 145 9.069 3.206 6.254 133.18

» έμπροσθ. κανόνας 1 5 - - 21 17.87 1.691 0.597 9.462 16.41
» όπισθίου » 1 8 - 22 19.14 1.357 0.513 7.089 17.58

"Υψος ράχεως 1 0 3 -•113 108 3.251 1.229 3.009 99.20
* έκφύσεως ουράς 107— 119 114.85 3.517 1.329 3.U62 105.49
» άγκώνος 6 6 - 70 66.85 2.254 0.852 3.371 61.40
» μηρού 9 7 - ■108 103.28 4.061 1 535 3.932 94.86

Μήκος κεφαλής - ουράς 139— 187 159.11 14.337 5.420 9.009 146.17
» κεράτων 7 - - 15 10.14 2.557 0.966 25.216 9.31
* κεφαλής 39—■ 42 40.25 1.083 0.382 2.690 36.97

Μήκος μετώπου 20—- 24 21.75 1.553 0.549 7.140 19.97
Περίμετρος κεράτων 1 1 - - 16 14 1.194 0.451 8.528 12.85
Εύρος έξωτερ. κανθών 2 0 - - 21 20.14 0.136 0.051 0.675 18.50

» στενών κεφαλής 1 8 -- 19 18.37 0. ’45 0.051 0.789 16.87
» έκφύσεως κεράτω1ν 14 18 15.42 1.497 0.565 9.640 14.16
» λεκάνης 3 3 - ■ 36 34.57 1.041 0.393 3.011 31.75
» πρωκτού 1 0 -- 12 10.57 0.226 0.085 2.135 9.70
» κάτω γνάθων 1 3 -- 18 15.85 1.643 0.621 10.365 14.55

Βάθος κεφαλής 2 6 - - 30 28 1.603 0.t>06 5.725 25.71

Η Λ I Κ ι  a  :Σ 2 Ε Τ Ω Ν ν = 4

'Ύ ψος άκρωμίου 114 125 119.50 3.905 1.952 3.267 100
» Ιερού 118—-136 127.50 6.414 3.206 5.030 106.69
ν Ισχιακών 111- 132 123.75 7.792 3.896 6.296 103.55

Μήκος σώματος 1 3 6 --155 1 15.75 9.951 3.975 5.455 121.96
Βάθος θώρακος 5 5 - 63 59.75 2.953 1.476 4.942 50
Εύρος στήθους πρόσθιον 3 6 - - 40 37.50 1.665 0.832 4.440 31.38

» » όπίσθιον 2 2 - ■ 32 26.75 3.563 1.781 13.319 22.38
» είλεακών 3 4 - 40 37.25 2.779 1.389 7.460 31.17

Περίμετρος θώρακος 153— 181 163.75 10.568 5.284 6.453 ι37.02
* έμπροσθ. κανόνος 18—- 21 19.50 1.012 0.506 5.189 16.31
« όπισθίου » 2 0 - - 23 21.32 1.083 0.625 5.077 17.84

Ύ ψ ος ράχεως 121 --125 124 2.160 1.247 1.741 ■ 103.76
» έκφύσεως ούράς 127—-135 130 3.465 2 2.665 108.78

» άγκώνος 
» μηρού

Μήκος κεφαλής—ούράς 
» κεράτων

6 7 - - 78 72.66 4.494 2.594 6.184 60.80
1 ΙΟ -115 112.66 2.057 1.187 1.825 92.27

Ι 7 5 -  
1 0 -

-205 
- 18

189.33
14

12.282
3,265

7.091
1.885

6.487
23.321

158.43
11.71

» κεφαλής 
» μετώπου 

Περίμετρος κεράτων 
Εύρος έξωτ. κανθών

4 2 - 51 46.25 3.496 1.748 7.558 38.70

2 0 -
1 8 -
18

- 29
- 20 
- 25

23.50
19
21.56

4.774
0.258
28.63

1.887
0.148
1.653

16.059
1.357

13.217

19.66
15.89
18.12
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Η Λ I Κ I > Μ 1 Ε Τ Ο < Μ ν = 4

Χώραι σώματος
'Όρια παραλ

λαγής είς 
έκ. τ. μ.

Μ + σ + m U %  τ° ο 
ΰψοος ά- 
κρωμίου

Εύρος στενών κεφαλής 16— 21 19.25 1 974 0.987 10.254 16.10
» έκφύσεως κεράτων 17— 18 17.33 0.447 0.258 2.579 14.50

λεκάνης 39— 45 41.66 2.489 1.437 5.974 34.86
V πρωκτού 14— 16 14.66 0.294 0.169 2.005 12.26
» κάτω γνάθων 10— 17 13 2.943 1.700 22.638 10.87

Βάθος κεφαλής 3 0 - 36 32 2.159 1.247 6.746 26.77

Πριν ή προβώμεν είς την λεπτομερέστεραν διερεύνησιν των στοιχείων, θεω- 
ροΰμεν σκόπιμον νά περιγράψωμεν έν συντομίρ τόν τρόπον διατροφής καί δια- 
βιώσεως τών ζώων τής έκτροφής έν τω Σταθμώ Ίωαννίνων.

Κατά τήν περίοδον 1946 - 1950 αί καλλιεργούμενοι έκτάσεις τού κτήματος 
Κατσικάς δέν είχον καταστή είσέτι άδρεύσιμοι καί ή διατροφή τών ζώων έν τω 
'Ιδρύματι ήτο έλλειμματική. Τά άναπτυσσόμενα ζώα, καθώς καί αί γαλακτοφόρυι 
άγελάδες είχον έπάρκειαν βοσκών κατά την περίοδον Α πριλίου—τέλους ’Ιου
νίου, ένώ άπδ τού Ιουνίου μέχρι τέλους Οκτωβρίου τά ζώα έβοσκον εις τήν βαλ- 
τώδη εκτασιν τοΰ 'Ιδρύματος, καταναλίσκοντα ύδροχαρείς γράστας κατωτέρας 
ποιότητος. Παραλλήλως, λόγω τοΰ συμμοριτοπολέμου, δστις έπεκράτει έν τή πε
ριοχή κατά τήν περίοδον ταύτην, τής στρατεύσεως τοΰ έπιστημονικού προσωπι
κού τοΰ 'Ιδρύματος καί τής μή διαθέσεως άρκετών πιστώσεων, δέν καθίστατο δυ
νατή ή προμήθεια συμπεπυκνωμένων τροφών έκ παραγωγής τοΰ 'Ιδρύματος ή έξ 
άγοράς διά τήν Ικανοποιητικήν συμπληρωματικήν διατροφήν τών ζώων διά καρ 
πών καί πλακούντων, πςδς συμπλήρωσιν τοΰ σιτηρεσίου καί διασφάλισιν συνε
χώς καί καθ’ δλον τδ έτος κανονικής διατροφής.

01 νεογέννητοι μόσχοι διετρέφοντο έπί 5μερον διά τοΰ γάλακτος τής μη- 
τρός τως (κολόστρουμ), τδ όποιον άπδ τής πρώτης ήμέρας έθίζοντο νά λαμβάνουν 
έκ δοχείου διά ποτίσματος, καί άκολούθως έλάμβανον 6 χλγ. γάλακτος ήμερησίως 
είς δύο δόσεις (πρωία καί έσπέρα) έκ τοΰ άμελγομένου έξ δλων τών άγελάδων 
μίγματος γάλακτος. Ά π δ  τής συμπληρώσεως τής ήλικίας τών 4 έβδομάδων πα
ρετίθετο μίγμα συμπεπυκνωμένων τροφών, χυνδροαλεσμένον καί ξηρόν χόρτον 
λειμώνος ή χλωρά γράστις, άναλόγως τής έποχής, είς έλευθέραν πρόσληψιν. Μετά 
τόν άπογαλακτισμόν, ό όποιος ένηργείτο είς ήλικίαν 6 μηνών διά τά ζώα τά προο- 
ριζόμενα δι’ άναπαραγωγήν είς τδ "Ιδρυμα καί εις ήλικίαν 4 μηνών, διά τά ζώα 
τά προοριζόμενα πρδς πώλησιν διά σφαγήν ή εις ίδιώτας δι* άναπαραγωγήν, τά 
ζώα έξήρχοντο είς τήνβοσκήν μετά τών μητέρων των (έαρινυθερινήν περίοδον) ή 
διετρέφοντο είς τόν σταΰλον κατά τήν άπδ ’Οκτωβρίου μέχρι τέλους Μαρτίου πε
ρίοδον. Κατά τήν έν τώ σταύλω διατρι φήν συχνά τήν έποχήν ταύτην τοΰ 1946 
— 1950 ή τροφή δέν ήτο πλήρης.

Λόγω τής άτελοΰς ταύτης διατροφής τά κατά τήν περίοδον ταύτην άνα- 
πτυχθέντα ζώα έμφανίζουν μίαν καθυστέρησιν έν τή άναπτύξει, ως λεπτομερέ- 
στερον έκ τών στοιχείων τών πινάκων έμφανίζεται.

Οΰτω, οί νεογέννητοι άρρενες μόσχοι έχουν μέσον βάρος 37.32 χιλ. καί αί 
θήλεις 36.07 χλγ., υστερούντες σημαντικώς τοΰ μέσου βάρους γεννήσεως μόσχων
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τής φυλής ΣβΙτς κατά 8 περίπου χιλιόγραμμα, Φρονούμεν, δτι τό μειωμένον βά
ρος όφείλεται τόσον είς τό νεαρόν τής ήλικίας των μητέρων δσον καί εις τήν έλ- 
λειμματικήν διατροφήν αύτών κατά τήν διάρκειαν τής κυοφορίας. Σήμερον (1963) 
τό μέσον ζών βάρος τών άρρένων μόσχων κατά τόν τοκετόν άνέρχεται εις 45.38 
χλγ. καί τών θηλέων είς 41,89 χλγ., λόγω τής κανονικής διατροφής καί παρα- 
κολουθήσεως τών άγέλάδων. Τό αυτό περίπου Ισχύει καί διά τήν άνάπτυξιν τών 
μόσχων κατά τάς ήλικίας 1 μηνός, 3 μηνών' 6 μηνών κλπ.

Συγκεκριμένως, ένώ κατά τά στοιχεία τών πινάκων οί άρρενες μόσχοι κατά 
τόν πρώτον μήνα φθάνουν τό βάρος τών 52.81 χλγ. άπό 37.32 χλγ. κατά τόν το
κετόν ήτοι έμφανίζουν μέσην ήμερησίαν αΰξησιν 516,3 γραμ., σήμερον (1963) οί 
άρρενες μόσχοι παρουσιάζουν αΰξησιν συνολικήν τού πρώτου μηνός 23.55 χλγ. 
καί μέσην ήμερησίαν τοιαύτην 785 γραμμαρίων. ΟΙ θήλεις μόσχοι τού 1963 είχον 
μέσον βάρος τοκετού 41.870 χλγ. καί είς ήλικίαν 1 μηνός έζύγιζον 61.16 χιλιό
γραμμα. Ή  μέση κατά ταύτα ήμερησία αύξησις τού βάρους άνήλθεν είς 643 
γραμμάρια.

Ά ναλόγω ς μειωμέναι έμφανίζονται είς τούς μετρηθέντας μόσχους τής πε
ριόδου 1946— 1945 και αί τιμαί τών στοιχείων τού ύψους άκρωμίου κλπ.

'Ως έκ τών στοιχείων τών μοσχίδων ήλικίας 2 έτών έμφαίνεται, τό ύψος 
άκρωμίου τών μοσχίδων τής ήλικίας ταύτης άνέρχεται εις 122,5 έκατ. καί κυ
μαίνεται άπό 117— ι 27 έκατοστά.

Ά ναλόγω ς διαμορφούνται καί αί τιμαι τών λοιπών σωματομετρικών δεδο
μένων τού ύψους κλπ.

Δίδομεν είς τόν κατωτέρω πίνακα τήν γαλακτοπαραγωγήν τών άγέλάδων 
ΣβΙτς προελεύσεως Αμερικής, κατά τά έτη 1947— 1950.

At άγελάδες, αί φερόμεναι μέ άριθμούς μόνον, είναι ζώα είσαχθέντα έξ Α 
μερικής, ένώ αί σημειούμεναι μέ άριθμόν άκολουθούμενον άπό τά γράμματα Αα 
ή Αβ, είναι ζώα γεννηθέντα είς τό Ίδρυμα.

Ώ ς  έκ τών μέσων δρων τής έτησίας καί ήμερησίας γαλακτοπαραγωγής έμ- 
φαίνεται, ή γαλακτρπαραγωγή τών ζώων εις τό Ίδρυμα ύπήρξε λίαν χαμηλή καί 
τούτο, ώς ήδη έδηλώθη, ούχΐ λόγω κακού κληρονομικού δυναμικού τών ζώων, άλλά 
λόγω έλλιπούς διατροφής, κατά τήν περίοδον ταύτην τών ζώων, όφειλομένης τόσον 
είς τό γεγονός δτι αί έκτάσεις τού κτήματος ήσαν ξηρικαί καί τά φυσικά κοφτολεί- 
βαδα ήσαν μειωμένης άποδοτικότητος, δσον καί είς τό γεγονός, δτι τόσον ό Διευθυν
τής δσον κα ΐτό  λοιπόν έπιστημυνικόν προσωπικόν τού Ιδρύματος ήτο έπιστρατευμέ- 
νον καί έπομένως τά ζώα δέν έτύγχανον κανονικής παρακολουθήσεως καί δέν καθί
στατο έφικτή ή διάθεσις πιστώσεων πρός άγοράν συμπεπυκνωμένων τροφών διά τήν 
συμπληρωματικήν διατροφήν τών ζώων. Ούτω, ή μέση έτησία γαλακτοπαραγωγή 
τών άγέλάδων αυτών κατά τό 1948 άνήλθεν είς 1.955 χλγ. καί ή μέση ήμερησία 
τοιαύτη είς 5,103 χλγ., λόγψ προφανώς δυσμενών κλιματικών συνθηκών κατά τό 
έτος τούτο, ένώ τό 1949 ή μέση έτησία γαλακτοπαραγωγή τών άγέλάδων άνήλθεν 
εις 2316 χιλ. καί ή μέση ήμερησία είς 6,588 λόγω εύμενεστέρων κλιματικών συν
θηκών κατά τό έτος τούτο.
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Έκ των στοιχείων τού πίνακος έμφαίνονται τά κάτωθι:

1) Γενικώς ή γαλακτοπαραγωγή τών άμερικανικής προλεύσεως μοσχίδων 
Σβίτς, τών γεννηθεισών καί άνατραφεισών είς τόν Σταθμόν, είναι σημαντικώς 
Ανωτέρα έκείνης τών μητέρων των και τούτο, διότι άφ’ ένός μέν έκρατήθησαν 
δΓ άναπαραγωγήν έν τώ Ίδρύματοι at Απόγονοι τών καλλιτέρων μητέρων, άφ* 
έτέρου δέ διότι άπό τού 1954 καί μετέπειτα αί έκτάσεις τού κτήματος Κατσίκας 
κατέστησαν άρδευόμεναι καί έπομένως διησφαλίσθη καλλιτέρα ποιότης βοσκής καί 
μεγάλη ποσότης ένσιρωμένου Αραβοσίτου διά τήν χειμερινήν διατροφήν καί, πα 
ράλληλος, ή παρακολούθησις τών ζώων ήτο πλέον έπιμελημένη.

2) Ή  μέση έτησία καί μέση ήμερησία γαλακτοπαραγωγή τών Αγελάδων 
τούτων Ανήλθε κατά τόν

πρώτον τοκετόν είς 2209 χλγ. έπί 305 ήμ· γ/γής και ε ίς  7,244 χ ιλ . ήμ.
δεύτερον » » 2376 » » » » » » » 7,790 » »
τρίτον » » 2776 » » » » » » » 9,101 » »
τέταρτον » » 2950 » » » » » » » 9,672 » »
πέμπτον » » 2855 » » » » » » » 9,362 » »
έκτον » » 2987 » » » » » » » 9,736 » »
έβδομον » » 3256 » » » » » » » 10,682 » »
όγδοον » » 3182 » » » » » » »10,434 » »
έννατον » » 2581 » » » » » » » 8,464 » »
δέκατον » » 2857 » » » » » » » 9,367 » »

* Έκ τών στοιχείων τούτων τεκμαίρεται, δτι ή γαλακτοπαραγωγή τών Αγε
λάδων τού ποιμνίου κατά τήν περίοδον ταύτην ηύξήθη λίαν σημαντικώς καί Α- 
νήλθεν είς υψηλά έπίπεδα, κυμαινομένη είς 2.700—2.800 χιλιόγραμμα ώς μέση 
γαλακτοπαραγωγή δλοκλήρου τού ποιμνίου.

3) Ό  διδόμενος είς τόν πίνακα δεύτερος Αριθμός Αντιπροσωπεύει τήν Ισο
δύναμον γαλακτοπαραγωγήν τής πρώτης περιόδου, μέ τόν κάτωθι βασικόν υπο
λογισμόν: 4

1η γαλακτική περίοδος ίσοϋται μέ τά 85°/0 τής δευτέτρας ^αλ. περιόδου
ΐη » » » » » 75% » τρ ίτη ς » »
ΐη » » » » »72,5°/° » τετάρτης » »
1η » » » » » 70°/° » πέμπτης » »

4) Ό  διδόμενος τρίτος Αριθμός κατά γαλακτικήν περίοδον Αντιπροσωπεύει 
τό Ισοδύναμον τής πρώτης γαλακτικής περιόδον (305 ήμερών) καί μέ περιεκτικό
τητα λίπος 4°/0.

Δίδομεν είς τόν κατωτέρω πίνακα στοιχεία λιποπαραγωγής τών Αγελάδων 
τού ‘Ιδρύματος διά τά έτη 1961— 1962 -  1963 καί 1964. Ά τυχώ ς τά στοιχεία 
ταύτα δέν είναι πλήρη. Ούτω τά στοιχεία τού 1961 Αφορούν μόνον 20 ζώα, τά 
στοιχεία τού 1962 Αφορούν 30 ζώα, τά στοιχεία τού 1963 Αφορούν 36 ζώα καί 
τά στοιχεία τού 1964 Αφορούν 14 μόνον ζώα.

Γενικώς ή λιποπεριεκτικότης τού γάλακτος τό ν  Αγελάδων τού ‘Ιδρύματος 
είναι χαμηλή, κυμαινομένη άπό 3. 4b5.°/0 (μέση έτους 1961) μέχρι 3. 669%  τού 
έτους 1963.

Ή  έτησία έπίσης λιποπαραγωγή κατά κεφαλήν ζώου παρουσιάζει εύρύτατα 
δρια διακυμάνσεως, ήτοι άπό 48.728 χλγ. τής άγελάδος 59001 τό έτος 1961 μέχρι 
140.106 χλγ. τής Αγελάδος 54004 τού έτους 1962 ήτοι άπό τού Απλού μέχρι σχε
δόν τού τετραπλού.



i\ri ^ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ ΕΣΤΙΑ»

Π I N A Ξ

Λ ιποπαραγω γής άγελάδω ν φ υλή ς «Φαιά τω ν ’Ά λ π εω ν»  
ποιμνίου  Στάθμου Ίω α ννΙνω ν

Ά ρ ιθ . 1961 1962 1963 1964

άγελά- Ό λ ικ ό ν  Λ ίπος 
δος λ ίπος %

50001 114.000 3,5
52001 77.480 3
52002 93.270 2,5
53001 99.620 3,8
53002 106 350 3,4
54001 129.640 3,8
54002 86.828 3,4
54003 — —

54004 — —

54005 98 900 3,2
55001 117 930 3,6
55002 90.260 3,2
55003 130.300 3,5
56001 105 412 4,2
56002 85.594 3,4
57001 91.540 3,5
57002 100.710 3,6
57003 70.533 3,0
58001 80.840 3,6
58002 57.851 3,1
58003 79.735 3,6
59001 48.728 3,4
59003 — —

59004 — —

60007 — —

60013 — —

60016 — . -------

60027 — —

60033 — —

60039 — —

60046 — —

60048 — —

61023 — —

61031 — —

61035 — —

61036 — —

61041 — —

Σύνολ. 1.838,251 69,3
Μ. 91,912 3.465

Ό λ ικ ό ν
λίπος

Λ ίπος
01Ιο

Ό λ ικ ό ν
λίπος

Λ ίπος
0/Ιο

Ό λ ικ ό ν
λίπος

Λίπος
01Ιο

105.320 3,3 103.140 3,5
113.104 3,6 89.176 3,7 83.154 3,1
97.582 3,1 86.301 3,6 — —

100.717 3,5 118.880 3,4 — —
111.603 3,3 104.283 3,5 — —
126.303 3,5 122.085 3,6 86.680 3,4

82 789 3,1 180.638 3,3 107 000 3,5
95.799 3,4 130.789 3,5 74.724 * 3,4

140 106 3.3 102.560 3,13 — —
118.770 3,4 114.560 3,3 — —
128.107 3,5 127.865 3,5 — —
101.916 3,3 87.955 3,4 — —

86.003 3,4 68.743 3,3 — —
120.500 3,7 117.743 3,8 — —
132.850 3,6 91.079 3,5 87.821 3,44
102.478 3,4 98.411 3,4 — —

72.737 3,6 103.141 3,8 87 842 3,6
119.569 3,1 — — — —

106.835 4,0 108.258 3,8 68.311 3,4
122.609 3,55 100.197 3,67 — —
92.514 3,9 90.043 3,7 — —

78.997 3,3 87.134 3,4 — —

65 719 3,3 82.117 4,2 114096 3,5
97.003 3,6 102.546 3,7 93.679 3,2

126.688 3,9 106.908 3,5 138.M2 3,91
95.771 3,8 89.462 3,9 97.333 4,1
89.167 3,7 83.880 3,9 — — —

102.854 4,3 104.259 3,8 95.901 3,95

72.229 3,9 76.518 3,7 —

99.485 3,6 81.924 3.5 —
94.645 3,7 75.711 3,2

_ 83.591 3,3 87.309 3,76
____ 91.795 3,94 — ”

____ — 81.848 3,71 — -

- _____ 70.866 3,8 — -
- _____ 73.400 3,9 —

— — 48.765 3,8

3 106.124 105,95 3.433.518 130,15 1.135.053 49,5

103,537 3.531 95.375 3.669 92.759 3.536
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IV.—ΚΑΘΑΡΟΑΙΜΟΣ ΑΓΕΛΑΣ «ΦΥΛΗΣ ΤΖΕΡΣΕΎ» ΕΝ 
ΗΠΕΙΡΩ

Καθαρόαιμα ζώα τής φυλής ταύτης, προελεύσεως Ε νω μένω ν Πολιτειών, 
έξέτρεφεν έν Ήπείρω τδ έν Κονίτση Άναγνωστοπούλειον Γεωργικόν Σχολειον.

Έκ τής έκτροφής ταύτης, ήτις έξέτρεφε μίαν δεκαπεντάδα άγελάδων, έπε- 
ξετάθη ή έκτροφή θηλέων ζώων φυλής Τζέρσεϋ εις τινας Κοινότητας πέριξ τής 
Κονίτσης, ένώ ταυρίδια τής έκτροφής τοΰ σχολείου διατέθησαν καί είς άλλας η
πειρωτικός περιοχάς.

Μεταπολεμικώς ή 'Υπηρεσία Άλληλοβοηθείας Ξένων Εκκλησιών είσήγαγεν 
άρχικώς 20 μοσχίδας καί δύο τσυρίδια, άτινα διέθεσεν εις τδ Άναγνωστοπούλειον 
Γεωργικόν Σχολειον Κονίτσης καί είς ίδιώτας έκτροφεΐς δωρεάν, μέ τήν άνάλη- 
ψιν ύποχρεώσεως παρά τών άρχικώς λαβόντων έγκύους μοσχίδας Τζέρσεϋ νά δια
θέτουν τδν πρώτον θήλυ μόσχον είς έτερον έκτροφέα, προκρινόμενον ι*αρ’ έπι- 
ιροπής, είς ήλικίαν 4 μηνών. Διά τοΰ συστήματος τούτου ηύξήθησαν αί έκτρε- 
φόμεναι μοσχίδες και άγελάδες φυλής Τζέρσεϋ εις τδ λεκανόπεδιον τής Κονίτσης, 
οί παραγωγοί έγνώρισαν άρκούντως τδ ζώον τούτο καί μάλιστα άξιοποίησαν τδ 
πλούσιον εις λίπος γάλα τής άγελάδος Τζέρσεϋ, δΓ οικιακής καιασκευής τυρού 
φέτας πρδς κάλυψιν τών έπιτοπίων άναγκών.

Έ κ 4,750 χιλιογράμμων γάλακτος κατασκευάζουν έν χιλιόγραμμον τυρού 
φέτας, τδν όποιον πωλούν πρδς 18 δραχ.τδ χιλιόγραμμον καί άξιοποιούν ούτω τδ 
παραγόμενον γάλα πρδς 4 δραχ. τδ χιλιόγραμμον.

Λόγω άκριβώς τής τοιαύιης άξιοποιήσεως τού γάλακτος τής άγελάδος 
Τζέρσεϋ, έζήτησαν καί έπέτυχον διά τού Προγράμματος Ηπείρου τήν έκ Δανίας 
εισαγωγήν καί έτέρων 35 έγκύων μοσχίδων τής φυλής Τζέρσεϋ καί οΰτω ή Κό
νιτσα καί αί πέριξ Κοινότητες, κατά τά έτη 1960 1964, ήσαν κέντρον έκτροφής,
άναπαραγωγής καί έξαγωγής άγελάδων Τζέρσεϋ. Σήμερον έκτρέφονται έν Ή 
πείρω 2υ0 κεφαλαΐ καθαρόαιμων ζώων φυλής Τζέρσεϋ.

Έξήχθησαν έκ τής περιοχής ταύτης μόσχοι καί μοσχίδες τής έν λόγω φυ
λής ου μόνον εις έτερα τμήματα τής Ηπείρου, άλλά καί πρδς Κέρκυραν—Θεσ
σαλίαν Δυτικήν Μακεδονίαν καί Αιτωλοακαρνανίαν.

Ό  έγκλιματισμδς τής άγελάδος ταύτης έχώρησεν ίκανοποιητικώς έν Κονί- 
τση καί δέν έσημειώθησαν νοσήσεις ή θανή ζώων εις σοβαρόν ποσοστδν τόσον 
κατά τήν περίοδον τοϋ έγκλιματισμού δσον καί μετέπειτα.

Ή  γαλακτοπαραγωγή τών έκτρεφομένων έν Κονίτση ζώων Ττέρσϋ υπήρξε 
κατά μέσον δρον Ικανοποιητική καί εις μερικός περιπτώσεις λίαν Ικανοποιητική.

Τδ σοβαρώτερον μειονέκτημα έν τή έκτροφή τής Τζέρσεϋ είναι τδ μικρόν 
βάρος τών γεννωμένων μόσχων, δπως καί ή βραδύτης άναπτύξεως αυτών. Παρά 
τδ γεγονός, δτι τά πρδς άναπαραγωγήν διατιθέμενα ζώα διετίθεντο εις τήν τιμήν 
τών 25 δραχ. κατά χιλιόγραμμον ζώντος βάρους, δταν τά καθαρόαιμα ζώα φυλής 
«Φαιά τών "Αλπεων» διετίθεντο είς τήν αυτήν ήλικίαν (4—6 μηνών) δι* άνα
παραγωγήν είς τήν τιμήν τών 20 δραχμών κατά χιλιόγραμμον ζώντος βάρους, οί 
έκτροφεΐς Τζέρσεϋ δέν έμειναν Ικανοποιημένοι έκ τής τιμής τοϋ μόσχου καί πολ
λοί τούτων έξεποίησαν τάς άγελάδας Τζέρσεϋ, άντικαταστήσαντες ταύτας μέ ζώα 
φυλής «Φαιά τών "Αλπεων».

Εξαιρετικά ζώα φυλής Τζέρσεϋ είσήγαγε καί τδ "Ιδρυμα Βαρώνου Τοσίτσα 
έκ Σκωτίας. Τά ζώα διατηρούνται έν Μετσόβψ καί εις τά ύπερκείμενα ύψίπεδα 
κατά τδ θέρος είς ύψόμετρον 1.400 μ.

Ό  έγκλιματισμδς είς τδ ύψος τού Μετσόβου (1100 μ.) καί εις τά 1.400 μ. 
τοϋ ύψιπέδου Πουλτσιά παρουσίασεν ώρισμένας δυσχερείας, δΓ δ καί φαίνεται,
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δτι το 'Ίδρυμα τοΰτο θά άποφασίση την διάθεσιν τών άγελάδων του τής φυλής 
ταύτης είς κατοίκους έτέρων δρεινών Κοινοτήτων (Μπαλτνούμα—Γότιστα), δπου 
τά ζώα θά έγκλιματισθούν καλλίτερον. Έ κ τής έκτροφής ταύτης ένας ώρισμένος 
άριθμός ζώων έκτρέφεται ήδη καί παρ’ Ιδιωτών τόσον είς Μέτσοβον οσον καί είς 
έτέρας όρεινάς Κοινότητας.

Συμπερασματικούς, διά τήν φυλήν ταύτην τών άγελάδων, δεδομένου δτι ή 
σημασία καί ή άξία τής υψηλής είς λίπος περιεκτικότητος τού γάλακτος τών ά
γελάδων τούτων δεν ένέχει πλέον σοβαράν σημασίαν καί προβλέπεται δτι καί μελ- 
λοντικώς ή τιμή τοϋ βουτύρου μάλλον θά μειωθή καί δεδομένου έξ άλλου, δτι οί 
γεννώμενοι μόσχοι είναι έλαφροϋ βάρους καί δεν παχύνονται εύχερώς, φρονοΰμεν 
δτι μελλοντινώς ή σημασία τής έκτροφής της θά μειωθή ετι πλέον και δέν θά πα
ρουσιάζει σοβαρόν ένδιαφέρον διά τούς έκτροφείς.

V ·—ΚΑΘΑΡΟΑΙΜΟΣ ΑΓΕΛΑΣ ΦΥΛΗΣ «ΛΕΥΚΟΜΕΛΑΝ ΟΛΛΑΝΔΙΑΣ» 

ΕΝ Η Π ΕΙΡΩ

Ή  φυλή αύτη έθεωρείτο παρά τών άρμοδίων υπηρεσιακών κύκλων τόσον 
τού Κέντρου (’Αθηνών) δσον καί τής περιοχής (Ίωαννίνων), δτι δέν ένδείκνυται 
νά είσαχθή καί νά έκτραφή έν Ηπείρω. Πρός τον σκοπόν τούτον δέν έχορηγούντο 
δάνεια παρά τής Α.Τ.Ε. διά τήν φυλήν ταύτην καί ούτε διετίθετο σπέρμα διά τήν 
γονιμοποίησιν, είσαχθέντων παρ’ ιδιωτών καθαρόαιμων ζώων λευκομέλανος φυ
λής 'Ολλανδίας, παρά τών συνεργείων τεχνητής γονιμοποιήσεως.

Παρά ταύτα έσυνεχίσθη ή, μέ βραδύν ρυθμόν, εισαγωγή, παρά τών καλ- 
λιτέρων έκτροφέων τής περιοχής, ζώων φυλής λευκομέλανος, άτινα καί ένεφάνι- 
σαν καλόν έγκλιματισμόν καί έσημείωσαν λίαν σημαντικός άποδόσεις είς γάλα.

Πρό τής έπιτυχίας τής έκτροφής τών παρ’ ιδιωτών είσαχθέντων ζώων φυ
λής λευκομέλανος καί πρό τής έμμονής τούτων διά τήν εισαγωγήν σημαντικωτέ- 
ρου άριθμού ζώων, τελικώς τό Πρόγραμμα ’Ηπείρου διέθεσε πιστώσεις καί εί- 
σήχθησαν έκ Δανίας 150 εγγυοι μοσχίδες τής φυλής ταύτης, αΐτινες διετέθησαν 
είς γεωργούς πεδινών καί άρδευομένων έκτάσεων, δπου at συνθήκαι διατροφής 
τών άγελάδων είναι αί πλέον εύνοϊκαί. Σήμερον έκτρέφονται έν Ή πείρφ 300 
κεφαλαι καθαρόαιμων ζώων τής φυλής ταύτης.

Τά είσαχθέντα ζώα είς χκρας τών πεπειραμένων τούτων γεωργών καί μέ 
ευνοϊκός συνθήκας διατροφής, ένεκλιματίσθησαν ίκανοποιητικώς καί ένεφάνισαν 
καί γαλακτοπαραγωγήν λίαν ικανοποιητικήν (πλέον τών 35 χλγ. γάλακτος ήμε- 
ρησίως κατά τήν άρχήν τής γαλακτικής περιόδου). Ούτω καί έν Ήπείρω ή λευ- 
κομέλαν φυλή προωθείται καί φρονοΰμεν, δτι, βελτιουμένων τών συνθηκών δια- 
βιώσεως τών ζώων, τά ζώα τής φυλής ταύτης θά έπεκτείνονται συνεχώς, διότι, 
ένώ διασφαλίζουν μόσχους έξ ίσου ικανοποιητικού βάρους μέ τά καθαρόαιμα ζώα 
τής φυλής «Φαιά τών Ά λπεω ν», ήτις καί προκρίνεται παρά τών Υπηρεσιών, 
παρουσιάζει πολύ μεγαλυτέραν γαλακτοπαραγωγήν.

Κ αί είς .τήν συγκεκριμένην ταύτην περίπτωσιν κατεδείχθη, δτι δέον πάν
τοτε αί ύπηρεσίαι νά λαμβάνουν σοβαρώς ύπ’ δψιν τάς άπόψεις τών παραγω
γών καί δή τών πλέον πεπειραμένων καί νά μή έμμένουν είς θεωρητικός σκέψεις, 
αί όποιαι συχνά τροποποιούνται υπό τής ζωής διά τής δημιουργίας νέων συνθηκών.

νΗδη, είς δλα τά πεδινά τμήματα, είς S έπερατώθησαν τά άρδευτικά έργα 
καί έπομένως διησφαλίσθη ή δυνατότης δημιουργίας τεχνητών λειμώνων (μηδι
κής ή ερποντος λευκού τριφυλλίου), οί πλέον προοδευτικοί παραγωγοί έκτρέφουν 
άγελάδας λευκομέλανος φυλής 'Ολλανδίας καί βαθμηδόν καί προδευτικώς άντικα- 
θιστυύν τάς άγελάδας φυλής Φαιάς τών Ά λπεω ν, διότι δέν μένουν ίκανοποιημέ-
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νοι Εκ τής γαλακτοπαραγωγής τούτων. 'Η τάσις αύτη προβλέπομεν, δτι θά Επε- 
κταθή Ιδίρ μεταξύ των έξειδικευομένων γαλακτοπαραγωγικών Επιχειρήσεων, τών 
δπυίων οΐ ίδιοκτήται Εκτρέφουν 3 - 10 γαλακτοφόρους άγελάδας καί οί όποιοι 
κατά κύριον λόγον Εφοδιάζουν διά γάλακτος τά άστικά κέντρα τής περιοχής καί 
τά άνεγερθέντα ήδη καί άνεγειρόμενα Εργοστάσια γάλακτος.

ΒΕΛΤΙΩΣΙΣ ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗΣ ΒΟΟΤΡΟΦΙΑΣ

Διά τού άπό τού 1946 καί μέχρι σήμερον έφαρμοσθέντος συστηματικού κά
πως προγράμματος βελτιώσεως τής βοοτροφίας Επετεύχθησαν ήδη τά κάτωθι:

1. Διετέθησαν παρά τού Σταθμού Έρεύνης Ίωαννίνων 200 μοσχίδες καί 
220 καθαρόαιμα ταυρίδια τής φυλής «Φαιά τών "Αλπεων» εις τούς έκτροφεϊς 
τής περιοχής.

Τά διατεθέντα ταυρίδια ένήργησαν 35.000 περίπου έπιβάσεις Επί Εντοπίων 
βραχυκερατικών άγελάδων. Ούτω, κατά τό 1965 ύπολογίζεται δτι Εκτρέφονται Εν 
τή περιοχή τής ’Ηπείρου 60-000 κεφαλαΐ βοοειδών, Εξ ών 3.000 είναι καθαρόαιμα 
Εξευγενισμένα ζώα (τών φυλών «Φαιά τών "Αλπεων» 2.500 κεφαλαί, «Λευκο- 
μέλαν 'Ολλανδίας» 300 κεφαλαί, Τζέρσεϋ 200 κεφαλαί), 25.000 κεφαλαί είναι 
βελτιωμένα ζώα, προερχόμενα Εκ διασταυρώσεως Εντοπίων βραχυκερατικών κυ
ρίως μετά ζώων τής φυλής «Φαιά τών "Αλπεων» καί 22 000 κεφαλαί είναι Εν- 
τόπιαι άβελτίωτοι βραχυκερατικού ήπειρωτικού τύπου, αί όποίαι δμως συνεχώς 
μειούνται, λόγω τής Επεκτάσεως τής δραστηριότητος τών συνεργείων τεχνητής 
γονιμοποιήσεως καί τής διαθέσεως καθοροαίμων ταυρίδων φυλής «Φαιά τών "Αλ- 

' πεων» καί εις τάς πλέον άπομεμακρυσμένας όρεινάς Κοινότητας.
2. Ά πό  τού 1952 λειτουργεί συνεργείον τεχνητής γονιμοποιήσεως είς Ίω άν- 

νια καί άπό τού έτους 1954 καί 1960 λειτουργούν συνεργεία είς πεδινήν περιο
χήν "Αρτης—Πρεβέζης—Κερκύρας καί εις περιοχήν Πωγωνίου καί Κονίτσης Ίω α ν 
νίνων. Τά συνεργεία ταΰτα ένήργησαν μέχρι σήμερον 15.U00 Εγχύσεις Επί Εντο
πίων ζώων.

3. Διά τήν ταχυτέραν βελτίωσιν τού ζωικού κεφαλαίου τής περιοχής, είσή- 
χθησαν Εκ Γιουγκοσλαβίας, Αυστρίας καί Έκβετίας 1.5«»0 περίπου καθαρόαιμα 
ζώα τής φυλής «Φαιά τών "Αλπεων», Εκ Δανίας 150 ζώα τής φυλής «Λευκομέ- 
λαν 'Ολλανδίας» καί Εκ Δαηας 35 κεφαλαί άγελάδων τής φυλής «Τζέρσεϋ».

4. Διά τήν υγειονομικήν περίθαλ/ψιν καί παρακολούθησαν τών καθαρόαι
μων τούτων ζώων, ως καί τών λοιπών ζώων, Ετοποθετήθησαν κατ’ άρχάς ύπό τού 
Προγράμματος Ηπείρου καί Εν συνεχείς ύπό τού 'Υπουργ. Γεωργίας, Ικανός ά- 
ριθμός κτηνιάτρων είς ίδρυθέντα Ισάριθμα κτηνιατρεία.

5. Παρά τού Σταθμού Έρεύνης, Εν συνεργασίφ μετά τών Διευθύνσεων 
Γεωργίας καί τών Ενώσεων Γεωργικών Συνεταιρισμών, ίδρύθησαν 'Υπηρεσίαι 
Ελέγχου γαλακτοπαραγωγής άγελάδων.

6. Διά τήν άξιοποίησιν τού παραγομένου γάλακτος άγελάδος κλπ. γαλακτο- 
φόρων ζώων, τό Πρόγραμμα Ηπείρου καί ή Α.Τ.Ε., Εν συνεργασίφ μετά τών Ε 
νώσεων Γεωργικών Συνεταιρισμών, προέβησαν είς τήν ΐδρυσιν βιομηχανικών Συν
εταιριστικών Τυροκομείων εις Κέρκυραν—Ιω άννινα—Καλπάκιον Κόνιτσαν καί 
Φιλιάτες καί μετεκάλεσαν Επί 3ετίαν ειδικόν τυροκόμον Εκ Γαλλίας διά τήν κα
τασκευήν εύγενών ευρωπαϊκών τυρών.

7. Ή  Εμπορία τών παραγομένων μόσχων τών καθαρόαιμων ζώων Ενεργείται 
σήμερον ύπό τών παραγωγών, βοηθουμένων ύπό τών Γεωργικών καί Κτηνιατρι
κών 'Υπηρεσιών.

8. Διά τήν καλλιτέραν όργάνωσιν Εμπορίας καί Επεξεργασίας τού κρέατος
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των Αγελάδων καί των λοιπών ζώων τής περιοχής, ή Υπηρεσία Περιφεριακής 
Ά ναπτύξεω ς ’Ηπείρου, έν συνεργασίρ μετά τής Διευθύνσεως Κτηνιατρικής του 
* Υπουργείου Γεωργίας, έξησφάλισε δωρεάν έπιχορήγησιν 50 °/0 καί μακροπρόθε
σμον δάνειον είο τδν Δήμον Ίω αννιτώ ν ύψους 20.000.000 δραχ., διά τήν άνέγερ- 
σιν ζωαγοράς καί σφαγείων. νΗδη Αναμένεται ή είς Γιουγκοσλάβους μελετητάς 
άνατεθείσα μελέτη διά τήν έναρξιν κατασκευής του έργου τούτου.

9. Ή δ η  ύπάρχει έν τή περιοχή άρκετόν υλικόν καθαροαίμων ζώων καί, 
έπιτυγχανομένης τής προβλεπομένης εισαγωγής καί έτέρων 1.000 καθαροαίμων 
άγελάδων, καθίσταται άπαραίτητος ή δημιςυργία γενεαλογικών βιβλίων τών Αγε
λάδων τής φυλής «Φαιά τών Ά λπεω ν, ΐνα  τό πολύτιμον τούτο ζωικόν υλι
κόν Αξιολογηθή Αναλόγως τής Ικανότητος έκάστου Ατόμου καί χωρήσωμεν είς 
πλέον παραγωγικός δραστηριότητας έν τή άγελαδοτροφίρ

Έ ν  Έ λλάδι δέν υπάρχει έτέρα περιοχή, είς τήν όποίαν νά έκτρέφωνται και 
άναπαράγωνται καθαρόαιμα ζώα τής φυλής «Φαιά τών νΑλπεων» είς τόσον Α
ριθμόν (έξαιρουμένων τών Αστικών βουστασίων ’Αθηνών καί Θεσσαλονίκης), δι’ 
δ τό Ύ πονργεϊον Γεωργίας συνεφώνησε μέ τήν πρότασίν μας διά τήν έν Ήπείρω 
πρώτην καταβολήνώργανωμένης προσπαθείας διά τήν δημιουργίαν γενεαλογικών 
βιβλίων τής άγελάδος «Φαιά τών νΑλπεων».

Επειδή έν Έλλάδι ούδαμού λειτουργούν γενεαλογικά βιβλία ζώων καί δέν 
υπάρχει έπομένως ή σχετική πείρα όργανώσεως καί λειτουργίας γενεαλογικού βι
βλίου, έζητήσαμεν διά τού Ο.Ε.Ο.Σ. τήν είς νΗπειρον Αποστολήν τού ειδικού 
ζωοτέχνου κ. Poly, Δ)ντού τον ’Ινστιτούτου Βιολογικών Ερευνώ ν έπΐ ζώων έν 
Γαλλία.

Ό  κ. Poly Αφίχθη τό πρώτον είς ’Ιωάννινα τήν I 5—61 και παρέμεινε 
μέχρι τής 7 —6 —61, έπισκεφθείς μεθ’ ήμών τήν Ζώνην Πειραματισμού καί Έ πι- 
δείξεως, πρός μελέτην τού ύπάρχοντος ζωικού πληθυσμού καθαροαίμων ζώων έ- 
πιτοπίως καί καταρτισμόν έκθέσεως έπι τών Απαιτουμένων έργασιών διά τήν 
δημιουργίαν τού γενεαλογικού βιβλίου τών Αγελάδων τής φυλής «Φαιά τών ’Ά λ 
πεων» Η πείρου, διά τήν γενετικήν βελτίωσιν αυτών.

Ό  κ. Poly συνέταξεν έν συνεχείρ εκθεσίν του έπΙ τού Αντικειμένου τού 
του, είς ήν σκιαγραφούνται:

α) ΑΙ κατευθυντήριοι ΑρχαΙ τού ίδρυθησομένου γενεαλογικού βιβλίου.
β) Ό  πρακτικός τρόπος τηρήσεως τού γενεαλογικού βιβλίου.
γ) Τό στάδιον τό Ανταποκρινόμενον πρός τόν χρόνον καταρτίσεως τού βι

βλίου καί.
δ) Τά συμπεράσματα.
Τόν Αύγουστου τό 1961, ό κ. Poly έπανήλθεν είς Ή πειρον μετά τού είδι- 

κού τεχνικού κ. L ero u illy . 'Ο  Poly παρέμεινεν είς ’Ιωάννινα έπΙ ΐΟήμερον, συ- 
σκεφθείς μεθ* ήμών, τού είδικού κτηνοτροφίας τής Διευθύνσεως Εφαρμογών 
κ. I. Μηλιού, τού Αντιπροσώπου τής Διευθύνσεως Κτηνοτροφίας τού Υπουργείου 
Γεωργίας κ. Τζοάννου και έτέρων 5 Ελλήνων Διευθυντών Κτηνοτροφικών 'Ι 
δρυμάτων Βορείου ’Ελλάδος, έφ ’ δλων τών λεπτομερειών τού καταρτισθησομένου 
γενεαλογικού βιβλίου. Κατά τό διάστημα τούτο οί κ. κ. Poly καί L erou illy  έπέ- 
δειξαν είς τούς 'Έλληνας τεχνικούς τάς μετρήσεις, Ας δέον νά ένεργήσουν είς τά 
Ίδρύματά των, ώς καί τόν τρόπον έπεξεργασίας τών στοιχείων γαλακτοπαραγω
γής τών άγελάδων, αΐτινες εύρίσκοντο ύπό έλεγχον γαλακτοπαραγωγής τόσον τών 
Κρατικών ‘Ιδρυμάτων δσον καί τών ίδιωτών.

Τέλος, κατόπιν ένεργειών μας, τό Ύ πουργείον Γεωργίας ένέκρινε τήν 
πρόσληψιν τού Απαραιτήτου έξ Ελλήνων τεχνικού καί διοικητικού προσωπικού, 
διά τήν Αμεσον έναρξιν καταρτίσεως τού γενεαλογικού βιβλίου τών άγελάδων

7ΓΎΧ9Ί'
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«Φαιά τών "Αλπεων ’Ηπείρου» καί άνέθεσε τήν Εργασίαν ταύτην είς τόν Σ ταθ
μόν Γεωργικής Έρεύνης Ίωαννίνων.

Οΰτω, μέ τήν Ενίσχυσιν τών ξένων Εμπειρογνωμόνων κ.κ. Poly καί Le- 
roully , ό Σταθμός Έρεύνης Ίωαννίνων, συνεχίζων τήν άπό Ιδετίας άρξαμένην 
Εργασίαν βελτιώσεως τής άγελαδοτροφίας Εν Ήπείρω, ήλπιζεν δτι έντός τού 1962 
θά κατωρθοΰτο ή δημιουργία καί Εφαρμογή τοΰ γενεαλογικού βιβλίου τών άγε- 
λάδων τής φυλής «Φαιά τών "Αλπεων Ηπείρου», γεγονός τό όποΐον θά άπετέλει 
τό Επιστέγασμα τής συνεχούς καί άδιαλείπτου προσπαθείας του διά τήν άνέλιξιν 
τής ηπειρωτικής άγελαδοτροφίας είς πρωτοπόρον προσπάθειαν καθ’ δλην τήν 
Ελλάδα.

Ά τυχώ ς, λόγω γραφειοκρατικών διατυπώσεων, ήδη καί σήμερον (1965) δέν 
κατέστη δυνατή ή λειτουργία τοΰ γενεαλογικού βιβλίου.

Έ  γεωμορφολογία καί τό κλίμα τής ’Ηπείρου προσιδιάζουν τά μέγιστα'διά 
τήν άνάπτυξιν τής βελτιωμένης άγελαδοτροφίας. Θά πρέπει νά βελτιώσωμεν καί 
τός λοιπάς συνθήκας, ώστε οί Ήπειρώτες νά γίνουν καί πάλιν «έξοχοι άγελαδο- 
τρόφοι», δπως έχαρακτηρίζοντο είς τήν άρχαιότητα.

Διά τήν περίοδον τής ΙΟετίας 1960—1969, Εξεπονήσαμεν ΙΟετές πρόγραμμα 
βελτιώσεως τής κτηνοτροφίας τής ’Ηπείρου, είς δ προβλέπεται ριζική άναδιάρθρω- 
σις τού είδους τών έκτρεφομένων ζώων, ώς καί τής μορφής υπό τήν όποιαν ταύτα 
Εκτρέφονται. Συγκεκριμένως, κατά τήν μορφολόγησιν τών προβλέψεων, έλήφθη 
σοβαρώς ύπ’ δψιν ή άνόγκη μειώσεως τών βοσκοτόπων καί Ιδίως έπΐ τών Επι
κλινών φλυσχωδών έδαφών, τών καταλλήλων πρός άναδάσωσιν, ώς Επίσης καί 
τών πεδινών βοσκών, αί δποίαι μετά τήν Εκτέλεσιν τών έργων θά άποδοθούν είς 
τήν. καλλιέργειαν.

Έλήφθη Επίσης σοβαρώς ύπ’ δψιν ή προβλεπομένη μείωσις τών ζώων Ερ
γασίας, λόγω χρησιμοποιήσεως γεωργικών μηχανών.

Έ ξ άλλου, είς τήν "Ηπειρον τό άναλαγοϋν τό 1960 κατά στρέμμα καλλιερ- 
γουμένου Εδάφους ζών βάρος ήτο 52 χιλιόγραμμα. Τά 200/° τού κεφαλαίου τού
του άπήρτιζον τά ζώα Εργασίας, τό δέ υπόλοιπον κατά 77%  άποτελείτο άπό αί- 
γοπρόβατα κυρίως ήτοι άπό τά χαμηλής άποδόσεως ζώα Εν συγκρίσει πρός τά 
λοιπά παραγωγικά τοιαύτα.

Αί περιοχαΐ τών κυρίως κτηνοτροφικών χωρών ύπερτερούν τής Ή πιίρου 
δχι μόνον είς τόν δγκον τού κατά στρέμμα καλλιεργουμένου Εδάφους άναλογούν- 
τυς ζώντος βάρους (διπλάσιον περίπου) καί τήν κατά κύριον λόγον σύνθεσιν τού 
ζώντος τούτου βάρους, άπό άγελάδας καί χοίρους, άλλά άκόμη καί είς τό δτι καί 
αυτός ό μικρός άριθμός άγελάδων τής ’Ηπείρου, άπό άπόψεως άποδόσεως, υστερεί 
σημαντικά έναντι τών βελτιωμένων άγελάδων άλλων χωρών.

Εκτός άπό τήν άντιπαραγωγικήν διάρθωσιν τού κτηνοτροφικού κεφαλαίου, 
τό σημερινόν χαμηλόν Επίπεδον τού όγκου τής κτηνοτροφικής παραγωγής τής ’Η
πείρου όφείλεται είς τόν τρόπον διατροφής τών ζώων καί τάς πηγάς προελεύσεως 
τής διατροφής των.

Σήμερον, είς τήν "Ηπειρον ή άναγκαία ποσότης τής ξηράς ούσίας διά τήν 
διατροφήν τών αίγοπροβάτων άντλείται κατά 85%  άπό τούς βοσκοτόπους καί 
κατά 15% άπό παραγομένας ή είσαγομένας κτηνοτροφάς, διά δέ τά βοοειδή κα
τά 7θ0/0 άπό τούς βοσκοτόπους καί κατά 30%  άπό τάς παραγομένας ή είσαγυ- 
μένας κτηνοτροφάς.

Ή  τοιαύτη Εξάρτησις τής διατροφής τού ζωικού κεφαλαίου τής ’Ηπείρου 
Εκ τών βοσκών έχει ώς άποτέλεσμα τόν υποσιτισμόν τών ζώων καί Επομένως τήν 
χαμηλήν άπόδοσίν των.

’Από πλευράς παραγωγής θά πρέπει νά σημειωθή, δτι είς τήν "Ηπειρον έ-
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χομεν σήμερον 2.000 χιλιόγρ. γάλακτος κατά τόννον ζώντος βάρους παραγω
γικών ζώων καί 130 χλγ. έσφαγμένου κρέατος, ένώ αί περιοχαΐ των κτηνοτροφι- 
κών χωρών τής Κεντρικής Ευρώπης έχουν 4.000 χιλ. καί 450 χλγ. Αντιστοίχως.

Διά τή\ άνάπτυξιν τής κτηνοτροφίας τής ’Ηπείρου προβλέπεται ή αΰξησις 
τού κτηνοτροφικού κεφαλαίου εις χονδρά ζώα (βοοειδή) καί εις χοίρους.’Απεναν
τίας, έπιδιώκεται, βάσει τού σχεδίου, έντονος περιορισμός τού κεφαλαίου είς α ι
γοπρόβατα, διά την μείωσιν τής πιέσεως έπΐ τών βοσκοτόπων καί Ιδίως τών έπι- 
κλινών έδαφών τών καταλλήλων πρός άναδάσωσιν. Έ ξ άλλου, δ περιορισμός τού 
Αριθμού τών αιγοπροβάτων καθίσταται Αναγκαίος καί λόγω τής μειώσεως τών 
πεδινών βοσκών, αί δποίαι μετά την έκτέλεσιν τών έργων θά Αποδοθούν είς τήν 
καλλιέργειαν. Κατεβλήθη προσπάθεια ή κατά περιοχάς κτηνοτροφική Ανάπτυξις 
νά άνταποκρίνηται πρός τήν Ικανότητα τού πληθυσμού έκάστης περιοχής νά βα- 
στάση καί ηύξημένον ζωϊκόν κεφάλαιον καί ζώα μεγάλων Απαιτήσεων. Ή  Ανα- 
διάρθρωσις αύτη τής κτηνοτροφίας βασίζεται Αφ’ ένός μέν είς τήν έκ τού έξω* 
τερικού εισαγωγήν ζώων ύψηλών Αποδόσεων καί κυρίως βοοειδών, Αφ’ έτέρου δέ 
είς τήν βελτίωσιν καί τών νύν ύπαρχόντων διά τής διασταυρώσεως.

Ή  εισαγωγή Αγελάδων ύψηλών Αποδόσεων υπολογίζεται νά φθάση είς τό 
ύψος τών 5.000 κεφαλών.

'Ό σον Αφορά τό λοιπόν ζωικόν κεφάλαιον, πλήν τής μειώσεως τών αιγο
προβάτων, προβλέπεται τοιαύτη καί διά τά ίπποειδή έργασίας καί παραγωγικά 
τοιαύτα, Αφ’ ένός μέν διά τούς λόγους διά τούς όποιους Αναφέρθησαν διά τά 
αιγοπρόβατα, Αφ’ έτέρου δέ διότι παρατηρείται συσσώρευσις ζωικής έλκτικής δυ· 
νάμεως έπαυξάνουσα τό κόστος τών γεωργικών προϊόντων. Ή  μείωσις τώς ζώων 
έργασίας Αντικαθίσταται διά μηχανημάτων είς μικρότερον όμως βαθμόν. Πρός 
τούτο προβλέπεται ή εισαγωγή έτησίως 83 περίπου έλκυστήρων, οί όποιοι Αφ’ 
ένός μέν Αντικαθιστούν τήν Απόσβεσιν τών νύν ύπαρχόντων, Αφ’ έτέρου δέ μάς 
έξασφαλίζουν είς τήν γεωργίαν αύξησιν τής μηχανικής έλκτικής δυνάμεως. Διά 
τού δημιουργηθησομένου νέου ζωικού κεφαλαίου πραγματοποιείται πλήρης Ανα- 
διά.,θρωσις τούτου, εις τρόπον ώστε, ένώ μειούται τό ζών βάρος, έν τούτοις αύ- 
ξάνει κατά πολύ ή Απόδοσις τού παραγωγικού ζωικού κεφαλαίου, λόγω Ακριβώς 
τής εισαγωγής ζώων ύψηλών Αποδόσεων καί κυρίως βοοειδών.

Ή  προβλεπυμένη έξέλιξις τού ζώντος βάρους τού κτηνοτροφικού κεφαλαίου 
έμφαίνεται είς τόν κατωτέρω πίνακα.

Π I Ν Α Ξ

ΔιαρΘρώσεως ζω ϊκου  κεφ αλαίου  1959—69 (ζώ ν βάρος)

1959 1964 1969

Τ ό V V V 0 ι °/ο Τ ό ν ν ο ι 7 ο Τ ό ν ν ο ι ο/°

Βοοειδή 9.230 14,6 15.500 24,8 22.900 37,6
Αιγοπρόβατα 39.380 62,1 33.200 53,0 24.900 40,8
Χοίροι 1.110 1,8 2.200 3,6 3.300 5,4
Πτηνά 1.330 2,1 1.500 2,3 1.700 2,7
‘Ιπποειδή 12.050 19,1 10.200 16,3 8.300 13,6

Σ  ύ ν ο λ ο ν 63.100 100,0 62.600 100,0 61.100 100,0

Έ κ  τού πίνακος τούτου προκύπτει, δτι μεταξύ 1959—64, τό ζών βάρος τών 
βοοειδών θά αύξηθή κατά 68% , τών χοίρων κατά 100%, τών πτηνών κατά 10%
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ένώ άντιθέτως τό ζών βάρος των αιγοπροβάτων θά μειωθή κατά 16% καί τών 
ίπποειδών κατά 16%.

Βάσει τών ώς άνω προβλέψεων, τό σύνολον τών έπενδύσεων διά τήν αύ- 
ξησιν τοΰ ζωϊκοΰ κεφαλαίου υπολογίζεται, δτι θά άνέλθη είς 65 περίπου έκατομ. 
δραχμών διά την πενταετίαν.

Ή  χρηματοδότησις τής έπενδυτικής αυτής προσπαθείας θά έξασφαλισθή, 
συμφώνως πρός τά τελευταίως ληφθέντα ύπό τής Κυβερνήσεως μέτρα, διά τών 
δποίων προβλέπεται ή παροχή δανείων μέχρις όκτώ έτών, μέ έπιτόκιον 2%  έτη- 
σίως (έναντι 5 έτών καί έπιτόκιον 8%  μέχρι τής λήψεως τών έν λόγω Αποφά
σεων) καλυπτόντων όλόκληρον τήν άξίαν τών άγοραζομένων ζώων.

Πλήν τής έν λόγω ευνοϊκής χρηματοδοτήσεως, ένίσχυσις προβλέπεται καί 
διά δαπάνας έγκαταστάσεων ένσταυλισμού ζώων καί λοιπάς έγκαταστάσεις, αί 
όποίαι υπολογίζεται δτι θά άνέλθουν εις 80 περίπου έκατομ. δραχ. δι’ δλην τήν 
πενταετίαν.

Παραλλήλως πρός τάς προσπαθείας άναπτύξεως βελτιωμένης κτηνοτροφίας 
είς τήν νΗπειρον, προβλέπεται ή μερική άντικατάστασις ζώων έργασίας διά γεωρ
γικών μηχανών, δοθέντος δτι ό σημερινός άριθμός τοιούτων ζώων είναι υπερβο
λικός. 'Υπολογίζεται ούτω, δτι ένώ ή ^Ηπειρος θά ήδύνατο νά έζυπηρετηθή μέ 
6.460 τόνν. βάρους, άπασχολεϊ έλξιν άντιστοιχούσαν πρός 13.474 τόννους ζώων 
έργασίας.

'Η πίεσις τόσον όγκώδους ζωικού κεφαλαίου έργασίας έπΐ τών βοσκοτόπων, 
έπΐ τών καλλιεργουμένων έδαφών καί συνακολούθως έπϊ τού άγροτικού πληθυ
σμού, καταλήγει δχι μόνον είς υποσιτισμόν όλοκλήρου τού ζωϊκού κεφαλαίου, άλ- 
λά είς τήν τελευταίαν άνάλυσιν καί είς τήν μείωσιν τών διαθεσίμων τροφών διά 
τάς τοπικάς άνάγκας διατροφής.

Ό  μέγας άριθμός τών ζώων έργασίας όφείλεται κυρίως είς τήν έλλειψιν 
έπαρκούς δδικού δικτύου, εις τήν μορφολογίαν τού έδάφους, εις τόν πολυτεμαχι- 
σμόν τών καλλιεργουμένων έκτάσεων καί είς τόν αύτοκαταναλωτικόν χαρακτήρα 
τών μικρών άγροτικών έκμεταλλεύσεων.

Έ φ ’ δσον και καθ’ δν χρόνον θά ύπερνικώνται τά άναφερθέντα μειονέ
κτημα ra, θά καταστή δυνατόν ή μέ ταχύτερον ρυθμόν άντικατάστασις τών ζώων 
έργασίας δι’ έλκυστήρων και δ περιορισμός αυτών μέχρι τού όρίου τού προσδιο- 
ριζομένου διά τήν μορφολογίαν τού έδάφους έκάστης περιοχής τής ’Ηπείρου.

Λαμβανομένου ύπ’ όψιν, δτι τούτο θεωρείται καί ώς προϋπόθεσις άναπτύ- 
ξεως τού ζωικού κεφαλαίου είς παραγωγικά ζώα, διά τού παρόντος προγράμμα
τος έπιδιώκεται ή άντικατάστασις 3.430 τόννων (ζώντος βάρους) ζώων έργασίας 
δι’ άντιστοίχου μηχανικής δυνάμεως (27455 Η.Ρ.)

Τό σύνολον τών έπενδύσεων διά τήν προαναφθείσαν έκμηχάνισιν τής Α
γροτικής οικονομίας τής Ηπείρου θά είναι τής τάξεως τών 92 έκ. δραχ. διά τήν 
εισαγωγήν 33 815 μηχανικών ίππων, άφ’ ένός μέν πρός άντικατάστασιν τής 
προαναφερθείσης μειώσεως τών ζώων έργασίας, άφ’ έτέρου δέ διά τήν άντικα- 
τάστασιν τών ήδη υπαρχόντων και κατά 50%  άποσβεσθέντων έλκυστήρων καί 
λοιπών μηχανών.

Είδικώτερον πρός τό θέμα τών φυλών, θεωρούμεν σκόπιμον νά ύπομνήσω* 
μεν ένταύθα τήν έπΐ, Ιδετίαν πείραν μας έν Ήπείρα) είς τά κάτωθι·

Είς τήν άλπικήν—ύπαλπικήν καί όρεινήν περιοχήν φρονούμεν, δτι ή φυλή 
«Φαιά τών νΑλπεων» θά έξακολουθήση νά άποτελή τήν πλέον κατάλληλον φυ
λήν. Ενδεχομένως εις ώρισμένας περιοχάς καί διά πολύ μικράς έκμεταλλεύσεις 
θά κρατηθή καί ή άγελάς Τζέρσεϋ, έφ’ δσον καταστή δυνατή ή άξιοποίησις καί 
ή πληρωμή τού γάλακτος βάσει τής είς λιπαρά περιεκτικότητος αυτού. ’Αλλά τού-
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το είναι μάλλον άβέβαιον, δεδομένου δτι ήρχισεν ήδη νά συζητήται δ έλεγχος του 
γάλακτος βάσει τής είς λεύκωμα περιεκτικότητος αύτού, δτε καί ή τιμή αύτού θά 
προσαρμοσθή πρδς τό λεύκωμα καί ούτω τδ μέγα τούτο προσόν τής Τζέρσεύ θά 
έξαλειφθή. Τέλος, είς τάς έκτεταμένας κάπως ήμιορεινάς κοιλάδας καί τά ύψίπεδα, 
ώς έπίσης καί είς την παράλιον ζώνην καί δπου έκτελούνται σοβαρά έγγειοβελ- 
τιωτικά έργα, ή γενική τάσις των παραγωγών είναι ή άντικατάστασις των καθα
ρόαιμων ζώων φυλής «Φαιά τών "Αλπεων», ώς καί των διαστυρωμένων ζώων 
τής φυλής ταύτης διά ζώων λευκομελάνων τής φυλής Φρισλανδίας, λόγιο τής 
ύψηλοτέρας γαλακτοπαραγωγής τών ζώων τούτων.

Παρά την έπίσημον τακτικήν τών Υπηρεσιών, αιτινες ευνοούν τήν έν Ή - 
πείρω έκτροφήν τών άγελάδωνφυλής «Φαιά τών νΑλπεων», οί Ιδιώται παραγωγοί 
καί δή οί πλέον προοδευτικοί, εΙσάγουν καί έκτρέφουν άγελάδας λευκομέλανος 
φυλής Φρισλανδίας. Φρονούμεν, τέλος, εις τδ ζήτημα τών φυλών, δτι ή έπιλογή 
τούτων δέον νά άφήνεται είς τήν διάκρισιν τών έκτροφέων, οί όποιοι, γνωρίζον- 
τες ήδη καλώς και τάς τρεις άναφερθείσας φυλάς, είναι είς θέσιν μόνοι των νά 
έπιλέγουν έκάστοτε τά πλέον κατάλληλα ζώα.

Έ ν  τή άγελαδοτροφίρ έπίσης δέον συνεχώς νά εύνοήται ή δημιουργία έξει- 
δικευμένων άγελαδοτροφικών έπιχειρήσεων, δπου νά διασφαλίζηται ή έκτροφή 
5— ΙΟ άγελάδων κατά έπιχείρησιν, δπότε καί ό έκτροφεύς θά έξειδικευθή εις τήν 
άγελαδοτρος>ίαν. Ή  μέχρι σήμερον άσκηθείσα, κοινωνική μάλλον, πολιτική δια- 
θέσεως μιάς άγελάδος κατά γεωργικήν έκμετάλλευσιν ύπεβοήθησε λίαν τήν άγρο- 
τικήν οικογένειαν διά τήν διασφάλισιν καλλιτέρας διατροφής τών μελών της διά 
γάλακτος καί έχρησιμοποιήθη διά τήν πρόσκτησιν μερικών γνώσεων άγελτ δοτρο- 
φίας, δάν δημιουργεί δμως έξειδικευμένας Επιχειρήσεις, αιτινες νά είναι εις θέσιν 
νά παράγουν κτηνοτροφικά προϊόντα είς τιμάς άνταγωνιστικάς καί είς ποιόιητα 
κατάλληλον δι* έπεξεργασίαν τού γάλακτος παρά γαλακτοκομικών βιομηχανιών 
(άδύνατος ό έλεγχος τής ποιότητος μικροποσοτήτων 5 —10 χλγ. κατά άμελξιν, ώς 
καί ή έκπαίδευσις τών γυναικών, αιτινες σχεδόν άποκλειστικώς άσχολούνται μέ 
τήν μίαν άγελάδα).

Βασική κατά ταύτα δέον νά είναι ή δημιουργία έκτροφών μέ 5 κατά μέσον 
δρον κεφαλάς άγελάδων κατά έπιχείρησιν, πράγμα δπερ είναι δυνατόν είς τδν 
κλήρον τών 40 στρεμάτων, δπου διά τής άγελαδοτροφίας θά άξιοποιηθή ή παρα
γωγή κτηνοτροφών έπί έκτάσεως 25 ττρεμμάτων (5 στρέμματα άρδευόμενα κατά 
κεφαλήν άγελάδος παραγυύσης 3.000 χλγ. γάλακτος έτησίως).

Τά άναφερθέντα είδη μέτρα βελτιώσεως τής άγελαδοτροφίας θά ένταθούν 
κατά τήν προσεχή ΙΟετίαν διά:

ΐ) Εισαγωγής 5.000 κεφαλών εύγενών γαλακτοφόρων άγελάδων έκ τού 
έξωτερικού.

2 ) Δι* έπεκτάσεως τής λειτουργείας συνεργείων τεχνητής γονιμοποιήσεως είς 
άπάσας τάς πεδινάς περιοχάς τής Η πείρου καί διά διαθέσεως Ικανού άριθμού 
ταυριδίων φυλής «Φαιά τών "Αλπεων» είς τάς όρεινάς καί ήμιορεινάς περιοχάς.

3) Δι* ίδρύσεως συγχρονισμένων γαλακτοβιομηχανιών, αιτινες νά παράγουν 
εύγενή προϊόντα άρίστης κατά τδ δυνατόν ποιότητος.

4) Διά λειτουργίας γενεαλογικού βιβλίου, ώστε νά καταστή δυνατή ή έν τή 
πεΡΐοχή δργάνωσις έμπορίας καθαρόαιμων ζώων άναπαραγωγής, ήτις καί τήν λοι
πήν χώραν θά έφοδιάση διά καταλλήλων ζώων καί τά έσοδα τής Ηπείρου θά 
αύξήση. Καί

5) Διά τής λήψεως μέτρων έκπαιδεύσεως τού πληθυσμού είς ζητήματα πα
ραγωγής, διακινήσεως καί έμπορίας τών κτηνοτροφικών προϊόντων.

Είς τδν πίνακα τού ζωικού κεφαλαίου έμφανίζεται, δτι τδ 1959 ύπάρχουν
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U.230 τόννοι ήτοι 31.000 κεφαλαί άγελάδων μέσου βάρους 300 χιλιογράμμων Τό 
1964 προεβλέπετο ή ΰπαρξις 15.500 τόννων ζώντος βάρους άγελάδων, άντιστοι- 
χοΰντος είς 39.000 κεφαλάς άγελάδων μέσου βάρους 400 χιλιογράμμων. “Ή δη ή 
αΰξησις τοΰ βάρους έχει έπιτευχθή. Ή  αΰξησις τοΰ μέσου ζώντος βάρους τών ά
γελάδων θά έπιτευχθή διά τών είσαχθησομένων καθαρόαιμων ζώων, διά τής τε- 
χνητής γονιμοποήσεως καί τής χρησιμοποιήσεως καθαροαίμων ταύρων καί διά τής 
καλλι τέρας διατροφής τών παραγώγων κατά τήν νεαράν αυτών ήλικίαν.

Τό 1969 τό ζών βάρος τών έν Ήπείρω έκτραφησομένων βοοειδών θά άνέλ- 
θη είς 22 900 τόννους, άντιστοι χούντας είς 50.000 κεφαλάς άγελάδων μέσου 
βάρους 450 χλγ. Καί ή νέα αΰξησις τοΰ μέσου ζώντος βάρους τών άγελάδων θά 
προέλθη έκ τών αυτών λόγων.

Διατροφή: "Ινα ή άγελαδοτροφία άποτελή προσοδοφόρον έπιχείρησιν έν 
Ήπείρψ καί άφήνη κέρδος μέ τιμήν γάλακτος 2,20—2,50 δραχ. κατά χιλιόγραμ- 
μον, είναι άπαραίτητον δπως ή έκτροφή στηρίζεται είς Ιδίαν παραγωγήν χονδροει
δών τούλάχιστον τροφών (άχυρου—χόρτου ξηρού—χόρτου χλωρού άραβοσίτου καί 
άραβοσίτου ένσιρωμένου). Τούτο δύναται νά διασφαλισθή μόνον είς τάς άρδευο- 
μένας έπιφανείας διά κακλιεργείας 20 στρεμμάτων μηδικής ή μίγματος τριφυλ- 
λίου ερποντος καί φέστρυκας καλαμοειδούς, έξ ής θά συγκομισθούν 20.000 χλγ. 
ξηρού χόρτου τούλάχιστον καί 5 στρεμμάτων χλωρού άραβοσίτου έξ ών θά συγ- 
κομισθούν 20.000 χιλιόγραμμα ένσιρωμένου άραβοσίτου. Οΰτω διά τών δύο τού
των τροφών θά διασφαλισθή ή καθ’ δλον τό έτος διατροφή διά 11  χιλιογράμμων 
ξηρού ή άναλόγου χλωρού 44 χλγ. χόρτου καί ή έπί έξάμηνον (Νοέμβριος—τέλος 
’Απριλίου) διατροφή δι’ ένσιρωμένου άραβοσίτου καί διά 20 χιλιογράμμων ήμερη- 
σίως καί κατά άγελάδα.

Βασική προϋπόθεσις τίθεται πάντοτε ή ΰπαρξις μέσου κλήρου 50 άρδευομέ- 
νων στρεμάτων, έκ τών όποίων 25 διατίθενται διά τήν διατροφήν 5 γαλακτοφό- 
ρων άγελάδων (20 στρεμμ. μηδική ή τριφύλλων Λαντίνο καί 5 στρέμματα έπί- 
σπορος καλλιέργεια χλωρού άραβοσίτου δι’ ένσίρωσιν) καί τά υπόλοιπα δι’ έτέρας 
γεωργικός καλλιεργείας.

Δεδομένου δτι ύπολογίζομεν έξ έκάστης άγελάδος πρόσοδον άκαθάριστον 
8.000 δραχ. (2.500 χλγ. γάλα X 2 ,50= 6 .250+ 1750  άξία μόσχου 3 μηνώ ν=8.000 
δραχ.) έτησίως, ή έπιχείρησις θά εχει συνολικήν άκαθάριστον πρόσοδον έκ τών 5 
άγελάδων 40.000 δραχ. (μή ύπολογιζομένης τής άξίας τής παραγομένης κόπρου)
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